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רי -געפֿענגניסע, ‏ רוּלהייזער אוּן גאַלגענס װעלען פֿערשװינדען 
צוּזאַמען מיט דער באַרבאַרישער געזעלשאַפֿט, אין װועלכער מיר 
לעבען איצט, 

איך ריינק, אַז דאָס װאָס איך האָב ראָ געזאָגט איו גענוג 
צוּ איבערצייגען אַ מענשען אָהן פֿאָראוּרטהײלען, אַז דער אַנאַר- 
כיזמוס-קאָמוּניזמוּס איז נים קיין פֿאַנטאַױע, נאָר אַ װיסענשאַפֿט- 
ליבעם געזעלשאַפֿטס-סיסטעם, די ענטוויקלונג פֿוּן קאַפּיטאַליסטישער 
פֿראָרוּקציאָן פֿון איין זיים, אוּן פֿוּן דער צווייטער זייט די אָב- 
שמאַרבונג פֿוּן הערשאַפֿטס- אוּן רעליגיאָנס-אָבערגלױבען װעלען 
אוּנו העלפֿען פֿערװירקליכען דעם אַנאַרכיזמוּם-קאָמוּניומוּם אין 
דער צוּקינפֿטיגער געזעלשאַפֿט, נוּר אַואַ געזעלשאַפֿט, װאָס ווערט 
געבויט אויף פֿרײהײט, גלייכהייט אוּן ברירערליכקייט, קען ער- 
רייכּען די העכסטע שטופֿע פֿוּן איהר פֿיזישער אוּן גייסטיגער 
ענמוויקלונג, 

פאָליטישע פֿרײהײט אָהן עקאָנאָמישע איז קיין פֿרײהײט ניט; 
עקאָנאָמישע פֿרײהײט אָהן גלייכהייט, איז ווירער ניט קיין פֿרײהײט, 
אַנאַרכיזמוּם-קאָמוּניזמוּם פֿעראײינינט אין זיך פאָליטישע אוּן עקאָ- 
נאָמישע פֿרײהײם אוּן אויך נלייכהייט, דאַרוּם איז ער דער ער- 
האַבּענסטער אידעאַל פֿוּן פֿרייהײיטס-ליעבענרע מענשען ! אַ אירעאַל, 
פֿאַר ועלכען עס איז װערטה צוּ אָפּפֿערן אַלעם, אַ אירעאַל, װאָס 
װעט מיט זיך מאַכען אוּנשטערבליך רי, וועלכע װעלען אַרבײמען 
אוּן קעמפּפֿען פֿאַר איהם... 


ענרע. 


טסקט טעשט קיטעט שטעט כטכטעכטכט 


מענשליבע געועלשאַפֿט איז ניט פֿעהיג פֿאַר אַ פֿרײען קאָמוּני- 
סטישען צוּזאַמענלעבען, איז גרוּנדלאָז אוּן פֿאַלש, 

יערער איינער איז פֿעהיג צוּ פֿערבײמען אַ קערקער אויף אַ 
פאַלאַץ, טרוּקען ברוים אױף אַ זיסען קוּכען, דעם בייטש פֿון אַ 
שקלאַפֿען-הענדלער אויף אַ פֿרײ פֿאַמיליען-לעבען. נאַטירליך, װען 
ער האָט דֶערצוּ די מעגליכקיים, 

דער מענש אי איצם ברוּמאַליזירט דוּרך דעם אוּנענדליכען 
קאַמפף פֿאַר זיין עקזיסמענץ, דוּרך די בימערע ערנירערונגען, 
װאָס ער שטעהם אויס טאָנ-טעגליך פֿוּן זיינע אויסבייטער, װאַרפֿט 
פֿון איהם אַראָב דעם יאָך פֿוּן שקלאַפֿערײ, רינגעלט איהם אַרוּם 
מיט אוּמשטענדען פֿון אַ פֿרײען מענשליכען לעבען, נים איהם רי 
מעגליכקיים צוּ אַרבײמען דריי, פֿיער שטונדען אַ מאָג, (אוּן מעהר 
דארף אַ מענש נים אַרבײמען פֿאַר זיין עקזיסטענץ אין אַ פֿרײער 
געזעלשאַפֿט), אַרבײמען נים אוּנטערן בייטש פֿון אַ פֿאָרמאַן, נאָר 
צווישען פֿרײע ברירער אוּן האָבען אַלעם װאָס קען בעפֿריעדיגען 
די בעדירפֿניסע פֿון אַ פֿרײען מענשען, אוּן דאַן װעם נוּר אַ 
פֿערריקטער זיין פֿעהיג צוּ בענעהן עטװאָס אַן אוּנרעכט אָרער אַ 
פֿערברעכען גענען זיינע מיט-מענשען, 

9 פּראָצענט פֿוּן היינטיגע פֿערברעכען װערן פֿעראוּרואַכט 
דוּרך די שלעכטע עקאָנאָמישע פֿערהעלטניסען, אין װעלכע די 
איצטיגע געזעלשאַפֿט װערט מעהר אוּן מעהר פֿערראָרבען אוּן 
געטריבען צוּ רוב אוּן מאָרד, צוּ פראָסטימוּציאָן אוּן זעלבסט- 
מאָרד, אין אַ פֿרײער קאָמוּניסטישער געזעלשאַפֿט, װאוּ יעדער 
וועם האָבען רי מענליכקייט צוּ ערווערבען אַ פֿרײען נליקליכען 
לעכען דוּרך לייכמע אַרבײם אוּן זיין אַ פֿרײער בירגער פֿוּן אַ 
פֿרײער געועלשאַפֿט, װעלען אַלע דיוע קראַנקהיימען פֿון רער 
היינטיגער קאַפּיטאַליסטישער אָרדנוּנג זיין פֿאָלקאָם געהיילט, אוּן 


אע 


אַ געװאַלדיגעץ שלאַכט פֿוּן דעם פֿעראײנינמען פּראָלעמאַריאַט פֿון 
דער װעלם גענען זיינע אויסביימער אוּן אוּנטערדריקער איז דער 
איינציגער װעג צוּ דער פֿאָלקס-בעפֿרײאוּנג, אוּן דער מאָג איו נים 
וויים, וען דיזע שלאַכט וועט ערשימערן אַלע דעספאָטישע מראָהנען 
אוּן צוּברעכען אַלע שקלאַפֿען-קייטען! 

די קאַפּיטאַליסטישע געזעלשאַפֿט מוז מאַכען פּלאַץ פֿאַר אַ 
נייע קאָמוּניסטישע געעלשאַפֿט, אַלע גימער אוּן רייכטהימער פֿוּן 
דער װעלט װערן געמיינשאַפֿטליך פראָדוּצירט פֿוּן דער אַרבײמער- 
קלאַפּע אוּן דאַרוּם איז עם ניט מעהר װי לאָניש אוּן רעכמ, אַז 
דיזע אַלע רייכטהימער זאָלען אויך ווערן געמיינשאַפֿטליך געברויכט 
פֿון אַלע די, װאָס האָבען גענוּמען אַנטהײל אין רער שאַפֿונג פֿוּן 
דיזע רייכטהימער, 

מור זיינען נים אײנפֿערשטאַנען מיט די סאָציאַליסטען, וועלכע 
בעהויפטען, אַז אויך אין דער צוּקינפֿטיגער געזעלשאַפֿט װעט רער 
שמאַרקערער האָבען אַ פֿאָרצוּג געגען רעם שװאַכען, איערער 
איינער --- זאָגען זי -- װעט בעצאָהלט װערן אַזױ פֿיעל, װיפֿיעל 
ער איז אימשטאַנד צוּ פֿראָדוּצירען, אוּן דער, װאָס האָט אַ פאָר 
פֿונט מעהר פֿלײש אוּן איז פֿיזיש שמאַרקער פֿוּן מיר, זאָל אויך 
קענען פֿערדינען מעהר װי איך", דיזער בענריף פֿוּן שטאַרקערע 
אוּן שװאַכערע איז רי אייגענשאַפֿט פֿון אַ קאַפּיטאַליסטישער גע- 
זעלשאַפֿט, אין אַ פֿרײער קאָמוּניסטישער געזעלשאַפֿט װעט יע- 
דער אַרבײמען נאָך זיינע קרעפֿטען אוּן געברויכען נאָך זיינע בע- 
רירפֿניסע, 

אין דער מענשליכער פֿאַמיליע קען הערשען די הייליגסטע 
האַרמאָניע פֿוּן אַ גליקליכען ברירערליכען לעבען, די נאַטוּר האָט 
גענוּג רייכטהימער פֿאַר איהרע אַלע קינרער, גענוּג קאָרן אוּן 
זונענשיין פֿאַר דער גאַנצער מענשהיים, די בעהויפמונג, אַו די 
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הוּנגער! וועמעס האַרץ בלוּמעט נים ביי די צײימוּנגם-נאַכריכמען, 
אַז דאָ אָרער דאָרט זיינען אין קאַפימאַליסטישע מינען לעבערי- 
נערהיים בענראָבען געװאָרען הוּנדערטע עהרליכע אַרבײטער, 
איבערלאָזענדיג פֿרױען אוּן קינרער, וועלכע ועלען פֿילײיכט דאַרפֿען 
געהן בעטלען, אָרער וועלען זיין דוּרך נוימה געמריבען צוּ פראָ- 
סמימוציאָן אָרער זעלבסט מאָרר! װער איז פֿעראַנטװאָרטליך פֿאַר 
די אוּנצעהלינע אָפּפֿער פֿון דער קאַפּיטאַליסטישער מיראַנײ? פֿאַר 
די צוּמראָטענץ לעבענס, פֿאַר די קערפֿער פֿוּן די ערמאָרדעטע 
מיינערס? אַלעם רוּפֿט נאָך ראַכע! נאָך ראַכע פֿאַר אוּנשוּלדיג 
בלוט, פֿאַר מענשליכע בלוּם, װאָס װערט פֿערנאָסען טאָג-טעגליך 
פֿוּן די נירריגע, געזוּנקענע הערשער פֿוּן רער היינטיגער נעועל- 
שאַפֿט! וועלכער מענש, ביי װעמען דער דיינקוּנגם-אַפאַראַט איז 
נים פֿערדאָרבען, רי מענשליבע געפֿיהלען ניט אָבגעשטאָרבען, 
וועם ניט ‏ פֿעראוּרטהײלען צוּם מױרט אַזאַ באַרבאַרישע געועל- 
שאַפֿט! װער, אַחוץ אַ פֿיינלינג אָדער אַ שועכלינג, װעם זיך 
ענמזאָנען צוּ שטעלען זיך אין די רייהען פֿון רי, װאָס ווילען צוּשטערען 
די פֿערבלוּמינטע טראָהנען פֿוּן באַרבאַרישער הערשאַפֿט? 

די קאַפּיטאַליסטישע געזעלשאַפֿט מוּו נעשטירצם װערן! אוּן 
דאָס קען נוּר געשעהן דוּרך אַ נעװאַלרינע סאָציאַלע רעװאָלוציאָן, 
עס איז אַן אוּנזין צוּ דיינקען, אַז מען קען מיט װאַלד-הױבער 
דוּרכקוּמען אויף א פֿריערליכען װענ. װען עס װאָלם װירקליך 
געועזען אַ מענליכקיים צוּ מאַכען אַ סוף צוּ דעם היינמינען 
שקלאַפֿען-סיסטעם אָהן בלוּט-פֿערניסוּנג, װאָלטען די אַנאַרכיסטען 
פֿילײכט געווען די ערשטע צוּ פֿערמײרען דאָס שרעקליכע בלוּט- 
באָר ; אָבער נוּר קינרער קענען גלױבען, אַז די היינטינע קאַפֿי- 
מאַליסטישע געזעלשאַפֿט װעם אָבנעבען איהרע פריווילעניען אוּן 
איהרע אָנגערויבטע רייכמהימער אָהן אַ ביטערן בלוּמינען קאַמפֿף 
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דוּצירט מים איהר שווייס אוּן בלום, דיזע רױבער-באַנרע האָט 
פֿערכאַפּט אין איהרע לאַפּעס אַלע מיטלען פֿון זעלבסטשמענדיגער 
פֿראָדוּקציאָן ‏ מאַשינען, וערקצייג, לאַנר, --- אַלעס, װאָס איז אויף 
דער ערד אוּן אין דער ער בעלאַנגט צוּ איהר; ראָס איז איהר 
היילינעם אייגענמהוּם, לאַנגע יאָהרען פֿון רוב אוּן מאָרד האָכען 
איהר גענעבען דאָס געזעצליכע רעכט אױפֿעוּהײינגען אַ שלאָםס אויף 
די. רייכטהימער פֿוּן דער נאַמוּר,. אויף די פֿרוּכטען פֿון פֿרעמרער 
אַרבײם --- אוּן איצט, אוּם צוּ האָבען ברוים, אוּם צוּ האָבען 
מימלען פֿאַר אייער עקויסטענץ, מוּוט איהר פֿערקױפֿען אייער 
אַבײמס-קראַפֿט צוּ דיזע באַנדיטען אָדער אַלײין װוערען אַ באַנדיט, 
ווען איהר האָט דערצוּ פֿעהינקײמען אוּן געלעגענהייט, דער אַר- 
ביימער לינט איצם אוּנטער דעם אייזערנעם פֿום פֿון קאָפּיטאַליומוּם, 
ער האַט ניט קיין זעלבסטשטענדיגע היים; ער איז קײינמאָל ניט 
פֿערזיכּערט, אַז ער װועם מאָרגען האָבען זיין שטיקעל ברױט; ער 
איז אַ שקלאַף, אוּן פֿילײכט דער אוּנגליקליכסטער שקלאַף פֿון 
אַלע שקלאַפֿען פֿוון דער פֿערגאַנגענהײט, 

איך ריינק ניט, אַז עס איז ניימיג צוּ דערצעהלען אייך אַלע 
גרויזאַמע בלוּטיגע לעבענס- דראַמען, װאָס אַזאַ באַרבאַרישע שקלאַ- 
פֿערײ פֿעראוּהזאַכט צווישען רי אָרעמע קלאַסען, װעמען פֿון אייך 
זיינען ניט בעקאַנט דיזע טרויעריגע האַרצרײסענדע בילדער פֿוּן'ם 
פֿראָלעמאַריער'ס לעבען? װעמעם האַרץ קען בלייבען רוּהיג, זע- 
הענריג, װי אוּנשוּלריגע יוּנגע מענער, פֿרױען אוּן קינרער אין דער 
בליהונג פֿון זייער לעבען מוזען אוּמקוּמען אין די פֿינסטערע 
קערקערס פֿון לוין- שקלאַפֿערײ? װער שוירערט ניט ביי דעם גע- 
ראַנק, אַז אווך זיין ברוּדער קען דוּרך נוים געטריבען װערן צוּ די 
גרויזאַמסטע פֿערברעכען, אַז אויך זיין שוועסטער -- צוּ דעם 
שענדליכסמען האַנדעל מים זיך, אוּם צוּ קענען שטילען איהר 
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װאָס פֿאַר אַ נאָמען איהר װעם נים געבען דער הערשאַפֿט, 
דער רענירוּנגס-מאַכט, --- אוּנטערדריקוּנג װעם זיין איהר אױפֿ- 
גאַבע, נייע קיימען צוּ שמירען פֿאַר דעם פֿרײען מענשליכען נייסט 
וועם זיין איהר אַרבײם. זי װעט דיזע קיימען אָנרוּפֿען געזעצען, 
אוּן פֿילײכט אויך ליבעראַלע, פֿערנינפֿטיגע געזעצען, אָבער אין 
דער װירקליכקיים װעם דאָס נוּר זיין אַ מיטעל, װי אַם בעסמען 
צוּ עקספּלאָאַטירען אוּן צוּ מאָנאָפּאָליזירען רעם שװאַכען, דעם 
שוּצלאָוען, דעם אוּנערפֿאַהרענעם מענשען, 

פֿון דעס אַלעם, װאָס איך האָב ביו איצט געזאָנט, איו קלאָה, 
אַז יערער רעכט-רענקענדער מענש איז מאָראַליש פֿערפּפֿלינטעט 
צוּ קעמפּפֿען גענען יערען סאָרט רענירוּנג, גענען דער מאַכט פֿוּן 
יערען מין געשריבענע געועצען, װעלכע זיינען נים מעהר װי אַ 
מיראַנען-געוועהר, געריכטעט געגען די אָרעמע אוּן אוּנערפֿאַהרענע 
מענשען, 

אָבער (אוּן דאָס איז אַ נרויסער אָבער) פאָליטישע פֿרײיהײם 
איז נאָך נים קיין פֿרײהײם, מיר מוּזען זיין אויך עקאָנאָמיש פֿרײ, 
אוּם צוּ קענען געניסען די פֿוּלע מענשליכע פֿרײהײט. אוּן דאַרוּם 
זיינען מיר נים נוּר אַנאַרכיסטען, נאָר --- אויך ק אָ מוּניסטען 

מיר ווייסען די געשיכטע פֿוּן דער היינטיגער קאַפימאַליסטישער 
געזעלשאַפֿט אוּן מיר זיינען איבערציינט, אַז פריואַמ-איינענטהוּם 
איז נים מעהר װי אַ מויזענד יעהריגע רויבעריי פֿוּן דעם שטאַרקען 
ביי דעם שװאַכען; אַז דער היינמינער זאָגענאַנמער שמאַאַט איו אַ 
נינאַנטישע ברוּמאַלע רױבער-באַנרע, צואַמענגעשטעלם פֿוּן אייג- 
פֿאַכע גנבים, פאַראַזימען, פֿױלענצער אוּן פאָליטישע שווינרלער, 
מיט דער הילף פֿוּן רעליניאָגס-פֿערפֿינסטערער אוּן נעשיצם פֿוּן 
בעצאָהלמע בלוּט-הוּנר, פֿון ביקסען אוּן קאַנאָנען, רויבען זי אויף 
װאָס די וועלט שמעהט אַלעס, װאָס די אַרבײמער-קלאַסע פּראָ- 
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פֿוּן הערשער: אונוויסענהייט, מיראַנײ אוּן ברוּטאַליטעט, זיינען 
געבליבען, װי אימער, דער פֿוּנדאַמענט פֿוּן רעגירוּנגען, אוּנטער 
דעם פֿראַק פֿון אַ רעפובליקאַנישען שטאַאַטס-מאַן שטעהט פֿאַר 
אוּנו דער װילדער װאַלד-גולן, װאָס איז בעריים צוּ דערווערגען 
יערען איינעם, װאָס פּראָטעסטירם געגען זיין פֿאָליטיק-שװינרעל 
אָדער דעספּאָמיזמוּם,. דער אוּנטערשיעד איז נוּר, װאָס די וילרע 
פֿלעגען זיך בענוּגענען מיט דעם פֿלײש פֿוּן אַ חיה אוּן היינטיגע 
הערשער דוּרשטען נאָך מענשליך בלוּם אוּן פערצעהרען דאָס 
פֿלײש פֿוּן זייערע אייגענע שװעסטער אוּן ברירער, מיר קענען 
זאָגען, אַז נאָך קיינמאָל האָבען רעגירונגען ניט עררייכט אַואַ ברוּ= 
מאַלע קראַפֿט, אַזאַ געװאַלדיגע מיראַנען-מאַכט װי איצט, צוּזאַמען 
מיט די רעליגיאָגס-פֿערפֿינסטערער, צוּזאַמען מיט די רויבער פֿון 
דעם אָרעמען אַרבײמער-פֿאָלק, שטעהן די רעגירוּנגען װי אייזערנע 
פֿעלזען אױף רער ברוּסט פֿוּ|'ם פּראָלעטאַריאַט, װעלבער מענש 
מיט אַ געווּנדען פֿערשטאַנר, װעלכער מענש מיט אַ פֿוּנק פֿון 
עהרליכקייט אוּן פֿון מענשליכע געפֿיהלען װעט ניט פֿאָדערן מיט 
יעדען מראָפּען פֿון זיין בלוּט די אַבסאָלוּטע פֿערניכטוּנג פֿון יערען 
סאָרט רענירער אוּן רעגירוּנג אין רער מענשליבער געזעלשאַפֿט! 

דער באָדען, . אויף װעלכע רעגירונגען זיינען געשמאַנען אוּן 
שמעהן נאָך איצט, איו בעגאָסען מיט אוּנשוּלדיגען בלוּט פֿון 
זייערע הימעל-שרייענדע נידערטרעכטיגקייטען, מױזענד-יאָהריגע 
קאָרוּפציאָן אוּן די שענדליכסטע פּראָסטימוּציאָן האָבען דאָרטען 
געבויט זייערע נעסמען, אויף אַזאַ באָרען איז נימאָ. קיין פלאַץ 
פֿאַר עמװאָס מענשליבעס, עס קען נים װערן רעפֿאָרמירט, עס 
קען ניט װערן געהיילט, אַזאַ פעסט פֿאָדערט פֿערניכטוּנג, אַבסאָ- 
לוּטע צוּשטערונג. דאָס װאָרט רענירוּנג האָט קיין פּלאַץ אין דּעם 
װערטער-בוּך פֿון פֿרײע מענשען, 
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אוּן ענטוויקלונג פֿון רעגירונגען, אוּן פֿון דעם שטאַאַט איבֿער- 
הױפט, / 

ווילדהיים, אוּנוויסענהיים, אוּן פֿינסטערניש דאָס איז די מוּמער 
פוּן רענירוּנגען,. ברוּמאַליטעט, העסליבע שקלאַפֿערײ אוּן מאַסען- 
מאָרר זיינען זייערע קינדער. װען די מענשהייט איו געװוען נאָך 
אין איהר קינדהיים, אױף די ערשטע שטמופֿען פֿוּן איהר ענמוויק- 
לוּנג אוּן האָט געלעבט אין זאָגענאַנמע , טרייבס", שבמים, װי 
איצט די װילרע אינדיאַנער, דאַטאָלס זיינען ענטשפרונגען רי 
ערשטע מיפען פֿוּן רענירער אוּן רענירוּנגען. דאָס זיינען געווען רי 
יעניגע פֿון די װילרע, וועלכע האָבען געהאַט אַ שמאַרקערע פֿי- 
זישע קראַפֿט אוּן האָבען זיך אויסגעצייכענט אין דער שלאַכט מימם 
ווילרע מהיערען אוּן אין בלוּטינע מלחמות מיט אַנדערע װילרע: 
אַמאָל פֿאַר אַ פֿרױ, אַמאָל פֿאַר אַ פֿעל פֿון אַ רערשלאָגענער חיה; 
אָרער זיי פֿלעגען בעווייזען זייערע מאַיעסטעטישע אייגענשאַפֿטען 
מיט רעם, װאָס זי פֿלענען מויקץ יערען איינעם, װאָם איז זי 
געשמאַנען אין װעג. אָט פֿוּן דיזע ברוּמאַלע װאַלד-גולנים זיינען 
ענטשמאַנען אוּנזערע רענירער אוּן אוּנזערע רענירוּנגען. אָט דאָס 
איז ראָס אייזען, פֿוּן וועלכען יאָהרהוּנדערטע האָבען געשמירם 
קיימען פֿאַר דער ליידענדער מענשהייט אוּן האָבען געשטיקט אויף 
יערען שרים אוּן מריט דעם פֿרײען מענשליכען גייסט, 

עס װאָלט גענוּמען פֿיעל ציים דוּרכצוּקוּקען אַלע שמוּפֿען 
וועלכע די רענירוּנגען זיינע דוּרכגענאַננען, ביז זי זיינען נעקוּמען 
צוּ דעם איצמינען צוּשמאַנד פֿון ציוויליזירמע הערשער. איך װעל 
נוּר זאָגען, װפֿיעל פֿאָרמען אוּן װאָס פֿאַר פֿאָרמען רי רעני- 
רוּנגען האָבען אָנגענוּמען אין זייער עקזיסטענץ, װאָס פֿאַר נעמען 
זי האָבען זיך געגעבען אוּן װאָס פֿאַר מאַסקעם זי האָבען נע- 
מראָגען, --- איין זאַך שטעהם פֿעסט, די ויכטינע אײינענשאַפֿט 
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קליינע באַרבאַרישעץ געזעצעלאַך, אָבער עקזיסטירען אֶהן אַ שוּם 
רעגירונג, אָהן װאָסערע עם איז געשריבענע געזעצען, -- דאָס 
קען נוּר פֿאָדערן אַ פֿערריקטער! 

איצט לאָמיר אַקאָרשט זעהן, אוב צוּ פֿאָדערן די אָבשאַפֿונג 
פֿון יעדע רעגירונג, פֿון יעדען באַרבאַרישען געזעץ דאַרף מען זיין 
פֿערריקם, אָדער פֿילײכט נגאָר פֿערקעהרט, דאָס הייסט רעגירוּנגען 
און געשריבענע געוזעצען האָכען נוּר אַ מאַכט איצט דערפֿאַר, 
יל די מאַיאָרימעט פֿוּן דער היינטיגער געזעלשאַפֿט שטעלט מיט 
זיך פֿאָר אַ גוּטען קאַנדיראַט פֿאַר אַ דוּל-הויז... 

די יעניגע, װאָס פֿאָרערן די אָבשאַפֿונג פֿוּן רענירוּנגען, אין 
װאָס פֿאַר אַ פֿאָרמע זיי זאָלען ניט זיין, רי אָבשאַפֿונג פֿון גע- 
שריבענע געזעצען, װאָס פֿאַר אַן אינהאַלט זיי זאָלען ניט האָבען, 
-- דיוע מענשען הייסען אַנאַרכיסטען דאָס װאָרט אַנאַר- 
כּיומוּם בעדייטעט הערשאַפֿטסלאָזיגקײט, דאָס הייסם, די אַנאַר- 
כּיסטען שמרעבען צוּ אַזאַ צוּשמאַנד, װאוּ איין מענש װעם נים 
הערשען איבּער דעם צוויימען, ואוּ אַ ל'ע װעלען זיין גלייך אין 
זייערע מענשען-רעכמע, 

װאָס קען זיין, דוכט זיך, אײינפֿאַכער אוּן נאַטירליכער, װי 
צוּ פֿאָדערן, אַז דער צווייטער זאָל ניט קאָמאַנרעװען איבער מיר, 
אוּן װאָס קען זיין עהרליכער אוּן נאָבעלער, װי צוּ שמרעכען צוּ 
אַזאַ צוּשטאַנד, װאוּ איך זאָל נים האָבען רי מעגליכקייט צוּ קאָ- 
מאַנדעװען איבער'ן צוויימען ? דאַרף מען דען נאָך בריינגען וויסענ- 
שאַפֿטליכּע פֿאַקטען, אוּם צוּ דערוייוען, אַו בעהערשען דעם 
צווייטען, אָדער זיין אַלײן אוּנמער'ץ צווייטענס הערשאַפֿט, אין אַ 
געװאַלרינעה פֿערברעכען געגען מענשליכע פֿרײהײט אוּן גליק ? 

נאָך װוילדער קלינגען אונו די אַרנוּמענטען געגען אַבסאָלוּטע 
הערשאַפֿטפּלאָזינקײם, װען מיר פֿאָרשען נאָך רי ענמשמעהונג 
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אנארכיזם-קאמוניזם, 


אי אַכט אַ פֿאָרשלאַג אין דער היינטינער געועלשאַפֿט צוּ בוען 
נייע מוּרמען, נייע אַסטראָגען, נייע דוּל-הייזער; . מאַכט אַ 
פֿאָרשלאַג פֿאַר נייע פּינקערמאָנם, פֿאַר נייע מאָרד-אינסטרוּמענטען, 
אוּן טױזענדער װעלען אייער פֿאָרשלאַג אוּנטערשמיצען אוּן אָנ- 
ווענדען אַלע קרעפֿטען איהם דוּרכצוּפֿיהרען, 
פֿרוּאווט אָבער איבערצייגען דער געזעלשאַפֿט, אַז די מענש- 
היים איז ניט קיין װילדע חיה אוּן דאַרף ניט קיין אייבינע קיימען 
אוּן שטיינען ; זאָגט איהר, אַז מיר קענען עקזעסמירען אָהן הערשער, 
אָהן מיראַנען, אָהן פינקערמאָנס, אָהן מאָרד-אינסטרוּמענמען, אֶהן 
באַרבאַרישע געוֹעצען, אָהן געזעצמאַכער -- אוּן מען װעט אייך 
אָנקוּקען װי אַ משונענעם, װי אַ רוּהע-שטערער, אוּן װען איהר 
װועט מרייבען אייערע איבערצייגונגען צוּ װיים, װעט מען אייך 
אַרײנװאַרפֿען אין קערקער אָדער דערשמיקען אויף דער תליה, 
נאָך מעהר, די אוּנטערדריקמע מאַסע אַלײן, אין די אינטע- 
רעסען פֿוּן וועלכע איהר מרעם אַרױס גענען שקלאַפֿערײ, אוּן 
אויך דער פֿאָרמגעשריטענער עלעמענט פֿוּן דער מאַסע, װעט אויף 
אייך קוּקען מיט פֿוּרכט אוּן צװײפֿעל אוּן װעט אייך זאָגען אַװי : 
יאָ, ברוּדער, דוּ ביוט מאַקע נערעכם, בערויבט זיינען מיר, 
אוּנטערדריקט זיינען מיר, אָבער ועלען מיט אַמאָל נאָר ניט האָ- 
בען קיין ריבער אוּן נאָר קיין אונטערדריקער, דאָס איז אוּנמענליך! 
מיר קענען די קייטען פֿערבײמען אױף קײיטעלאַך, די בלוּט-צאַפערס 
אויף בלוּט-צאַפּערלאַך, רי גרויסע באַרבאַרישע געועצען אױף 
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אַלואָ, ראָס זיינען רי פֿרוכמען פֿון רעם פּראַקטישען װאַהל- 
קאַמפֿף! דאָם זיינען רי פֿאָלגען פֿוּן די גלענצענדע מאַרטשען, 
פֿון רי מיליאָנען שטימען, ועלכע זיינען איצט פֿערשטוּמט גע- 
װאָרען פֿאַר די רעספאָטישע שמימע פֿוּן אַ געקרוינטען באַנדיט! 

די בעגעבענהייטען פֿון'ם רייטשען געזעצליכען סאָציאַליומוּס 
זיינען פֿאַקטען, שלאָגענרע בעוייזע, דאָס דער רעװאָלוציאָנער 
האָט נוּר איין וועג : דעם אוּנגעזעצליכען, דעם ריין רעװאָלוציאָגערען; 
ראָס אַלע געזעצליבע, פֿאַרלאַמענטאַרישע רעפֿאָרמען, וועלבע געהען 
דורך די הענד פֿוּן בוּרושואַונע פּאָלימיקער, זיינען נוּר זײפֿען- 
בלאָזען, וועלכע הויבען זיך אין רער הויך, שפיעלען אוּן גלענצען 
מיט שעהנע פֿאַרבֿען אוּן -- פלאַצען באַלר, איבערלאָוענריג 
אביסעל שמוּציגע װאַסער, 

דער רעװאָלוּציאָנער מוּז פֿאָרמזעצען זיין װועג, װי שוער, װי 
אוּנדאַנקבּאַר ער זאָל איצט נים זיין; ער מאָר זיך נים יאָגען נאָך 
אַן ערפֿאָלג, װען ריזער ערפֿאָלג מוּז געקױפֿט װערען אפילו מיט 
דעם קלענסטען קאָטפראָמיס; ער מאָר ניט פֿערשװײגען, װאָס 
איז װאַהר אוּן לאָגיש,. ער מוּז דוּרכברעכען דעם נים אױסגעטראָ- 
טענעם װעג צוּ דער אַלגעמײנער פֿרײהײט, ער מוּז מיט זעלבסט- 
אױפֿאָפּפֿערונג, מיט שווייס אוּן בלוּט פֿערטהיירינען זיין פֿרײיהײטס- 
לעהרע, פֿעראַכטעט, - פֿערפֿאָלגט, אפילו אוּנטער דעם שװאַרצען 
שאָטען פֿוּן דער תליה, מוּו ער געדיינקען זיין מאָטטאָ: די ריינע, 
נאַקעמע װאַהרהײט! קיין קאָמפּראָטיסען אוּנטער קיינע אוּמ- 
שטענדען!1 
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טאנ שטעט 


נישען אויסביימער, שרייען --- זאָג איך --- אין אזעלכע בימערע 
מינוּמען צוּם פֿאָלק: ,דוּ האָסט געזיענט!" קען נוּר אַ קריכער, 
אָבער נים קיין רעװאָלוּציאָנער, 

די ריינע, נאַקעמע װאַהרהײמ! קיין קאָמפּראָמיסען אוּנמער 
קיינע אוּמשטענדען ! דאַרף זיין דאָס מאָטטאָ פֿון אַ רעװאָלוּציאָנער, 
מען װעם אוּנז זאָגען: {ס'מיימש! דאָס איז דאָך אוּנפֿראַקטיש!ײ 
דאַן, זאָג איך, װיל איך בעסער שמעהן פֿאַר אַן אוּנפֿראַקטישער 
װאַהרהײמ איירער פֿאַר אַ פּראַקטישען ליגען! אוּן װאַרוּם איז רי 
װאַהרהײם אוּנפֿראַקטיש? לאָמיר אוּמיסטען זעהן, װאָס האָבען 
אױפֿגעטאָהן די פּראַקטישע מים זייער פּראַקטיק ? װאָס איו גע- 
װאָרען פֿוּן די מיליאָנען פאָציאַליסטישע שטימען אין דייטשלאַנר? 
װאָס איז געװאָרען פֿוּן די גרויסע פאַראַדען, פֿוּן די נרױפאַרטינע 
מאַרטשען, פֿוּן דעם זיעג איבער ביסמאַרק אוּן פֿוּן די אַנרערע 
פראַקטישע זיענען ! 

דער קייזערליכער פאָציאַליסט איז איצט בעשעפֿטינט מים 
,פּראַקטישע" רעפֿאָרמען, װי בעסער צוּ דערשטיקען די סאָציאַלע 
בעווענונג אין דייטשלאַנד: ,אַזױ װיל איך! אַזױ בעפֿעהל איך!ײ 
איז איצם זיין מאָממאָ, אין זיין רערע צוּ די סאָלדאַמען האָט ער 
זיך זעהר דייפליך אױסגעשפּראָכען, אַז רער איצטינער פֿיינר פֿוּן 
דייטשלאַנד איז ניט רוּמלאַנד, ניט פֿראַנקרײך, ניין! ריעוער פֿיינר 
איז דער דייטשער סאָציאַליומוּם אוּן מים איהם דאַרף מען זיך 
איצט ראַנגלען! מיט אַנדערע װערמער, די מאָרר-קאַנאָנען פֿוּן 
דער דייטשער אַרמעע דאַרפֿען איצם געריכמעם זיין נענען רי 
פֿערטהײדיגער פֿוּן דעם פּראָלעמאַריאַט! די לעצמע רעפֿאָרמע פֿוּן 
דיזען קייזערליכען סאָציאַליסט, װי די ציימוּנגען מעלרען, איו רער 
פֿערבאָט, אַז די בערלינער סאָלדאַטען זאָלען ניט בעזוּכען רי פל 
װירמהשאַפֿטען, װעלכע געהערען צוּ די פאָציאַל-דעמאָקראַמען, 
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געמאַכט װערען מים געװאַלט, מיט העלרענמומה אוּן מיט איי- 
זערנער ענערגיע. יערער נייער שריט בעשאַפֿט דעם רעװאָלוּציאָנער 
נייע פֿיינד צווישען רי אוּנטערדריקער אוּן נייע פֿרײנד צווישען רי 
אוּנטערדריקטע, 

דער רעװאָלוּציאָנער האַסט רי ריפּלאָמאַטיע, ער קען ניט 
ליידען די הינטער-פֿיסלעך, ער קאָקעמירם ניט מיט די אַרבײטער, 
ער מאַכם ניט קיין ח|'דלעך דער אוּנװיסענדער מאַסע, אוּם צוּ 
געווינען איהר פֿערטרױען, מיט אַ פֿעסטער האַנד רייסט ער אַראָב 
דעם פֿאָרהאַנג פֿוּן אַלע שרעקליכע פֿערברעכען אוּן נירערטרעב- 
מיגקייטען פֿוּן דער היינטיגער געועלשאַפֿט; מיט רעם אייזערנעם 
האַמער פֿון זיינע פֿעסטע, אוּנבעשטרײיטבאַרע איבערצייגונגען צוּ- 
האַקט ער די גאָלרענע אוּן שטיינערנע געמער, פֿאַר וועלכע רי 
מאַסּע בוּקט זיך אין איהר אוּנוויסענהייט, 

ווען די מאַסע געהט אַרױס אין קאַמפף אוּן נעברויכט װאַפֿען, 
וועלכע זיינען מעהר שערליך פֿאַר די קעמפּפֿענרע, איירער פֿאַר 
רי,. וועמען זי װיל בעקעמפפֿען; װוען דער רעװאָלוּציאָנער פֿער- 
שטעהט, אַז אַלע שרעקליבע אָפּפֿער, וועלכע דער קאַמפף פֿאָדערט, 
זיינען נוּצלאָו, אַז רי אַלע אָפּפֿער קענען קיינמאָל ניט בעפֿרײען 
דעם שקלאַף פֿוּן זיינע קייטען, --- דאַמאָלס מוּו דער רעװאָלוציאָנער 
צייגען זיינע בֿרידער די װאַהרהײט, וֹוי אוּנאַנגענעהם זי זאָל נים זיין, 

שרייען צוּם פֿאָלק, ,דוּ האָסט געזיעגט!" װען רער זיעג 
בּעדייטעט ווייטערע שקלאַפֿערײ, װייטערע רוב אוּן מאָרד פֿוּן 
דער הערשענדער קלאַסע איבער דעם אוּנטערדריקטען פראָלע- 
טאַריאַט; שרייען צום פֿאָלק : ,דוּ האָסט געזיענט!" ראַן, װען דער 
שקלאַף מוּו אָנטהאָן אויף דאָס ניי רי פֿערבלוּטינטע שקלאַפֿען- 
קיימען אוּן צװאַמען מיט זיין פֿרױ אוּן קינד אָנבױגען רעם אויס- 
געמאַטערמען רוּקען פֿאַר דעם פֿעטען בוּרושוּאַ, פֿאַר דעם מיראַ- 
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רעוואלוציאנערע טאקטיק, 


לִיו אַ רעװאָלוּציאָנער הייסט, נים נוּר גלויבען אין דער סאָציאַלער 

אוּמװעלצוּנג, אין דער סאָציאַלער רעװאָלוּציאָן, נאָר האַנרלען 
רעװאָלוּציאָנער אין אַלע הינזיכמען, אין אַלע אַנגעלענענהיימען, 
װאָס האָבען עטװאָס צוּ מהאָן מיט דער בעפֿרײאוּנג פֿוּן דעם 
פֿערשקלאַפֿטען פּראָלעטאַריאַט, 

אַ רעװאָלוּציאָנער האָט נוּר איין וועג פֿאַר זיך, דאָס איו רער 
וועג פֿוּן פֿעסטע, אייזערנע רעװאָלוּציאָנערע איבערציינוּנגען, וועלכע 
שמיצען זיך אויף פֿאַקטען פֿון דער וועלט-געשיכטע, אױיף די ריינע, 
נאַקעמע װאַהרהײם, אויף דעם געזוּנדען מענשען-פֿערשטאַנד. ריוע 
איבערציינוּננען ערלויבען נים קיין קאָמפּראָטיסען (פשרות) אוּנטער 
קיינע אוּמשטענדען, 

וי שווער, װי אוּנאַנגענעהם דער רעװאָלוציאָנערער װענ איו; 
װאָס פֿאַר שטעכענדינע, גיפֿטיגע דערנער עס זאָלען ניט זיין דאָרט; 
װאָס פֿאַר הויכע בערג אוּן שרעקליבע פֿעלוען עס זאָלען זיך איהם 
נים פֿאָרשטעלען אויף זיין געפֿעהרליכען װעג, --- מאָר רער רע= 
װאָלוציאָנער ניט אָבטרעמען נים אויף אַ האַלבען שרים פֿוּן רער 
ליניע, װועלכע לינם פֿאַר איהם רױים אָנגעצייכענט מיט מרעהרען 
אוּן מיט בלוט פֿון די ערמאָררעטע שקלאַפֿען; ער טאָר ניט אָב- 
מרעמען פֿוּן דער רעװאָלוּציאָנערער ליניע, ועלכע פֿיהרט צוּ דער 
פֿרײהײמ, צוּ דער פֿאָלקאָמענער בעפֿרײאוּנג פֿוּן דער הערשענרער 
מיראַנײ 

יערער רעװאָלוציאָנערער שרים פֿאָדערט אָפּפֿער,. ער מֿו 


אַ בדחן מיט גראַמען און וערטלעך; אָט דאָס 
פֿערשטעהט ער, אויף דעם איו עו, זעהט איהו, אַ כבין: 
עס װאַקסט אין איהם פשוט דאָס האַרץ װי אוֹיף הייווען, 
ער טרינקט פֿון דעם נחת און פֿרײד אָהן אַ מאָס; 

אַ פשט"ל, אַ װערטעל, אַ נגון, אַ ליעדעל, 

אַ מעשה, אַ חירה, אַ גראַם און אַ שפיעל.י. 

פֿאַר װאָט-זשע זינגסט דו אַזױ טרויעריג, שטיל, 

מיין פֿיערעל, מיין אַלטע, צובראָכעגע פֿיערעלו 
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אַ משורר --- אַ כלי-זמו, אַ בדתן איז עֶר: 

צַ גראַם און אַ װערטעל, אַ ליערעל, אַ נגון, 

אַ דרעה זיך אַהין און אַ קרים זיך אַהע--- 

דער עולם זאָל האָבען פֿון איהם פֿערגניגען. 

און עה איז צו איהם, אוב עס זיצט אין זיין בֿרוסט 
אַ לעבעריג האַרץ, פֿול מיט ליעבע און צאָרען, 

װאָס לאָזט איהם ניט מאַכען צו שפאָט און צוֹ לוסט 
די האַרפֿע, װאָס איז איהם געגעבען געװאָרען, 

ער זאָל אויף איהר שפיעלען דאָס הייליגע ליער 

פֿון האָפֿנונג און ליעבע, ער זאָל מים זיין שפיעלען 
ערוועקען רי נומע און ריינע געפֿיהלען 

פֿון מרייהיים און עהרליבקייט, פֿרײנרשאַפֿט און פֿריער. 


יאָ, װעה איז צו איהם! --- ער װעט זיין װי דער קול, 
װאָס שריים אין דעם מדבו צו שטיינער און ביינער: 

עס וועלען איהם הערען דער באַרג און דער טהאָל, 

דער װאַלד און דאָס פֿעלד... אָבער מענשען --- ניט איינער! 
אַ איד װעט זיך נעהמען דאָס בערדעל אין האַנר, 

װעט שטעהען רעם קאָפ אויף אַ זייט אָנגעבױגען, 

וועש הערען מיט אױערען, קוקען מיט אויגען 

און טאַקע פֿערשטעהען... אַזױ װי די װאַנר!... 


אַך, זאָגט מיר, ערקלעהרט דאָס מיר ריכטיג און גום, 
װאָס איז דאָס מיט אידען געװאָרען?--- 

אַזױ פֿיעל נעליטען אין שרעק און אין צאָרען, 

אַזױ פֿיעל פֿערגאָסען אי טרערען, אי בלוט; 

אַ טאָג געהט ניט פֿאָר, װאָס ער זאָל נים צוקראַצען, 
צושטעכען אַ מכה אָט ואו נאָר אַ גליער; 

עס שימען זיך צרות װי באָב --- או אַ אי?!--- 
אַ איד דאַרף אַ כלי-זמר מיט פויקען און מאַצען, 
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אָרעמער אידישער דיכטער ! פֿאַר וועמען שפיעלט דיין האַרפֿע? 
פֿאַר װעמען פֿאַלען דיינע טרערען? װעמען לאָזסטוּ אַרײן אין די 
היילינסמע װינקעלאַך פֿוּן ריין ליעבענדער, ליידענדער זעעלע! 

די טרויעריגע ראָלע פֿוּן יעדען װאַהרען אירישען דיכטער האָט 
גוּט פֿערשטאַנען אוּן געשילדערט רער געניאַלער רוסישער אוּן 
אידישער פּאָעט ש. פֿ רוּג, לעוט דורך זיינע עטליכע סטראָפֿען 
אוּן איהר װעם זעהן דעם אוּנטערשיער פֿון אַ װאַהרען דיכטער 
בי אַ גראַמען-שרייבער, איהר װעט הערען רי מעלאָריע פֿון אַ 
פּאָעטישער האַרפֿע, אין װעלכער עם צאַפּעלט זיך אַ האַרץ, אַ 
גרויס מענשליך האַרץ, װאָס קלאַפט פֿאר די ליירענרע, פֿאַר די 
אונטערדריקטע, װאָט פֿיהלט מיעף די אוּנענדליכע ליירען פֿוּן רער 
מענשהייט אוּן קען ניט שמייכלען, קען זיך נים אָבגעבען מיט 
וויצען אוּן װערמלאַך, קען נים מאַנצען אַ קאַואַטשקע, װען ביי 
איהרע פֿים זיפֿצט אוּן בלוטעט רי פֿערשקלאַפֿטע מענשהייט, 

אָט דאָס זיינען פֿרוּג'ס הייליגע ווערטער: 


די גאַנצע נאַטור איז מיין רבי געוען : 

זי האָט מיך געלערענט אי זינגען, אי שפיעלען, 

זי האָט מיך געלערענט אי דיינקען, אי פֿיהלען, 

זי האָט מיר געצייגט װאָס איז מיאוס און װאָס שעהן, 
דאָס האַרץ זאָל זיין פֿריש און דער קאָפ זאָל זיין ניבטער, 
צוּ אַלץ זאָל איך האָבען אַ װאָג און אַ מאָס... 

און איך בין געװאָרען, צו מזל, אַ... װאָס? 

אַ דיכטער, רבותים, אַ אידישעו דיכטעו! 


איהר ווייספט װאָס דאָס איו ? װאָס דאָס האָט פֿאַר אַ ווערטה? 
פֿון װאַנען דאָס נעהמט זיך ?... אַך, לאָזש מיך צופֿריעדען! 
פֿערשאָלטען איז דער, װועמען גאָט האָט בעשערט 

צוֹ זיין אַ משורר... ביי אידען ! 
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שמאָלץ מיט רער בלאָטע, אין וועלכער זיי זינקען אַלץ מעהר אוּן 
מעהר, ביז זי פֿערזינקען אין איהר אױיף אייבינ. ‏ דעם אירישען 
דיכמער, אוב ער איז װירקליך אַ דיכמער אוּן נים קיין בּרחן, 
קוּמט אוים זעהר שלעכט צװישען דעם באַרג מיסט, װאָס ,ער- 
שיינט" פֿאַר דעם אירישען פוּבליקוּם אַלם קוּנסט אוּן לימעראַטוּר, 

װאָס מױנ דעם אירישען זשאַרגאָנישען לעזער, װעלכער איו 
ערצויגען אויף וויציגער לימעראַמוּר, װאָס טױנ איהם, פֿרענ איך 
אייך, אַן ערנסמער דיכטער, וועלכער, בלייבענדיג מריי דער קוּנסט, 
דער װאַהרהײט, רעם גייסט פֿוּן זיין ציים, קען זיך נים קרימען 
אוּן קוּליען פֿאַר דעם אידישען פוּבליקוּם ? װאָס מויג דעם אידישען 
לעזער דער קראַנקער דיכטער פֿוּן אוּנזער יאָהרהוּנדערט מיט זיין 
קלאָנענריגער האַרפֿע, אין װעלכער עם קלינגען אָב די האַרצרײ- 
סענרע געשרייען פֿון זיינע מיליאָנען בערויבטע, פֿערשקלאַפֿטע, 
פֿערהוּנגערטע ברידער! װאָס געהען איהם אָן דיוזע טריעריגע 
מעלאָריען, אין ועלכע עס הערען זיך די זיפֿצען, דער פֿלוּך פֿוּן 
טויזענדער פֿרױען, ערנירעריגטע, געשענדעמע פֿוּן די פֿאָרשטעהער 
פֿון אוּנזער ,בעסטער" געזעלשאַפֿט! װאָס דאַרף זיך דער אידישער 
זשאַרגאָנישער לעזער צוּהערען צוּם מרױיערינען מוימען-מאַרש, 
װאָס רייסט זיך אַרױס װי אַ שטוּרם פֿוּן דיכטער'ם האַרץ, אַ 
מאַרש פֿוּל מיט מרויער אָהן אַ סוף נאָך טויזענדע יוּנגע בליהענדע 
בלימעלאַך פֿוּל מיט לעכען אוּן הימלישער שעהנהיים, וועלכע װוערן 
צוּמראָמען פֿון רי שמוּציגע פֿים פֿוּן אוּנזערע , ציוויליזירמע" הער- 
שער, פֿוּן אוּנזערע ,אַנשטענריגע" בירגער..- 

װאָס געהט דאָס אַלעס אָן דעֶם אידישען לעוער! זינג איהם 
וויצינע ליערעלעך, מאַנץ פֿאַר איהם אַ קאַואַטשקע, קוליע זיך פֿאַר 
איהם, ברעך זיך פֿאַר איהם װי אַ גאַסען-קאָמעריאַנט, אוּן ער װועט 
דיר אַפּלאָרירען, ער וועם דיר פֿאַלען אויף'ן האַלז אוּן שרייען : בראַװאָ! 


הוט -י אוש 


שטעט כטיכטכטעי עלישט אנעשטעטששיטאטעפועכטינאט 


אַ דיכטער, נאָר דערפֿאַר שפרינגט אייך אין צורה אַ פאַיאַץ, אַ 
קאָמעריאַנט, אַ , שוט-גאָראַכאָװאָי", וועלכער בעשימפּפֿט די קוּנסט 
אוּן חנפֿיעמ די נירערינסטע אינסטינקטען פֿוּן דעם האַלב-ענמווי- 
קעלטען לעזער.--- 

די ציימונגס-קאָמעדיאַנמען האָבען, צוּ אונוער בערויערען, אַ 
גרויסען ערפֿאָלג ביי דעם אירישען פוּבליקוּם, רי אוּרואַכע פֿון 
דיזען מרויערינען ערפֿאָלג איז פֿוּן איין זייט די אוּנוויסענהייט פֿון 
דעם זשאַרגאָנישען לעזער אוּן פוּן דער צוויימער זייט די אָבװע- 
זענהייט פֿוּן אַ װאַהרער פֿערנינפֿטיגער קרימיק, וועלכע זאָל זיין 
געשמאַק אין אַן אמת'ן װעג אויסבילרען, . : 

דאָס פֿערשװײגען פֿון אַלעם, װאָס איז וויכמיג, גייסטרייך אוּן 
ערנסט װערם אַזױ װיים געמריבען אין אוּנוער זשאַרגאָנישער 
ליטעראַטוּה, דאָס דער אידישער לעזער קעהרמ זיך אָב פֿוּן אייך 
וי פֿוּן אַ משוגענעם, אוב איהר גיט איהם עמװאָס אַזעלכעס צוּ 
לעזען, ואוּ ער דאַרף צוּליינען אַביסעל זיין פֿערשמאַנד, אָנשטרײינגען 
אַבֿיסעל זיין פֿערנוּנפֿט, ראָס, זאָגט ער, איז עפעס ניט פֿאַר מיר, 
דערפֿאַר אָבער װאַרפֿט ער זיך אַרוֹיף װי אַ הוּנגעריגער װאָלף אויף 
אַלעם, װאָס איז װיציג, לייכמזיניג, פוּמט אוּן צווייריימיג, אָפֿטמאָל 
אויך ציניש, גראָב אוּן נאַריש, שוין נים ריירענריג פֿוּן דעם, װאָס 
אַזאַ טין לימעראַמוּר לאָזט ניט איבער אין זיין קאָפּ קיין איינציגען 
הערליכען געדאַנק, פֿערדאַרבט זי נאָך מעהר זיין געשמאַק, ער- 
וועקט אין איהם אַן אַפּעמיט צוּ אַלעס, װאָס איז פּראָסט, כאַראַק- 
מערלאָז אוּן לייכטזיניג, 

אוּנזערע זשאַרגאָנישע שרייבער, אָנשטאָט אױסצוּבילדען רעם 
אידישען לעזער אוּן איהם פֿיהרען פֿאָרװערטס, מאַכען זיך אוּנטער 
אוּנמער'ץ נירריגען מאָן פֿון דער אוּנװויסענדער מאַסע, קרימען זיך 
אוּן ברעכען זיך פֿאַר איהר אוּן זיינען שטאָלץ מיט זייער ערפֿאָלג, 
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זשארגאנישע דיכטער,. 


ילא דיימשע, רוּסישע דיכטער, דיכטער פֿוּן יערער שפֿראַך 

האָבען זייערע קריטיקער, וועלכע צייגען אָן דעם דיכטער'ם 
גוּמע אוּן שלעכמע זייטען, צוּנלירערן זיינע װערקע, ווייזען איהם 
אָן זיין פּלאַץ אין דער לימעראַטוּר אוּן לערנען אויך דעם פוּבליקוּם 
צוּ אוּרטהיילען ריכטינ, אויף װיפֿיעל דער אָרער יענער דיכטער 
פֿערשטעהט דעם נייסם פֿוּן זיין ציים אוּן אויף װיפֿיעל ריכטיג עס 
שפינלען זיך אָב אין זיינע װערקע די מענשליכע נאַמוּר, שעהנ- 
היים אוּן הוּמאַניטעם, װאַהרהײט אוּן פֿרײהײט, ליעבע אוּן האַס, 
בענייסטערונג פֿאַר די ערהאַבענסטע אידעאַלען פֿין דער מענשהייט 
אוּן פֿאַר אַלעס, װאָס איז הערליך אוּן פֿרײ, איירעל אוּן מענשענ- 
ווירריג, 

די װאַהרע קרימיק האַט פֿאַר זיך אַ צװײפֿאַכע אַרבײט, 
ערשמענס, אָנצוּאווייוען דעם קינסטלער זיינע פֿעהלערן, זיינע 
שװאַכקײמען, אוּן אוב די קרימיק איז נוּר פֿערנינפֿטיג אוּן אוּנ- 
פּאַרמיאיש שמרעבט זי דעם קינסטלער אױסצוּבעסערען. צווייטענם, 
אױסצואַרבײמען דעם געשמאַק פֿוּן די לעזער, די קריטיק ציינט זי 
אָן דעם אוּנטערשיער צווישען מאַלאַנם אוּן פאַטשקערײ, צווישען 
אַ װערק, װאָס איז דאָס נייסטינע קינר פֿוּן'ם שרייבער, פֿון זיין 
פֿיהלען אוּן דיינקען אוּן צאַפּעלט זיך אין זיין האַרץ ביז עס רייסט 
זיך אַרױס אויף דער פֿרײער װעלט צוּ שעפען לוּפֿט אוּן פֿרײהײם, 
אוּן צווישען אַ שטיקעל נעאָרדערטע, בעצאָהלטע אַרבײט, מים 
גלעקלאַך אוּן װיצלאַך, אין וועלכער איהר זעהט נים קיין שפור פֿוּן 
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כ6 ןעטאט 


מיר קענען ניט זיין אַזעלכע קאַלטע , פּראַקטיקאַנטען" צוצוּ- 
זעהען רוּהיג, װי מען האָרעװעט ראָס אָרעמע פֿאָלק מיט פֿערמוכ- 
לעמע, פֿערגיפֿטעמע קריימיכער; מיר זיינען ניט אַװי פֿיעל 
,פּראַקטיש" צוּ געבען אַ מאַך מים דער האַנד אויף אַלעס אַחוץ 
אוּנזער מאָגען ; מיר זיינען ניט אַזױ פֿיעל קאַלטבלומיג צוּ בלייבען 
רוּהיג, זעהענדיג װי מען פֿערגיפֿטעט די נייסמיגע נאַהרוּנג פֿון 
דער אידישער יונענד, מיר גלויבען אין דער מענשליכער ערציהונג 
דורך שריפֿם אוּן װאָרט אוּן מיר שטרעכען צוּ זעהען אין דער 
זשאַרגאָנישער ליטעראַטוּר אַועלבע פֿערזײטע קערנער, פֿון וועלכע 
עס מוען אַרױסשפּראָצען די הייליגע בלוּמען פֿון פֿרײהײט, ליענע 
אוּן נערעכמיגקיים! 

דער געזונרער עלעמענט, וועלבער לעבט נאָך אין פֿאָלק מוּז 
ערוועקט װוערן צו היילינער טהעטיגקייט! דער אוּנערבאַרמליכער 
בייטש פֿוּן שניירענרער קריטיק, פֿון פֿלאַמענדער סאַמירע טוּז 
צושמעמערן רי בלעכענעץ געטשקעס, צוּ װעלבע עס בוּקט יך 
יעצט די אוּנענטוויקעלטע מאַסע! דער באָדען פֿוּן דער זשאַרגאָני- 
שער ליטעראַמוּר מוּו גערייניגט װוערן, רי גיפֿטיגע גראָזען מוזען 
אויסגעריסען ווערן מיט'ן װאָרצעל אוּן מאַכען פלאַץ פֿאַר איירעלע, 
הייליגע בּלוּמען אוּן פֿלאַנצונגען, וועלכע זאָלען ערועקען אוּן 
ערהויבען דעם גייסט פֿוּ'ם יונגען אירישען דור!-= 
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מיינט איהר,, קרינם עֶר פֿאַר דער נאַנצער אַרבײט? אַ גראָשען 
אָדער צוויי, אַ נלעם איבער; העקֶעל פֿוּן ,גרויסען אָקשיעניער" אוּן 
אַ צוזאָג פֿילײכט אוה נאָך אַ דושאָב!... 
איהר בענענענט אוף דיזען ליטעראַמוּר-מאַרק די בעקאַנטע 

;כאַמעלעאָנס", די פֿיעל בעריהממע חיה'לעך, װאָס ביימען אַלע 
מינוּט זייער פֿאַרב אוּן געשמאַלט, װי עם פאַסט זי בעסער צוּ 
די אוּמשטענדען. זייער פֿעדער פֿערװאַנדלען זיי אין אַ נעץ צוּ 
פֿאַננען גראָשענם ; פֿון די פֿרייהײטס-שלאַכט-באַריקאַרען מאַכען זי 
מארקעט-סמענרס, װאוּ זי פֿערקױפֿען דעם פֿאָלק זייערע וועה:), צװוײ 
פֿאַר אַ פעני"---אוּן דאָך זעלמען ער עס ווערט ערשטוינם, זעהענדיג װי 

דאָס, װאָס היינט ווערט געלויבט און פֿערגעטערמ, 

ווערט מאָרגען מיט בלאָטע בערעקט, 

און איבערטאָרגען שוין װידער פֿערצוקערמ, 

געשמייבעלט, גע'חנפ'עט, געלעקט... 

אוּן ווען איהר בעמראַכט אָט די אַלע טרויעריגע אוּן לעכער- 

ליכע בילרער פֿוּן דער זשאַרנאָנישער ליטעראַמור אוּן הױיבט אױף 
אַ דוּנערענדען פּראָמעסט גענען דער פרינציפענלאָזינקיים, גענען 
רעם ציניזמפּם, פּראָסטימוּציאָן פֿון אַ פֿערדאָרבענער, קאָרוּמפירמער 
פרעסע, דאַן הערם איהר אַ קאַלטבלוּטינען געלעכטער פֿון די 
,פראַקטישע" מענשעלאַך: ,קינד, װאָס מאַכסטוּ אַואַ ליאַרם! אַ 
מענש דאַרף אַ לעבען מאַכען; זאָל זיך דיר רוּכמען, אַו ער אי 
אַ שוּסטער, װאָס קרינט בעצאָהלט פֿאַר זיינע שיך!" -- ,אָבֿער, 
איהר פּראַקטישע אוּנטענשען", שרייט דער אירעאַליסט, ,מיר 
ריידען יעצטנים ווענען שוסטעריי ; מיר ריירען װענען לימעראַטות 
פרינציפען, לעהרען!? --- װאָס געהט דאָס איהם דעראָן? פֿוּן 
זיינעמווענען רוּפֿט דאָס ניט ליטעראַמוּר נאָר שוּסטעריי, אַבּי ער 
זאָל רערביי אַ לעבען מאַכען.. 
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יעצט זייערע בעגייסטערונגען, זייערע מאָראַלישע אוּן אינטעלעק- 
מוּעלע אַנשױאוּנגען, 

יערער ריינקענדער מענש, װאָס איו בעקאַנט מיט רער 
זשאַרגאָנישער לימעראַטוּר אין אַמעריקאַ, מוּו קוּמען צוּ דער 
איבערציינונג, אַז זוכען אין דער אירישער זשוּרנאַליסטיק עפעם אַ 
פרינציפ, אַן עהרליכע נאָכפֿאָרשוּנג נאָך װאַהרהײט איז אינפֿאַך 
לעכערליך, די זשאַרגאָנישע לימעראַמוּר אין אַמעריקאַ האָט אַרױם- 
געהאַנגען אַ גרויסע רטע פֿאָהן -- אָבער ניט אַלם צייכען פֿוּן 
פֿרײהײט אָדער רעװאָלוציאָן, אֶה ניין! די רויטע פֿאָהן בערייטעט 
נוּר אַן אָקשיען, אַן אױספֿערקױף, די פֿאָהן צייגט אָן, אַז אויף דעם 
מאַרק פֿוּן דער אידישער זשאַרגאָןשרייבאַכץ פֿערקױפֿען זיך אויס 
פֿאַר בילינע פרייזען פֿוּן אוּנטערן האַמער פֿערשיערענע חפצים : 
מענשליכער נעוויסען, געשװאָרענע מרייהייט צוּם פֿאָלק, היילינע 
אירעאַלען, עהרע, גייסט, מענשליכקייט, ברוּרער-ליעבע, רעספעקט 
פֿאַר זיך ועלבסט, מיט איין װאָרט --- אַלעס, מיט װאָס רי ענט- 
וויקעלטע מענשהייט פֿוּן היינטיגער צייט שמאָלצירט! אױף דיזען 
לימעראַטוּר-אָקשיען קריגט איהר אַלעם, װאָס פֿערדאָרבען איז, אוּן 
װאָס עס בּעצאָהלט זיך בעסער, דאָס װערט אַם מייסטען דאָרטען 
אָנגעשלעפמ,--- 

דאָך, אינטערעסאַנטער פֿאַר אַלעס זיינען די מערקווירדיגע 
קוּנצען-מאַכּער, װעלכע איהר בעגעגענט אוף דיזען מאַרק. אין 
אייערע אוינען פֿערװאַנדלען זיך מענשען אין עולען. אוּן זי קלאַפּען 
מיט די גרויסע אױיערען אוּן הירזשען אויף אייך מאַקע װי עולען, 
פלוּעלינג װערט פֿוּן רעם עזעל אַ בילענדיגער הוּנד, װאָס שפרינגט 
אייך אין פנים אַרײן אוּן רייסט אייך פֿאַר רי פאָלעס -- אַלעס 
אַזױי געשווינד אוּן מערקווירדיג, אַז איהר מוּום ניט װילענדיג 
אָנהױבען קליאַטשען בראַװאָ דעם אָרעמען קינצלער! אוּן װאָס 
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ערשיינוּנגען, װי די אוּנשמערבליכע פֿרײהײמס-קעמפּפֿער אוּן 
קעמפּפֿערינען אויף רעם רוּסישען סאָציאַלען שלאַכט-פֿעלר, וועלכע 
געפֿינען נוּר זייער גלייכען אין די קלאַסישע בילרער פֿוּן דער 
גריכישער אוּן רוימישער נעשיכמע! 

די אַלע נלענצענדע דיינקער אוּן פֿערמהירינער פֿוּן דעם 
אוּנטערדריקמען רוּסישען פֿאָלק זיינען ערצוינען געװאָרען אויף דעם 
גייסט פֿון דער רוּסישער ליטעראַטור, די פֿרײיע רוּסישע שריפֿט- 
שטעלער, דיכטער אוּן קריטיקער האָבען אַרינגעאָטהעמט אין זייער 
הייליגע אַרבײט די ערהאַבענסטע אירעאַלען פֿוּן דער דיינקענרער 
מענשהיים, די עקאָנאָמישע אוּן מאָראַלישע װאַהרהיימען פֿוּן 19טען 
יאָהרהוּנדערט, רער עסענץ פֿון אַלעם װאָס איו ערעל, טיעפֿויניג 
אוּן נייסטרייך האָט זיך קריסטאַליזירם אין דער רוּסישער לימע- 
ראַמוּר אוּן האָט געשאַפֿען אַ פֿרישע, געזונדע נייסטינע נאַהרוּנג 
פֿאַר דער בליהענדער רוּסישער יוּנענד, רער פֿרײער נייסט האָט 
פֿערשפּרײט זיינע היילינע פֿליגעל, האָט דוּרכגעשנימען די טויטליכע 
פֿינסטערניש אוּן מים זיין זונעןך שווערד געציינט דעם יוּנגען רוּסישען 
פֿאָלק דעם ליכמיגען װענ צוּ אַלנעמײנער פֿרײיהײמ,--- 

עס איז װאַהר, אַז נים בלויז די לימעראַמוּר, נאָר אויך אַנרערע 
היסטאָרישע אוּמשמענדען האָבען געהאָלפֿען אױסאַרבײמען דיַען 
גייסטינען עלעמענט אין דער רוּסישער רעװאָלוּציאָנערער בעווענונג; 
דאָך שטעהט עם פֿעסט, אַז די רוּסישע ליטעראַטוּר איז געווען 
דער וויכמינסטער פֿאַקטאָר אין דער מאָראַלישער אוּן רעװאָלוּציאָ- 
נערער ענמוויקלוּנג פֿוּן דעם רוּסישען יוּנגען רור--- 

יעצט לאָמיר איבערגעהן אױף דעם אַמעריקאַנישען באָדען, 
ואוּ טויזענרע רוּסיש-אירישע יוּנגע ליים, אָבנעריסען פֿוּן זייער 
היימאַטה, שפּראַך אוּן לימעראַמוּר, האָבען געמאַכט די זשאַרנאָנישע 
לימעראַטוּר פֿאַר זײיער איינציגע קוועלע, פֿוּן װעלכער זיי שעפען 


ען, - 2 


פרינציפענלאזיגקייט פוּן דער 
זשארגאנישער ליטעראטור אין אמעריקא, 


ףעלכער ריינקענדער מענש בעװאוּנדערט נים די הייליגע 

פֿרײהײימס-ליעבע, רעם גייסטיגען לוּקסוּם, רעם אוּנבעויעג- 
באַרען מוּטה פֿון דער רוּסישער יוּגענד אויף'ן סאָציאַלען שלאַכט- 
פֿעלד ? אוּן װילט איהר וויסען די קוועלע פֿוּן וועלכער רי רוּסישע 
העלרען האָבען געשעפט זייער מוּמה אוּן בענייסטערוּנג? װילט 
איהר ויסען, װעלכע זיינען די װאָרצלען, װאָס פֿון זי האָבען 
אַרױסנעשפּראָצט רי גייסטרייכע בלוּמען, וועלכע בילרען יעצט אַ 
פּראַכטפֿאָלען רױזען-קראַנץ צווישען די דערנער פֿוּן דער רוּסישער 
געשיכמע? --- קוּקט דוּרך די רוּסישע לימעראַטוּר פֿאַר די לעצטע 
0 אָדער 40 יאָהר; װאַרפֿט אַ בליק אויף די אוּנשטערבליכע 
שריפֿטען פֿוּן איסקאַנדער, טשערנישעווסקי, ביעלינסקי, דאָבראָ- 
ליובאָוו, פיסאַרעװ, שמשעדרין, טוּרגעניעו, נעקראַסאָװו אוּן פֿיעלע 
אַנדערע גלענצענדע פֿערטהיריגער פֿוּן גלייכהיים אוּן גערעכטיג- 
קיים, היילינע אַפּאָסטאָלען פֿון פֿרײהײט אוּן מענשען-ליעבע! 
הערם זיך צוּ צוּ זייער מעכטיגער שטימע, וועלכע קלינגט װי אַ 
צוּרוּף-גלאָק אוּן װעקט יערעס יוננע האַרץ צוּ אַ הייליגער טהע- 
טינקייט, צוּ אַן ענערנישען װידערשטאַנד געגען דעם רוּסישען 
בּלוּם-דוּרשטינען דעספּאָמיזמוּם! הערט זיך צוּ צוּ דער רעװאָלוּ- 
ציאָנערער שטימע פֿוּן דער ראַדיקאַלער רוּסישער ליטעראַטוּר -- 
אוּן איהר װעט בענריפֿען רי מעגליבקייט פֿוּן אַזעלכע װאוּנרערבאַרע 
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אַרטיקלען 


רער פֿרײער נייסט פֿון 1179 אָרער פֿילײכט האָם ער ױך 
עראינערט אָן רי פֿערגאַנגענע טעג פֿוּן זיין יוּנענר, וען פֿוּל מיט 
האָפֿגוּנג אוּן מוּמה האָט ער אין די אָרעמס פֿוּן זיין געליעבטער 
געטרוימט פֿון אַ גאָלדענער צוּקוּנפֿט? איך װיים ניט, פֿוּל מיט 
פֿלאַקערענדען ענטהויאַומוּם, פֿול מיט נאָבעלע געפֿיהלען, וועלכע 
געפֿינען זייער שפּראַך נוּר אין האַרצען פֿון מוּזיק, האָבען זיך די 
טענער מיט נעניאַלער קראַפֿט אַרױסגעריסען פֿון אוּנשער זיינע 
פֿינגער, 

די מאַרסעליעוע איז ענדליך פֿערשטאָרבען אין דער לוּפֿט, 
איך בין אַלץ געשטאַנען ביי מיין פֿענסטער. דער בלױער הימעל 
האָט געפֿונקעלט מיט מיריאַדען פֿוּן שטערען, רי בלאַסע לבנה 
האָט לעבהאַפֿט אַראָבגעקוּקט אויף דער ערר אוּן... אַ װאוּנדער- 
בּאַרער געדאַנק! מיר האָט זיך גערוּכט, אַז איך הער, װי די 
פֿונקעלענדע שטערען, װי רי שטאָלצע לבנה אוּן מיט זי רי גאַנצע 
נאַמוּר זינגט רי מאַרסעליעזע... רי בלאַסע ליליע, די בלום-רויטע 
ראָוע, די ערװאַכטע נאַכטיגאַל --- אַלע אוּן אַלעס זינגט דאָס 
היילינע ליער פֿוּן פֿרײהײמ, -- רי אוּנשטערבליבע מאַרסעליעזע, 


איז דאָס מעגליך, אַז ריזע נאָבעלע, היילינע טענער, פֿולמיט 
מרייסט אוּן אױפֿמוּנטערוּנג, זאָלען קוּמען פֿוּן דער מענשען-וועלט, 
פֿון דער קאַלטער פֿערפֿראָרענער װעלם? די מרערען האָבען זיך 
אָבנעשטעלט אין מיינע אוינען, איך האָב געפֿיהלט װי מיין האַרץ 
צוּנעהט פֿוּן דער צערמליכקיים פֿון דער מוּויק, 

איז דאָס אַ טרוים ? פֿאַר מיינע אויגען שווענט אַן ערעלעם, 
ליעבענסווירדינעם געזיכט : וואונרער-שעהנע אויגען פֿול מיט ליעבע 
אוּן מיטלויר בליקען פֿרײינדליך אַרין אין מיינע פֿערװיינמע אוינען. 
איך הער, װי אין אַ טרוים, אַ זיס קלינגענדע שטימע: ליידענדעה, 
הײימלאָזער! זאָרג נים, מרויער נים, דוּ ביוט ניט אַלײן אויף דער 
וועלט, איך בין מיט דיר, איך, די שטאָלצע ליעבהאָבערין פֿוּן 
יערען פֿרײען נײסט; הב אויף דיין שטאָלצען קאָפּ! צינדאָן אויף - 
דאָס ניי דיין רויטען פֿאַקעל! קלינג אין די גלאָקען פֿוּן אױפֿשטאַנר! 
וועק דיינע ברירער! 

איך האָב מעהר ניט געוויינט, שמאָלץ האָב איך אױפֿגעהױבען 
מיין קאָפּ, אין מיין קראַנקער ברוּסט, װי אוּנטער די װאַרעמע 
שמראַהלען פֿוּן אַ פֿריהלינגס-זוּנן, האָבען װידער אָבגעלעכט אוּן 
אױפֿגעבליהט פֿרישע בלוּמען פֿוּן נייעם לעבען, מוּטה און בע- 
גײסטערוּנג, 

אוּנטער מיין פֿענסטער איז נעשטאַנען אַן אָרימער, בלינרער 
מוזיקאַנט אוּן האָט געשפיעלם די מאַרסעליעזע. דאָס איז געװוען אַ 
הײמלאָזער װאַנדערער, אַן אוּנגליקליכעס קינר פֿון דער קּוּנסּט, 
זיינע קליידער זיינען געווען זעהר אָרעם, זיין נעזיכט --- צוּקנייטשט 
אוּן אַלם; אָבער איצט האָט אױף דיוען געזיכט געשפיעלט אַ 
װאוּנדערבאַרער שמראַהל פֿוּן ענטהוזיאַומוּם, פֿון בליצענרער בּע- 
גײסטערוּנג, האָט ער אין דיזע מינוּמען נעטרױמט פֿון זין 
געליעבמער היימאַטה פֿראַנקרײך ? האָט אין זיין ברוּסט געשמוּרמט 
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בלייבען שטעהן פֿוּן דער וייטען? זאָלען מיר אָבגעבען אונוער 
לעבען, אונזער שטאָלצע יונענד דער שמוציגער, בוּרזשואַזער וועלט 
פֿון שקלאַפֿען, פֿײנלינגע אוּן פאַראַזימען? די װאוּנרערבאַרץ מע- 
לאָריע גרײפֿט אַלץ טיעפֿער אוּן טיעפֿער אין אוּנזער האַרצען מיט 
איהר הערליכער שטימע: ניין! דוּ װעסט נים איינבױיגען דיין 
שטאָלצען קאָפּ פֿאַר רי פֿערשימעלטע געטער פֿוּן לוּקסוּם, אונ- 
מענשליכקייט אוּן צוּלאָזענהײט! ניין, דוּ וועסט צוּברעכען רי קייט, 
וועלכע שמידט דיך צוּ צוּ דיזען קליינגייסטיגען לעבען, אוּן טראָץ 
אַלע הינדערניסע, טראָץ האַס אוּן פֿערדאַמוּנג פֿוּן דיין פֿרעכען 
פֿײנד אוּן דעם געלעכטער פֿוּן זאַמע נאַרען, װעסטוּ טראָגען פֿאָר- 
ווערטס דאָס עװאַנגעליוּם פֿוּן רער מענשען-ליעבע, רעם פֿאַקעל 
פֿון פֿרײיהײם אוּן גערעכמינקיימ! 


איך געריינק אַ טרויערינען אָבענד, איך בין געועסען אַלײן 
אין מיין צימער, שװאַרצעץ געראַנקען פֿוּן װילדער פֿערצװײפֿלוּנג 
האָבֿען, װי געדיכטע שטוּרם-װאָלקען, פֿעררעקט מיין לעבענס- 
װועג ; מיינע הייליגסטע האָפֿנוּנגען, מיינע שטאַרקסטע איבערצייגונגען, 
צוּבּראָכען פֿוּן ביטערען שמוּרם, זיינען װי פוּסטע חורבות געלעגען 
שמוּם אוּן לעבענסלאָז, 

איך האָב געוויינט..., געוויינט איבער מיינע געשטאָרבענע 
האָפֿנונגען; געוויינט איבער מיין פֿערװאוּנדעטע יוּנענד, געוויינט 
איבער די טהייערע הייליגע אירעאַלען, װעלכע די װעלט האָט 
אַזױ ציניש, אַזױ ברוּמאַל געטראָטען מיט איהרע פֿים! 

װעלט! װאַרוּם ביסמוּ אַזױ אוּנמענשליך ? װאַרוּם אַזױ אוּנבאַ- 
רעמהאַרציג צוּ אַלעם, װאָס איז נאָבעל אוּן פֿרײ } 

פֿלוּצלינג האָב איך דערהערם אַ געזאַנג, אַ װאוּנדערבאַר 
זישען געזאַנג, איך בין געועסען װי בעצויבערט, 
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2 אכט טכ טוט טעשט כטיעכטעכטעכטעכטטכט-שישכטעכטעכטכטע;כן 


וועמען זיינען נים בעקאַנט רי נעמען פֿוּן די קינסטלער אוּן 
געטער פֿוּן דער מוּויק! װער פֿוּן אוּנז האָט ניט געהערט פֿוּן אַ 
בעמהאָװען, מאָצאַרט, װאַננער, מאַיערבעער, גוּנאָ, וערדי, ראָסיני, 
ליסט, שאָפען אוּן רוּבינשטיין ? די װעלט קרוינט זיי מיט לאָרבּער- 
קראַנצען פֿון רוּהם אוּן אונשטערבליכקייט, זייערע גריבער זיינען 
בערעקט מים אוּנפֿערװעלקטע בלוּמען, 

עס איז אָבער דאָ אַ געניאַלער, בעגייסטערמער דיכטער פֿוּן 
דער מוּזיק, װעמעס נאָמען איז בעקאַנט נאָר ווייניגע, װעמעס קאָפּ 
איז ניט בעדעקט מים לאָרבער-קראַנצען פֿוּן דער װועלט אוּן דאָך 
האָט ריזער קינסטלער גענעבען דער מענשהייט אַן אוּנשטערבליבעם 
מייסטערווערק, װאָס װעט אימער לעבען אין האַרץ פֿוּן פֿאָלק אוּן 
פֿיהרען איהם צוּ די נאָבעלסטע העלדען-טהאַטען, 

זיין נאָמען איז רוושע דע-ליסעל, זיין מייסטערװוערק -- רי 
מאַרסעליעזע, ער האָט פֿערפֿאַסט דיזען װאוּנדערבאַרען שמוּרם- 
געזאַנג, דיזען געזאַנג פֿון פֿרײיהײם אוּן שטאָלצער אוּנאַבהינגיגקייט 
אין 1799מען יאָהר, אין דער ציים פֿון רעװאָלוּציאָנערען שמוּרם, 
דאַרוּם קליננט אויך זיין מוזיק מים אוּנבעזיגבאַרען מוּטה, מיט 
הייליגער בענייסטערונג פֿאַר אַלעם, װאָס איז נאָבעל אוּן ערהאַבען, 

הערם זיך צוּ צוּ דער מאַרסעליעזע, --- פֿיהלט איהר װי אין 
אייער האַרצען דערהויבט זיך אַ שטוּרם? פֿיהלט איהר, װי אַן 
אוּנבעזינבאַרע, שטאָלצע קראַפֿט רייסט אייך אַװעק פֿוּן אייערע 
אַלמעגליבע רעבענונגען, פֿון אייערע װאָכעריגע געראַנקען אוּן עם 
ציהט אייך פֿאָרווערמס, פֿאָרװערטס אין פֿרײהײטס-קאַמפֿף: 
פֿאָרװוערמס אויף דעם ברייטען שלאַכט-פֿעלד, װאוּ עס פֿלאַטערען 
די רטע פֿאָהנען, װאוּ עס הילכען די קאַנאָנען, װאוּ אוּנוערע 
קאַמעראַרען פֿעכמען אַװי בראַװ גענען שונא אוּן קעמפּפֿען װי 
לייבען פֿאַר דער אַלגעמײנער בעפֿרײאוּנג! זאָלען מיר קאַלטבלוּטיג 
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מוויק, 


טיש *-תט זי 


(אַ געדיכט אין פּראָואַי) 


וט האָבֿ געהערט מוּזיק, הייליגע בעצויבערענדע מוּויק ; מוויק, 
װאָס מאָבט פֿײכט דאָס אױג אוּן װאַרעם דאָס האַרץ; 

מוזיק, װאָס צוּגיסט זיך איבער אַלע גלידער, װי אַן ערקוויקענרער 
בּאַלזאַם; מויק, װאָס טראָגט אייך אַװעק אויף איהרע זילבערנע 
פֿליגעל אין אַ װאוּנדערבאַרע װעלט פֿון זונענשיין, בלוּמען אוּן 
ליעבע. 

אֶה! װי זים זיינען די בענייסטערענדע מעלאַדיען! די מוּזיק- 
פאָעטאַ. פֿון אַ װערדי, רי נאָבּעלע, הערליבע האַרמאָניע פֿוּן 
אונשטערבליבע קינסטלער, װי מאַיערבעער, גוּנאָ, ראָסיני... 

װי גליקליך פֿיהלט מען זיך צווישען די זיס-רוישענדע וועלען 
פֿוּן אַ מוזיקאַלישען ים! 

ער װינט אוּנז איין אין אַ גאָלרענער װיעג פֿוּן זיסע מרוימען, 
ער טראָגט אוּנז אַװעק ווייט אוּן ווייטער פֿוּן אַלע ערדישע שטרע- 
בּוּנגען אוּן לײירענשאַפֿטען! 

די גאָלרענע שטערען פֿוּן ליעבע, דער בלויער געוועלב פֿוּן 
היילינסטע אירעאַלען, רי שטילע, בלאַסע לבנה פֿון פאָקמישען 
טרויער -- אַלעם, אַלעס שפיגעלט זיך אָב אין רעם גאָלדענעם 
ים פֿון דער מוויק ; אַלעם געפֿינט אַן אָבקלאַנג אין איהר בעצױי- 
בערענדער האַרמאָניע! 
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לישען היינקער, אָבער דער נוּמער מלאך האָט נאָך איצט אויך 
ניט פֿערלאָרען זיינע האָפֿנוּננען אויף רער ציים, װען רי מענשליכע 
וועלט װעם זיך בעפֿרײען פֿוּן אַלע הימלישע אוּן עררישע געמער, 
איך זעה זיך מים איהם אָפֿט; װען איך מאַך מיין נאַכט-רייוע 
שטעל איך זך אָב לעכען דעם רושינען ים, אין װעלכען עם 
שלאָגט נאָך דאָס נאָבעלע האַרץ פֿוּן מיין עהרליכען פֿרײנד, מים 
מיינע בלאַסעץ שמראַהלען בעריהר אִיך זיין צימערענרע בּרוּמט, 
ער דערפֿרעהט זיך מים זיין אַלטער פֿרײנדין אוּן איך הער װירער 
זיין שטאָלצע העלרען-שטימע: 

שעהנע, ליידענדע הימעל-װאַנרערין! איך בין װי אימער נאָך 
פֿוּל מיט שמאָלץ, קראַפֿט אוּן ליעבע. די ציים איז נאָהענט, ווען 
אַלץ הימלישע אוּן עררישע מיראַנען װעלען פֿאַלען, פֿינסמערניש 
װועט פֿערשוינדען, אוּן רי-שקלאַפֿען-פֿעלוען װעלען אוּמגעװאָרפֿען 
ווערן דוּרך די שטוּרם-כװאַליעם פֿוּן דער אױפֿגעװאַכטער פֿרײהײט, 
דאַן װעלען סיר װידער זיין צוּזאַמען; איך, מלאך פֿוּן מענשען- 
גליק, אוּן רוּ, שעהנע געמין פֿון זוּנען-ליכם! אוּמאַרעמט װעלען 
מיר בענעגענען די ליידענרע מענשהיים אוּן עפֿענען פֿאַר איהר 
דעם גן ערן פֿון אַ פֿרײען, דערקויקענרען לעבען פֿון ליעבע, 
פֿריעדען אוּן גליקזעליגקיים, ליכט אוּן װאַהרהײם ממען זיענען! 
אוּן רי, װעלכע זיינען בעװאַפֿענט אין זייער נאָמען; די, װאָם 
שטעלען ליכט אוּן װאַהרהײט אַלס ענד-ציעל פֿוּן דער מענשהיי, 
--- זי דאַרפֿען אימער זיין שמאָלץ אוּן מוּנטער, װייל רי שעהנ= 
סטע פערל-קרוין פֿוּן דער מענשליכער װעלט בערעקט זייער קאָפּ! 
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אכטעכטיעכטעכט יט עטעכט עקעט יט טי טיט טי כטעכטכטעכטעכטעכט 


ריבען פֿוּן מיין גן ערן, מען האָט מיך פֿעראוּרטהײלם צוּ זיין אַן 
ייביגע נאַכט-װאַנדלערין, איך קען זיך נוּר דאַן ווייזען פֿאַר רער 
וועלם, װען פֿינסטערניש בעדעקט רי ערד-קוּגעל, דער ערשטער 
שמראַהל פֿוּן פֿריה-מאָרגען פֿעריאָגט מיך צוּריק אין מיין הימעל- 
תפיסה, אָנער דערפֿאַר בין איך נאָהענט צוּ דער ליידענדער 
מענשהייט אוּן מיט מיינעץ בלאַסע שטראַהלען בעלייכט איך אָפֿט 
זייער װעג אין דער פֿינסטערניש... איך בין די פֿרײנדין פֿוּן אַלע 
פֿעדליעבטע אוּן ליירענדע, די ריכטער בעזינגען מיך, װייל זי 
פֿיהלען, אַז איך בין אויך אַ ליירענרע, אַ ליעבענרע זעעלע װי 
זייערע, אוּן װאוּ איז דער גוּמער מלאך? פֿרעגסט דוּ, איך װעל 
עס דיר זאָגען: די אױפֿגערײצטע געמער האָבען איהם פֿערװאַנ- 
דעלט אין אַ שטוּרמישען ים, 
,דוּ ליענסט די מענשען ?" האָט צוּ איהם געזאָגט דער הימ- 
לישער טיראַן, ,נוּם, איך װעל דיך שיקען צוּ זיי, נאָר ניט אַלם 
מלאך ; איך װעל דיך פֿערװאַנדלען אין אַ ים, דוּ ועסט אימער 
יידען אוּן רוישען, דיין ברוּסט װעל איך אָנפֿילען מיט פֿערשיע- 
דענע שלאַנגען אוּן אַלערלײ ברוּאים, אױף דיינע אַקסלען װעסט 
דוּ טראָגען שיפֿען מיט דיינע ליעבלינגע, מים די, װעלכע רוּ 
האָסט אַזי גוּט פֿערמהײדינט אין הימעל, אָבער פלוּצלינג װעסט 
דוּ זיך דערמאָנען אָן מיין נקמה, דיין ברוּסט װעט זיך אָנפֿילען 
מיט װילדען צאָרן, זי װעט זיך הױבען װי זוּדיגע װאוּלקאַנען אוּן 
דוּ װעסט אוּמבֿריינגען אין די קאַלטע כװאַליעס רי, װעמען דוּ 
האָסט אַװי ליעב !... איך על ריך אַרוּמרינגלען מיט אַ פֿעלזען- 
מהורם, אָן וועלכען דוּ װעסט זיך אוּמזיסט אָנשלאָגען מיט דיין 
אױפֿגערעגמער ברוּסט, רוּ װעסט נים צוּברעכען רי פֿעלזען אוּן 
וועסט אימער זיין מיין שקלאַף !" 
דאָס איז געװוען דער שרעקליכער אוּרטהייל פֿוּן דעם הימ- 
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,אַ!" האָב איך איהם אוּנטערשמיצט. , די הימלישע נעמער 
זיינען נים מעהר װי פֿאַראַזימען, װעלכע העלפֿען די טיראַנען 
אוּנטערדריקען די מענשהיים, אוּן איך פֿאָדער די בעפֿרײאונג פֿוּן 
רער מענשליכער ראַסע פֿון אַלע איהרע הימלישע אוּן עררישע 
נעמער!ײ 

דער נוּמער מלאך האָט מיט ליעבע אוּן צערמליכקייט גע- 
װאָרפֿען אַ בליק אויף מיר, 

,איך פֿאָרער דאָסזעלבע!" האָט ער זיך נעװענדעם צוּ רי 
הימלישע געטער אוּן נימפֿען. ,װער פֿוּן אייך אָנװעזענדע שמימט 
איין מים אוּנז ?" 

די שעהנע נימפֿען, די נאָלר-לאָקינע מלאכים זיינען געשמאַנען 
שמוּם אוּן האָבען מים שרעק נעקוּקט אױף זייער היטלישען מיי- 
סמער, : 
,האַ, װאָס קוּמט דאָ פֿאָר? אַ רעװאָלוּציאָן !" האָט געדוּנערט 
דער הימלישער מאָנאַרך, ,ניין, דאָס װעט קיינמאָל ניט זיין! נירער 
מים די רעבעלען! שלעפט זי אין תפיסה, אוּן לאָזט זיי נים פֿרײ 
ביז איך װעל אייך געבען מיין בעפֿעהל!ײ 

מען האָט ביי מיר אָבנענוּמען מיין זוּנען-שווערר, אַרוּנטער- 
געריסען פֿוּן קאָפּ מיין זוּנען-קרוין אוּן מיך אַרײנגעװאָרפֿען אין 
קערקער אַלס אַ רעבעל גענען הימלישער הערשאַפֿט. רעם נוּמען 
מלאך האָט מען אָבגעהאַקט זיינע גאָלרענע פֿליגלען אוּן אַריינ- 
געזעצט װי מיך אין תפֿיסה... 

די בלאַסע לבנה איז אַ ילע געבליבען שטיל, דער יוּננער 
מרוימער האָט מרויערינ נעקוּקט אױף זיין הימלישע געליעבמע 
אוּן נעװאַרט אויף'ץ סוף פֿוּן איהר לעבענס-געשיכטע, 

-- װאָס עס האָט פּאַסירט װיימער, -- האָט פֿאָרטגעועצט 
די בלאַסע לבנה --- איז זעהר טרויעריג. מען האָט מיך פֿער- 
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שאיכטיכטפט שטעט כטשכטעפטכטכטטכטעכטעכטשכטיעשטיעעטעכטעכטעכט 


,דאָס בין איך דאָס דער, װעלכער צװײפֿעלט אין רער גע- 
רעכּטינקייט פֿון די הימלישע געטער אוּן װעלמער אַנערקענט 
זייערע האַנדלונגען געגען די שטערבליבע, גענען רי מענשען פֿאַר 
בּרוטאַל, פֿאַר שרעקליך אונגערעכט!" האָט דער מלאך, דער 
הימלישער רעװאָלוציאָנער אױסגערופֿען מיט זיין מעכטיגען קול, 
,רי מענשליכע װעלט איז אוננליקליך, טֿיראַניזירט איז זי, בערױיבט 
פֿון פֿרײהײם אוּן פֿריעדען, אין נאָמען פֿוּן הימעל ווערן פֿער- 
שקלאַפֿט מיליאָנען מענשען, אין נאָמען פֿון הימעל ערלויבען זיך 
טיראַנען צוּ געוועלטיגען איבער גאַנצע נאַציאָנען, שמירען זי אין 
די קייטען פֿוּן זייער הערשאַפֿט, רויבען, שענדען אוּן טאָרדען 
אונשולדיגע מענער אוּן פֿרױען, -- אַלעם אין נאָמען פֿון הימעל, 
פֿון הימלישער גערעכטינקייט! װער זיינען איצט אויף דער ערד די 
פריסטער פֿוּן הימלישער גערעכמיגקייט ? װער זיינען זיי? שמוּ- 
ציגע היפּאָקריטען, ליגען-פֿערשפּרײטער, פֿערטהײריגער פֿוּן מי- 
ראַנײ אוּן פֿאָלקס- פֿערדוּמינג, --- דאָס זיינען רי פריסטער פֿון 
הימלישער גערעכמינקיים, אַרונטער מיט אַזעלבע געטער, װאָס 
האָבּען נים קיין מאַכט אוּן קיין פֿערנוּנפֿט צוּ מאַכען פֿון רער 
וועלט אַ גן עדן פֿאַר די לעבעדיגע!" 

די פֿלאַמענדע ווערטער פֿוּן דעם גוּטען מלאך האָבען געמאַכט 
אַ מורא'דינען איינדרוּק אויף די הימלישע פֿאַראַזיטען, זיי האָבען 
געצימערט פֿאַר שרעק אוּן האָבען אַלע געקוּקט אויף זייער אַל- 
מעכּטיגען מאָנאַרך, װעלכער איו יעצט געװען אױסער זיך פֿוּן 
ווילדען צאָרן, 

,פֿערדאַמטער גערעכמיגער!" האָט מיט שוים אין זיין געט- 
ליכּען מױיל אויסגעשריען דער הימלישער הערשער, , איוֹ דען דער 
הימעל װען עס איז געווען אוּנגערעכט גענען רער ערר ?" 

,יאָ!" האָט אױסגערוּפֿען דער מלאך, 
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אַלעם, װאָס איז געמיין אוּן ברוּמאַל, װערט פֿערשװאוּנרען פֿוּן 
דער ערד; די װעלט װערם אַ צױבערהאַפֿטער נן ערן פֿוּן פֿרײ- 
היימ, פֿריעדען אוּן גליק!" 

אַװױי האָם צוּ מיר גערערט דער נוּמער מלאך, אוּן דאָס 
פֿײער פֿון זיינע הייליגע װערמער האָט דוּרכגענוּמען מיין נשמה, 
אַלע שמערצען אוּן טרעהרען פֿון די ערדישע מענשען-קינרער 
האָבען געברענמ אין מיין ברוּסט, מיר האָט זיך געדוּכט, אַז איך 
הער די האַרצרייסענדע געשרייען, די זיפֿצען אוּן קרעכצען פֿוּן רי 
אוּנגליקליכע אוּנטערדריקטע שקלאַפֿען פֿוּן דער ערר, פֿאַר מיר 
האָבען געשוועבט זייערע בלאַסע, פֿערװיינטע נעזיכמער. וייערע 
פֿערמרעהרמע אוינען האָבען געקוּקט אויף מיר, װי רוּפֿענריג נאָך 
הילף, נאָך מיטלייר מיט זייערע שרעקליכע ליירען. 

מיין האַנר איז שוין געווען גרייט אױפֿצוּהױבען דעם סצעפמער 
מיינעם גענען אַלע מיראַנען פֿוּן דער מענשליבער װעלט, צוּשטע= 
מערן די מוּרמעם אוּן די קייטען פֿוּן שקלאַפֿערײ, נאָר... פלוּצלינג 
איז צוּ. מיר אין מיין הימלישען שלאָם אַרײנגעפֿאַלען מיט אימפעם 
דער גאָט פֿון אַלע געמער, דער טיראַן פֿוּן אוּנער הימלישער 
טלוכה, דוּנער אוּן בליץ זיינען נאָכגעגאַנגען נאָך זיין יערען מרימ, 
ער האָט מים וילדען צאָרן געקוּקט אויף מיר אוּן אױף רעם איי- 
רעלען טלאך, 

;ער איז דאָס דער, װאָס װאַנט צוּ צװײפֿלען אין רער גע- 
רעכמינקיימ פֿון די הימלישע געטער ?" האָט ער אױסגערוּפֿען טימ 
זיין דונערענדער שמימע, אוּן אַלעם אַרוּם אוּנז האָט זיך אַרוּם- 
געװאָרפֿען, װי אין אַ געװאַלרינען שמוּרם, אַלעס איז פלוּצלינג 
שמיל געװאָרען, נימפֿען אוּן נעמער האָבען אוּנז שװיינזאַם אַרוּם- 
גערינגעלט אוּן זיינען מיט אַרוּנטערגעלאָוענע קעפ נעשמאַנען פֿאַר 
זייער הימלישען הערר, 


טכ לכל לכ 


ליכע װעלט! זעה, װאָס עס טהוט זיך דאָרט! אין מרערען אוּן 
בּלוּם זיינען פֿערשואוּמען מויזענדע מענשען-קינדער, דער שטאַר- 
קער דריקט דעם שװאַכען, דער זאַטער גלויבם ניט דעם הוּנגע- 
ריגען, ליגען אוּן נידערטרעכמיגקייט מריאוּמפֿירען, װאַהרהײט אוּן 
ליעבע שמאַכטען אין קיימען! װיפֿיעל אוּנשוּלריגע פֿרױען װערן 
דוּרך נוימה געמריבען צוּ אַ לעבען פֿון שמאַך אוּן שאַנד! װיפֿיעל 
יונגע מענער זיינען געצואוּנגען צוּ װערן פֿערברעכער, רויבער, 
מערדער, ווייל אוּנוויסענהיים, האַרצלאָזיגקײט, אָרימקײט האָט זײ 
אַרוּמגערינגעלט פֿון קינדווייז אָן! די מענשהייט רעבעלירם געגען 
ערדישע אוּן הימלישע געמער, װייל די ערשטע אוּן די לעצטע 
זיינען נים מעהר װי טיראַנען, ניט מעהר װי קאַלטבלוטיגע פיי= 
ניגער פֿוּן די עררישע קינדער! זי געניסען אַ װעלט פֿוּן לוּקסוּס 
אוּן צוּפֿרירענהײם, זי שלאָפֿען אויף דופֿטענדע בלוּמען, זי מרינקען 
דערקוויקענדען וויין, אין דער ציים װאָס דאָס אָרעמע פֿאָלק אַר- 
בייט פֿאַר זיי, שמאַכט פֿאַר זי אוּן ווערט נאָך דערפֿאַר געטראָמען 
מיט רי פֿים! נוּר אייזלען גלויבען נאָך אויף דער ערד אין דער 
גערעכמיגקייט פֿוּן הימעל, זיי גלויבען, װוייל רי נאַטוּר האָט פֿוּן 
זי אַװעקגערױבט די פֿעהיגקײט צוּ דיינקען אוּן פֿערשטעהן, אָבער 
אַלעם, װאָס איז געוונר אין פֿערשטאַנר, אַלעס, װאָס האָט אַ 
מענשליך האַרץ, שיקט אַ דרײפֿאַכען פֿלוּך דער קראַפֿט, װאָס 
האָט געמאַכּט די מענשהיים אזוי אוּנגליקליך, אַזױ עלענד, אַזױ 
בלוּט-דוּרשטיג אוּן באַרבאַריש! 

,הייליגע געטין פֿוּן ליכט! ביי דיר אין די הענד איז דער 
סצעפטער פֿוּן מענשליכען פֿריעדען אוּן גליק, איין ריהר מיט דיין 
זונען האַנד אוּן רי שקלאַפֿען-קײטען פֿאַלען, די באַרבאַרישע 
מדאָהנען פֿערװאַנדלען זיך אין חורבות, אוּן די מיראַנען וועלען 
ויך בוּקען צוּ דיין ליכט! איין מאַך מיט דיין זוּנען-שווערד אוּן 
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אײינמאָל, אויף איינעם פֿוּן רי גלענצענדע הימלישע בעלער, 
אין וועלכע עס נעהמען אָנטהײל אַלע געמער אוּן געמינען, אַלע 
מלאכים אוּן ניםפֿען, האָב איך לעבען אַ זילבערנעם פֿאָנטאַן, 
אונטער אַַ רייכער פאַלמע, בעמערקט אַ מלאך. ער איז געווען 
שטיל אוּן מרויעריג. עֶר האָט זיך נוּר װאָס אוּמנעקעהרט פֿון אַ 
לאַנגער רייזע אין דעם קענינרייך פֿון די שטערבליכע, װאוּהין רי 
אַלמעכטינע נעמער האָבען איהם געשיקט, ער זאָל בעמראַכמען 
דאָס לעבען פֿוּן די עררישע בעשעפֿענישען. איך האָב געגעבען אַ 
בעפֿעהל, מען זאָל אָט דעם מלאך בריינגען צוּ מיר, 

,פֿאַרװאָס ביסט דוּ אַזױ טרויעריג ?" האָב איך איהם געפֿרענט, 
,פֿאַרװאָס נעהמסמ דוּ נים קיין אָנטהײל אין די פֿערשיערענע 
שפיעלען אוּן טענץ פֿוּן די מלאכים אוּן נימפֿען ‏ פֿילײכט קענסט 
דוּ מיר דערצעהלען די אוּרואַכען פֿוּן דיין טרויער?" 

דער מלאך האָט אױפֿנעהױבען צוּ מיר זיינע נוּטע, בּלױע 
אוינען, אין וועלבע עם האָט נעבליצט אַ פערל-מרעהר, אוּן מיט 
אַ ציטערענדער שטימע האָט ער געזאָגט: 

,קעניגין פֿוּן ליכט! בעלייכטערין פֿיּן דער װעלט! דוּ פֿרענסט 
מיך די אוּרואַכע פֿוּן מיין מרױער, איך װעל עס דיר זאָגען, איך 
קוּם פֿון דער ערר, פֿון'ם קעניגרייך פֿון די שטערבליכבע, אוּן דאָס 
װאָס איך האָב דאָרט נעועהן, דאָס װאָס איך האָב דאָרט געהערט, 
צוּרייסט מיין האַרץ אין שטיקער. עס פֿילם אָן מיין ברוּסט מים 
צאָרן אוּן גיפֿט, אוּן אָט דער פראַכטפֿולער הימלישער נן-ערן מיט 
זיין גלאַנץ, מיט זיין לוּקְסוּם, איז מיר נים ליעב, מיר קוּמט פֿאָר, 
עפעם אַזױ װי דער הימעל אוּנזערער װאָלט געװען פֿערשפּרײט 
מיט טוימע מענשליבע קערפערס, אַזױ װי די גן-ערן-בלוּמען װאָל- 
מען געשמעקט מיט מענשליכען בלוּם! 

,אָה, קענינין פֿוּן ליכט, װאַרף נוּר אַ בליק אויף רי מענש- 
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געווען אַ בלאַסּע, מרויעריגע הימעל-װאַגרערין, ס'איז געװוען אַ 
ציים, װען איך בין געווען אַזױ גרוים, אַזױ אַלמעכמיג, אַז דאָם, 
װאָס איהר רוּפֿט איצט ווּנן, פֿלעגט פֿערשװינרען אין מיינע פוּר- 
פור-רויטע שמראַהלען! יאָ, די זוּנן, אָט די שטאָלצע, עהרגייציגע 
קאָקעמקע, װעלכע אַנטלױפֿט איצט פֿוּן מיר אין איהר זעלבסט- 
צופֿריעדענער גרױסקײיט, איז געווען נים מעהר װי מיין געהאָרב- 
זאַמע שקלאַפֿין, וועלכע פֿלעגט בעװאַכען מיין מראָהן, 

איך בין געווען רי מעכטיגסטע בעלייכטערין פֿוּן דער װעלט! 
קיין שוּם קראַפֿט האָט ניט געקענט זיך שטעלען געגען מיר! 
דוּרך פֿעלזען אוּן בערג, דוּרך אייזען אוּן גראַניט פֿלענען דוּרב- 
דרינגען מיינע פוּרפּורנע שמראַהלען, מיין גאָלרענעם מאָג. ליכט! 
קיין שׁוּם הינדערנים פֿון די שטערבליכע איו ניט געװוען אים- 
שטאַנד אָבצוּהאַלטען מיין ליכט, עס בערויבען פֿוּן לעבעדיגע 
אויגען. רי שרעקליכע, מױיטע פֿינסטערניש, װעלכע איהר רוּפֿט 
איצט נאַכּט, צייט פֿון רוּה, איז דאמאָלם געווען אוּנבעקאַנט פֿאַר 
דער װעלט, ליכט, ליכט, אוּגענדליכעס ליכט האָט איבעראַל פֿער- 
שפֿרייט זיינע גאָלרענע פֿליגלען, אוּן די ציים פֿוּן רוּה איז ניט 
געווען אוּנטערּ די שװאַרצע װאָלקען פֿון אַ מרה-שחורה'דיגער 
נאַכט; ס'איז געווען אוּנטער דעם שטילען ליכטיגען הימעל, צווי- 
שען די דוּפֿטענדע פאַלמען אוּן בלוּטען... 

יאָ, איך בין דעמאָלט געווען די שמאָלצע. קעניגין פֿון ליכט! 
איך בּין געווען דאָס זוּנען-גליק. פֿון דער מענשהיים! יערע בלוּם, 
יעדע פֿלאַנצע, יערע חיה; יערעס לעבעריגע װעזען האָט מיר גע- 
זוּנגען לױב-ליעדער אוּן מיך געבענשט ביי זיך אין האַרצען, איך 
בּין געווען גליקליך! פּ'האָב גענאָפען דעם לוּקסוּס פֿוּן ליעמע אוּן 
אוּנבעשריינקטע פֿרײהײמ! 

אָבּער אויך ביי געמער איז ראָס גליק ניט אייביג! 


כטכטיכר ר ליל גײל פואל זאָל זל יא גי בי ביל מינטי רפ 


געװאָרען אַלץ בלאַסער אוּן בלאַסער. ענדליך איז אויך דער לעצ= 
מער שמערן פֿערלאָשען נעװאָרען אויף'ן האָריזאָנט; רי לבּנה איז 
גענליבען איינע אַלײן, 

שטאָלץ אוּן עלענר, װייס װי אַן ערעלע ליליע ‏ איו זי גע= 
שטאַנען אויף'ן בלויען געוועלב אוּן האָט מים צערמליכער ליעבע, 
מיט מרויער אַראָבנעקוּקט אױף דעם יוּננען מרױמער. ער איז 
געשטאַנען מיט אַן איינגעהאַלטענעם אָטהעס, ער האָט געפֿיהלט, 
אַו עס נעהענמערט זיך אַ צױבערהאַפֿטער מאָמענט, אין װעלכען 
אַן אוּנבעקאַנטע וועלט פֿוּן גרויסע הימלישע ליירען װעם זיך ענט- 
דעקען פֿאַר איהם. אוּן װי אויף גאָלרענע פֿלינלען פֿון אַ שטילען 
מלאך זיינען אַרוּנמערנעפֿלױנען צוּ איהם ערעלע, זיסע װערמער, 
ווערטער ווייך װי צוּשמאָלצענער װאַקס, װערטער זים װי דער 
אַראָמאַט פֿוּן אַ ניי-געבוירענער רויז. ער האָט שוין ערגעץ געהערם 
אָט די צױבערהאַפֿטע מלאכים-שמימע, נאָר דאָס איז געווען לאַנג, 
לאַנג צוּריק, נאָך אין זיינע קינדערשע יאָהרען, װען ער איו אַמאָל 
געשמאַק אײינגעשלאָפֿען אויף זיין מוּמער'ס ברוּסט אוּן איהם האָט 
זיך נע'חלום'מ, אַז נאָלד-לאָקינע נימפֿען פֿלעכטען איין פֿרישע 
מאַיי בלוּמען אין זיינע האָר אוּן זינגען איהם ליערער. יאָ, דעמאָלט 
האָט ער אויך געהערם אָט די מיעף-ריהרענדע, אָט רי לייכטע, 
וואוּנדערליכע שמימע: 

--- דיין האַרץ איז אַ מיעף, אַ ליעבענד האַרץ, רוּ ליעבסט 
אוּן דוּ ליירסט, דערוּם װעל איך דיר אַרױסואָגען מיין. שמערץ, 
אױפֿרעקען פֿאַר דיר מיינע געהיימע ליירען. מיין נעשיכטע איז רי 
געשיכטע פֿוּן דער מענשהיימ, מיינע װאוּנדען זיינען מענשליכע 
װאוּנדען. מיליאָנען יאָהרהוּנדערטע זיינען אַװעק, זינט איך האָב 
פֿערלאָרען מיין מראָהן, פֿערלאָרען דעם מראָהן פֿון דער נעמין 
פֿון ליכט, פֿון דער זוּנן פֿון אַלע זוּנען! יאָ, איך בין ניט אימער 
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הײמלאָוע, רי פֿערשאָלטענע, איך ליעב זיי! איך פֿיהל זייערע 
שמערצען. זייערע הייסע טרערען בעהאַלט איך װי אַ מייערן אוצר 
אין מיין ליידענדער ועעלע, שמאָלצע געטין פֿון דער נאַכט! פֿאַר 
דיר שטעהט איצט אַ טרוימער, אין װעמען עס ברענט דער היי- 
לינער װאוּנש צוּ אוּמאַרמען די גאַנצע ליידענדע װעלט אוּן צוּ- 
דריקען צוּ. זיין ברוּסט אַלעס, װאָס ליירעט, װיינט אוּן בלוּטעט! 
צאַרטע געטין ! איך ביג אָן פֿאַר דיר מיינע קניע, מיינע שטאָלצע 
קניע, װעלכע האָבען זיך נאָך קיינמאָל ניט געבויגען פֿאַר קיינע 
אָבגעמער פֿוּן דער וועלט, זאָג מיר אַרױם דיינע געהיימע שמער- 
צען! רעד אַרױס דיינע שמוּמע ליידען! איך אַלין װעל פֿערשטעהן 
די מיעפֿעניש פֿוּן דיינע װאוּנדען, דיין יעדע טרעהר, דיין יעדען 
זיפֿץ װעל איך בעדעקען מיט הייסע קוּשען, װי די בלוּמען פֿון אַ 
נייעם פֿריהלינג, 

בּלאַס װי די לבנה אַלײן איז געשטאַנען דער טרוימער אוּנ- 
טער דעם שמערענדיגען שלייער פֿון דער שטילער זוּמער-נאַכט, 
דער װאַרעמער װינד האָט זיך געשפיעלט מים זיינע לאָקען, דער 
אַראָטאַט פֿוּן דוּפֿטענדע בלוּמען האָט זיך פֿרײ גענאָסען אין זיין 
בּרוּסט, ער האָט געקוּקט אויף זיין בלאַסער געליעבטע, אױיף דער 
ליליען-ווייסער לבנה. ער האָט געװאַרט אויף אַן ענטפֿער, אויף אַ 
הימלישען ענטפֿער, 

עם זיינען פֿערבײגעגאַנגען עטליבע מינוּמען פֿון נאַכטיגער 
שטילקייט, ערגעץ װייט, ווייט, אָט אָבשטאַרבענדיג, אָט װירער 
טרעלענדיג, האָט זיך געקייקעלט די זיסע מעלאָריע פֿוּן אַ פֿריה- 
לינג-נאַכטיגאַל,. דער וינד האָט שמיל גערוישט דוּרך די בוימער, 
אוּן זייערע גרינע קרוינען האָבען זיך מרוימעריש בעווענט אוּנטער 
די זילבערנע שטראַהלען פֿוּן דער לבנה, 

לאַנגזאַס האָבען זיך די שטערען אױסגעלאָשען, די לבנה איז 
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די ביאגראפיע פוּן דער לבנת, 


(אַן אָריגינעלע פֿאַנטאַזיע.) 


יבער דעם בלויען הימלישען נעוועלב איז שמיל געשואוּמען 
די בלאַסע לבנה, די פֿונקעלענדע שטערען האָבען זי אַרוּם= 
גערינגעלם אוּן װי מים מיטלייר געקוּקט אױף זײיער בלייכער 
געמין, 
--- לבנה, שמאָלצע, שעהנע לבנה! פֿאַרװאָס ביסט דוּ אַװױי 
בלאַס, פֿאַרװאָס אַזױ טרויעריג? -- האָט געפֿרענט אַ ווּנגער 
טרוימער, וועלכער האָט עלענד אַרוּמנעבלאָנדושעם אין דער נאַכט 
אוּן מיט זיינע נרויסע, טרוימערישע אוינען האָט ער שמיל בע- 
טראַכט די זילבער-ווייסע לבנה.---פֿאַרװאָס ביסט דוּ אַװי בלאַם? 
אָה, זאָג מיר נים, אַן דאָס איז אַ איבער-עררישע פֿאַנטאַסטישע 
בלאַסקײט! ניין, איך װיים, אַז דאָס אי די מוימע בלאַסקײט פֿוּן 
אַ ליירענדען, אוּנשוּלדיג בעליירינטען װעוען. איך האָב געקענט אַ 
פֿרױ, וועלכע האָט אויף איהר געזיכט געטראָגען ריזעלבע מאַטאָװע 
בלאַסקײם אוּן זי איז געוען --- אַ ליידענרע, זי האָט געלימען אֶהן 
אַ שיעור, טיעפֿע װאוּנדען האָט זי ינעמראָגען אין איהר ברוּסט, 
אָם דיזעלבע בלאַסקײט זעה איך אױך בי דיר, דוּ הימלישע 
נאַכט-װאַנדלערין ! אוּן איך פֿיהל, אַז אויך דוּ ביסט אַ ליירענרעם, 
בעלייריגטעם, ערנירעריגטעס אוּן איירעלעס װעוען. אֶה, פֿערמרױ 
זיך פֿאַר טיר! איך ליעב די ליירענרע, די פֿערשטױסענע, רי 
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-- נאַ, קענסט פרוּאווען אַז רוּ ווילסט, --- האָט מיר סקעפּ- 
מיש געענטפֿערט מיין נואָרקער קאַמעראַד, 

נו, װאָס זאָל איך אייך זאָגען, ליעבּע לְעוֹער? איך האָבֿ 
געפרואווט! איך בין געװאָרען אַ מיטגליער פֿון די סאָציאַל-דעמאָ- 
קראַטישע אוּן אַנאַרביסטישע פֿעראײנען, אוּן... איצט בין איך אַלם 
אַן אוּנפֿראַקטישער גרינהאָרן אַרױסגעװאָרפֿען געװאָרען פֿוּן רי 
פּראַקטישע פֿעראײנען... ‏ איך פּאַק איין מיין רייזע-קאַסטען אוּן 
פֿאָהר צוּריק אין מיין קליין שטערטעל, אוּן --- דוּכט זיך, אַז איך 
װעל אַזױ ניך ניט קוּמען צוּריק קיין נואָרק, 

גוּר ביי! כ'האָב מורא, איך װעל פֿערשפּעטיגען דעם מריין... 
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בעקאַנמען, -- דוּ מוּוט דאָך מיר מודה זיין, אַזּ פֿינף יאָהר פֿון 
אַואַ לעבען, פֿון אַ לעבען אויף געשעפֿט-זיצוּננען אוּן אין קאַפֿע 
סאַלוּנען קען פֿערװילדערן אַ מענשען אוּן אָנשטאָט אױסצוּאַרבײימען 
פֿון איהם אַ זעלבסטבעוואוּסטען סאָציאַליסט אָרער אַנאַרכיסט, אַן 
אינטעליגענמען דיינקער, וועלכער זאָל קענען בריינגען נוצען פֿאַר 
אוּנזער זאַך אוּן האָבען אַ נוּמען אײנפֿלוּם אויף'ן פֿאָלק, װועם אַואַ 
לעבען נוּר אױסאַרבײמען אַ פּראַקטישען. שװאַצער, װי איהר רוּפֿט 
עם, אַ װילרע בריאה, װאָס לעום גאָרנישט, דיינקט גאָרנישט אוּן 
איז אימער נוּר פֿערנוּמען מיט געשעפֿטען, מים מרוּקענע געלה- 
זאַכען, כאָמש אמת נים פֿאַר זיך אַלײן. אַ מענש מוּו שעפען פֿוּן 
װאַנען עס איז גייסטינע נאַהרוּנג, אַניט מוּז זיין גייסט אָבשטאַרבען 
אין איהם, אוּן פֿון װאַנען קען אַ נוױאָרקער גענאָסע שעפען אָט רי 
גייסמיגע נאַהרוּנג? פֿוּן די געשעפֿט-זיצוּנגען אָדער אַגימאַציאָנם- 
פֿערזאַמלוּנגען, וועלכע זיינען בי איהם אַ שואַץ אוּן מעהר גאָרנישט !! 

--- מיר קענען זיך נים העלפֿען! --- האָט מיין פֿריינר רוּהיג 
געואָגט, 

--- האָט איהר שוין געפּרוּאווט דיינקען װעגען רעם, אַוּ מען 
זאָל העלפֿען? --- האָב איך געפֿרענט, 

-- כ'האָב דאָך דיר שוין געזאָגט, אַז מיר נואָרקער האָבּען 
קיין ציים נים פֿיעל צוּ דיינקען, אוּן אויך פֿוּן. אס דער געשיכמע 
האָבען מיר ווייניג װאָס געריינקט, 

איך האָב זיך אַ וויילע פֿערמראַכט, אַ נייער געראַנק איז מיר 
אַרײין אין מוח, 

--- ווייסט נאָר, װאָס איך װעל דיר זאָגען! --- האָב איך זיך 
אָבגערוּפֿען, --- איך װער א מימנליער פֿוּן אייערע סאָציאַל-רעד 
מאָקראַטישע אוּן אַנאַרכיסטישע פֿעראײנען,. איך װעל אָנהױבען 
טהאָן עמװאָס אין דער הינזיכט, 


טנאלאט 


-- געװאַלד, װאָס רעדסט דוּ? --- האָב איך זיך צוּקאָכט, --- 
װי קען אַ מענש לעבען אָהן עפעם צוּ לעוען, אָהן עטװאָס נאָכ- 
צוריינקען איבער אַ ביכעל, אֶהן אַ מינוּט, אין וועלכער ער זאָל 
זיך קענען פֿרײ אױסרוּהען אוּן גוּט בעקלעהרען װאָס ער טהוּם, 
װאוּהין ער געהם, װאָס איז זיין צוועק אין לעבען, אוּן פֿאַרװאָס 
ער טראָגט דעם נאָמען סאָציאַליסט אָדער אַנאַרכיסט ?... 

-- דאָס איז אַלעם שװאַץ, מיין פֿרײנד, מיר נואָרקער האָבען 
קיין צייט ניט פֿאַר אַזעלכע זאַכען װי לערנען און נאָכדײנקען, 
בי אוּנז איז שטענדיג פֿאַרהאַן אַ פאַק מיט ביונעס, יעדע נאַכט 
אַ געשעפֿט-זיצוּנג אָדער אַזױ אַ פֿערזאַמלונג, ועלבע נעהמט אַװעק 
6 אָדער 7 שטוּנדען אַמאָל, יעדער פֿוּן אונז מוּז זיך נוּם אויסריירען 
אָדעה, טאַקע דעם אמת געזאָגט, אױסשװאַצען... מענסט מיר 
גלויבען, עס ווערט טרוּקען אין האַלז ריידענריג, נאָר מען קען זיך 
ניט העלפֿען, שטעל זיך פֿאָר, אַז יענער האָט שוין טאַקע געזאָגט 
דאָסועלבע װאָס איך ריינק, אָבער איך מוּו דאָך אַלץ נעהמען דאָס 
װאָרם; װען איך זאָל שווייגען, הייסט דאָך, אַז איך נעהם קיין 
אַנטהײל ניט אין די ביזנעם אוּן בין אַן אוּנטהעמיגער מימגליער... 
אוּן אַז מען נעהמט אַ װאָרט, װילם זיך דאָך בעוייזען, אַו איך 
בין אויך ניט קיין קאַליקע אוּן קען אַביסעל ריירען, אַלואָ נעהמט 
עס נאַטירליך צוּ' צייט, אָדער איינער מאַכט אַ פֿאָרשלאַג, דער 
פֿאָרשלאַג מעג זיך זיין אַ פֿערנינפֿטיגער, אָבער דער װאָס האָט 
איהם געמאַכט װיל אימער צייגען, אַו ער האָט מעהר שכל פֿון 
אוּנז אַלעמען, נוּ, װי מיינסט דוּ ? ועלען מיר איהם לאָזען דוּרב- 
פֿיהרען זיינם? אַ נעכמיגער טאָג! מיר וועלען שרייען פֿינף שמוּנ- 
דען, מיר װעלען הייזעריג װערן שרייענדיג, נאָר ער װעט זיינס 
ניט אױספֿיהרען.. 

-- אָבּער, פֿרײנר, -- האָב איך זיך געװענרעם צוּ מין 


ר טע 


האָבען געשמייכעלם, געקרימם זיך אָרער גלאַט אַזױ תם'עװאַמע 
געקוּקט אין דער װעלם אַרײן, מען האָט נעמרוּנקען, גענעסען, 
גערויכערט סינאַרעטלאַך, געלייענט ציימוננען, קרימיקירט, געשריען, 
געליאַרעמט אָדער, װי אַ נױאָרקער װאָלט זאָנען, געשװאַצט אױף 
װאָס די װועלט שמעהט, 

--- װי געפֿעלט עס ריר! - האָט סיר אַ פֿרעג נעמהאָן 
מיין פֿריינד, פֿערציהענריג זיין סינאַרעטעל, 

--- עס קוּקט מיר אויס װי אַ דוּל-הױז, --- האָב איך נעענט. 
פֿערמ, --- אוּן דאָ פֿערברײנגט איהר דאָס נאַנצע נעכמ! 

--- זעהסט דאָרמען אַ יוּנגען מאַן, װאָס שפיעלט אַזױי הייס 
אין פינאָקעל? דאָס איז אַ רעדאַקטאָר פֿוּן אַן אַרבײטער-צײמוּנג, 
-- האָט געזאָגט מיין קאַמעראַר מיט אַ שמייבעל, 

איך האָב פֿערװאוּנדערט פֿוּנאַנרערגעעפֿענט מיינע אויגען אוּן 
געשווינען, 

-- דאָ, -- האָט מיין פֿרײנד װיימער גערערם, -- ראָ 
פֿערברײנגען מיר די ציים נאָך אוּנזער אַרבײם, נאָך די פֿערואַם- 
לונגען ; -און װען מיר אַרבײמען ניט, זיצען מיר נאַמירליך מיט אַ 
פּאָר שמוּנרען מעהר, 

--- אוּן ווען לייענט איהר עפּעס ? ווען לערענט איהר, ווען שרייבּט 
איהר עפעס? ווען רוּהם איהר זיך אָב פֿוּן אָט רעם מוּמעל אוּן ליאַרם ? 

--- דוּ ביסט אַ נאַר! װער לייענט עפעס אין נױאָרק, אַחוץ 
אַ ציימוּנג אין אַ קאַפֿעדסאַלוּן? װער לערענם, אַחוץ רעם, װאָס 
דיינקט קרינען אַ דיפּלאָם אוּן מאַכען ביונעס? װער רוּהט אין 
נױאָרק, אַחוץ אַ קראַנקען, װעלכער האָט קיין קראַפֿט ניט זיך 
אױפֿצוּהױבען פֿוּן בעט? לעוען, לערנען, רוּהען! דאָס זיינען אַלץ 
פֿראַזען, וועלכע קענען אין נואָרק געהערם װערן בלויז פֿוּן קליינ- 
שמעמעלריגע מרוימער... 
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ר טל ול וט 


איך האָב אַראָבגעלאָזט דעם קאָפּ אוּן געשוויגען,. מיר אין 
געװאָרען זױיער אויף'ן האַרצען, עפעם אַזױ װי איך װאָלט אויסגע- 
טרוּנקען אַ נאַנצע קװאָרט זויער-מילך... 

-- ואוּהין געהסט דוּ איצט! --- האָט מיך געפֿרעגט מיין 
קאָמפֿאַניאָן. 

-- שלאָפֿען, --- האָב איך געענטפֿערט, קוקענדיג אויף מיין 
זיינער, ועלכער איז געװוען אַ פֿערטעל נאָך צװועלף, 

-- איצט שלאָפֿען ! משוּנע ביסט דוּ? אין נואָרק איז אַ שאַנרע 
זיך לייגען פֿאַר צוויי, אוּן אַלטע נואָרקער געהען אימער שלאָפֿען 
נאָך דריי, 

-- נאָך דריי ! --- האָב איך זיך געװאוּנדערט --- װאָס מהוּט 
מען אַװי שפעט ! 

-- מען שװאַצט...--- האָט ער געענמפֿערט קוּרץ אוּן שאַרף, 

-- נאַ, אָבער איך װיל ניט שװאַצען אוּן קען נים שװאַצען, 

-- עס מאַכּט נים אוס, װעסט זיין אין נואָרק, װעסט דוּ 
זיך שנעל אויסלערנען... 

-- אָבער װאוּהין װעלען מיר דען געהן אַצוּנד! 

--- ואוּהין ? נאַטירליך אין קאַפֿע-סאַלוּן, 

איך האָב זיך ענטשלאָסען בעקאַנט צוּ װוערן מיט דער נוּ- 
יאָרקער וועלט אוּן איך בין שווייגענדיג נאָכגעגאַנגען מיין נואָרקער 
חבר, 

דורכגעהענדיג אַ פּאָר שמוּציגע געסלאַך, װאָס זיינען פֿוּן ביירע 
זייטען געווען בּעשטעלט מיט... איהר מיינט אפשר גרינע בוימער? 
ניין ! איך מיין מיט שמוּצינע מיסט-קעסטלאַך, האָבען מיר ענדליך 
דערגרייכט דעם קאַפֿע-סאַלוּן, 

דער פּלאַץ איז געווען אָנגעפּאַקט מיט מענער, געלע, בלויע, 
שװאַרצע, בּלאַסע, דומע געזיכטער (רוּמע איז אויך אַ מין פֿאַרבּ...) 


0 


טי טי טכ טכ טכטטכטכטיכטיכטיכטיכטיכטיכט טכ כט טכ 


דער רערנער האָט איהם נאָרנישט געענמפֿערט אוּן איו פֿער- 
שוואונדען אין צווייטען צימער, 

די פֿערזאַמלוּנג האָט זיך נעענדינט. איך האָב זיך געלאָוט 
געה! אַהים, פלוצלינג האָט מיך אַ יוּנגער מאַן אָגעשטעלט אוּן 
געפֿרענט אויף מיין פֿאַמיליעןנאָמען,. מיר האָבען זיך בּאַלך 
דערקענט. ער איז געװוען מיינער אַן אַלמער חבר, װעלכּער איו 
שויי זייט צעהן יאָהר געווען אין נויאָרק, 

--- זאָג מיר, איך בעט דיך, -- האָב איך איהם א פֿרענ 
געמהאָן --- װאָס הייסט דאָס ביי אייך אין נואָרק שװאַצען! 

מיין פֿרינד האָט מיך אָנגעקוּקט מיט אַ שמייכעל, 

--- דוּ װוייסט נים װאָס שװאַצען הייסט? -- האָט ער גע- 
זאָגט -- שװאַצען איו אײינפֿאַך פלױדערן, ריירען װאָס איו נים 
געשמויגען, ניט געפֿלױנען 

--- אָבער היינט האָט, דוּכט זיך, דער רעדנער גערעדם 
גאַנץ פֿערנינפֿטינ אוּן ערנסט. אױף מיר װיינינסטענם האָט ער 
געמאַכט אַ מיעפֿען איינדרוּק, פֿאַרװאָס רוּפֿט איהר דאָס שװאַצען ! 

--- אַך, מיין פֿרײנד, מיר נואָרקער רוּפֿען אַלעס אַ שװאַץ; 
אַלע שװאַצען ! 

-- אַלע שװאַצען! --- האָב איך אויסנעשריען אין פֿערצװײפֿ- 
לונג -- אָבער האָט דען ניט דער רעדנער מיט האַרץ אוּן נשמה 
געוועקם אוּן אױפֿגעמוּנטערט די מאַסע? האָט ער דען ניט אױפֿ- 
מערקוזאַס געמאַכט דעם אַרבײטער אוף זיין אױפֿנאַבע אין דער 
יעצטיגער צייט! 

--- אֵה, דוּ ביסם אַ קינד! --- האָט זיך מיין פֿרײנר אָב- 
גערוּפֿען מיט אַ קאַלמער מינע. --- זי אַביסעל אין נױאָרק, געה 
אָפֿט אויף די פֿערזאַמלוּנגען, ועסם דוּ זאָגען דאָסועלבע װאָס מיר 
נױאָרקער, אַ שװאַץ אוּן מעהר גאָרנישט! 


מי 


דע ייב אי ריר יקאר זי לייה 


טניט טכ יט טע עי עטאט טכט 


-- װען פֿאַנגט דער רעדנער אָן זיין פֿאָרטראַג! -- האָב 
איך אַ פֿרעג געמהאָן אַ יוּנגען מאַן, װאָס איז געשטאַנען לעבען מיר, 

--- איהר מיינט, ווען ער הױיבט אָן שװאַצען? --- האָט ער 
מיך איבערגעפֿרעגט מים אַן איראָנישען שמייבעל, װאָס איז מיר 
באַלד. שמאַרק ניט געפֿעלען, 

דאָס װאָרט , שװאַצען" האָב איך צוּם ערשמען מאָל אין מיין 
לעבען געהערט, אין רער ליטעראַמוּר האָב איך עס אױ- ניט 
בעגעגענט, 

-- װאָס מיינט איהר מיט , שװאַצען"? איך װיל אינפֿאַך 
וויסען, ווען פֿאַנגט דער רעדנער אָן זיין רערע ? --- האָב איך איהם 
ערקלעהרט, 

-- אַך, װי מען זעהט, זיימ איהר אַ גרינהאָרן, אַז איהר 
װעט אָבזיין אַ שטיקעל צייט אין נױאָרק, װעט איהר שוין װיסען, 
װאָס עס הייסט שװאַצען, --- האָט צוּ מיר געזאָגט דער נױאָרקער 
אוּן האָט זיך אָבגעקעהרט פֿון מיר, 

אין עמליכע מינוּט אַרוּם איז געקוּמען דער רערנער,. ראָס 
איז געווען אַ יוּנגער מאַן מיט אַן ערענסטען געזיכט, אוּן ער איז 
מיר געפֿעלען גלייך פֿון ערשטען בליק, ער האָט גערערט איבער 
דעם אַרבייטער'ס ליירען, װענען רעם גרויסען קאַמפף, צוּ וועלכען 
ער מוּז זיך צוּגריימען, זיין רערע האָט אויף מיר געמאַכט אַ טיע- 
פֿען איינדרוק. מרערען זיינען מיר געשטאַנען אין די אויגען, 

,שוין אָבגעשװאַצט!" האָב איך פֿלוּצלינג דערהערט אַ שפּאַ- 
סענדיגע שמימע הינטער מיר, איך האָב זיך װי מיט שרעק 
אומגעקוקמ, לעבען מיר איז געשמאַנען דער רערנער, וועלכער 
האָט נאָר װאָס געענדינט זיין רערע אוּן איז געווען בלאַס אוּן 
נאַס פֿוּן שװײַם. מיט דער פֿראַגע : ,שוין אָבגעשװאַצט ?" האָט זיך 
צוּ איהם געווענדעט אַ יוּנגער מאַן מיט אַ צינישען געזיבטעל, 


= 8 


האָבען אויך מיינע עלטערן נים געקענט מיך ערציהען גוּם, כרי 
איך זאָל פֿוּן מיין זייט אויך קענען ערציהען מיינע קינדער, װי עס 
פאַסט זיך פֿאַר נוּמע עלמערן, 

אַצוּנד קעהר איך זיך אוּם צוּ מיין געשיכטע, 

װי איך האָב אייך שוין פֿריהער געואָגט, האָב איך געלעבט 
אין אַ קליינער קאונטרי, עס איז מיר ענדליך דאָרט זעהר לאַנג- 
ווייליג געװאָרען, אוּן איך האָב זיך בעשלאָסען פֿאָהרען קיין נױאָרק, 
װי זאָגט דער רוּם: ,אי מענשען אָנקוּקען אי זיך בעווייזען". גע- 
זאָגט געטהאָן, איך האָב איינגעפאַקט מיינע זאַכען, געזאָנט ,נוּר 
ביי" מיין אייביג בלאַסער מיסס אַרמסמראָנג, ביי וועמען איך בין 
געווען אויף קעסט אַ פֿאָר יאָהר צייט, אוּן איך בין אַועק קיין נואָרק, 

שוין אַ פאָר װאָכען, זינט איך לעב אין אָט דער גרויסער, 
רוישיגער שטאָדט, אוּן איך װעל אייך זאָגען דעם ריינעם אמת, 
איך װיים נים אױף װאָס פֿאַר אַ װעלט איך בין,. עפעם אַלעם 
טאַנצט אוּן דרעהם זיך אַרוּם פֿאַר מיינע אױיגען אוּן איך געה 
אַרוּם װי אַ צוּמישטער, 

וי איך האָב אייך פֿריהער געזאָגט, האָב איך סימפאַמיזירם 
מיט די, װאָס שמרעבען צוּ מענשליבען גליק אוּן פראָגרעס. אַו 
איך בין אָנגעקוּמען קיין נױאָרק, איז מיין ערשטער געראַנק געווען 
צוּ בעזוּכען די סאָציאַליסטישע אוּן אַנאַרכיסטישע פֿערזאַמלוּנגען, 
זעהן אוּן הערען װאָס עס טהוּט זיך עפעם אין דער סאָציאַלער 
וועלט, אַרוּם 8 אַזײנער אין אָבענד בין איך געקוּמען אין אַ האָל, 
ואוּ עם האָט געדאַרפֿט זיין אַ מאַפענפֿערואַמלוּנג, דער זאַאַל איז 
שוין געווען געפאַקט מיט מענער אוּן פֿרױען. סמיך האָט זעהר 
געפֿרעהט זעהן אַזאַ מאַסע מענשען, ,דאָס זיינען אַלץ מענשען, 
װאָס דאגה'נען פֿאַר'ן כלל," האָב איך זיך געמראַכט אוּן מיט 
אוּנגערוּלד ערװאַרט דעם רעדנער, 


,ךייט" - .ידי ייה = 


יי ישי .")הו 


ייא קיטע =יישט. 


ר 2 


א 


שטעט רככ עטכער כטיאכטכטי טיעטס קטאעעשכטעכטכטיעכטיכט 


װי זי פֿלעגט נוּר רערזעהן ביי רער שכנה אַ ניי קלייר, פֿלענט 
זי בּאַלד לױפֿען צוּ דער נײטאָרין, זי זאָל איהר מאַכען פונקט אַזאַ 
קלייר װי שרה דװאָסיע האָט, אָדער װען זי האָט בעמערקט, אַז 
אוּנזער גבאי'טע רייסט איהר דיענסט פֿאַר די האָר, האָט זי, מיין 
מוּמער הייסט עֶם, אויך געכאַפּט אוּנזער אָרעמע חנה פֿאַר די 
שװאַרצע צעפ איהרע, װייל זי האָט געלאָוט אױסלױפֿען אַביסעל 
מילך... דאָס איז רי מאַמע, זאָל לעבען, היינט דער מאַטע האָט 
אויך ניט װירערשפּראָכען דאַרװין'ס מעאָריע,. האָט ער למשל 
געזעהן, אַז ר' חיים האַנדעלט מיט זאַמד אָנשטאָט מעהל, אַהאַ! 
מיין פֿאָמער זאָל לעבען שמיינט איהם נאָך אַריבּער: ער שיט 
זאַמד אויף װאָס די וועלט שמעהט... אָדער האָט ער רערשמעקט, 
אַז ר' טודרום קלייבט זיך מאַכען אַן אָנועץ, האָט מיין פֿאָטמער 
פֿערכאַפּט אַפֿריהער אוּן באַנקראָטירט מיט אַ פּאָר װאָכען פֿאַר 
ר' מודרוס'ן, 

װי איהר זעהט, זיינען ראָס גוּמע בעאָבאַכטוּנגען, װעלכע 
האָבען מיך געמאַכט פֿאַר אַ קליינעם דאַרװין אין מיין קליין 
וועלטעל, נאָר דאָס איז נאָך ניט אַלעס. מיינע בעאָבאַכמוּנגען 
האָבען זיך ניט בעגרענעצט אויף מיין פֿאַמיליען-קרייז ; זי זיינען 
געגאַנגען אויך װייטער, זוּמער פֿלעגט צוּ אוּנו אין שטערמעל 
אָנקוּמען אַ סטודענט מים לאַנגע האָר אוּן אַ סטוּרענטקע מיט 
קוּרצע האָר, אוּן װאָס מיינט איהר איז געווען ? האָבען זיך אוּנוערע 
דאָרף-אַריסטאָקראַטען פֿערלאָזט לאַנגע קאָלטענעס אוּן אוּנזערע 
דאָרף-אַריסטאָקראַטקעס האָבען. זיך אוּנטערגעשנימען די האָר... 

נאָר ניט דאָס בין איך אויסען, איך האָב אייך נוּר געװאָלט 
ווייזען, אַז פֿוּן מיר װאָלט אַרױסקוּמען אַ גרויסער ליים, װען מען 
װאָלט מיר גענעבען אַ גוּמע ערציהונג, נאָר אַזױ װי מיינע עלטערענם 
עלטערן האָבּען ניט געלערענט מיינע עלטערן צוּ זיין גוּמע עלטערן, 


0 


צווישען נויארקער ראדיקאלען, 


(שׁ שאָטען-בילד פֿון'ם אַגישאַציאָנס-לעבען אין נױאָרק.) 


יך בין ניט קיין סאָציאַליסט אוּן ניט קיין אַנאַרכּיסט; איך 
בין, װאָס מען רוּפֿט ביי אייך, אַ , פאַרעװער לאָקש", ביו 
איצט האָב איך געלעבט אין אַ קליין שטערטעל אָדער, װי עס 
הייסט דאָ, אין דער קאונמרי, 
שוין אַ פאָר יאָהר, אַז איך סימפאַטיזיר מיט די, װאָס שטרע- 
בען פֿערבעסערן רי לאַגע פֿון די אָרעמע אוּן מאַכען די װעלט 
בעקוועמער פֿאַר יעדען אָרענטליכען מענשען, איך לייען ציימוּנגען 
אוּן בראָשוּרען. איך קען אַביסעל ענגליש, אַביסעל רייטש, אוּן 
דאָס ניט מיר די מעגליכקיים צוּ װיסען, װאָס אוּנזערע גרױסע 
דיינקער שרייבען אוּן זאָגען, איך אַלײן, דאַרפֿט איהר װיסען, בין 
אויך אַ שטיקעל דיינקער, אוּן איך ריינק, אַז ווען מיינע עלטערן 
װאָלמען מיר געגעבען אַ נוּמע ערציהונג, װאָלט פֿון מיר געקענט 
אַרױסקוּמען אַ לייט, פֿילײכט אַ ספענסער אָדער נאָר אַ דאַרװין, 
ווער װיים ?... | | 
איך געריינק, צוּם ביישפֿיעל. איידער איך האָב נאָך עפעם 
געהערט פֿוּן דאַרװינען, איז מיר אַרײן אין קאָפּ אַ געראַנק, אַו 
די טענשען שמאַמען פֿוּן אַבעזאַנעס, אוּן װייסט איהר װאַרוּם? 
איך האָב בעמערקט, אַז װאָס איינער מהוּם, מהוּען איהם אַנדערע 
נאָך,. איך געריינק, מיין טייערע מוּטער, זאָל לעבען 190 יאֶהר' 
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אַך, איך בּין שרעקליך שװאַך ! ראָזאַלינאַ, בריינג ריין האַרפֿע, 
זינג מיר אַ זיסעס איטאַליענישעס ליעד, עס װעט מיר עראיגערען 
מיין אַלטע אימאַליאַ, עס װועט מיר בענייסטערען פֿאַר מיין אַרבײם, 
ראָזאַלינאַ, געשווינר דיין האַרפֿע!" -- אַלעס האָט געשוואוּנדען 
פֿאַר זיינע אױינען, זיין האַנר האָט שרעקליך געציטערט, 

ראָזאַלינאַ איז געשטאַנען פֿערלאָרען אוּן האָט ניט געואוּסט 
װאָס צוּ טהאָן, ענדליך האָט זי געבראַכט איהר האַרפֿע, האָט זיך 
אַװעקגעועצט בּיי זיינע פֿיס,. שמיל, ריהרענד, װי דער רויש פֿון 
פֿליסענדע טרערען, האָט געקלונגען דאָס אַלטע איטאַליענישע ליער : 

זאָרג ניט געליעבטער, װיש אָב דיינע טרערען, 
רה מיט דיין עלענדען קאָפ אויף מיין ברוסט, 
שלאָףה רוהיג, שלאָף ! איך װעל דיך ניט שטערען, 
איך האָב, וי דו, פֿיעל ליידען געוואוסט. 

אוּן ווירקליך, דער שװאַרץ-לאָקיגער קאָפּ פֿון יוּנגען מאַהלער 
האָט זיך שמיל אַראָבגעלאָזען אויף ראָזאַלינאַ'ס ברוּסט, מים זיין 
פינזעל אין האַנד, ריכטענדיג זיין לעצטען בליק אויף זיין ניט- 
געענדינטער אַרבײט,, איז לעאָנאַרדאָ אויף אייביג אײינגעשלאָפֿען, 
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עם זיינען פֿערבײגענאַנגען אַ פאָר מינוּמען, פלוּצלינג האָט 
לעאָנאַרדאָ דערפֿיהלט, װי זיינע לעצטע קרעפֿטען פֿערלאָזען איהם, 
אין זיינע אויגען איז געװאָרען פֿינסטער אוּן מיט אַ לייכטען נעשריי 
איז ער מיט זיין פינזעל אין האַנד אַנירערגעפֿאַלען; זיין אָנגע= 
פֿאַנגענעס בילר איז געפֿאַלען צוּ זיינע פֿים אוּן איז געלעגען לעבען 
דעם יוּנגען מאַהלער, װי זיין מצבה, 

רי אַקאָררען פֿוּן דער קלינגענדער האַרפֿע האָבען זיך פּלוּצלינג 
איבערגעריסען, עס האָבען זיך דערהערט האַסטינע מרים, די מהיר 
פֿון קליינעם צימער האָט זיך געעפֿענט, אַ שעהנע יוּנגע אימאַלי- 
ענערין איו בלאַס, דערשראָקען צוּנעלאָפֿען צוּ דעם געפֿאַלענעם 
לעאָנאַרדאָ, איהרע גרויסע שװאַרצע אויגען האָבען טיט ליעבע אוּן 
צערטליכקייט געקוּקט אױף דעם בלאַסען מאַהלער, 

--- לעאָנאַרדאָ!-- האָט זי שטיל גערוּפֿען. דער קראַנקער האָט 
געעפֿענט זיינע אויגען אוּן האָט ערשטוינט אָנגעקוּקם די יוּנגע פֿרו, 

--- איך בין ראָזאַלינאַ! איך ואוין אין צווייטען צימער, ראָ 
לעבען אייך, איך בין אַ האַרפֿע-זינגערין, זאָגט, װאָס איו אייך! 
װי קען איך אייך העלפֿען! 

אַ גוּשמוּמהיגער שמייכעל האָט זיך בעוויזען אויף לעאָנאַרראָ'ס 
בלאַסע ליפען, 

-- האַ! דאָס זייט איהר דער מלאך, װאָס האָט מיר נע= 
בראַכט מיין אָבענד-ברויט! --- האָט ער קוים הערבאַר אויסגערערט, 
-- ליירער איז עס צוּ שפּעט! דאָך, העלפֿט מיר זיך אױפֿועצען! 
הויבם אויף מיין בילד, נים מיר מיין פינזעל, איך װיל שטאַבען 
מים מיין געוועהר אין דער האַנר! 

טרערען האָבען זיך געקייקעלט פֿוּן די צאַרמע אוינען פֿוּן 
דער שעהנער ראָזאַלינאַ. זי האָט געהאָלפֿען לעאָנאַרראָץ זיך 
אױפֿזעצען אוּן האָט איהם צוּגערוּקט זיין בילר, 
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געװאָרפֿען אויף זיין געלענער, די בלאַסע לבנה האָט קאַלט אַרײנ- 
געקוקט אין דעם קראַנקען'ס צימער, 

פלוצלינג האָט זיך רעם קראַנקען אויסגעוויזען, אַז פֿאַר איהם 
שמעהט מיט אַן אויסגעשטרעקטער סקעלעטען-האַנד זיין בעקאַנטער 
בעטלער, 

-- שמעה אױיף אוּן ענדיג דיין װערק! -- האָט ער שטיל 
געשעפטשעט, לעאָנאַרדאָ האָט אױפֿגעצימערט מים זיין גאַנצען 
קערפער אוּן האָט זיך מיט גריס מיה אַװעקגעזעצט אױף זיין 
בעמעל, 

די בּעטלער-געשטאַלט איז פֿערשװאוּנרען, אָבער זיין אױפֿפֿאָ- 
דערונג האָט נאָך געקלונגען אין לעאָנאַרדאָ'ם אױערען. ער האָט 
אָנגעשטרענגט זיינע לעצטע קרעפֿטען אוּן איז צוּנעקראָכען צוּ זיין 
בּילה, די לבנה האָט אויף איהם געװאָרפֿען איהרע בלאַסע שטראַהלען, 
עם איז נגעווען נוּר אַן אָנפֿאַנג, אָבער שין אין דעם ערשטען 
שמריך פֿוּן דעם קינסטלערישען מאַהלער האָט געשוועבט לעבען 
אוּן פֿײיעה. די אויגען פֿון'ם בעטלער האָבען װי לעבעריגע אַרױם- 
געקוּקט פֿוּ'ם לייווענט, האַס אוּן טרערען האָבען זיך געציינם װי 
דוּרך אַ װאָלקען, לעאָנאַרדאָ האָט מיט אַ ציטערנדער האַנר אָנגע- 
צוּנדען זיין לעמפּעל, װי אִין אַ מרוים האָט ער אױפֿגעהױבען זיין 
פינזעל אוּן האָט זיך גענוּמען צוּ זיין בילר. זיין קאָפּ האָט גע- 
בּרענם, די הענר האָבען געציטערט אוּן דאָך האָט ער זיך ניט 
געקענט אָברייסען פֿון זיין אַרבײט, אַן אוּנבעזינבאַרץ קראַפֿט האָט 
איהם נעצויגען צוּם לייװענט. איהם האָט בעהערשמ נוּר איין 
געדאַנק. ער מוּז פֿאָרטועצען זיין אַרבײם, זיין הייליגע אַרבײט, 
אוּן װי אין דער לעצטער נאַכט האָבען זיך װידער געהערט זיסע, 
זאַנפֿמע אַקאָרדען פֿון אַ האַרפֿע, אוּן װידער האָט אַ זילבערנע 
שמימע געזוּנגען די שטילע פּאָעטישע מעלאָדיע פֿוּן ליעבע אוּן פֿריערען, 
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עס פֿינקלען די שמערען, עס רוישען די וועלען 
פֿון דעם זילבערנעם װאַסערפֿאַל; 
עס לאַכען די בלומען, עס קלינגען די טרעלען 
פֿון דער פֿערליעבטער נאַכטיגאַל, 
אַבֹער לעאָנאַרדאָ האָט נוּר װי אין אַ טרוים נעהערט דאָס 
נטזאַנג. ער איז אין גאַנצען געװען אָבגענעבען זיין אַרבֿײם. דער 
סקעלעמען-בעטלער איז געשמאַנען פֿאַר איהם מים זיין אויסנע- 
שמרעקמער האַנר, 
עם איו שוין געװען פֿינף אוּהר פֿאַרטאָג, װען לעאָנאַרראָ 
האָט זיך אָבגעריסען פֿוּן זיין בילר אוּן האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן 
אויף זיין בעמעל, אין אַ שטוּנדע אַרוּם האָט ער זיך אױפֿגעכאַפּט 
מים אַ װײמאָג אין קאָפּ, זיין נאַנצער קערפֿער האָט געציטערם 
אין פֿיבער,. ער האָם געפרואװט זיך אױפֿהױבּען, אָבער ער איו 
אוּנמעכטיג געפֿאַלען צוּריק. דער הוּנגער, די קעלם, דער רענען, 
; רי שלאָפֿלאָוע נאַכט האָבען צוּבראָכען זיין נעזוּנד. קראַנק, עלענר 
'איז ער געלענען אַליין אין זיין פֿינסטערען פֿערשטיקטען צימער, 
| =-- אֶה, װען איך זאָל נוּר האָבען גענוּג קראַפֿט צוּ ענרי= 
גען ראָס בילר, דאַן װאָלט איך רוּהינ געשמאָרבען! -- האָט 
לעאָנאַרדאָ געטראַכט דריקענדיג זיין האַנד צוּ זיין ברענענדען 
| שמערען. 
רי שמוּנרען האָבען זיך לאַננזאַם געצוינען. לעאָנאַרראָ האָט 
געפֿיהלט, װי ער װערם אַלץ שװאַכער אוּן שװאַכער, 
--- װאַסער! װאַסער! --- האָט ער געמורמעלט פֿיהלענרינ, 
װי זיין ברוּסם װערט פֿערברענט פֿון אַ שרעקליכער היץ, אָבער 
קיינער איז ניט געקוּמען שמילען זיין מורא'דינען דוּרשם, רער 
מאָג איז פֿערשװאוּנדען אוּן די נאַכט האָט געבראַכט דעם אוּנ- 
גליקליכען נאָך שווערערע ליירען. ער האָט זיך אוּנרוּהינ אַרוּם- 
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פֿאַלאַסטען פֿוּן רי רייבע אוּן זאַמע, שמעל אַװעק פֿאַר זיי מיין 
בילד! צייג זי די װעלט פֿון די בלומענדע אוּן ליידענדע! פֿאַר- 
הילך זייער לוסטיגע מוּזיק מיט די פֿערצװײפֿעלטע געשׂרייען, מיט 
דעם בימערן פֿלוּך פֿוּן מיין צוּבראָכענעם האַרצען! פֿערניפֿט זייער 
וויין מיט'ץ בלוּט פֿוּן מיינע װאוּנדען! זייערע בלוּמען-קראַנצען רעק 
צוּ מיט מיינע שמוצינע בעטלער-שמאַטעם! פֿערפֿאָלג זי מיטץ 
שרעקען-בֿילד פֿוּן זייערע געפֿאַלענע אָפּפֿער וי 

לעאָגאַרדאָ איז אױפֿגעשפּרוּנגען פֿון זיין געלענער. זיינע 
שװאַרצע אויגען האָבען געבליצט מים אַ װאוּנדערבאַרען פֿײער, רי 
שװאַרצע לאָקען זיינען געווען צוּאװאָרפֿען אויף זיין בלאַסען שטערען, 
זיין יונגע ברוּסט האָט זיך הויך געהויבען, װי דער ים אין שמוּרם, 

-- פינזעל! פֿאַרבּ! -- האָט ער געמוּרמעלט, װי אין אַ 
פֿיבער, מיט ציטערנדע הענד האָט ער זיך גענוּמען פֿאַר זיין 
פינזעל, אוּן איז געפֿאַלען אויף רי קניע פֿאַר דאָס אָנגעצױגענע 
לייווענמ, 

--- ענדליך האָב איך דיך געפֿונען, מיין אירעאַל, מיין לעבען! 
איצט װעסטוּ ניט אַװעק פֿוּן מיר, 

;יאָדאָס בילד פֿוּן מענשליכע ליירען מוּז זיין ראָס װערק פֿוּן 
מיין לעבען, איהם אַליין װעל איך אָבגעבען מיין בלוּט, מיין האַרץ, 
מיין שטאָלצע יוּגענר!" 

אין קליינעם צימער האָט געהערשט אַ פֿאָלקאָמענע שמילקייט 
דאָס קליינע לעמפעל האָט בעלייכטעם דעם יּנגען מאַהלער. 
וועלכער איז געשמאַנען שעהן, בעגייסטערט, פֿוּל מיט לעכען אוּ 
פֿײער פֿאַר זיין הייליגער אַרבײט, פלוּצלינג האָבען זיך אין צימער 
װוידער אַרינגעגאָסען די זאַנפֿטע מעלאָריען פֿוּן דער איטאַליענישער 
האַרפֿע, עס האָט שמיל אין דער נאַכט געקלונגען אַ זיסע פֿרױען- 
שטימע: 


הק יע 


אכיל טסעט סעטאט טנ טא אטאנ טא אנא 


פֿאַר די אױינען פֿוּן לעאָנאַרדאָ איז איצט געשמאַנען דאָס 
שרעקליכע געשמאַלט פֿוּן דעם בעמלער. ,איך בין די נוימה! די 
ביטערע, שרעקליכע נוימה!" האָט ער גערערט צוּ אַרדאָ'ן 
מיט אַ צימערנדער, הייזעריגער שטימע, , איך בין דאָס שרעקענס= 
בילר פֿוּן 19-מען יאָהרהוּנדערם, אין מיר זיינען פֿעוקערפּערט רי 
פֿערברעכען, ליירען, די ברענענדינע שמערצען פֿוּן מױוענדער 
בערויבטע, ערנירעריגטע, צוּטראָטענעץ מענשען-לעבענס. קוּק זיך 
גוּם צוּ צוּ מיר, איך בין שמוּציג, העפליך, בּערעקט מיט שמאַמעס, 
איך לעב װי אַ הוּנר, איך לעק די שמיװועל פֿוּן יעדען איינעם, 
װאָס װאַרפֿט מיר צוּ אַ שטיקעל ברויט, אַן אָבגענריזעט ביינרעל, 
איך בין פֿערקריפעלם, פֿערפעסטעט; איך בין אַ בעמלער, אַן 
אויסוואוּרף, אָבער װער האָט גערויבט מיין מענשען-װועררע? ס'איו 
נימאָ קיין פֿערברעכער, װעלכער איז אַמאָל נים נעווען אַן אוּנ- 
קינד,. האָסְטוּ געועהן דעס רייכען קירכען-מאַן, פֿאַר 

וועלכען איך בין געשמאַנען מיט אַן אױסנעשטרעקטער האַנד? װי 
ער האָט זיך דאָס נלייכגילטיג אָבנעקעהרט פֿון מיר, נאָכדעם װי 
ער האָט פֿאָרזיכמיג איבערגעצעהלם זיין געלר! ער איו אַװעק 
מרינקען װיין אוּן האָט אָהן אַ שוירער איבערנעלאָזט זיינע מימ- 
מענשען שטמאַכּמען אין הוּננער אוּן קעלט, דאָס איז דער פֿאָר- 
שטעהער פֿוּן יענע מענשען-מערדער, וועלכע פּראָרוּצירען אַזעלכע 
פֿערקריפעלמע בעטלער, װי איך, לעאָנאַרראָ, דוּ מוּוט מיין גע- 
שטאַלם צוּנאָנלען צוּ דיין מאַהלער-לייווענט, מיט דיין האַרצען- 
בלוּט מוּומוּ מאָהלען מיין בילד פֿוּן מענשליכער אָרימקײט אוּן 
ערנירערוּנג, װען דוּ װעסט איבערמראָגען מיין נעשמאַלם אױף 
דיין לייווענט; װען פֿון אוּנטער דיין צויבער-פינזעל װעט ענטשטעהן 
דאָס פֿערצװײפֿעלטע, הימעל-שרייענרע געשפענסם פֿון דער בע 
רויבטער, פֿערנואלטינטער מענשהייט --- דאַן קלאַפ אָן אין רי 
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סצענע. ער איז רוּרכּגעגאַנגען פֿערבײ אַ רייכע קירכע, לעכען רי 
מאַרמאָרנע טרעפ איז געשטאַנען אַ בעמלער, זיין געויכט איז גע= 
ווען װי אַ שטיק פֿערטריקענט לערער, קאַלט אוּן אָהן אַ ברעקעל 
לעבען. זיינע הענר זיינען נעווען, װי רי הענר פֿון אַ סקעלעט, מען 
האָט געקענט איבערצעהלען יערעס ביינדעל, אויף זיין שמוציגען 
האַלו האָבען זיך געזעהן שװאַרצע װאוּנדען. זיינע שמאַטעס זיינען 
געווען דוּרכגענעצט פֿוּן רענען, זיין גאַנעער קערפער האָט געצי- 
טערמ, פֿוּן קירכע איז אַרױם אַ רייך-געקליירעטער מאַן מיט 
שװאַרץ גרויע לאַנגע האָר אין אַ זיירענעם צילינדער, רער בעטלער 
האָט אױסנעשטרעקט זיין ציטערנדע סקעלעמען-האַנד, דער פֿײנער 
דושענטעלמאַן האָט זיך אָבגעשטעלט, האָט לאַנגזאַם אַרינגעלײגט 
זיין האַנד אין טאַש אוּן אַרויסגעשלעפט אַ דיקען טייסטער, ער 
האָט פֿאָרזיכטיג אַרױסגעשלעפט אַ פאַק מיט פאַפירענע געלר, 
האָט זיי איבערגעצעהלט, צוּזאַמענגעלײגט אוּן האָט זיי צוּריק 
אַרײנגעלײגט אין קעשענע, נאַכהער האָט ער אַרײנגעלײגט זיינע 
הענד אין זיין וועסט-קעשענע, האַט אַרױסגעשלעפט עטליכע גאָל- 
דענע מטבעות, נוּם זיך צוּנעקוּקט צוּ זי אוּן װידער לאַנגזאַם 
צוריק אַרײנגעלײגט אין זיין װעסט, ער האָט אָבגעצױגען זיין זיי- 
דענעם האַלוטוך, אַ קוּק געגעבען אויף זיין גאָלרענעם זייגער אוּן 
אױסברוּמענדינ : , איך האָב נים קיין קליין-געלד!" האָט ער זיך 
אָבגעקעהרט פֿוּן איהם, דער בעטלער איז געבליבען שמעהן מיט 
זיין אױסגעשטרעקטער האַנד, װי בעמױבט, דער רייכער רושענ= 
מעלמאַן איז שוין לאַנג פֿערשװאוּנרען. דער רעגען האָט גענאָסען 
אוּן געשמיסען אין געזיכט, דער בעטלער איז נאָך אַלץ געשטאַנען, 
זיין סקעלעטען-האַנד אויסגעצויגען, זיינע בלוּטלאָוע ליפען האָבען 
געפֿליסטערט אַ ביטערען פֿלוּך אוּן זיין גאַנצער קערפער האָט 
געציטערט פֿוּן װינר אוּן רענען, 


מאירי י אטשץ 


לע לט 


קלאַנג פֿוּן אַן אימאַליענישער האַרפֿע, אַ ווייכע, צאַרמע, אימאַ- 
ליענישע מעלאָריע האָט זיך שמיל נענאָסען ניט װים פֿוּן זיין 
צימער, ער האָמ זיך אױפֿגעהױבען פֿוּן זיין מיש אוּן האָט זיך 
אייננעהערם, -- אַ צױבער-נאַכט! האָם ער בי זיך געמראַכט, 
דיזע שפייז... אוּן איצט דיזע הערליכע מוּויק! אַ זיסע פֿריען- 
שמימע האָט געווּנגען אין איטאַליעניש: 
עס פֿינקלען די שטערען, עס רוישען די וועלען 
פֿון דעם זילבעונעם װאַפער-פֿאַל; 
עס לאַכען די רויזען, עס קליננען די טרעלען 
פֿון דער פֿערליעבטער נאַכטיגאַל, 
זאָרג ניט געליעבטער, װיש אָב דיינע טרערען, 
רוה אויס דיין עלענדען קאָפּ אויף מיין ברוסט, 
שלאָף רוהיג, שלאָף ! איך װעל דיך ניט שטערען, 
איך האָב, וי דו, פֿיעל ליידען געוואוסט. 
לעאָנאַרדאָ איז געשמאַנען, װי בעצויבערט, 
,װער זאָל עס זיין! אַן ענגעל? אֶה, װאָס פֿאַר אַ שעהנע, 
זיסע שמימע וי 
ענדליך איז רי מעלאָריע פֿערשטאָרבען אין דער לוּפֿט: עס 
האָבען דוּרכגעקלוּנגען נאָך עטליכע אַקאָרדען אוּן לעאָנאַרדאָ האָט 
געהערט, װי אַ פֿענסטער האָט זיך צוּנעמאַכט, דאַן איו אַלעס 
ווידער שטיל געװאָרען, 
אויסגעמאַטערט פֿוּן זאָרגען אוּן איבערראַשענדע ערשיינוּנגען 
האָט ער זיך אַװעקגעלײנט אויף זיין בעמעל אוּן האָט אָנגעפֿאַנגען 
צוּ דרעמלען, אָבער קוים האָט ער נוּר צוּנעמאַכט זיינע אױגען, 
האָט אָנגעפֿאַנגען צוּ שוועבען פֿאַר איהס ראָס שמוּציגע, רוישענרע 
נױאָרק, דוּרך וועלכען ער האָט געבלאָנדושעט דעם נאַנצען טאָנ, 
זוכענריג עמליכע סענט אוף ברוים. ער האָט זיך עראינערט אַ 
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דאָס בילד, האָט עס צוּגעדריקט צוּ זיין ברוּסט אוּן איז אַרױס- 
געלאָפֿען פֿוּן זיין צימער, 

עם איז געווען אַ קאַלטער רעגענדיגער טאָג, מים זיין בילר 
אונטערן אָרעם האָט זיך לעאָנאַרראָ טרויעריג געשלעפט דוּרך רי 
רוישענרע גאַסען פֿון נױאָרק. ער איז גענאַנגען פֿון איין מאַנאַזין 
צוּם צוויימען, אָבער קיינער האָט ניט געװאָלט קױפֿען דאָס בילד, 
--- ,מיר האָבען גענוּג בילדער!" איז געווען דער ענטפֿער, אַנדערע 
האָבען זיך געמאַכט לוסמיג איבער איהם: {װער איו ראָס! אַ 
באַנאַנען-הענדלער פֿון מאָט סטרים ?" האָבען איהם געפֿרענט די 
פֿרעכע הענרלער, צייגענדיג אויף זיין טהייערן אָנקעל, 

מרערען האָבען זיך גענאָסען פֿוּן לעאָנאַרראָ'ם אויגען. -- 
,אונמענשען ! װוילדע חיות!" האָט ער געמוּרמעלט אוּן איז געלאָפֿען 
אַלץ ויימער אוּן וויימער, עס איז שוין געװאָרען שפּעט אין רער 
נאַכט, װען לעאָנאַרדאָ איז הוּנגעריג אוּן דוּרכגענעצט פֿון רענען, 
געקוּמען צוּריק אין זיין ואױינוּנג. ער האָט אַװעקגעשטעלט דעם 
אַלמען פאָרטרעם אויף זיין טישעלע אוּן האָט אָנגעצוּנדען זיין 
קליינעם אַרבייטער-לעמפעל, 

דער ערשטער שמראַהל פֿוּן ליכט האָט איהם געבראַכט אין 
ערשטוינען. איז דאָס ניט קיין טרוים ? אויף זיין טישעל איו געלענען 
אַ ברויט, אַ שטיק קעו, אַ גלאָז מילך אוּן עטליבע פֿרישע פֿרוּכ- 
מען, --- װי אַװי קוּמט עס אַהער! האָט ער זיך געװאוּנרערט, 
אָנקוקענדיג מיט די הוּנגערינע אויגען די צױבער-שפייז, 

אָבער זעה, װאָס פֿאַר אַ נאַר איך בִין! װי קען איך, אַ 
הוּנגעריגער מענש, זיך ערקלעהרען ריזען וואוּנדער ? עס איו פֿילײכט 
בּעסער, איך זאָל מאַקע עמװאָס געניסען אוּן נאַכהער פֿילאָואָפֿירען, 
ער האָט זיך אַװעקנעזעצט צוּם מיש אוּן װי אַ הונגערינער װאָלף 
פֿערצעהרט די שפּיז, פלוצלינג האָט ער דערהערט דעס זיסען 


אכאטאכטאטטאטטאכט טכ אטא טכא כאאטאכ: 


נייעם פינזעל, װעלכען ער האָט זעהר נױמינ בעדאַרפֿם צוּ זיין 
אַרבײט, 

,װאָס זאָל איך מהאָן ? װאָס זאָל איך מהאָן ?" האָט עֶר זיך 
געפֿרעגט, זיצענריג אין זיין קליינעם קעמערל, אַראָבנעלאָוען זיין 
שעהנעם שװאַרץ-לאָקינען קאָפֿ אויף זיין יוּנגער ברוּסט, , איך בין 
שרעקליך הוּנגעריג. איך מוּז ערגעץ קרינען עטלינע סענט אויף 
ברויט," ער האָט בעטראַכט אַ וילע זיין קלענליכעס איינענמהום: 
בערשטלאַך, פֿלעשלאַך פֿאַרב, עמליכע סטענרערם, װאָס האַלמען 
דעם לייווענט ביים פֿאַרבען, אייניגע ניפס-פֿינוּרען. ער האָט גע- 
מהאָן אַ שװאַכען זיפֿץ, 

,ניין! ניין! פֿאַר דעם אַלעם װעם קיינער קיין סענט נים 
געבען," אין פֿערצװײפֿלוּנג האָם ער אָנגעפֿאַנגען אַרוּמשפּאַנען אין 
זיין קליינער שמיינ. פלוּצליננ האָט ער זיך אָבנעשטעלט לעבֿען 
אַ קליינעם בילר, װאָס אין געשמאַנען אין אַ װינקעל. דאָס 
איז געװען דער פאָרטרעם פֿוּן זיין אָנקעל, לעאָנאַרראָ האָט 
דיזען פאָרטרעםט געשיינקט דעם נוּמען נרייז צוּ זיין געבוּרטס- 
מאָג, 

,זאָל איך עס װאַגען?" האָט ער זיך שטילערהייט געפֿרענט 
,זאָל איך דיזעם ערעלע, נוּמע געזיכם מראָנען אויף'ן מאַרק, אוּם 


צוּ שטילען מיין הוּנגער?" מרערען האָבען נעבליצט אין זיינע. 


שװאַרצע אויגען, --- {אָנקעל! אָנקעל! װאַרוּם האָסמוּ מיך פֿריהער 
ניט בעקאַנט נעמאַכט מיט די שטוּרמען פֿוּן לעבּען, אוּם איך זאָל 
נים בלייבען אױף דער װעלם װי אַ מאַכטלאָזעס קינר אױף אַ 
זינקענדען שיף!" עס זיינען פֿערבײנענאַננען עמליכע מינוּמע. 
עטליכע מאָל איז ער צוּנענאַננען צוּם פאָרטרעם אוּן איז ווירער 
אַװעק פֿוּן איהם. זיינע הענר האָכען געציטערט, רער הוּנגער האָט, 
װי גיפֿט, געברענט זיין קערפער. ענדליך האָט ער אַראָבגענוּמען 
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דער מאהלער; 


פאיו אַ קליינעם צימער אויף'ן פֿינפֿטען שטאָק פֿוּן אַ מענע- 

מענט-הויז האָט געוואוינט אַ יוּנגער איטאַליענישער מאַה- 
לער, לעאָנאַרדאָ פּענאַראָ, 

אַלס קינד איז ער געקוּמען מיט זיינעם אַן אָנקעל נאָך אַמעריקאַ, 
דער אָנקעל איז געווען אַ גוּמער מאַהלער אוּן לעאָנאַרדאָ האָט 
ביסלעכווייז זיך אויסגעלערענט פֿון איהם מאַהלערײ אוּן האָט 
אַרױסגעװיזען גוּמע פֿעהינקײמען. לעאָנאַרדאָ איז געווען 18 יאָהר 
אַלם, װען זיין אָנקעל איז געשטאָרבען אוּן האָט איהם איבערגע- 
לאָזען בירושה עמליכע פינזלען אוּן עטליבע פֿלעשלעך מיט פֿער- 
שידענע פֿאַרבען, לעאָנאַרדאָ איז געבליבען אויף דער װעלט עלענר, 
אַלײן, אֶהן אַ נראָשען געלד, ער האַט אָנגעפֿאַנגען טראַכטען, 
װאָס צוּ טהאָן, װוען דער אָנקטל האָט געלעבט, פֿלעגט ער איהם 
אימער פֿערזאָרגען מיט אַרְביים אוּן לעאָנאַרדאָ האָט נוּר געוואוּסט 
צוּ זיצען בֿיי זיין אַרבײם אוּן פֿאַרטיג מאַכען פֿערשיעדענע בילדער 
אוּן פּאָרטרעמען, איצט אָבער האָט לעאָנאַרדאָ געדאַרפֿט אַלײן 
געהן אין שמאָדט זוּכען אַרבײט. ער האָט אָנגעפֿרעגט אין עטליכע 
פּלעצער, אָבער מען האָט איהם עֶנטזאַגט, זיין נאָמען איז געווען 
אונבעקאַנט. יעדער איינער האָט מיט אַ שמייבעל אָנגעקוּקט דעם 
יונגען קינסטלער אוּן געפֿרענט: פֿוּן װאַנען ער קוּמט? װאָס ער 
האָט געאַרבײט? אוּן מען פֿלעגט איהם הייסען געהן װייטער, 
לעאָנאַרדאָ'ס לאַגע איז מיט יעדען טאָג ערגער געװאָרען. זיינע 
לעצטע פענים האָט ער אױסגענעכען אױף ברױם אוּן אױף אַ 
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-- דוּ האָסט רעכט, מיין פֿרײנד! --- האָט געזאָגט געאָרג, 
--- מיר האָבען אויך איצט אַ קאַמפּף, אָבער דיוער קאַמּפף איו 
נים מעהר גענען אוּנוערע מיטמענשען. עס איז דער קאַמפף. פֿוּן 
דער מענשהייט נענען די אוּנבעקוועמליכקיימען פֿון דער נאַמוּה, 
ועלבע לאָוען איהר נים געניסען איהר פֿולען לעבען אוּן פֿוּלען 
גליק. 


יי יא 


מיט אַ פֿרעהליבען שמייבעל אָנקוּקען רעם קינרערשען געפֿעכט 
פֿון די קעמפּפֿער פֿאַר פֿרײהײט אוּן פֿלענט זיך האַלמען פֿאַר 
די זייטען פֿון געלעכטער," 

געאָרג האָט געענריגט לעוען אוּן האָט פֿערמאַכט דאָס בוּך, 

זי האָבען ביירע אַ וילע געשוויגען, 

-- איך װינש, אַז דאָס זאָל זיין נוּר אַ פֿאַבעל, --- האָט 
ענדליך געזאָגט ראַפֿאַעל, --- אוב דאָס איז ווירקליך אַ היסטאָ- 
רישער פֿאַקט, שעהם איך מיך צוּ קוּקען אױף די גאָלרענע זוּנן, 

-- װער ויים! -- האָט פֿערטראַכטערהײט געענטפֿערט 
געאָרג, --- פֿילײכט איז דאָס די אייזערנע מאַכט פֿוּן דער צייט, 
וועלכע פֿערװאַנדעלט פֿאַר אוּנו פֿאַקטען אין פֿאַבעלען, ווירקליב- 
קייטען אין טרוימען. איך קען נוּר זאָגען, אַו מיר דאַרפֿען זיין 
מעהר אָדער וייניגער צוּפֿרירען, װאָס מיר לעבען אין אַ צייט, 
אין וועלכער עס איז ניטאָ קיין אונטערדריקער אוּן אונטערדריקמע, 
מיר אַלע זיינען ברידער אוּן שוועסטער, אַלע פֿרײ אוּן גליקליך, 

-= פֿערהעלטניסמעסינ צוּ די פֿערגאַנגענע צייטען, פֿילײכט 
יא -- האָט זיך אָבגערוּפֿען ראַפֿאַעל, --- איך מוּו דיר אָבער 
זאָגען, אַז איך בין נאָך װיים אין גאַנצען ניט צוּפֿרידען אוּן ריינק 
ניט, אַו מענשען ועלען זיין װען עס איז צוּפֿרירען--. 

-- דוּ זאָגסט, מיר זיינען פֿרײ... -- האָט ער וייטער גע= 
זאָגט, -- אָבער דאָס איז נאָך ניט אַלעס, איך בין אוּנצוּפֿרירען, 
דאָס די זוּנן געהט שוין אוּנטער; איך װאָלט געװאָלם, זי זאָל 
שיינען אָהן אַן ענדע איבער מיר. איך װאָלט געװאָלט, אַז די 
בלומען זאָלען אימער בליהען, נעכטען איז אוּנטערגענאַנגען אין 
שטורם אַ שיף אוּן מענשען זיינען דערטרונקען געװאָרען. ראָס 
מאַכט מיך אוּנצופֿרידען, איך װיל, דאָס אױך אַ נאַטירליכער 
שמורם זאָל קיין מענשען מעהר נים אוּמבריינגען, 


קינטע טאטנעטא טיא עטאט יאנג עכעכ, 


דעם, דאָס איין פאַרטײ האָט געואָנט, אַז מיר מוּזען אין נאַנצען 
פטור װערען פֿוּן קייטען אוּן הערשער; די צוויימע האָט געזאָנט, 
אַז מיר דאַרפֿען רי גרויסע קיימען פֿערבײטען אױף קײטעלאַה 
די גרויסע בלוּט-צאַפּערס אויף קליינע בלוט-צאַפּערלאַך, ביז מיר 
וועלען ענדליך אין גאַנצען װערען פֿרײ, איין פאַרמײ האָט אין 
איהר קאַמפף גענען מיראַנען אױך אױפֿגעהױבען דאָס שווערר 
גענען פפֿאַפֿענטהוּם, וועלכער איז געשמאַנען אין וועג צוּ פֿרײהײם; 
די צוויימע האָט אָבגעלייקענט דיזען פֿאַקט, אָדער ניט געקענט 
איהם בענריפֿען אוּן איז געבליבען נלייכנילמיג צוּ דיזען פֿאַקט, 

,די ערשטע האָט איינגעזעהן דעם שווינדעל פֿוּן דער בּוּר- 
זשואַזיע אין יעדער הינזיכם אוּן האָט איהר נאָר נים נעמרוים; 
די צוויימע האָט נאָך גענלויבט אין'ם שמאַאַט אוּן גערײַנקט דורך 
איהם דוּרכצוּפֿיהרען רעפֿאָרמען, װעלכע זאָלען פֿערבעסערען רי 
לאַגע פֿון פֿאָלק, | 

,ביירע האָבען נעהאַט איין ענר-ציעל: דאָס גליק אוּן פֿרײ- 
היים פֿון דעם פֿאָלק, די ערשמע פאַרטיי אָבער האָט איבערנע- 
װאַקסען די צוויימע אין איהר אידעאַל, איינע האָט געפֿאָרערט רי 
פֿילע אונבעשרענקטע פֿרײהײט, די צוויימע,---וועלכע עס איז פֿרײהײם, 

;דער האַס צווישען ביירע פאַרמייען איז געווען בימער אוּן 
לעכערליך, זיי האָבען פֿערלױמדעם איינע רי אַנרערע, געהעצט 
ראָם פֿאָלק איינע אויף די אַנדערע, אֶפֿטמאָל, װען די צייט האָט 
געפֿאָדערט, זיי זאָלען קעמפּפֿען מיט דעם ווירקליכען פֿיינד, וועלכער 
האָט געװאָרגען אוּן נעמראָמען דאָס מאַכטלאָוץ פֿאָלק, האָבען זיך 
דיזע ביירע מענשען-פֿרײינר שענדליך אַרוּמגעשלאָנען, געשפּיגען 
איינער דעם אַנדערען אין געזיכט אוּן דעם אייגענעם , איך" גע- 
שטעלט העכער פֿאַר דער פֿרײהײם אוּן נליק פֿון מױוענרע 
שמאַכטענדע מענשען-קינרער. אוּן דער גרויזאַמער פֿיינר פֿלעגט 


רענעט 


,ער עס האָט ווירקליך רעבעלירט גענען דיזען מערדערישען 
צוּשטאַנר, דאָס איז געװען ראָס אָרעמע, פֿוּן ליכט בערױבטע 
פֿאָלק, געדריקט פֿוּן רויבערס, פֿערבלענדעט פֿוּן פפֿאַפֿענטהוּם, 
האָבען זיי דאָך בעמערקט די שמראַהלען פֿוּ דער שיינענדער זוּנן 
אוּן האָבען זי בעגריסט מים דעם דוּנערענדען רוּף: {עס לעבע 
דאָס ליכט! עס לעבע די זוּנן! נידער מיט פֿינסטערניש!ײ 


געאָרג האָט זיך אָבגעשטעלט, 

-- נוּ, װאָס זאָגסט רוּ עפעס? 

-- זעהר װירערשפרעכענר, --- האָט געזאָגט ראַפֿאַעל, -- די 
מענער פֿוּן דער װיסענשאַפֿט אוּן פֿון דער קוּלטוּר זאָלען מים- 
שטימען מיט די רויבער אוּן די אָרעמע אוּנוויסענרע זאָלען רער- 
בליקען אַ פֿרײע מענשליכע צוּקוּנפֿט אוּן שטרעבען זי צוּ פֿערװירק- 
ליכּען} עס קלינגט װוירקליך עפעס, װי אַ בבא מעשה, װי אַ 
פֿאַבעל, 

-- װאַרט, אָט איז נאָך דאָ אַ זעהר קוּריאָזער, לעכערליכער 
פונקט, --- האָט אױסגערוּפֿען געאָרג מיט אַ שמייכעל אויף זיינע 
בּלוּמ-רוימע ליפען, --- איך װעל דאָס דיר פֿאָרלעזען, 

;עס האָבען אין דערזעלבער ציים עקזיסטירט צוויי פּאַרטײען, 
וועלכע האָבען פֿערשטאַנען קלאָהר די נירערטרעכמיגקייט פֿון 
שקלאַפֿערײ אוּן האָבען געשטרעבט זיך צוּ בעפֿרײען פֿוּן רער 
רױבער-באַנדע, ביידע פאַרטײען האָבען געמיינט ערנסט מיט רער 
זאַך ; ביידע האָבען געהאַט אין זייער מימע מענשען, װאָס האָבען 
פֿיעל אױפֿגעאָפּפֿערט פֿאַר דער זאַך פֿוּן פֿרײהײט, אָבער דער 
אוּנטערשיער אין דעם אירעאַל פֿון דער צוּקונפֿט האָט אַרײנ- 
געטראָגען אַ ביטערען האַס צווישען די ביירע קעמפּפֿער פֿאַר דער 
מענשליכער בעפֿרײאוּנג. דער אוּנטערשיער איו בעשטאַנען אין 


מענשליך, איז פאר מיר אונמענליך. דאָך ווארט, איך װעל דיר 
פאַרלעזען נאָך א פּאַר אינטערעסאנטע שטעלען. 

,אין דערזעלבער צייט האָט זיך די מענשהייט נעטהיילט אויף 
פערשירענע נאַציאַנען, די ערד-קונעל אויף פארשידענע לענדער. 
יערע גרויסע נאַציאָן האָט געהאט איהר איינען לאנד, װאָס איו 
געווען אָבנעטײלט פון דעם צווייטען מיט א װאַנד. איין שריט פון 
רער װאַנד, האָט שוין געהייסען ,פרעמדעס לאנר". 

יעדע נאַציאָן האָט נעשטרעבט צו פערנרעסערען איהר לאנר. 
זי פלענט בעוואפענען איהרע יוננט לייט מיט מאָרד-אינסטרומענטען 
און שיקען זיי אָנפאלען אויפ'ן שכן און אוועקנעהמען פֿון איהם 
שטעדט, אדער זיין גאנצעס לאַנד. 

,איבער א שטיקעל ערד פלענען זיך ניסען טייכען בלוט. פעלדער 
און קאָרן פלענען בעדעקט ווערען מיט טויטע קערפּער. הוננער 
און פּעסט פלענען פערניכטען און פערגיפטען טויזענדער מענשען- 

2 אַ ציאַנאַ?-האַס האָט נעהייסען דער האָס צו די 
מיטמענשען, וועלכע שטאַמען ניט פון דעם זעלבען שטיקע? לאַנר, 
אָדער ריידען ניט דיזעלבע שפּראך. 

;די אידען, אלס די פעהינסטע דורכ?יינער פון א בעקוועמען 
לעבענס-ווענ, אלס א פאָלק אֶהן מיליטער, אָהן אן איינען לאַנר, 
האָבען געליטען שרעקליך פון די באַרבאַרישע נאַציאָנען. מען פלענט 
זיי בעהאַנדלען ערגער װי די הינט: מען פלענט זיי שמידען אין 
קייטען, זייער פערמעגען בערויבען, זייערע טעכטער פערנוואלטינען, 
זייערע טעמפּלען פערברענען -- זיי זיינען געווען פּערפאָלנט און 
געפּיינינגט פון אלע זייטען. 

זאָנדערבאר איז דער פאקט, דאָס די, װאָס זיינען נעשטאַנען 
אויף דער שפּיצע פון דער מענשליכער ענטוויקלונג,. -- די וויסענ- 
שאַפטס-מענער פון דער וװעלט -- האָבען צונעקוקט נלייכנילטינ 
דיזע בלוטיגע דראַמען, נאנץ רוהיג צוגעזעהן, װי די וועלט פער- 
װאַנדעלט זיך אלץ מעהר און מעהר אין א דול-הוין, אין א נעסט 
פון פּראָסטיטוציאַן און פערברעכען. 

בטי" הי 


הפ טרפב טוט טפוטש ט טפ טזטזטזטןטןטןטזשזטוטזטזזטןטוטוטוטוטזטזשום 


דאַרפט איהר זיין צופרידען. איהר, אייערע פרויען און קינרער 
זיינען אונזערע שקלאַפען. איהר זייט אונצופרידען? עס װעט אייך 
ניט העלפען ; מיר האָבען די מאַכט! מיר האָבען מיליטער! מיר 
האַבּען העק, שטריק, ביקסען, קאַנאַנען, הענקער, בלוט-הינט און 
פּפאַפען, וועלכע וועלען מיט זייערע שװאַרצע קאַפּאָטעס פערדעקען 
פון אייך די זון, איהר זאָלט ניט זעהן אייערע קייטען, אייערע 
וואונדעז, די טרערען און שאַנד פון אייערע פרויען און קינדער. מיר 
וועלען אייך שלעפּען אין די קערקערס. מיר וועלען אייך פּייניגעו. 
מיר וועלען אייך ווערגען און דערשיסען װווי די הינד. װאָס קענט 
איהר אונז טהאָן? מיר האָבען די מאַכט, איהר האָט נאָר טרערען. 
אייערע פּראָפּעטען שרייען, אז דער טאָג פון אויפשטאנד, דער טאָג 
פוז אַברעכנונג איז נאָהענט; מיר קרייצינען אייערע פּראָפּעטען און 
בּיז דער טאָג װעט קומען, וועלען מיר אין דער פינסטערניש זיך 
באַדען אין אייערע טרערען און בלוט". 

דאַ האָט זיך געאָרג אָבגעשטעלט און האָט אויפגעהויבען זיינע 
אויגען צו זיין פריינר. 

ראַפּאַע? האָט זיך פערטראכט און האָט געשווינען. 

-- שרעקליך ! שרעקליך 1 -- האָט ער געמורמעלט. -- איז עס 
מעגליך, דאָס דיזעלבע מענשען, װאָס מיר זעהען איצט, האָבען ניט 
מעהר וי הונדערט יאָהר צוריק אזוי באַרבאַריש געשטיקט און גע- 
דריקט זייערע מיטמענשען? 

-- איך האָב דאָך דיר פריהער נעזאָנט, -- האָט זיך אָבגערופען 
נעאַרג,. -- אז איך בעטראכט דאָס ניט אלס היסטאָרישע פאַקטען. 
נאָר אלס פֿאַבע?. נלויבען, אז מענשען זיינען געווען אזוי אונ- 
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שקלאַפען-יאַך, איז ניט געווען מיט װאָס איהם צו כענראַבען. דעם 
רויבער'ס פרוי איז גענאַננען נעקליידעט אין זייר, אין נאָלד, אין 
דיאַמאַנטען; די פרוי פון'ם שקלאַף איז נענאַננען אין טואַנטעס. 
די זיהן פוז'ם רויבער פלענען זיך בּילדען און זיצען אין רי באַנקען 
און פּאַרלאַמענטען; די זיהן פון'ם שקלאַף -- װאַקסען אין אונווי- 
סענהייט, זיין שקלאַפען אָדער פערבּרעכער. 

די טעכטער פון די רויבער האָבען נעלעבט אין לוקסוס און 
איבערפלוס, זיי פלענען הייראַטהען רייכע פּרינצען און רייכע קייריג- 
געהער; די טעכטער פון די שקלאַפען האָבען נעלעבט אין נויטה, 
האַבען נעליטען הוננער און קעלט. זיי זיינען נעווען שקלאַפּען און 
שקלאַפינען און האָבען נעהייראַטהעט שקלאַפען. דער הוננער פלענט 
זיי צוויננען צו פערקויפען זייערע לייבער צו די, װאָס האָבען זני 
פערשקלאפט און ערנידערינט. 

,עס האָט עקזיסטירט א נוט-אַרנאַניזירטע רויבער-באַנדע, װע?ָ- 
כע האָט נעזאַרנט, אז דער שקלאַף זאָל ניט קענען צוברעכען זיינע 
קייטען און פערניכטען זיינע פּיינינער. דיזע רויבער-באַנדע האָט 
געהייסען ,שטאַאט". דיזער שטאַאט האָט נעהאַט ,נעזעצען" און 
מיליטער מיט מאַרד-אינסטרומענטען. די נעזעצען זיינען נעווען 
פערפאַסט פון דערזעלבער רויבער-באַנדע, װאָס האָט נעלעבט פון 
דעם שווייס און בלוט פון טויזענדע שקלאַפען. דאָס נעזעץ האָט 


געלויטעט: ,אלעס, ואס מיר רויבען אוועק פון אייך, איז אונזער / 


היילינעס אייגענטהום. ווען איהר װועט ניט אַכּטען אונזער נעזעץ, 
וועלען מיר אייך צוויננען דערצו דורך קערקער, פּולװער און בלָיי. 
וויפיעל ברויט מיר ניבען אייך, דאַרף זיין פאר אייך גענוג. אין װאָס 
פאַר שמוצינע, פּערפּעסטעטע גריבער איהר זאָלט נים וואוינען, 


אוו יש 


א 1 יע רש 


ב פןנין נן/ נקן טי נרן נן ןע 


-- דאָס בוֹך הייסט , בילדער און פאקטען פון 19טען יאָהרהונדערט". 
איד מוז דיר מודה זיין, אז איך הויב ניט אָן צו גלויבען אין דיזע 
פאַקטען. נאָך מיין מיינונג, איז דאָס א פאַבע?, וועלכע האָט פאה 
אונז קיין שום זין ניט, אָדער א טרוים פון א קראנקער פאַנטאַזיע. 

-- לעז מיר פּאָר עטװאָס פון דיזע פאַקטען, -- האָט זיך ראַ- 
פּאַעל געווענדעט צו זיין קאַמעראַד. 

-- נוט, הער זיך איין. 

געאָרג האָט אָנגעפאנגען צו לעזען : 

.נאַך אין סוף פון 19טען יאָהרהונדערט איז די מענשהייט גע- 
ווען געטהיילט אין 9 קלאַסען : רויבער, פּפאַפען און קנעכט. די 
רויבער האַבען נעטראָגען פערשידענע נעמען, וי קעניג, מייסטער, 
אָדער פּרעזידענט. דעם שקלאַף פלעגט מען אױך רופען: קוינ- 
ארדבייטער. וװען ער האָט רעבעלירט נעגען די רויבער, האָט ער 
געהייסען סאַציאליסט אדער אַנאַרכיסט. 

,מיליאַנען קנעכט האַבען געארבייט פאר עטליכע הונדערט 
רויבער. די רויבער צוזאמען מיט די פּפאַפען פלענען פערבלענדען 
דעם שקלאַף די אוינען. זיי פלענען איהם זאָגען, אז גאָט האָט אזוי 
געהייסען, זיי פלענען איהם נאָר נעבען אזוי פיע? נאַהרונג, וויפיע? 
עס איז געווען נויטווענדיג, ער זאָל ווייטער קענען אַרבײטען פאר 
זיינע מייסטער אָדער רויבער. 

,די רויבער האָבען נעלעבט אין רייכע פּאַלאַצען; די קנעכט 
האָבּען נעשמאַכטעט אין פינסטערע, ענגע גריבער. די רויבער פלע- 
גען מאַכען בעלער, וועלכע פלעגען קאָסטען טויזענדער און צעהנד- 
ליגע טויזענדער דאָלארס ; דער שקלאַף פלענט זיך זאַט ניט אָנעסען 
מיט ברויט, און ווען ער פלענט שטאַרבען אונטער דעם ביטערען 
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רזע טוט טנ טט;ט;ט!קןטופוטושוטוטוטוט 


הונדערט יאָהר שפּעטער. 


(א בליק אין די צוקונפט.) 


א פּראכטפאָלער זומער-טאָנ. די זון שיינט און לייכט פון 
בלויען הימעל-נעוועלב. 

פאַר אונז שטעהען קינסטלעריש-נעבויטע הייזער, ניט הויך, מיט 
גרויסע פענסטער, וועלכע קוקען ארויס אין קליינע בלומעױנאָרטענס; 
די נאַסען זיינען נעפלאַסטערט מיט ווייסען נראַניט. דאָ און דאָרט 
זעהט מען זילבערנע פאַנטאַנען שפּריצען צום הימע? זייערע דינע 
פּערל-שטראַמען. פון ביידע זייטען טראַטואַר שטעהען הויכע גרי- 
נע בוימער, אלע טהירען און פענסטער זיינען אָפען. מוזיק, לידער, 
פוינעל-נעזאַנג הערט זיך פון אלע זייטען. דער מענש און די נאַטור 
טריאומפירען אין לעבענס-קראַפּט און לעבענס-לוסט. 

אין איינעם פון די בלומענאָרטענס זיצען צוויי יונגע לייט. 
ביידע זעהען אויס שעהן, נעזונד, פיזיש און נייסטיג ענטוויקעלט. 
איינער פון זיי האַלט א בוך אין דער האַנד, דער צווייטער זיצט און 
בעטראכט די שעהנע לאַנדשאַפט, וועלכע לינט פאר זיינע אוינען. 

דעם, װאָס מיט'ן בוך, וועלען מיר רופען נ ע אַ ר ג, דעם 
צווייטען -- ר אַ פ אַ ע 5. 

-- האָסט דו שוין נעלעזען דיזעס בוֹך? -- פרענט נעאָרנ. 

-- ניין, איך האָב נעהערט פון איהם, אָבער נאָך ניט נעלעזען, 
-- ענטפערט ראַפאַעל. 

-- אידך האָב איהם נאָר װאָס דורכנעלעזען, -- זאָגט געאָרג. 

יי 


-. בי דע יי יו א 2 יעג 


ןפ ןטש טנ ןט1 זט {זטזטןטושוטזזטןשושקטוטןטוטוצושט 


' ליעבען אוֹן צוּ נעניסען ? זאָל מיין ?עצטעס װאָרט זיַן א קלאַגע געגען 
דער װאַהנזינינער, בּרוטאַלער געזעלשאפט, וועלכע טראַמפּעלט מיט 
די פיס אויף אלעס, װאָס איז מענשליך, נאַבעל און הערליך? ניין! 
מיין לעצטעס װאָרט װעט ניט זיין קיין קלאַנע, ווייל פלוכען און 
| קלאַנען נעהערט צו דער פערשקלאַפטער גענענװאַרט; איך אָבער בין 
תמיד נעווען מיט מיין האַרץ, מיט מיין יעדען געדאַנק א קינד פון 
- דער צוקונפט, פון דער פרייער גאָלדענער צוקונפט. 

ניין ! מיין ?עצטעס װאָרט צו דער היפּאַקריטישער וועלט װעט 
| זיין -- א נבואה. 
יט 4 - - איך שטאַרב, אבער דער פרייהייטס-נייסט, דער נייסט, וועלכער 


אי געווען מיין נאַנצע פרייד, מיין איינצינע טרייסט, בלייבט לע- 
- = בען ! איהם קענט איהר ניט טרייבען צו זעלבסטמאַרד. איהם קענט 


- = איהר אויך ניט מאָרדען ; ער װועט לעבען און װעט אייך בעקעמפען. 
= ער װעט צובדעכען זיין פלאַמענדע שׁווערד אָן די טראָהנען פון הער- 
אט אוּן װעט זיי פערניכטען. ער װועט צושמעטערען די קייטען, 
= וועלכע האַלטען צונעשמידט מיליאָנען מענשען צו אַרימקייט און 
: - אונערטרענקיכע ליידען. דער שטורמם איז נאָהענט! אָבער נאָך 
 {‏ דעם שטורם װעט קומען א פרייער, שטילער פריעדליכער זונען-טאָג. 
- - די פריהליננס-בלומען וועלען בילדען א פּראַכטפאָלען קראַנץ פאר 
- דער בעפרייטער מענשהייט. דיזער היילינער בלומענקראנץ װעט 
אויך פאַּען אויף דעם עלענדען קבר פון דעם זעלבסטמערדער, ווייל 
אויך ער איז געשטאָרבען פיעבענדיג פרייהייט און זונענשיין. 
{ = דער זיינער שלאַנט דריי. די זילבערנע שטראַהלען פון דער 
: - = בלאַפּער פֿבנה שפּיעלע אויף דאָס שטאָלענע הענטעל פון מיין רע- 


4 װאַפּװער. ציטער ניט, מיין האנד! פון לעבען צום טויט איז בלוין 
| = אייז רגע רייזע! 
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פילאָזאָפען, פון פריעדליכע היפּאָקריטען און אָבנעשמאקטע ליבע- 
ראָלען. אויך איהר זייט זעלבסטמערדער ! דער אונטערשיעד איו 
נאָר, דאָס איך ווע? בעגעהן זעלבסטמאָרד אין איין רנע און אייער 
זעלבסטמאָרד װועט דויערען יאָהרעןדלאַנג. איהר וועט ביסלעכוויין 
אױסמאָרדען אין זיך אַלֶעס מענשליכע, עדעלע, גייסטיגע. װאַכע- 
דינע גראַשען-זאָרגען וועלען אייך אין נאנצען אריינכאפּען אין די 
שמוציגע לאַפּעם. איהר װעט שטאַרבען ,אינטש ביי אינטש"-. 

זאָל איך עס בעדויערען ? ניין ! מיר זיינען צו אַלט פאַר ד 
נייעם קאַמףּ. נייע, פרישע, לעבּעדינע קעמפּער א זיך שוּ 


װואָס זאָל זיין מיין עס װאָרט? : 
זאָל עס זיין א פלוך, א דרייפאכער פלוך דער שי ' 
קריטישער וועלט, וועלכע האָט אוועקנערויבט פון מיר (מיינע ‏ 
דענע טרוימען, מיינע היילינע האָפנוננען, כית רעכט צוֹ ל עבען 
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טוט טפ טוט טוטזטז טוט טן טוט 1ט1טזטןטןטןטזשושזטזטזטוטזשוטטוט 


וי אזוי צו דערשטיקען זיין אייגען קינד, װאָס לינט נאָך אונטער'ן 
האַרצען פוֹן דער אָרעמער מוטער, וויי? ער האָט ניט פאר איהם קיין 
ברויט און קיין װינקע? אויף דער גרויסער וועלט! שטעלט אייך 
פאָר אויף א וויילע, דאָס אייער איינציג קליין קינד שטארבט אין א 
פערשטיקטען טענעמענט-הויז, ווייל עס האָט ניט געהאט גענוג 
קופט, גענוג פרישע נאַהרונג! אָט צאַפּעלט עס זיך פאר אייערע 
אוינען אין רי לעצטע מינוטען פון זיין לעבען; זיינע אונשולריגע 
אוינעלאך קוקען נאָך אויף אייך, אזוי וי זיי װאָלטען געפרענט: 
,פארװאָס, פּאָטער, פאַרװאָס?" קענט איהר אייך דאָס אלעס פאָר- 
שטעלען? קענט איהר מיר זאָגען, אז אויב מיין הארץ איז ניט פון 
שטיין, האָב איך געקענט אין מיר דערשטיקען דעם דורשט נאָך 
בלוטינער נקמה, וועלכע קליננגט אזוי ווילד אין אייערע אויערען? 

יאָ, איך האָב נעדורשט נאָך'ן בלוט פון די, וועלכע זיינען פער- 
אַנטװאַרטליך פאר אָט די אלע שרעקליכע פערברעכען געגען דער 
מענשהייט ! וְ 

אָבער ווארום האָב איך דאָס ניט נעטהאָן? ווארום האָב איך 
ניט דורכנעבויערט מיט מיין שווערד די שלאַנגעןדהערצער פון די 
צבּועקעס, פוּן יענע, וועלכע איך האָב אָנערקענט פאר שולדינ ? 

איך האָב דאָס ניט געטהאָן, וויי?ל איך בין א שוועכלינג, א 
טרוס, װוי איהר אלע. דער אונטערשיעד איז נאָר, דאָס מיך פּלאַנט, 
טיראַניזירט דאָס נעפיה? פון מיין שוואכקייט, פון מיין מאַכטלאַ- 
זינקייט; דאָס דיזעס ביטערע געפיהל ברענט אין מיין ברוסט, וי 
א העליש פייער און טרייבט מיך אין קאַלטען קבר; איהר אָבער, 
איהר זייט צופרידענע טרוסען. איהר װעט נאָך לאנג פערבלייבען 
אויה דער וועלט-ביהנע צו שפּיעלען די קלעגליכע ראָלע פון קאלטע 


-- 899 -- 


די ר ר" הי ר רז ר ר רה יי = 
2 1 נהנק (נק, טעה { הק צן עה י 


איך בין געװאָרען אוננעדולדיג. א פלאקערנדער האָס צו די 
רייכע, צו די זאַטע, צו די לייכטזינינע האָט אַרומנעכאפּט מיין 
גאַנצע זעעלע; איך האָב נעקריצט מיט די צייהן און האָב זיך נע- 
ריפען די האָר, זעהענדינ די שרעקליכע ליידען פון די אַרעמע און 
פיהלענדיג, װוי אונמעכטיג, װי עלענד איך בין. 

איך האָב גערופען צוֹ מלחמה, צו נקמה ! מיין האַנד האָט זיך 
געצוינען צום שווערד, מיין הארץ האָט נעדורשט נאָך בלוט. יאַ! 
נאַכ'ן בלוט פון יענע, וועלכע האָבען ארייננעבראכט אין דער וועלט 
- ניפט, שרעקליכע און אונערטרענליכע אוננליקען! פערוואנרלען 
זייערע פּאַלאַסטען אין אַש, זייערע קרוינען צוטרעטען מיט די פיס, 
אויף זייערע קרעכצען אונטער מיין שווערד, ענטפערן מיט א טיי- 
פעלשען נעלעכטער -- דאָס איז נעווארען דער ליידענשאפטליכער 
בענעהר פון מיין צובראָכענער, ליידענדער נשמה. 

האַ! װאָס? איהר קוקט מיך אַן, װי א ווילדען : ,װאָס פאר 
בלוט-דורשטינע משונע'נע נעראַנקען דער מענש האָט נעהאט!* 
וועט איהר זאַנען. 

אידך קען אייך, איהר אָנשטענדינע צבוע'קעס ! איהר פריעד?יכע 
פייגליננע! זאָנט מיר, ווייפט איהר די מענשליכע אָרימקײיט? 
קענט איהר זי ? האָט איהר זי נעפיהלט, װוי איך ? האָט איהר נע- 
צעהלט די טרערען פון די אוננליקליכע? האָט איהר געזעהן דאָס 
בלוט פון זייערע וואונדען ? שטעלט אייך פאָר, אז אייער איינענע 
שוועסטער פערקויפט זיך אויף דער גאַס! שטעלט אייך פאָר, אן 
אייער איינענע אלטינקע מאַמע װאַשט גרעט פאַר א יוננער רייכעה, 
פעטער דאַמע! אז אייער אלטער פאָטער פּוצט די שיך פון א 
רייכען פוחר}! שטעלט אייך פּאָר א פאָטער, וועלכער זוכט מיטלען, 
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בּור; יעדע נייע פּאָר אוינען--היילינע פענסטער פון א מענשליכער 
נשמה, אין וועלכע איך האָב אריינגעקוקט מיט ברענענדער ליידענ- 
שאַפט, פּונקט װוי מען קוקט זיך איין אין אן אינטערעסאנטע פּאַ- 
נראַמאַ. 

מיין בעאָבאַכטונגס-קראַפט האָט שנעל נעװאַקסען. 

איך פלעג בעמערקען טרערען דאָרט וואו אנדערע האָבען בע- 
מערקט נור א זיסען שמייכע?; איך האָב געהערט זיפצען און 
קרעכצען, וואו אנדערע האָבען געהערט א זאָרגלאָזען געלעכטער, 
מיין אויג האָט זיך צונעוואוינט דורכצודרינגען דעם פאַרהאַנג, 
אונטער וועלכען עס האָבען זיך אָפּנעשפּיעלט די טרויעריגסטע 
לעבענס-דראַמען. 

מיינע קאַמעראדען זיינען געווען פערנומען מיט זייער שטוריום, 
מיט זייער קאַריערע, מיט פּריואַט-געשעפטען, מיט פרויען-ליעבע, 
מיט נעלד-זאַרנען; איך האָב מיט גרויסער אָנשטריינגונג זיך אויס- 
געלערענט א מלאכה, דורך וועלכען איך האָב געקענט פערדיענען 
מיין ברויט אוּן האָב מעהר ניט געטראכט וועגען זיך. איך האָב ניט 
נעקענט רוהיג לעזען א בוך, אדער אָבגעבען זיך. מיט א שטודיום. 
פאר מיינע אוינען האָבען אימער געשוועבט די אונגליקליכע, דעך- 
שלאַנענע, פּערװאַנעלטע מענשליכע וועזענס, וועלכע איך האָב גוט 
נעקענט. איך האָב אויסנעלערנט די אָרימקייט, איך האָב נעוואוסט, 
וי די זון ברענט זיי זומער-צייט ; איך האָב געוואוסט, וי זיי הונ- 
גערען, װוי זיי קריינקען, װוי זיי שטאַרבען פוּן נויטה און בעשטענ- 
דינען פּלאנען זיך. די הארצרייסענדע בילדער פון הימעל-שרייענ- 
דער אַרימקייט האָכען מיך פערפאָלנט, װי שרעקליכע שרים, װי 
פערב?וטינטע נייסטער. 


ניין ! די אָרימקײיט װאָלט מיך ניט געקענט פערטרייבען פון דער 
וועלט, ווען איך זאָ? פיהלען נאָר מיין איינענעם דלות אליין, טיה 
פערטרייבט פון דער וועלט די אָרימקײיט פון טויזענדע דערשלאַנענע, 
פערװאַנעלטע, קרעכצענדע און בלוטענדע מענשעך-קינדער. 

זאָנט ניט, אַז דאָס איז בלויז א פראַזע. (איך װוי? ניט מאַכע} 
פון מיין טוט אן אדווערטייזמענט פאר מיין ,נאָבעלע" פּערזאָן.) 
ניין ! איך האָס צופיעל די וועלט, אום זיך צו אינטערעסירען, װאָס 
מעז וועט זאָנען אויף מיר נאָך מיין טויט. 

דער אמת איז, אז ניט מיינע פּערזענליכע ליידען טרייבען מיףה 
צו א פרייווילינען טויט. איך בין פון קינדהייט אָן נעוואוינט צו 
ליירען, צו פּלאַנען זיך. צוּ האַנגלען זיך מיט דער נויטה. אבער אויך 
פון קינדהייט אָן האָט זיך אין מיר ענטוויקעלט די ליעבע צו מענ- 
שען און א פייערינע ליירענשאפט, צו בעטראכטען זייער לעבען, צוֹ 
פערשטעהן װאָס זיי דיינקען, צו וויסען װאָס זיי פיהלען. קיין זאך 
אין דער וועלט האַט מיך אזוי ניט אינטערעסירט, וי דער מענש 
נופא. איך האָב קיינמאָל ניט נעדיינקט ווענען רייכטהום, ווענעןּ 
א גרויסען נאַמען, ווענען א וויפענשאפטליכען טיטול?ל. איך האָב 
אַבער אימער און אימער נעטראכט וועגען מענשען. איך האָב זיך 
איינגעקוקט אין זייערע געזיכטער, אין זייערע אויגען, אין די פענס- 
טער פון זייערע וואוינוננען און האָב זיך בעמיהט צו שטודירען, װוי 
אזוי זיי לעבען, צו װאָס זיי שטרעבען, ווער עס העלפט זיי אין זייע- 
דע שטרעבוננען און ווער עס שטערט זיי צו עררייכען זייער ציעל. א 
מאָנ ניט זעהן קיין מענשען איז פאַר מיר נעווען אונערטרענליך, נוט 
האָב איך זיך נעפיהלט נור צווישען א גרויסער מחנה מענשען. יע- 
דער מענשליכע נעזיכט איז נעווען פאר מיר אן אינטערעסאנטעס 
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א געוויסען, וועלכע טראָנען נאָך אין הארצען א פונק פון מענשען- 
ליעבע און גערעכטיגקייט; זי בריינגט זיי אום מיט א שטאַלצען 
שמייכע? אויף איהר הימלישען געזיכט און בעגלייט זיי צום קבר 
מיט פוינע?-נעזאַנג און זונעזדשטראַהלען ! 

װאָס טרייבט מיך צום טויט? 

אונגליקליכע ליעבע? ניין, איך האָב קיינמאָל ניט געליעבט. 
איך האָב נור נעטרוימט פון ראָמאַנטישע, ריטערליכע ליעבע. איך 
האָב זיך פאַרנעשטע?ט די פרוי אלס בעצויבערענדען אידעא?, אלס 
די ריינסטע פּערע? פון שעהנהייט, צעטרילבקייט, הומאַניטעט, -- 
ווען איך בין בעקאנט נעווארען מיט פרויען, האָב איך אין זיי 
ניט געפונען מיין אידעאַל. 

זיי זיינען געוועז ניט שעהן; האָבען גערעדט, געקוקט, געגאנ- 
נען, אקוראט װוי זיי װאָלטען געווען אויף א טהעאטער-ביהנע. איינ- 
פאַכקייט, נאַטירליכקײט האָט זיי געפעהלט. זיי איז זעהר געפעלען 
געװאָרען מיין ענטהוזיאזם, מיין ליעבע צוֹ דער ליירענדער מענ- 
שהייט; אבער ווען איך האָב צו זיי גערעדט פון אונזערע פליכטען 
צוֹ די יידענדע און ערנידערינטע, האָבען זיי אויף מיר געקוקט, װוײַ 
קינדער אויף זייערע ניאַנקעס, ווען זיי דערצעהלען א מעשה פון 
טויזענד-און-אייזנאכט. דאָס ערענסטע, דאָס פּרינציפּיעלע, ניט 
אַלטעגליכע האָבען זיי ניט געקענט בעגרייפען. זיי האָט מעהר אינ- 
טערעסירט צו וויסען, וויפיעל איך ,, פערדיען", איידער צו וועלכער 
אידעע איך דיען. איך האָב זיי ניט בעשולדינט אין זייער קליינ- 
נייסטינקייט. איד האָב נעהאט מיטקייד מיט זיי, אָבער ליעבען האָב 
איר זיי ניט געקענט. 

טרייבּט מיך די אָרימקייט צו אן אונצייטינען טויט? 


-- 896 -- 


היילינע נאַטור מיט אַזאַ אוננאַטירליכקײיט! און דאָך איז עס 


אַזױ. ווער געניסט די שעהנהייטען פון דער נאַטור? ווער קוויקט 
זיך מיט איהר וויין ? ווער איז נליקליך אויף איהר בלומעדברוסט? 


דער רייכער, דער װאָס קען בעצאָהלען. דעם אָרעמאן, דעם עלענ- 
דען, צורייצט זי נור מיט איהרע שעהנהייטען. 


אָבער װאָס רייד איך פון דער נאַטור, אקוראט װי זי װאָלט 
געקענט פיהלען, דיינקען|? אך, דאָס איז אַן אַלטע נעוואוינהייט, 
אַן אַלטער אָבערגלױיבען. איך האָב זיך אזוי פיעל אָנגעלעזען און 
אָנגעהערט פון דער ,היילינער מוטער נאַטור", אז איך האָב זי 
תמיד בעטראַכט פאַר עטװאָס מענשליכעס, פיהלענדעם. 

היילינע מוטער נאַטור! ניין! א מוטער װאָלט ניט נעשיינט 
אזוי פרעהליד און פּרעכטינ מיט טויזענדע שטערען, װאָלט זיך ניט 
אױסנעפּוצט אין א בלויען בלומען-קלייד, ווען איהר קינד נעזעגענט 
זיך דעם לעצטען מאָל מיט איהר? װאָס זאָג איך? בין איך דען 
דער איינצינער, װאָס נעזענענט זיך מיט דער וועלט אין דער בלַי- 
הוננס-צייט פֿון זיין לעבען ? וויפיעל מענשען-קינדער, אונשולריגע, 
עדעלע, פלוכען איצט די שטונדע, אין וועלכע זיי זיינען נעבאָרען 
געװאָרען אין אלע גרויסע און קליינע טהיילען פון דער וועלט? און 
זי ? די נאַטור, די מוטער פון דער מענשהייט, זי איז אױסנעפּוצט, 
צונענלעט, אויסנעציערט אין בלומען און בריליאנטען, פּונקט װוי א 
קאַלטע קאָקעטקע, װאָס האָט זיך צונענרייט צו א קייזערליכען באַל, 
וואו עס ערווארטען איהר איהרע רייכע ליעבהאָבער ? 


יאָ, אויב די נאַטור איז אונזער מוטער, איז דאָס א מוטער, 
וועלכע ברייננט אום איהרע בעסטע קינדער, די, וועלכע האָבען נאָר 
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א בויעף פון א זעלבסטמערדער. 


א ך, װאָס פאר א וואונדער-שעהנע נאַכט! 
דער הימע? איז אַזױ בלוי, די שטערען פינקלען, וי ריינע 

בריליאנטען. עס הערען זיך פון ווייטען די זיסע טרעלען פון א 
נאַכטינאַל. אַלֶּעס איז אזוי פּראַכטפאָל, פּונקט וי אין די פראנ- 
צויזישע ראָמאַנען, וועלכע איך האָב אַמאָל געלעזען מיט יוגענד- 
ליכער ליידענשאַפט. 

אַמאָל װאָלט איך אין אַזאַ נאַכט נעטרוימט פון ליעבע, פון 
צוויי צאַרטע פער?יעבטע הערצער, װאָס ניסען זיך צונויף אין איין 
האַרמאַניע. איצט אין עס אנדערש. איצט טרוים איך פון טויט, 
פון א שטילען, רוהיגען, קאַלטען קבר, וואו אין האַרצען און אין 
מח ברענען ניט קיין ליידענשאפטען; וואו עס טראָנען זיך ניט 
אַרום, װי שװואַרצע שטורמפוינלען, פינסטערע, שווערע נעדאנקען. 
ניין, אין קבר איז אלעס שטיל, רוהיג, קאַלט, טויט. 

איצט בין איך א נאַנץ אַנדער מענש! אַמאֶָל האָב איך זיך 
געבוקט פּאַר דער נאַטור, וי פאַר א היילינער נעטין, איצט אבער 
קוק איך אויף איהר וי אויף אן אַלטע, אױסגעפּוצטע קאָקעטקע, 
אַדער -- צו װאָס פייקענען דעם אמ ? איך קוק אויף דער ריי- 
צענדער נאַטור, װוי אויף א גלענצענדער פּראָסטיטוטקע, וועלכע גיט 
זיך אָב בלויז דעם רייכען. אֶה! די פיינע, אױסגעאַדעלטע עסטע- 
טיקער קריצען מיט די ציין! װי װאַג איך עס צו פערגלייכען די 


וועט עס אימער אזוי זיין? אלס מענשען, וועלכע אנערקענען - 


די נעזעצען פון עװאָלוציאָן, פון פאָרטשריט, מוזען מיר צונעבען, 
אַז אויך די אַמעריקאנישע פרויען וועלען מיט דער ציי ענטוויקלען 
אין זיך מעהר נייסטרייכע, ענערגישע כאַראַקטערע. פ אַ ר 9 ו י- 

/ פיג אָבער ב?ייבט ווערא מיין איין און 
איינצינער אידעא56 


'* = 
נּו ןטש טוט טיט טס טוט טעשט טוט טוט וטוט;טוטזטטום 


איהר און מיך ווילד אװעקנעשלעפּט צוֹריק. איך בין געפאַלען 
אויף דער נאָס און א ביטערער געוויין האָט זיך ארויסגעריסען פון 
מיין ברוסט. וי דורך א טרוים האָב איך געהערט דאָס צופאָהרען 
פון א קאַרעטע און דאָס קלינגען פון זשאַנדאַרמסקע שווערדען און 
ווערא'ס קייטען. ווען איך בין געקומען צו זיך איז שוין די גאַס 
געווען ליידיג. נאָר אויף דעם באַלקאָן פון פאָרטונאַלאָוו'ס הויז 
האָב איך בעמערקט די העסליכע פינור פון דעם פּעטערבורנער טוי- 
געניכטס. ער איז געזעסען אין זיין זיידענעם מאָרגען-ראָק, מיט 
דעם קאַװאַנאַ ציגאַר אין האַנד, און מיט א שפּאָטישען שמייכעל 
אויף זיין צופרידענעם געזיכט האָט ער אראָבגעקוקט אויף מיר. 


װאָס איז נגעװאָרען פון װעראַ'ן?. איך ווייס ניט. ואַהרשײנ- 
ליה האָט זי נעטראָפען דאָס טרויעריגע שיקזאַל פון אלע רוסישע 
קעמפפער. -- ג אַ 5 נ ע | און ס י ב י ר, דאָס זיינען פאָר- 
לויפינ די לאָרבער-קראַנצען, מיט וועלכע די רוסישע דעספּאָטען 

רוינען די בעסטע פרויען און מענער פון אונג?יקליכען רוסלאנר. 
- איך בין אַבגעריסען פון מיין וועראַ, פון דיזען זעלטענעם, נאַ- 
בעלען כאַראַקטער, וועלכען איך האָב קיינמאָל נאָך א מאָל ניט 
בענענענט אין מיין לעבען. אויף דעם אַמעריקאנער סאָציאלען 
שלאַכטפעלד קען מען נאָך א מאָל בעמערקען דעם שאָטען פון א 
זשעליאַבּאָון, נאָר אומזיסט וועט איהר זוכען א פונק פו אָפיע 
מע + א וו ס קארי א. א נייסטרייכשע טל פון א ווע ר אַ; 
אמעריקאנער באָדען איז פאָרלויפיג צו, רה 
לוע אוהר קענט זיי דאָ ניט זעהן, ווען איהר טהוט אָן אפילו, 


די פערנרעסערונגס-נלעזער פון דעם היציגסטען ענטהוזיאזמוס. | 
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קנ טטטעטכטיעטיטעטעפטיכטיפטכטעכטעכטעכטעכ;עכטעכיעכטיעכטעכטעכטעכט 


-- כאַ! כאַ! כאַ! -- האָט ער זיך צוּלאַכט, --- פֿילײכט 
ווילט איהר זיך מהיילען מיט איהר שיקזאַל אין פּעמראָפּאַװלאָוסקי 
קריעפאָסט! 

אין דיזער מינוּט האָט זיך דערהערט א קלאַנג פֿון קיימען, 
איך האָב אַ ציטער נעמהאָן אוּן בין געלאָפֿען צוּ װעראַ'ס הױו, 
בענלייט פֿון זשאַנדאַרמען איז געגאַנגען װעראַ, איהר געזיכט איז 
געװען בלאַס אָבער רוּהיג אוּן ענטשלאָסען,. איהרע שעהנע, װאוּנ- 
דערבאַרע אױיגען האָבען שמאָלץ אוּן מוּמהיג געקוּקט אַרוּם זיך, 
איהרע הענד זיינען געווען געשמירט אין שווערע אייזערנע קייטען, 
וועלבע האָבען געקלונגען ביי יערען שריט פֿון דער געפֿאַנגענער, 

מען קען זיך פֿאָרשטעלען, װי מיין האַרץ האָט אין מיר 
שרעקליך געקלאַפּט, װי טרערען זיינען געלאָפֿען פֿוּן מיינע אױינען, 
ווען איך האָב דערזעהן די נוּמע, די נאָבעלע װעראַ אין די הענר 
פֿון די בייזע זשאַנדאַרמען, געשמירט אין קייטען װי אַ פֿערברע- 
כערין ! מיין האַרץ האָט זיך געריסען צוּ איהר, איך האָב נעװאָלט 
כאָטש איין מאָל אויסריירען אַ װאָרט מיט איהר, פֿאַלען צוּ איהרע 
פֿים,. קוּשען די קייטען, װאָס זי האָט געטראָנען פֿאַר איהר היי- 
ליגער ליעכע צוּ די אָרעמע אוּן אוּנטערדריקטע. נאָך אַ מאָמענט 
אוּן זי װעט זיין פֿערשװאוּנדען פֿאַר מיר! די שווערע טהירען פֿוּן 
קאַזעמעט ועלען זי צוּרעקען,. אױף אייבינ פֿילײכט! ניין, איך 
מוּז צוּנעהן צוּ איהר, זאָגען דעם לעצמען אַדיע! --- איך געריינק, 
װי איך האָב זיך רוּרכגעשלאָגען דוּרך דער מאַסע, אוּן בליץ-שנעל 
זיך דוּרכֿנעדריקט דוּדך די זשאַנדאַרמען, ‏ צווישען וועלכע עם איז 
געשמאַנען װעראַ. יטט | 

| --- װעראַ! האָב איך אויסנעשריען. -- זי האָט אױף מיר 

געװאָרפֿען איהר זאַנפֿמען פֿרײנדליכען בליק, אָבֹער אין דעם 
זעלבען מאָמענט האָבען צוויי שטאַרקע הענד מיך אָבנעריסען פֿוּן 
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עטט 2 פאט 


אַ שווערע האַנד אויף מיינע אַקסלען, לעבען מיר איז געשטאַנען 
דער פּעמערבוּרגער קוזין, אָנגעמהאָן אין אַ זיירענעם מאָרגען-ראָק 
אוּן האָט גערויכערט ‏ מים גרוים פֿערגעניגען אַ האַװאַנאַ ציגאַר, 
-- פֿערשטעהט איהר װאָס דאָס מיינט? האָט ער מיך אַ פֿרעג 
געמהאָן, צייגענדיג מים זיין ווייסען פֿינגער אויף די זשאַנדאַרמען, 

-- ניין! האָבֿ איך איהם געענטפֿערט גאַנץ אוּנשוּלדיג, --- 
פֿילײיכט ווייסט איהר װאָס ראָס אין, ערקלעהרט מיר, איך בעט אייך, 

--- מיט דעט גרעסטען פֿערגניגען ! האָט דער פֿראַנט געענט- 
פֿערט אוּן אַ מײפֿעלשער שפּאָט האָט זיך געהערט אין זיין מאָן, 
-- דאָרט, אין יענעם הױז, האָט געװאוינט אַ געוויסע פֿרײלין 
װעראַ. דיזע װעראַ האָט זיך ערלויבט צוּ זיין אַ געגנערין פֿון אוּנוער 
רענירונג, פֿוּן אוּנזערע געזעצען, זי האָט זיך ערלויבט אױפֿצוּהעצען 
די בויערען, פֿערשפּרײמען צווישען זיי אַ געפֿעהרליכע לעהרע, 
וועלכע וויל פֿערניכטען רעליגיאָן אוּן די הייליגסמע טראַדיציאָן פֿון 
פֿאַמיליען-לעבען, זי האָט ביו איצט אַזױ קלוּג געפֿיהרט איהרע 
געשעפֿטען, אַז קיינער האָט זי ניט געקענט כאַפען, אָבער דער 
קייזער האָט נאָך גענוּג פֿרינד אוּן טרייע דיענער, מען האָט זי 
ענדליך געפאַקט, זי האָט געהאַלטען די פּאָליצײי ביז 20 מינוּם 
דרויסען; אין דער צייט, װי עס זעהט אוים, האָט זי פֿערברענט 
געפֿעהרליבע פאַפירען, פֿון וועלכע די פּאָליצײ האָט איצט געפֿונען 
צוּברענטע אַש. זי האָט דריי מאָל געשאָסען אויף די זשאַנראַרמען, 
אוּם צוּ געװוינען צייט אוּן פֿערניכטען אַלע איהרע געהיימע בריעף, 
איך זאָג אייך, דאָס איז אַ געפֿעהרליכע זאַך, זי ווילען אוּמבריינגען 
אונזער וועלט אוּן מאַבען אַ באַאָס, אַ געזעלשאַפֿט פֿוּן רויבער אוּן 
מערדער! 

-- עם איז אַ לינען! -- האָב איך אויסגעשריען. -- װעראַ 
איז די נאָבעלסטע פֿרױ אין דער װעלט! 
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לט 


אויף אַ נוּמען באָדען, איך האָף, אַו איהר װעם זיין אימער דער 
ערנסטער פֿרײנד פֿון די אָרעמע אוּן אוּנטערדריקמע, איהר זייט 
נאָך נאַנץ יוּנג, לערנט די רוּסישע ליטעראַטור, דיינקט איבער רי 
שריפֿמען פֿון אַ דאָב ראָליוב אָוו, ב עליגסקי, פּיסאַרעו, 
טשערנישעווםק, זאָל נעקראַסאָוו'ס מוװע אייך דיענען 
פֿאַר אַ מאָדעל אין אייער שרייבען, ראָס לעבען פֿון אַ ראַכ - 
מעטאָוו -- אין אייער לעבען. געריינקם, אַו דער שוואכער 
קנעכט פֿאָרערט אַ פֿערטהײדינער, דער שמאַרקער רעספּאָט ---אַ 
בעקעמפּפֿער! די ציים װעם שוױן קוּמען אַמאָל, װען איהר װעם 
אַלײן בעגרײפֿען, װאוּ דאָס שלאַכטפֿעלד איז אוּן וואוּ עס זיינען 
אייערע װאַפֿען. 

זי האָט מיו דערלאַננם איהר האַנד אוּן מיר האָנען זיך 
צושיירמ, נאָר נאָך איין איינציגען מאָל האָב איך נעועהען װעראַן. 
דיזער װידערזעהן איז געווען אַזױ אוּנערװאַרמעם, אַזױ מרױעריג, 
אַז איך קען איהם קיינמאָל ניט פֿערגעסען. עס זיינען פֿערבײינע- 
נאַנגען עטליכע מענ נאָך מיין לעצטען נעשפּרעך מים איהר אין 
פֿעלר, עם איז געװען אַזײנער 6 אין דער פֿריה, איך בין נאָך 
געלעגען אין בעם, מען האָט געשאָסען ערגעץ ניט װייט פֿון פאָר- 
טוּנאַלאָװ'ם הױז, עס האָט זיך נעהערט אַ געשריי, אַ לױפֿערײ 
פֿון פֿיעלע פֿים, איך האָב זיך אױפֿגעכאַפּט, האָב זיך שנעל אָנ- 
געמהאָן אוּן בין אַרױסנעלאָפֿען פֿוּן הױז, אַ נרויסע מאַסע מענשען 
האָט זיך צונױפֿגעקליבען נים װייט פֿוּן אוּנון לעבען רעם הויז פֿוּן 
מיין װעראַ, איך האָב געועהן דאָרט אַ נאַנצע באַנרע פֿוּן זשאַנ= 
דאַרמען אוּן פאָליציי-ליים, דאָס נאַנצע הויז איז געווען אַרוּמנערינ- 
געלט מיט מענשען אין בלויע רעק. 

;װאָס זאָל דאָס זיין ?" האָב איך זיך געפֿרענט פֿערװאוּנדערט. 
,מיין נאָבעלע װעראַ?..." אין דיזער מינוּט האָב איך רערפֿיהלט 
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יט 22 לט רנ ינאט 


פֿון די פֿערװאָגעלמע אוּן עלענדע; --- איך האָב אויך געזעהן רי 


{ - אַנדערע פֿרױען דאָרט, װי זי טאַנצען אוּן קאָקעטירען, אוּן דיינקען 
- || קיינמאָל אין זייער לעבען ניט װעגען די, װאָס שמאַכטען אֶהן אַ 


- -- מענש! 


היים, אֶהן אַ פֿרײנד, אָהן די נוטווענדיגסטע מיטלען צוּם לעבען, 
איך האָב זי נעזעהן אין זייער רייכטהוּם אוּן איך האַס זײי; איך 
האַס זי אַלם די פֿײינר פֿון רי אָרעמע, אַלס די, װאָס בריינגען 
אַרײן די גרעסמע ליידען אין רי הערצער פֿון זייערע שוועסטער 
אוּן ברידער ! װעראַ, זאָגט מיר, װאָס איך זאָל טהאָן, איך בין בערייט 
אויף אַלעס; אייער יעדעס װאָרט איז פֿאַר מיר אַ היילינטהום, 
איך קען מעהר ניט בלייבען ביי די פאָרטוּגאַלאָוס, איך װיל לעבען 
צווישען אַזעלכע מענשען, װי איהר זייט, װעראַ, צייגט מִיר דעם 
װעג! לערענט מיך צוּ זיין ניצליך, צוּ זיין אַ װאַהרער, אַן ערנסטער 


דעם ערשמען מאָל אין מיין לעבען האָב איך גערערט מיט 


ו אַװױ פֿיעל פֿײער, מיין שמימע האָט געציטערט, אָבער מיט יעדען 


װאָרט האָב איך געפֿיהלט, אַז איך זאָג איצט אַרױם דאָם, װאָס 
עס האָט שוין לאַנג מיך געדריקט, איך האָב אויך געפֿיהלט, דאָס 
צוּם ערשמען מאָהל אין מיין לעבען האָב איך בעגעגענט אַ פער- 
זאָן, אין װעלכער עס זיינען פֿערבאָרגען די ריינסטע פערל פֿוּן 
מענשליכען גייסט, אַ פערואָן, אין ועלכער עס האָבען זיך קרים- 
מאַליזירט די שעהנסטע געדאַנקען, די ערעלסטע שמרעבונגען פֿון 
דער דיינקענדער מענשהייט. זי איז געװאָרען געריהרט פֿון מיין 
קינדערשער נאַאיװויטעט, מים װעלכער איך האָב זי געבעמען 
צייגען מיר דעם װעג צוּם ליכט, איהרע אויגען זיינען געווען פֿײיכט 
פֿוּן טרערען, זי האָט מיר דערלאַנגט איהר האַנד אוּן האָט געזאָגט 
מיט אַ פֿריינדליכען שמייבעל: 

-- עס פֿרעהט מיך, ראָס מיינע װערטער זיינען געפֿאַלען 
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אלטכטטעטעכט טייקיטעט טעטעלט2טכטעכטיכטעכטטעכטיע 


איבער'ן ברייטען גרינעם פֿעלד, איך בין אַ וילע נאָכגעגאַנגען. 
זי איז געווען פֿערטיעפֿט אין איהרע נעראַנקען אוּן האָם מיך ניט ‏ 
בעמערקמ, : 
--- װעראַ! -- האָב איך ענדליך אַ רוּף געטהאָן, ױ האָט אַ ‏ / 
לייכמען ציטער געגעבען אוּן האָט זיך אוּמנעקוּקט; איהר געױכט / 
האָט זיך בערעקט מיט אַ פֿרײינרליכען שמייכעל, װען ױ האָט 
בעגענענט מיין בליק, | 
-- אַזױ! זייט איהר נאָר דאָ, מיין יוּננער ריכטער! -- האָט ‏ / 
זי זיך אָבנערוּפֿען, --- איך האָב געריינקט, איהר זייט איצט דאָרט, 
אויף דעם בעריהטמען באַל פֿון הערר באַלטשאַקאָװ ! | 
--- איך בין געווען דאָרט, --- האָב איך געענטפֿערט. (איך. 
האָב געפֿיהלט װי מיין געויכם ברענט פֿאַר שאַנרע) -- אָבּער / 
איך האָב נים געקענט דאָרט פֿערבלײבען, מיך שמיקם דיוע אױם- / 
געפוצטע, קאַלטע געזעלשאַפֿט!--זי האָט מיך אַ וויילע אָנגעקוּקט 
מיט איהרע גרויסע, געראַנקען-רייבע אוינען. 
--- אַלואָ, איהר ליעבט ניט יענע מיט זייר אוּן בלוּמען פֿער- 
פוצמע שטיינער! יענע, אין גאָלר אוּן דיאַמאַנטען אױסגעציערטע / 
בעמלער! --- האָט זי מיך געפֿרענט, אוּן אַ ביטערקיימ, אַ טװיער / 
אֶהן אַן ענדע האָט זיך געהערט אין איהר שטימע. :5 
-- װעראַ! --- האָב איך אױפגערוּפֿען, ניט קענענדיג װייטער | 
איינהאַלטען די ליעבע, רי אַכמוּנג, די פֿערגעטערוּנג, װאָס איך | 
האָב געפֿיהלט צוּ איהר, צוּ דיוער נאָבעלער פֿרױ, --- װעראַ, ייט / 
איך האָב אייך בעגענענט, בין איך געװאָרען אַ נאַנץ אַנרער מענש, / 
עם איז װאַהר, איך בין נאָך זעהר יוּנג, אָבער נױם אוּן 
מאַכען רעם מענשען עלמער פֿוּן זיינע יאָהרען. איך האָבּ אייך . 
פֿערשמאַנען, װעראַ, װען איך האָב אייך איצט נעועהן דאָרט בי / 
רעם בעט פֿוּן רער אָרעמער בויערטע, אַלס אַן ענגעל, אַ מרייכמער | 2 
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בש רטע יעשי לאטאט יפ אנ טפ אטנאטטאנט אט 


ענטפֿערן אױיף דיזע פֿראַנע, אָבער איצט, איצם, וען װעראַ, וען 
דיזער מלאך האָט בעליכטען מיין דוּנקעלע װעלטעל מיט איהר 
ואונרערבאַרע ערשיינוּנג, איצט האָב איך געװאוּסט, ווער עס 
האָט פֿערמאַטערם, װער עס האָט ערמאָרדעט דיזע יוּנגע זעעלע 
אוּן נאָך אַנדערע מויזענרץ שקלאַפֿינען, װאָס פֿאַלען, שמאַרבען 
אין שרעקליכען עלענר אוּן נויט, אין דער צייט װען די רייכע, די 
זאַמע אַמוזירען זיך אויף רייכע בעלער, --- דיזעס בילד, דיוער 
קאָנטואַסט איז געווען פֿאַר מיר אַ שלאַגענדע אילוּסטראַציאָן פֿון 
װעראַ'ס ווערטער, פֿוּן איהרע טיעפֿע געראַנקען! איצט, וװען עס 
זיינען שוין אַװעק פֿיעלע יאָהרען פֿוּן אַ שווערען לעבענס-קאַמפף 
אוּן ביטערע ערפֿאַהרוּנגען, װוען איך האָב שוין געהאַט די טרויע- 
ריגע געלענענהייט צוּ זעהן װי װיים, שרעקליך װייט, איז ביי 
פֿיעלע אוּנזערע ראַדיקאַלע טהוּערס דאָס וואָרט פֿוּן טהאַט, 
איז ביי מיר נאָך טייערער, נאָך הייליגער די עראינערונג פֿוּן װעראַ, 
זי האָט ניט נאָר געפרייריגט, אַז מיר מוּוען אַלעם אָפּפֿערען פֿאַר 
די אוּנטערדריקטע אוּן ערנידערינטע, נוּר אויך איהר האַרץ, איהר 
זעעלע, איהר יעדען געדאַנק, איהר גאַנצעס לעבען האָט זי אימער 
אָבגענעבען צוּ רי, װאָס האָבען געליטען, װאָס האָבען געמראָגען 
אויף זייערע פּלײיצעם דאָם יאָך פֿוּן טיראַנײ אוּן דעספאָטיזמוּם, 
אוּן אױב איך האָב אין מיין לעבען געשטרעבט, אַז מיין װאָרט 
זאָל ניט װידערשפרעכען מיין טהאַט, אַז מיין פֿעדער זאָל זיין נוּר 
דאָס עכאָ פֿוּן מיין האַרץ, דאַן בין איך רערמיט פֿערפפֿליכטעט 
צוּ דעם אירעאַל פֿוּן מיין יוּגענד, צוּ װעראַ'ן, 

נאָך איינונע מינוּם בין איך אוּנבעמערקט געשמאַנען ביי 
דעם אָרעמען הייזעל, ענדליך האָב איך דערהערט שריט. װעראַ 
איז שטיל, פֿערטראַכט אַרױסגענאַנגען פֿוּן דעם מרויערינען נעסט 
פֿון אָרימקײם אוּן אייביגע ליירען אוּן האָט געריכטעם איהר גאַנג 
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אכטשכטוכט 22 טיט טי טי כטיכטעכטעכטיעכטינכעיטכטעכצעכשעכטעכ; 


דאָס קליינע הייזעל איז געווען קוים בעלויכטען פֿון אַ צאַנ- 
קענדען ליכמעל, אין אַ װינקעל אױף עמליכע צוּנױפֿגעהאַקטע 
ברעטער איז געלענען די יוּננע בויערטע קראַנק, בלאַס, װי רער 
טױט גראַדע געגען איהר, אויף אַ הילצערנער באַנק, איז געזעסען 
װעראַ, איהרע שװאַרצע געריכטע האָר זיינען װי שווערע כּװאַליעם 
געפֿאַלען אויף איהרע אַקסלען, איהר געויכט איז אויך געווען בלאַס 
אוּן פֿערקוּמערט, זי האָט געהאַלטען אין איהרע הענר די דאַרע 
הענד פֿוּן דער קראַנקער בויערטע אוּן האָט מיט איהרע זאַנפֿטע, 
סימפאַטישע אויגען אַרינגעקוּקט אין די פֿערטרערטע אוינען פֿוּן 
דער ליירענרער שקלאַפֿין, 

אין אַ צווייטען װוינקעל איז געזעסען ניקימאַ, זיין קאָפ אַראָב- 
געלאָזען, זיין געזיכט בעהאַלטען אין די פּאָר גרויסע אַרבייטער- 
הענד, איך האָב געזעהן, װי זיין ברוּסט האָט זיך געהױיבּען. ער 
האָט געוויינט, ביטער געוויינם... אָרעמער ניקיטאַ! ער האָט אַזױ 
געליעבט זיין פֿרױ, זיין פֿלײיסיגע מאַרינע! איך האָב געפֿיהלט, 
װוּ טרערען קייקלען זיך פֿוּן מיינע אױינען. איך האָב װי נים װי- 
לענדיג זיך אָבגעקעהרם פֿוּן דער טרויערינער סצענע אוּן געװאָרפֿען 
אַ בליק אױף דעם רייכען פֿאַלאַץ, װעלכער האָט געשיינט פֿוּן 
וויימען מיט טױזענד פֿײערען, דאָרט האָט איצט געקאָכט אוּן 
גערוישט דער גרויסער גלענצענרער בּאַל, מוויק האָט נעקלונגען. 
שאַמפּאַניער האָט געשוימם אין די נאָלדענע בעכערם. רײכּע 
דאַמען האָבען זיך פּראַכטפֿאָל אַמוּירם... אוּן ראָ, אין אַן אָרעמען 
הייזעל, ביי אַ צאַנקענרען ליכטעל, פֿערמאַטערט אוּן צוּבראָכּען 
פֿון נוים אוּן זאָרג, האָט זיך אַ יוּנגעם מענשליכעס וועזען געראַנגעלט 
מיט דעם אוּנצייטינען טױם,. װער האָט אױסגענראָבען פֿאַר איהר 
אין איהר לעבענס-פֿריהלינג אַ קאַלמע פֿינסטערע גרוּב ? װער! 
נאָך מיט עטליכע מעג צוּריק װאָלט איך נים געקענם ריכטיג 


-- 514 -- 


אאטן ‏ אר .... - פא "ור יי א 


| 
| 


ווייס ניט װאָרום, נאָר קוקענדיג אויף איהם האָב איך זיך עראינערט 
אָן אַ איריאָט, ועלכען איך האָב אַ מאָל געועהען אין אַ צירק 
פֿילײכט איז עֶם געװען דער הױכער קראַגען, װאָס האָט מיך 
נעבראַכט צוּ אַזאַ עראינערוּנג. די מוזיק האָט געשפּיעלט די זיסע 
װאַלצען פֿוּן שטראוס, פֿיעלע פֿינוּרען האָנען זיך געררעהט 
אַרוּם מיר, אָבער מיין װעראַ'ן האָב איך ניט געועהן, מיין װעראַ 
איז ניט געווען צווישען זיי! 

מיר איז אין גיכען נמאס געװאָרען די מאַנצערײ, די זשוזשעריי 
פֿוּן די זיירענע קליידלעך, דִי פֿראַנטען מיט די רוּמע געזיכטער 
אוּן די דאַמען מיט די צוּקער-זיסע שמייכעלעך, איך האָנ זיך 
שמיל אַרױסגע'גנב'עט פֿוּן זאָל אוּן בין אַװעק װאַנדערען איבערן 
פֿעלד, װאָס האָט זיך געצויגען מיילען-װוייט אין יענער געגענד, 

די נאַכט איז געווען אַ װאַרעמע, אַ ליכטיגע, מיינע געדאַנקען 
וועגען װעראַ'ן האָבען מיך ניט פֿערלאָזען ניט אויף אַ מינוּט. ,ואוּ 
קען זי איצט זיין ?" האָב איך געטראַכט, ,זאָל זי זיצען אַלײן אין 
הױז?" איך בין אָבגענאַנגען אַ 18 מינוּט, ווען איך האָב בעמערקט 
נים װייט אַ קליינע מיט שטרױי בערעקטע הייזקע, דאָרט האָט 
געוואוינט מיינער אַ גוּט בעקאַנטער בויער, מים'ן נאָמען ניקיטאַ, 
מיר פֿלעגען אָפֿטמאָל געהן מיט איהם צוּזאַמען אין װאַלר, ער 
פֿלעגט האַקען האָלץ אוּן איך פֿלעג זוּכען יאַגעדעס, איך האָב 
איהם שוין עמליכע טעג ניט געזעהען אוּן האָג זיך איצט בע- 
שלאָסען אַרינגעהן אוּן זעהן װאָס מאַכט ניקימאַ אוּן זיין פֿרױ, 
וועלכע איז געווען זעהר אַ פֿליסינע אַרבײטערין אויף'ן פֿעלד, 

די קליינע בויער-הייזקע האָט געהאַט אַ פֿענסטערל צוּם 
פֿעלד, װאוּ עם האָט איצט געצאַנקט אַ שװאַך פֿײערל, איך בין 
צוּגענאַנגען צוּם פֿענסמער אוּן װאָס פֿאַר אַן אוּנערװאַרטעטעס 
בילד האָט נִיךְ פלוצלונג פֿאָרגעשטעלט פֿאַר טיינע אױנען! 
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סאָניע האָט מיך אָנגעקוּקט װי צוּמישט מים איהרע שעהנע 
גוּמע אוינען אוּן האָט מיר קיין װאָרט ניט געענטפֿערט, 

עס זיינען פֿערבײנענאַנגען עטליכע מעג. איך האָב אימער 
נאָך געראַכט אוּן נעטרוימט פֿון װעראַ, װענען רי טיעפֿזינינע 
ווערמער, װאָס האָבען זיך מים אַזאַ קראַפֿט, מיט אַואַ פֿײיער 
אַרױסגעריסען פֿון איהר ברוּסט; דאָך נים אַלעם, װאָס זי האָט 
געזאָגט האָב איך נוּט פֿערשטאַנען, עס איז װאַהר, זי האָט מיר 
פֿערשפּראָכען, אַז איך װעל אױפֿװאַקסען װעל איך גוּם פֿערשמעהן 
אַלעס, װאָס זי האָט מיר געזאָגט, אָבער מיר האָט זיך געראַכם, 
אַז זייט איך האָב גערערט מיט װעראַץ, בין איך אױסנעװאַקסען 
אויף צעהן יאָהר; איך האָב זי נעװאָלט זעהן אוּן נאָך אַ מאָל 
ריידען מיט איהר, נאָך אַ מאָל הערען די הימלישע מויק פֿוּן 
איהר שמימע אוּן בענרײפֿען די גרויסע װאַהרהײטען, װאָס זי האָט 
אױסגעשפּראָכען, 

געהן אַלין צוּ איהר אין הויז, האָב איך זיך נים ענטשלאָפען, 
דאָך האָב איך נעדיינקט, אַז אַ צוּפֿאַל װעט מיר העלפֿען, בי אַ 
רייכען לאַנד-בעזיצער, װעלכער איז געווען נוּט בעקאַנט מים דרי 
פאָרמוּנאַלאָוום האָט געזאָלט זיין אויף מאָרנען אַ באַל, אַלע פֿאָר- 
מוּנאַלאָוס זיינען געווען איינגעלאַדען אוּן זי האָבען אויך צוּנעזאָגט 
מיך מימצוּנעהמען אױף דעם גרויסען באַל, איך האָב וייניג װאָס 
געליעבט בעלער, דאָך דער געראַנק, פֿילײכט װעל איך דאָרט 
בענענענען מיין װעראַ, האָט מיך נעמאַכט מיט אוּנגערוּלר צוּ 
ערװאַרטען די שמוּנדע פֿון רעם גלענצענדען באַל, ענדליך האָב 
איך זיך אַרוּמגעדרעהט מים דער נוּטער סאָניע אין דעם פּראַכטפֿאָל 
בעלויכמעטען זאַל, אָנגעפאַקם מים רייך פֿערפּוּצטע ראַמען אוּן 
העררען, צווישען װעלכע עֶס האָט אױך געשיינם, אין אַ הױכען 
קראַנען ביז צוּ די אויערען, טיין פּעטערבוּרגער קרימיקער, איך 
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2 טל יל לטיט 


האַסט אַלעם, װאָס האַסט די אָרעמע; ליעכט אוּן פֿערטהײרינט 
אַלעס, װאָס ליעבט פֿרײהײט און גערעכטיגקיים! 

זי האָט געענדיגט אוּן האָט מיט אַ פֿרײינרליכען שמייבעל 
דערלאַנגט מיר די האַנד, 

-- איך האָף, מיר וועלען זיך נאָך זעהן ! --- האָט זי געזאָגט 
מיט איהר װאוּנדערבאַר סימפּאַטישער שטימע אוּן איז פֿערשוואונדען 
צווישען די געריכטע בוימער, 

עפעם װי בעצויבערט פֿוּן זיסער קוּנסטפֿאָלער מוּזיק בין איך 
געבליבען זיצען אויף מיין פּלאַץ, אין מיינע אױערען האָבען נאָך 
געקלונגען די הייליגע ווערמער --- די גייסטיגע קינדער פֿוּן װאַהרער 
בענייסטערונג, װי אַ שמיק װאַקם, צוּאװאַרעמט פֿון אַ פֿלאַס, האָט 
זיך צוּם ערשטען מאָל צוּאװאַרעמט מיין האַרץ מים דער גליהענדער 
דורשט נאָך פֿרײהײט, נאָך הייליגע טהעטיגקייט, 

מיינע געריבמע, מיין פּאָעזיע, די מיינוּנגען פֿוּן דער װעלט, 
אַלעם איז ביי מיר איצט געוען אַ גאָרניט, אַ שפיעלצייג געגען 
דעם קאַמפף פֿאַר די אָרעמע אוּן ערנירעריגטע, געגען דער הער- 
ליכער אַרבײט אין נאָמען פֿוּן װאַהרהײט אוּן גערעכטיגקייט ! 

ווען איך בין אַרױס פֿוּן נאָרטען האָב איך בעגעגענט די 
נוטמוטהיגע סאָניע; זי האָט מיך געזוּכט, אוּם צוּ מרייסטען מיך 
נאָך די שמערצען, װאָס איהר קוּזין האָט מיר פֿעראוּרזאַכט; אָבער 
וי ערשטוינט איז זי געװאָרען, ווען זי האָט מיך רערזעהן אַ מוּט- 
היגען, מיט אַן ענערנישען אױסדרוּק אויף מיין פֿלאַמענרען געזיכט, 

-- װאָס איז געשעהען !---האָט זי מיך געפֿרעגט פֿערװאוּנדערט, 

-- גאָרניט, מיין ליעבע סאָניע! פּאָעזיע, ליערער, דאָס איז 
אלץ אַ שפיעלצייג! --- האָב איך געענמפֿערט. -- עס איו רא 
א גרעסערע פּפֿליכט, דאָס איז צוּ זאָרגען אוּן קעמפפֿען פֿאַר רי 
אָרעמע אוּן אוּנגליקליבע, אוּנוערע מימ-מענשען! 
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אכ כטיכטיכטטכטיכטיכטיכטיכטכטשכטכטיכטטכטיכטכטיכטכטכטכטכט 


זיך אָכקעהרען פֿון די טרערען אוּן וואּנדען פֿון זיין אונגליקליכען 
מיממענשען אוּן נים ציינען איהם דעם װעג צוּ זיין רעמוּנג, צוּ 
זיין נליק, צוּ זיין פֿרײהײט! נאָר אַ שמיין קען בלייבען רוּהינ, 
ווען ער הערט די ווילרע געשרייען פֿוּן די פֿעראוּנגליקטע, פֿער- 
בלומינטע אָפּפֿער פֿוּן דער היינטינער געועלשאַפֿט, נאָר אַ קָאַר 
ליקע אָדער אַ גייסטיגער אידיאָט קען זיך פֿיהלען בערעכמינט 
אוּן נאָר ניט טהאָן פֿאַר דעם אידעאַל פֿון פֿרייהײם אוּן גערעכ- 
טיגקייט, 

דער פּעמערבוּרנער קוזין, איער קריטיקער, האָט זיך אויס- 
געלאַכט פֿוּן די שוּסטער אוּן שניידער, װועמענס ליירען איהר האָט 
בענעצט מים אייערע דיכטער-טרערען; די צייט איז אָבער נים 
ווייט, ווען דיזע שוּסטערס אוּן שניירערם װעלען זיך אױסלאַכען 
פֿון פעטערבוּרגער מױגעניכצען, אוּן װעה װעם זיין רי, װאָס ער- 
לױיבען זיך איצט צוּ לאַכען פֿון אָרעמען פֿאָלק! איהר זייט פֿאַר 
איהם קיין דיכטע- נים! אַנשטאָט אײנצוּשלעפֿערען זיין פֿערשמוּצמען 
געוויסען, װעקט איהר איהם אױף! ער הייסט אייך שמודירען רי 
ריינע קוּנסט, זינגען פֿון פֿרױען, ליעבע אוּן װויין! עם איז נאַנץ 
פֿערשמענדליך, ער װיל האָבען נאָך אַ שפיעלכעל צוּם צייט פֿער- 
מרייב, אָבער מיר האָבען שוין גענוּג, איבער גענוּג, ריע זינגער 
פֿון ליעבע אוּן וויין! דיזע פאַנטאָפֿעל-לעקער פֿוּן רייכע אוּן זאַטע! 
די ציים פֿאָרערט אַנרערע ליערער, אַנדערע דיכטער, 

יוּנגער פֿרײנד! איהר זייט ראָס קינר פֿוּן ליירענרען פֿאָלק! 
בלייבט איהם מריי; פֿערטײרינט זיין פֿרײהײט, בעזינגט זיינע 
ליידען! ציינט איהם זיינע פֿיינד אוּן זיינע פֿרײנר! עס איז װאַהר, 
אַז די צייט פֿאָדערט איצט אַ נאַנץ אַנדער קאַמפף, אָבער פֿאַר 
דיזען זייט איהר נאָך צוּ יוּנג,. איהר װעט אױפֿװאַקסען װעט איהר 
פֿערשטעהן, דאָך אויך איצם וייכט אױם די פֿײינר פֿוּן פֿאָלק, 
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6 ליא אט 


דאָרט האָדעװען מוּטערס זייערע קינדער, אוּם צוּ שאַפֿען נייע 
קאַנדידאַמען פֿאַר שקלאַפֿערײ אוּן פּראָסטימוּעיאָן, אוּם צוּ בעפֿרי- 
דיגען די טהיערישע אַפּעמיטען פֿון דעם רייכען בוּרושוּאַ. דאָרט 
ראַנגלען זיך מענשען אוױף, לעבען אוּן מױ, אוּם צוּ קריגען די 
מיטלען פֿאַר אַ הינטישער עקזיסטענץ, ראָרט פֿאַלען מענשען פֿון 
פֿערצװײפֿלוּנג, אוּן עס פֿערמעהרען זיך די שלאַנגען אין אייביגען 
זוּמפ, דאָרט זיינען פֿוּל פעסט, פֿערברעכען, בלוּט, מרערען, גאַל, 
די זעלבסט-פֿערניכטונג פֿון מענשליבען געשלעכט, די שרעקליכסטע 
טראַגעדיען פֿוּן מענשליכען לעבען. 

װער קען איבערצעהלען די אָפּפֿער פֿוּן די אוּנערטרעגליכע 
ליידען פֿוּן אָרימקײט? װער קען אוּנז זאָגען, װיפֿיעל נאָבעלע, 
אוּנשוּלדיגע, + ליעבענדע הערצער װערען ערמאָרדעט פֿוּן דער 
מענשליכער אוּנטענשליבקייט ? 

איהר שטימע האָט געציטערט, האַס אוּן בעגייסטערונג האָבען 
געבליצט פֿוּן איהרע אויגען, איהר גאַנצע געשטאַלט איז געוען, 
װי אַ בילד פֿון אַ פראָפֿעמין פֿון װאַהרהײמ, די הימלישע פֿאָרמע 
פוּן אַ צױבערהאַפֿטער מאַדאָנע פֿון דער ליירענדער מענשהייט, 

זי האָט געשוױגען אַ. וויילע, אַזױ װי זי װאָלט זיך צוּגעהערט, 
אויב. קיינער קוּמט נים זי צוּ שמערען, אוּן האָט מיט פֿרישען 
פֿײער אוּן בענייסטערונג אָנגעפֿאַנגען װידער: 

-- װער, װער פֿוּן די, װאָס בעזיצען אַ פֿיהלענדעס האַרץ, 
װאָס דיינקען אוּן בענרײפֿען אוּנזער װעלט, אוּנוער געזעלשאַפֿט, 
װוער פֿוּן די קען בלייבען שמעהן פֿוּן דער ווייטען אוּן ניט געהן 
צוּ די בערויבטע אוּן פֿערװאָגעלטע? װער קען זיך אָבזאָגען צוּ 
פֿערטהײדינען אַן אוּנשוּלדיג קינד גענען אַ ווילדען מינער! װער 
קען זיך אָבֿזאָגען אַרײנטראָגען ליכט אין דער פֿינסטערניש? האָפֿ- 
נוּנג אוּן טרייסט --- אין דער װעלט פֿוּן פֿערצװײפֿלוּנג! װער קען 
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אויך ניט פֿערשמעהן אַלעם װאָס איך זאָג אייך איצט, אָנער איך 
ווייס, אַז די צייט װעט קוּמען, װען מיינע װערטער ועלען װי אַן 
עכאָ אָבקלינגען אין אייער ברוּסט, אוּן דאַן װעט איהר מיך פֿער- 
שטעהן, דאַן װעם איהר בענרײפֿען מיינע װערטער!... 

זי איז אױפֿגעשמאַנען פֿון איהר פּלאַץ, איך האָב בעמערקם, 
װי איהרע אוינען שיינען נאָך העלער, נאָך הימלישער, איהר ברוּסט 
האָט זיך געהויבען פֿון ברענענדינער אײױפֿרענוּנג, 

--- אָבער דאָס איז נאָך ניט אַלעם, װאָס איך האָכ אייך צו 
זאָגען, --- האָט זי זיך װידער געווענדעט צוּ מיר, --- עם איו דאָ 
אַ צווייטע װעלם, נים אויף'ן הימעל, איך מיין דאָ אויף דער ערד, 
אַ װעלט, װאָס ניט די מענליכקייט אַזעלכע פּעטערבוּרגער מויגע- 
ניכצען אָבצוּפאַשען פֿעטע העלוער אוּן נאַקענס אוּן װאַרפֿען 
מױיזענדער צוּ די פֿים פֿוּן אַָקטריסעס, קאָקעמקעס פֿון דער מאָר- 
נער װעלט, אַ װעלם פֿון אָרעמע, רערשלאָגענע, אוּנװיסענרע 
קנעכט, פֿינסטערניש, שרעקליכע מױטע פֿינסטערניש הערשם אין 
יענער װעלט. דאָרט קענט איהר זעהן, װי אַ מענשליבעם װעוען 
זינקט אַראָב צוּם װילרען מהיער, װי אַ בלוּטינעם מהיער װערט 
גערעכענט פֿאַר אַ מענשען אוּן טױזענרע שקלאַפֿען ליגען אונטער 
זיינע לאַפּעם! װאָס מעהר דער טיראַן קוועלט זיינע קנעכט, אַלץ 
ליעבער איז ער פֿאַר זיי. מים אַ הױכען אייזערנעם מהוּרם האָט רי 
רייכע, די הערשענרע קלאַסע אַרוּמגערינגעלט די װעלם פֿוּן זייערע 
קנעכט, כרי קײַן איינציגער שמראַהל פֿוּן ליכט, פֿוּן אױפֿקלעהרוּנג 
זאָל נים דוּרכדרינגען צוּ זיי, 

אוּן די מיראַנײ מריאוּמפֿירט! דער שקלאַף בלייבט שקלאַף, 
ער װאַשט אָב זיינע פֿערבלוּטינמע וואוּנדען, כרי מאָרגען זאָל רער 
הערר האָבען אַ ריינעם פלאַץ, אויף װעלכען צוּ שמייסען מיט רער 
אייזערנער בייטש... 
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האָב אויך בעמערקט דעם איינדרוּק, װאָס ער האָט געמאַכט אויף 
אייך,, אוּן דאַרוּם דיינק איך איצם פֿאַר ניצליך צוּ האָבען מיט 
אייך אַ קליינעם געשפרעך, -- זי האָט אַראָבגעריסען אַ קליינעם 
צווייג פֿוּן בוים אוּן האָט זיך געועצט לעבען מיר, 

-- איהר זייט נאָך זעהר יוּנג, מיין ליעבער פֿרײנד, --- האָט 
זי אָנגעפֿאַנגען, קוּקענדיג אויף מיר אָפֿען אוּן ערנסט, --- די וועלט, 
וועלכע איהר זעהט איצט פֿאַר זיך מיט אייערע יונגע, נאַאיװע, 
אוּנערפֿאַהרענע אויגען, איז אייגענטליך נאָר דער מאַסקעראַד פֿון 
דער וועלט. די, וועלכע איהר רוּפֿט מענשען, זיינען ניט מעהר װי 
בּרוּאים, בעשאַפֿענע אין דער פֿאָרם, וועלכע אַ מענש דאַרף האָבען, 
אָבער אַחוּץ רער מענשליכער פֿאָרם פֿערמאָגען זי גאָרניט, װאָס 
זאָל זיי געבען דאָס רעכט זיך צוּ רופֿען מענש, עם זיינען פֿאַרהאַן 
ווילדע חיות, װאָס. פֿערדינען מעהר רעם מענשליכען טיטעל, װי 
דיוע אַזױ-גערופֿענע מענשען, װאָס איהר זעהט איצט פֿאַר זיך, 
איך רייד איצט ניט פֿוּן דער װעלט אין אַלגעמײן, איך רייר, מיין 
פֿרײנד, פֿוּן דער רייכער מאָדנער װועלט, צוּ וועלכער עס געהערט 
אייער קריטיקער, דער פֿעמערבוּרגער קוזין,. נאָר אַזאַ יוּנגער, 
נאַאיװער דיכטער װי איהר האָט געקענט זיך אַװעקשטעלען לעוען 
אַזאַ געריכט פֿאַר אַן אָבנעפֿרעסענעם בוּרושוּאַ! -- קינד! האָט 
איהר דען ניט פֿערשמאַנען, אַז יערעס װאָרט פֿוּן איער טרייען 
ליעד האָט געשליידערט קאָכעדיגע בליי אין געזיכט פֿון דיוען 
פאַראַזיט, וועלכער האָט פֿון זיין קינדהייט אָן געלעבט אויף רער 
רעכנונג, אויף דעם שוויים אוּן בלוּט פֿון טױזענדע אויסגעמאַטערטע 
שקלאַפֿען ? האָט איהר רען ניט בעמערקט, אַז אייער געריכט איז 
אַן ענערנישער פֿלוּך צוּ ריזע אַלע װאַמפירען פֿוּן אָרעמען פֿאָלק, 
אַ טױיטעפ-אוּרטהייל פֿאַר דער הערשענדער אַריסטאָקראַטיע! אָה, 
איך זעה, איהר זייט נאָך צוּ יוּנג, צוּ נאַאיוו, איהר װעט פֿילײכט 
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איר בין אַװעק אין אַ געדיכטען פֿלאַץ אין נאָרמען, האָב זיך 
אַװעקגעזעצם אויף אַ באַנק אוּנטער אַ געדיכמען בוים אוּן האָב 
זיך פֿערטראַכט איבער מיין טרויערינער לאַגע, 

וי אַזױ װעל איך איצט קוּקען מיינע בעקאַנטע אין געויכבט? 
װאָס ועם איצט זאָגען סאָניע אוּן די איבערינע פאָרמוּנאַלאָום? 
אַ דיכטער פֿוּן שוּסטער אוּן שניירער! אַךְ, זי װעלען מיך איצט 
אַלע פֿעראַכטען! אוּן װעלכער מייװעל האָט געבראַכט דיען 
פּעטערבוּרגער פֿראַנט אַהער? ער האָט געמאַכט אַן ענרע פֿוּן מיין 
גליק, פֿוּן מיינע האָפֿנוּנגען... ניפֿטינע ערנערניש האָט געברענט 
אין מיין זעעלע, פֿינסטערע פֿערצװײפֿלוּנג האָט זיך אַרױפֿגעלײנט 
אויף מיין האַרץ, װי אַ שווערע לאַפע פֿוּן אַ װילדער חיה, 

פלוצלינג האָב איך דערהערם לייכמע מרים. נים װילענדינ 
האָב איך אױפֿגעהױבען מיין קאָפ,. איך בין געבליבען זיצען װי 
בעצויבערט, 

פֿאַר מיר איז געשמאַנען אַ יוּנגע פֿרױ מים אַ װאוּנדערבאַרער 
זעלטענער. נעשמאַלט, ניט איהר שעהנהייט --- די ענערגיע, רי 
מיעפֿע אינטעלינענץ, װאָס האָט געשיינט פֿוּן איהרע שװאַרצע 
מילדע אויגען, האָט װי אַן עלעקטרישע קראַפֿט יערען איינעם 
געצויגען צוּ זיך מיט זייער מענשליכקייט אוּן זאַנפֿטער װאַרעמער 
סימפאַטהיע, 

--- ענטשולריגט, איך שמער פֿילײכט אייער ריינקען, -- 
האָם זי זיך נעװענדעט צוּ מיר מיט אַ שטילער פֿרינדליכער 
שטימע. --- דאָך, איך דיינק, איך קען אייך איצם זיין ניצליך, 
מיין נאָמען איז װעראַ, איך וואוין נראַדע אַנטקענען פאָרטוּנאַלאָװ'ס 
הויז אוּן בין דאָרם היינט געװען, װען איהר האָט פֿאַרגעלעזען 
איער געריכם פֿאַר דעם פּעמערבוּרגער קוין, איך האָב אױך 
געהערם זיין מיינוּנג װענען איער מאַלאַנט אַלם ריכמער, איך 
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מילט אָן! זייט איהר בעקאַנט מיט אַנרערע אוּנזערע אַפּאָסטאַלען 
פֿוּן ריינער קוּנסט! ניין, יונגער מאַן, עס גליהט אין אייך פֿילײכט 
אַ פּאָעטישער פֿונק, אָבער פֿריהער פֿוּן אַלעס דאַרפֿט איהר פֿער- 
בּרענען ראָס, װאָס איהר האָט ביז איצט געשריבען ; איהר דאַרפֿט 
אַרױסװאַרפֿען פֿוּן קאָפּ אַלע אייערע שוּסטערם אוּן שניירערס, װאָס 
איהר האָט ביז איצט בעזונגען, אוּן ראַן, וען איהר װעט װערן 
פֿאַרטיג מיט אייערע אַלע דוּמהייטען פֿוּן דער פֿערגאַנגענהײט, 
זעצט זיך אַװעק אוּן שמוּדירט די גריכישע ריכטער-קוּנסט, רי 
ריינע װאַהרע געמין פֿון אַלע קוּנסטען פֿוּן דער וועלט, איהר װועט 
דאַן פֿערגעסען אייערע האַנד-שוּה-מאַבעריגם, אייערע פֿאַבריק- 
מיירלעך, אייערע שקלאַפֿען אוּן בעמלער, אייערע קיימען אוּן 
מרערען. איהר װעם אונז זינגען פֿוּן בלוּמען, פֿון װיין אוּן פֿון 
ליעבע, אוּן איהר װועט זיין אַן אמת'ער דיכטער! 

מיט אַזעלבסטצופֿרירענעם שמייכעל האָט דער פעטערבורנער 
קוין געענדינט זיין לאַנגע רערע, פֿוּן וועלבע, װי עם האָט אוים- 
געזעהן, ער איז געווען העכסט צוּפֿרידען, 

איך האָב געכאַפּט מיין הוּט אוּן מיט טרערען אין די אויגען 
בּין איך אַרױסגעלאָפֿען פֿון זאַאַל, אַלע מיינע גאָלרענע האָפֿנוּנגען 
האָבען מיט איין מאָל בעקוּמען אַ טוימליכע װאוּנד. ערשט געכטען 
בּין איך געווען אַ ריכטער, אַ טאַלאַנטפֿאָלער פּאָעט, אוּן... איצט 
דאַרף איך פֿערברענען אַלעם, װאָס איך האָב ביז איצט געשריבען 
מיט מיינע הייליגסטע טרערען! אַרױסװאַרפֿען פֿוּן מיין קאָפּ מיינע 
שוּסטערס אוּן שניירערס... אַך, מיט װאָס פֿאַר אַ פֿעראַכטונג ער 
האָט גערערט פֿון מיין פאָעזיע! פֿון רערזעלבער פאָעזיע, װאָס האָט 
אַװױי בעצויבערט מיין סאָניע אוּן אַלע מיינע בעקאַנטע ! אָבער װאָס זאָל 
מען טהאָן? ער איו פֿאָרט אַ פעטערבוּרגער, אַ קריטיקער, בעקאַנט 
מיט די בּעסטע שריפֿטשטעלער---פֿילײכט האָט ער רעכט,,, פֿילײיכט?, 
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וענליך. אַ בייוע, װילרע פֿעראַכטונג האָט געשפיעלט אויף זיין 
פֿעטען געויכמ, די גוּמע סאָניע איז די ערשטע צוּגענאַנגען צוּ 
איהם, 

--- ניט אמת, עס איז פראַכטפֿאָל! --- האָט זי איהם געפֿרעגט 
מיט אוינען פֿול מיט מרערען, ער האָט אַ וילע געשוויגען, 

--- אוּנזינן! -- האָט ער ענדליך אויסנעשריען. --- דאָס איו 


נים קיין פּאָעױע! דאָס איז בלויז געגראַמט! נעפאַטשקעט! ראָס . 


איז ניט קיין פּאָעזיץ! 

ער איז אױפֿגעשטאַנען פֿוּן זיין פלאַץ אוּן האָט אָנגעפֿאַנגען 
אוּמשפּאַצירען איבער דעם גרויסען זאַאַל, פֿון צייט צוּ ציים זיך 
אָבשטעלענדיג גראַרע גענען מיר אוּן קוּקענדיג מיר שטריינג אין 
געזיכט, 

--- פֿאָעזיע! --- האָט ער װידער אָנגעפֿאַננען, אוּן שפּאָט 
אוּן פֿעראַכטוּנג האָט זיך געהערם אין זיין מאָן, --- איהר בעשרייבם 
מיר עפעס דאָרט אַן אַרבימער-מײרעל, װאָס נעהט האַנד-שוה... 
כאַ! כאַ! כאַ! אַ שעהנער סיוזשעם פֿאַר פֿאָעזיע! װאַרוּם נים 
בעזינגען וי אַ שומטער מאַכט אַ דראַטװע, אָרער װי אַ שניירער 
שמעפט אַ ראָק ? ניין, יּנגער מאַן, דאָס איז ניט קיין פּאָעזיע! 
רי קוּנסט, די ריינע קוּנסט האָט ניט צוּ מהאָן מיט שוּסטער אוּן 
שניירער! זי בעשעפֿטינט זיך מיט דער נאַמוּר, מים איהרע 
כעצויבערנדע שעהנהיימען, מיט איהרע בלוּמען אוּן שטראַהלען! 

פאָעזיע! כאַ! באַ! כאַ! אין איער נאַנצען שטיק, מיין פֿרײנר, 
אין אייער נאַנצער פֿאָעזיע װענען איער האַנר-שוּה-מאַכערין איז 
ניטאָ קיין ברעקעל עסטעטישער גלאַנץ, טרערען אוּן װירער מרע- 
רען, אוּן װי זי שוויצט,, אוּן װי זי זיפֿצט, אוּן װפֿיעל גראָשענס זי 
בעקוּמט... פֿע! דאָס איז אײנפֿאַך פֿערגװאַלריגען רי קוּנסט! 

האָט איהר אַ בענריף פֿוּן האָמער?! האָט איהר געלעוען 
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לייגט מיין געריבט אין קעשענע אוּן בין אַװעק אין נאָרמען, 
עטליכע מאָל האָב איך דאָרט דוּרכגעלעזען פֿאַר זיך ראָס ליער 
פֿון דער אָרעמער האַנד-שוּה-מאַכערין, איך האָב געמיהט זיך 
אָנצוּשטריינגען מיין בעסטען קריטישען זינן, אוּם צוּ טרעפֿען, 
װאָס עס װעט זיין די מיינוּנג פֿוּן דעם פעמערבוּרגער קריטיקער, 
ענדליך איז די שטונרע געקוּמען, מען האָט מיר אָנגעואָגט, אַז 
דער פעטערבוּרנער גאַסט איז שוין דאָ אוּן איך מוּז אַרינקוּמען 
איהם צוּ בענריסען, מיט אַ שטאַרק קלאַפּענדען האַרצען בין איך 
אַרײנגעקוּמען אין זאַאַל, 

די גאַנצע פֿאַמיליע פאָרמוּנאַלאָוו אוּן אייניגע פֿרעמדע געסט 
זיינען געווען פֿערזאַמעלם אין זאַאַל, צווישען זי איז אויך געועסען 
מיין בעריהמטער קריטיקער, ביים ערשמען בליק, װאָס איך האָב 
געװאָרפֿען אויף דיזען מענשען, האָב איך דערפֿיהלט, אַז איך װעל 
קיינמאָל איהם ניט קענען ליעבען. איך האָב געפֿיהלט, אַז איידער 
ער האָט נאָך געהערט מיין געדיכט האָט ער מיך שױן מים 
פֿעראַכּטוּנג פֿעראוּרטהײלט אַלם אַ גאָרנישט, אַן אָרעמאַן אַ 
גראַמענשרײבער, זיין פֿעט, אָבגעגעסען געזיבט, זיינע שמאָלינקע 
אױגעלאַך,. זיינע רייכע העכסט-מאָרנע קליירער, אַלעס האָט קלאָהר 
גערערט, אַז דאָס איז אַ רייכער פֿראַנט, אַ ליב פֿון דער פֿער- 
פוצטער אױסנעלאַסענער װעלט. ער האָט מיט אַ שפּאָמישען 
שמייכעל געקוּקט אױיף מיר, װען סאָניע האָט מיך פֿאָרגעשטעלט 
אַלס זייער פֿרײינד אוּן דיכטער, אוּן האָט מיר דערלאַנגט צוויי 
פֿינגער פֿוּן זיין מאַרמאָר-װײיסען אױסגעהאָרעװעטען הענטעל, װען 
איך האָב אָנגעפֿאַנגען צוּ לעזען פֿאַר איהם מיין געדיכט האָט מיין 
שטימע שטאַרק נעצימערם אוּן איך האָב געפֿיהלט, װי טרערען 
קייקלען זיך פֿון מיינע אויגען, אַפּלאָריסמענטען האָבען מיך בע- 
גריסט פֿוּן אַלע זייטען, נאָר מיין קריטיקער איז געזעסען אוּנבע- 
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טראַכטענדיג, װאָס װעט דער בּעריהמטער פּעטערבוּרגער קוּוין 
זאָגען אױף מיין פאָעויע! איך האָב זיך געבראָכען דעם קאָפ, 
װאָס פֿאַר אַ געדיכט איך זאָל איהם פֿאָרלעוען, אוּם צוּ מאַכען 
אויף איהם אַ גוּטען אײינדרוּק. איך בין אױפֿנעשטאַנען פֿוּן מיין 
בעט, האָב אָנגעצוּנדען דעם לאָמפ אוּן האָב זיך געזעצט איבער 
אַ העפֿט, דוּרכקוּקען אַלעס װאָס איך האָנ פֿאַר דער לעצמער 
צייט אָנגעשריבען, ענדליך בין איך געקוּטען צוּ אַ געריכם, װאָס 
אַלע האָבען זעהר געלױבט, אַ געריכט, מיט ועלכען איך האָב 
אָפֿטמאָל אַרױסגערוּפֿען מרערען פֿוּן די שעהנע אױינען פֿוּן דער 
גוּטמוּטהיגער סאָניע, דאָס געריכט, װי אַלע מיינע געריכטע, האָט 
געשילרערט דאָס לעבען און ליירען פֿוּן די אָרעמע, איך האָב 
בעוויינט דאָס שיקזאַל פֿוּן אַ יוּנגער אַרבײטערין, פֿון אַ חאַנר- 
שוּה-מאַכערין, איך האָב דאָרט בעשריבען, װי זי פֿלענט פֿער- 
בריינגען צוויי, ‏ דריי נעכט, ביז די מאָדנע האַנר-שוּה פֿאַר דער 
רייכער דאַטע אָדער זאַטען פֿראַנט זיינען פֿאַרטינ געװאָרען, איהר 
לוין איז נעווען אַזױ קלענליך, איהרע אױינען געשװאָלען אוּן רוט 
פֿוּן דער אַרבײם, אוּן דאָך, די, װאָס האָבען געטראָגען דיזע האַנר- 
שוּה אוּן אָפֿטמאָל אוּמנעבימען צװיי פאָר אויף איין באַל, האָבען 
זיך קיינמאָל ניט פֿערטראַכט איבער רער שרעקליבער לאַגע פֿוּן 
רער, װעלכע האָט נגענייט אוּן בעשפריצט מים איהר בלוּם אוּן 
שווייס דיזע מאָרנע האַנר-שוּה, פֿוּן דער עלענרער, װעלכע האָט 
פֿאַר איהר אַרבײט נים געקראָגען גענוּג, אוּם צוּ בעהאַלמען אַ 
גראָשען פֿאַר אַ שװאַרצען טאָג, װען סלעק אָדער קראַנקהײט קלאַפּט 
אָן אין איהר מהיר, אָט דאָס געדיכט האָג איך ענדליך אויסגע- 
קליבען פֿאָרצוּלעזען פֿאַר מיין גרויסען דיכטער, אין װעמעם האַנר 
עס איז איצט געלענען מיין ריכטער-שיקואַל, 

גאַנץ פֿריה בין איך אויף מאָרגען אױפֿגעשטאַנען, אַריינגע- 


מיין מוּוע האָט בעקומען פֿרישע קרעפֿטען; מיט פֿרישער 
בענייסטערונג האָט זי גענוּמען שילדערען די צװויי פֿערשירענע 
וועלטען, פֿון גלענצענדען רייכטהוּם אוּן שרייענדען דלות, אָבער 
נאָך זוּנענשיין קוּמט אָפֿטמאָל אַ כמאַרע, איין שעהנעם פֿריה- 
מאָרגען האָט מיך בעגעגענט פּאָרמוּגאַלאָװ'ם יוּנגע טאָכטער, די 
גוטמוּטהיגע סאָניע, איהר ערעלעם געזיבט האָט געשיינט פֿוּן פֿרײר 
אוּן פֿערגניגען; זי האָט מיר געבראַכט אַ נייעס, ועלכע זי האָט 
געדיינקט, װעט אַריינברענגען אַ נייעם שטראַהל פֿון גליק אין 
מיין דיכטער-לעבען, נעמליך --- איהר יוּנגער קוּוין, װעלכער 
וואוינט אין פּעמערבוּרג, אין דער גרויסער מאָדנער ועלט, אוּן 
איז פערזענליך בעקענט מיט די גרעסטע רוּסישע שריפֿטשטעלער 
אוּן דיכטער, װעם מאָרגען קוּמען אַהער צוּ פֿערברײנגען מיט זי 
דעם זוּמער! ער איז אויך אַ בעריהמטער קענער פֿוּן אַלע ליטע- 
ראַטוּרען פֿוּן דער װעלם, אוּן ווען ער װעם נאָר אַנערקענען מיין 
טאַלאַנט, דאַן איז זיכער, אַז איך װעל אין גיכען פֿערנעהמען דעם 
פֿלאַץ צווישען די בעסטע רוּסישע דיכטער, 

דיזע נייעס האָט מיך זעהר אױפֿגערענט, מיין האַרץ האָט 
אָנגעפֿאַנגען שטאַרקער צוּ קלאַפען, איך בין געװאָרען דאָ רױם, 
דאָ בלאַס אין מיין געזיכט, אַ קלייניגקייט! מאָרגען קוּמט די 
פּערזאָן,. פֿוּן װעלכער עס איז אָבהיינגיג, אוב איך זאָל װערן אַ 
בגעריהמטער רוּסישער פֿאָעט אָדער ניט! סאָניע האָט מיך אַביסעל 
בּערוּהינט, מיט דעם װאָס זי האָט געזאָגט, אַז קיינער צװײפֿעלט 
גאָרניט, אַז איך װעל געפֿעלען איהר קוזין אַלם אַ טאַלאַנטפֿאָלער 
דיכטער, אוּן אוּם סיך נאָך מעהר צוּ דערמוּנטערען, האָט זי 
אַראָבגענוּמען פֿוּן איהר ברוּסט אַ גרויסע פֿרישע רױז אוּן האָט זי 
צוּגעשפילעט צוּם לאַץ פֿון מיין ראָק, 

אַ נאַנצע נאַכט האָב איך ניט געקענט אײנשלאָפֿען, אַלץ 
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ערװאַרטעט, אַז פֿוּן מיר װעט אין דער צוּקוּנפֿט וערן אַ בעריהממער 
דיכמער. דיזע נוּמע מינוּננען װענען מיין קינדערשען טאַלאַנט 
פֿלענען אָנפֿילען מיין יוּנגע ברוּסט מיט רייכע, אָפֿממאָל וילרע 
האָפֿנונגען,. איך פֿלעג מרוימען, אַז איך װעל נאָך אַמאָל זיין אַ 
נייראָן, אָרער גאָר אַ שעקספיער. עס איו אמת, איך האָב 
נאָך דאַמאָלם ניט נוּט פֿערשטאַנען ניט בײיראָן, אוּן ניט שעקספיער, 
אָבער געװאוּסט האָב איך שוױן, אַו מען רעכענט זי פֿאַר רי 
נרעסטע דיכטער פֿוּן דער וועלט, 

דיזע נוּטע פֿאַמיליע פֿאָרמוּנאַלאָוו פֿלענט יערען זוּמער אַרױס- 
פֿאָהרען פֿוּן שטאָדט אױף אַ דאַטשע, אין אַ שעהנער זוּמער- 
וואױינוּנג, וועלכע איז געשמאַנען צווישען פֿיינע נערמנער אוּן בלוּמען, 
וואוּ אַלע זוּמער-פֿערגנינען זיינען געווען גרייט פֿאַר די דאָרטינע 
גליקליכע איינוואוינער, אוּן אַזױ װי אַ שעהנע זוּמער-וואוינוּנג אוּן 
אַ יונגער דיכטער האַרמאָנירען זעהר איינס מיט'ן אַנרערען, האָ- 
בען זיי אויך מיך איינגעלאַרען, איך זאָל פֿערבריינגען מיט זי 
דעם זוּמער. אויף דעם פֿרײען בוּים פֿוּן דער נאַטוּר, איך האָב 
שוין לאַנג נעמרוימם פֿוּן אַזאַ פֿערגניגען אוּן האָב מיט פֿרײר 
אָנגענוּמען ריזע איינלאַדוּנג. איך האָב געלעוען, אַז אַלע בעריהממע 
ריכטער פֿלעגען װערען איינגעלאַרען פֿוּן רייכע מאַגנאַמען אויף 
זייערע ראַטשעם, אוּן דיזער געדאַנק האָט מיך אױפֿגעהױבען, װי 
מען זאָגט, אין זיבעמען הימעל, 

רער פּראַכטפֿאָלער זוּמער-פֿלאַץ האָט מיך בעצויבערם, װי 
אַ פּאַראַדיז, דעם ערשטען מאָל אין מיין לענען האָב איך געהאַט 
די געלענענהיים, איבערצוּלעבען דעם שאַרפֿען קאָנטראַסט צווישען 
אָרעמע אוּן רייכע, צווישען מיינע אָרעמע עלטערן'ם פֿערשטיקמע 
הייזעל אוּן דיוען גלענצענרען פאַלאַץ, אַרוּמנערינגעלט טיט וועל- 
דער אוּן בלומען, 


ווערא. 


(אַן ערצעהלונג אויס דעם לעבעף) 


ז=אָס איז געווען אין רוסלאַנד. איך בין ראַמאָלם אַלט געוען אַ 

יאָהר 15 אוּן האָב געוואוינט מיט מיינע עלטערן אין דער 
שטאָדט ק. שוין דאַן האָב איך צווישען מיינע פֿרײנד אוּן בעקאַנטע 
געטראָגען דעם נאָמען , פאָעט" אוּן האָב געשריבען רוּסישע גע- 
ריכטע. ‏ מיין ליירענשאַפֿט פֿאַר פֿאָעזיע, איבערהויפט פֿאַר די 
רוּסישע דיכמער ניקימין אוּן נעקראַסאָוו, האָט זיך פֿריה 
דערוועקט אין מיין האַרצען, איך האָב פֿערבראַכט פֿיעלע מעג אוּן 
נעכט איבער זייערע מײסטערהאַפֿטע שילדערונגען פֿון די ליירען 
אוּן זאָרנען פֿוּ|'ם אָרעמען רוּסישען פֿאָלק, איך האָב געפֿיהלט, 
אַז דיזע ברענענדע ליירען האָבען אויך זייער נעסט אין מיין איי- 
גענער בּרוּסט, אין מיין אייגענעם לעבען. װי דער שטייגער איז, 
פֿלעגען פֿיעלע פֿוּן מיינע פֿרײנד אוּן בעקאַנטע מיך בעמען, איך 
זאָל זי אָנשרײבען עטװאָס אין זייערע אַלבאָמען, אַנדערע צוּ זייער 
געבוּרטסמאָג א, ז, װ, 

צווישען מיינע בעקאַנטע האָט זיך אויך געפֿונען אַ רייכע, 
אָנשטענדיגע פֿאַמיליע פּאָרטוּנאַלאָוו, זײי האָבען געהאַט 
עטליכע יוּנגע זיהן אוּן טעכטער, װעלכע זיינען געגאַנגען אין 
גימנאַזיע אוּן פֿלעגען זעהר ליעבען פאָעויע, זי האָבען ליעב געהאַט 
יערעם געריכּט, װאָס איז אַרױם פֿוּן טיין פֿערער, אוּן האָבען 
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טכ כטכטטכטטכטשכטשכטטכטיכטיכטיכטיכטיטכטטכטכטכטיכט 


איז געשעהן. ענדליך איז זי צוּנענאַנגען צוּם קליינעם ארון אוּן איז 
נעפֿאַלען פֿאַר איהם אױף די קניע. עם איו פֿערבײגענאַננען אַ 
רנע פֿון מוימער שמילקייט, פלוּצלינג האָט זיך דערהערט אַ ליער. 
אַ האַרץדרײסענדעס ליעד, מעני האָט געזונגען אויף דעם ארון פֿוּן 
איהר ליעבלינג, װילדער מרויער, פֿערשטיקטע שמערצען פֿוּן מוי- 
זענד-יעהרינער שקלאַפֿערײ האָבען זיך געהערם אין ריזען נענער- 
ליער, אַרמסמראָנג איז װי בעצויבערם נעבליבען שטעהן לעבען 
דער נענערין, דאָס האַרצרייסענדע ליער איז געװאָרען אַלץ שמילער 
אוּן שמילער, אַזױ װי עס װאָלט שמאַרבען צואַמען מיט רער זינ- 
גערין, ענדליך איז נעװאָרען אַלעס שמיל, 

ווען אַרמסטראָנג איז צוּגענאַנגען צוּ מעני'ץ, איז רי אוּנראַנק- 
באַרע נעגערין געווען מױימ, 


טל טיט 


דאָקטױירים האָבען געראַטהען דעם פֿאָטער, ער זאָל זעהן 
צוּריקבריינגען מעני'ן, ווען ער ויל זיין קינר זאָל לעבען, אַרמסטראָנג 
האָט פֿריהער ניט געװאָלט רערפֿון הערען, אָבער ענדליך, װען ער 
האָט געזעהן, אַז זיין קינד איז אין געפֿאַהר, האָט ער געשיקט 
עטליכע שװאַרצע, זי זאָלען אױסגעפֿינען מעגי'ן אוּן איהר בריינגען 
צוּריק. אַ פֿאָר װאָכען האָט מען אַרוּמגעזובט מעגי'ן אין שטערט 
אוּן דערפֿער, אָבּער מען האָט זי ניט געקענט אױסגעפֿינען, דאָס 
קונד איז געפֿעהרליך קראַנק געװאָרען אוּן איז ענדליך געשמאָרבען, 
ביינקענדיג נאָך זיין טהייערע מעני, 

עס איז געווען אַרוּם 10 אוּהר ביי נאַכט, דזשיימס אַרמסטראָנג 
איז געועסען אַלײן לעבען ארון פֿון זיין געליעבטען קינד, ער האָט 
עטליכע מאָל זיך גוּם צוּגעקוקט צוּם טױמען געזיכט פֿוּן זיין 
טשאַרלי, אַזי װי ער װאָלט נאָך ערװאַרטעט, אַז ער װעם זיך 
אױפֿכאַפּען אוּן װוירער לעבען, 

פלוצלינג האָט ער דערהערם, װי אימיצער לױפֿט שנעל 
איבער'ן קאָרידאָר, די טהיר האָט זיך געעפֿענט אוּן אַ דונקעלע 
געשטאַלט איז אַרינגעלאָפֿען אין צימער, 

-- מעגי! -- האָט אױסגערופֿען אַרמסטראָנג, אוּן זיין נאַנצער 
קערפער האָט געצימערט פֿוּן ברענענדען צאָרן, 

-- מייסטער, װאוּ איז ער? װאוּ איז מיין קינר! --- האָט 
מעני דוּרך טרערען געשריען, אוּן האָט װי אַ װאַהנזיניגע זיך 
געריסען פֿאַר איהרע שװאַרצע צוּאװאָרפֿענע לאָקען... 

-- שלאַנג, אוּנדאַנקבאַרע נעגערין! --- האָט געדונערט רער 
פֿערצװײפֿעלטער פֿאָטער, --- דוּ האָסט איהם אַװעקגערױבט פֿון 
מיר, מיין טשאַרלי איז אין ארון, ער איז מױט! 

מיט ברייט געעפֿענטע אוינען איז מעגי געבליבען שמעהן אין 
מיטען צימער, אַװי װי זי װאָלט ניט געקענט בעגרײפֿען, װאָס עס 


-- 7 -- 


קיטעט טכטעטטעטטעט טי טכ כטעכטכט 


אוּן ער איז מים צאָרן אַרױסגעלאָפֿען פֿוּן זיין קאַבינעמ, 

מעני איז נעבליבען שטעהן, װי רערשלאָגען פֿון אַ דוּנער, זי 
האָט מיט איהרע פֿערװײנטע אוינען צוּם לעצמען טאָל בעמראַכט 
רעם אַלטען שקלאַפֿען-שלאָס, װְאוּ זי האָט פֿערבראַכט איהר 
קינדהייט אוּן יוּנענר, זי האָט געװאָרפֿען איהר בליק דוּרך רי 
גרויסע פֿענסטער אוּן האָט זיך לאַנג איינגעקוּקט אויף די ברייטע 
פֿעלרער, װאָס האָבען זיך צוּשפּריים אַרוּם אוּן אַרוּם, בערעקט 
מים אַ רייכען בלוּמען-קאַרפעט, פֿוּן װייטען האָט מען געזעהן, 
װי עס ציהען זיך אַלמע, געריכטע וועלרער, בעקרוינט מיט דעם 
גאָלדענעם הימעל-געוועלב פֿון דער פֿערגאַנגענער זוּנן, 

--- אויף רער פֿרײ, אױף דער פֿרײ! --- האָט זי נעמוּרמעלט 
אוּן איהר געזיכט האָט זיך בֿעלויכמען מיט אַ נאָלרענעם שטייבעל. 
אוּן זי האָט אָנגעפֿאַננען צוּ זינגען אַן אַלטעם שקלאַפֿען-ליער, 
װאָס איהר אַלמע מוּטער פֿלענט זינגען אַמאָל, צוּנױפֿקלײבענריג 
דעם באַװעל אויף'ן פֿעלר, 

אין עטליכע מינוּטען אַרוּם האָט זיך אַרמסמראָנג אוּמנע- 
קעהרט אין זיין קאַבינעט אוּן איז פֿערוואוּנדערט געבליבען שמעהן 
ביי דער טהיר, הערענדיג איהר ניגער-ליער, אַלטע עראינערוּנגען 
האָבען זיך דערװועקט אין זיין ברוּסם, אָבער ער איז באַלר גע- 
קוּמען צוּ זיך אוּן האָט געהייסען מעגיץ פֿערלאָזען זיין הױז, 

אַ פאָר מאָנאַט זיינען אַריבער זייט מעני האָט פֿערלאָוען 
איהר מייסטער'ס הױיז, דאָס קינד טשאַרלי האָט שמאַרק געביינקט 
נאָך זיין שװאַרצער ערציהערין. מען האָט נעבראַכט אַנרערע גע= 
גערינם, עס האָט אָבער ניט געהאָלפֿען, דאָס קינד איז געװאָרען 
מעלאַנכאָליש, שװאַכער פֿון טאָג צוּ מאָג. ער פֿלעגט ניט עסען, 
ניט שלאָפֿען, אוּן אַלץ בעטען, מען זאָל איהם בריינגען זיין ליעבּע 
מעגי, 
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פֿרײ, זי געהען אוּן פֿאָהרען וואוּהין זייער האַרץ גלוּסט, אוּן עס 
ציהט מיך אויך אַהין --- װיים... װיים... צוּ פֿיהלען זיך פֿרײ, 
צוּ געניסען אַלעם, װי די װייסע, מיט אַלע מענשען צוּנלייך, 
מייסטער, פֿוּן קינדווייז אויף האָב איך געלעבט דאָ, צווישען פֿער- 
קױפֿטע שקלאַפֿען, איך האָב ניט געזעהן די וועלם, מיין פֿאָטמער 
אוּן מוּטער זיינען געשמאָרבען אין שקלאַפֿערײ, לאָז מיך געהי, 
הרג'ע ניט אַװעק מיינע יוּנגע יאָהרען... איך קען װייטער ניט 
איבערטראָגען מיין עלענד, מייסטער, לאָז מיך ציהען אין ראָס פֿרײע! 

הייסע טרערען האָבען זיך געקייקעלט איבער איהרע שװאַרצע 
בּאַקען; זי האָט נעבּראָכען איהרעץ הענד אוּן געקוּקט מיט אַ 
לײרענשאַפֿטליכען געבעם אויף איהר אַלטען מייסטער, 

-- אוּנדאַנקבּאַרע נעגערין! --- האָט אַרמסטראָנג אויסגע- 
שריען מים גרױים צאָרן --- איך האָב דיך געהאַלטען אין מיין 
הױיז, װי אַן אייגען קינד, דאָך איצט, װי אַ שלאַנג, װילסטוּ פֿער- 
גיפֿטען מיין פֿאַמיליען-לעבען, געה! איך האַלט דיך ניט; איך בין 
אַ פֿדײיער רעפוּבליקאַנער, איך װיל, אַז יערער זאָל זיין פֿרײ, אָבער 
געדיינק, מעני, דוּ טאָרסט מעהר ניט צוּריקקוּמען אין מיין הויז, 
דיין פֿום זאָל מעהר ניט איבערטרעטען מיין שועל, געה, דוּ 
אוּנדאַנקבאַרע געגערין ! 

מעגו האָט פֿערדעקט דאָס געזיכט מים איהרע ציטערנרע 
הענד און האָט בימער געוויינט, 

-- מײַסטער, פֿערגיעב מיר, מיין האַרץ װערם אין מיר צוּ= 
בּראָכען אױף שטיקער; מייסטער, פֿערדאַם נים דיין טריע 
שקלאַפֿין, 

-- אַװױפּ! -- האָט אַרמסטראָנג געשריען, --- איך װיל דיך 
מעהר נים זעהן. געה צוּ דיינע שװאַרצע, דוּ װועסט װיסען, װי 
אַװױ מען דאַרף אַכטען ראָס גוּטע פֿוּן אַ מייסטער, װי איך, 


צווישען רי שמיינערנע װענר פֿוּן איהר מייסטער'ס שלאָם, װאוּ 
נאָך נים לאַנג האָבען געקלונגען די קייטען פֿון רי נעקױפֿטע 
שקלאַפֿען... אַ שווערע אוּמעטינקייט האָט זיך אַרײינגע'גנב'עם אין 
איהר ברוּסט, זי איז געװאָרען מעלאַנכאָליש, מען האָט שױין מעהר 
ניט געהערט פֿוּן איהר די פֿרעהליבע ליערער, װעלבע זי פֿלעגט 
- אַמאָל זינגען, איינמאָל, ווען דזשיימס אַרמסמראָנג איז געזעסען אין 
קאַבינעט אוּן האָט געלעוען אַ צייטונג, האָט אין מהיר אָנגע- 
קלאַפט מעגי; ער האָט איהר געהייסען אַרײנקוּמען. זי איז געווען 
זעהר טרויעריג. איהרע אויגען זיינען געווען רוים פֿוּן מרערען. 

--- װאָס איז מיט דיר, מעני? -- האָט אוּנרוהיג געפֿרענט 
אַרמסטראָנג, 

--- מייסטער, מײערער. מייסטער! אַלע זיינען איצט פֿרי, 
לאָז מיך אויך פֿרײ! --- האָט זי אויסגעשריען מיט אַ ציטערנדער 
שטימע אוּן איז געפֿאַלען דעם מייסמער צוּ די פֿים, 

אַרמסטראָנג איז געבליבען זיצען פֿערװאוּנדערט אוּן האָט 
אַ וויילע געשוויגען, 

-- איז עמװאָס געשעהן, מעני? -- האָט ער זי שטיל גע- 
פֿרענט, --- בּיסמוּ דען ניט פֿרײ אין מיין הױז? האַלם איך דיך 
נים װי אַן אייגענע? װי קוּמסמוּ, מעני, צוּ אַזאַ אוּנדאַנקבּאַרען 
געדאַנק? װײיסטוּ דען ניט, אַז מיין קינר טשאַרלי קען אֶהן ריר 
נים לעבען; אַז דיין אַװעקגעהן קען איהם קאָסטען געזוּנד אוּן 
פֿילײכט אויך אין גאַנצען זיין לעבען ? 

--- איך ויים, איך ווייס, מײיסטער! דוּ ביסט זעהר נוּם צוּ 
מיר, --- האָט געענטפֿערט מעגי, בעניסענריג זיך מים טרערן.--- 
דיין קינד איז מיר טייער װי מיין לעבען. אָבּער, מייסטער, איך 
קען זיך נים העלפֿען, מיין האַרץ רוּהט נים אין מיר, איך זעה, 
װי אַלעם אַרוּם מיר בעווענט זיך פֿרײ, אַלע פֿאַרבינע זיינען איצט 
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די אונדאנקבארע נעגערין. 


מס אַרמסטראָנג איז געווען אַ רייכער פּלאַנטאַטאָר, ער 
האָט געהאַט איבער 800 שװאַרצץ שקלאַפֿען אוּן שקלאַפֿינען, 
ער פֿלענט זיינע שקלאַפֿען בעהאַנרלען בעסער פֿון אַנרערע פּלאַנ- 
מאַטאָרם אוּן האָט געהאַט אַ גוּטען נאָמען צווישען רי פֿערשקלאַפֿטע 
נעגערס, 
ווען נאָך דער הייסער אַגיטאַציאָן פֿוּן דזשאָן בראָון האָבען 
זיך אָנגעפֿאַנגען צוּ אָרנאַניזירען קלוּבען פֿון די ,אַבאָלוּציאָניסטען", 
פֿון מענשען, װעלכע האָבען זיך געשטעלט דעם צוועק צוּ בע- 
פֿרײען די שװאַרצע שקלאַפֿען, איז רושיימס אַרמסטראָנג געװאָרען 
אַ מיטגליעד פֿוּן ריזע קלובען אוּן האָט אַלע זיינע שקלאַפֿען פֿרײ 
געלאָזען, נוּר איין שקלאַף האָט ער געלאָזען ביי זיך, דאָס איז 
געווען אַ יוּנגע געגערין, מעגי, ועלכע האָט נאָך דעם טוים פֿוּן 
זיין פֿרױ ערצויגען זיין קינר ,טשאַרלי", דאָס קינר איז געווען זעהר 
צוּגענונדען צוּ זיין שװאַרצער ערציהערין אוּן האָט ניט געװאָלט 
וייסען פֿוּן קיין אַנדערע. מעגי איז געווען אין הױז, װי אַן אייגענע. 
זי איז גענאַנגען אָנשטענדיג געקליידעט אוּן אַלע האָכען זי זעהר 
ליעב געהאַט, עס האָט זיך אָנגעפֿאַנגען דער קריעג צווישען נאָרד 
אוּן זידען פֿאַר די בעפֿרײאונג פֿון די שװאַרצע אוּן אין גיכען 
זיינען אַלע שװאַרצע געווען פֿרײ, נאָר איין מעגי איז געבליבען, 
װי אימער, ביי איהר מייסטער, זי פֿלעגט זעהן טאָג טענליך, װי 
איהרע פֿרײינדע אוּן בעקאַנטע מים מונטערע געזיכטער אוּן פֿרעה- 
ליכע ליערער ציהען אין דאָס פֿרײע, נוּר זי אַליין בלייבט צוּריק, 


מענשליכער מרער בענליימען מיין יוּנענר צוּם שרעקליכען מױם, 
בעסער אַן עלענרער טױט, אײירער צוּרייסען ראָס ליעבענרע, 
עלענרע האַרץ פֿוּן אַן אוּנשוּלריגער פֿרױ, פֿוּן אַן אוּנגליקליכער 
מוּמער! אַלמער פֿרײנר, פֿערגיב מיר מיין לעצטען פֿערברעכען! 

דער אַלמער פערזשאַנט איז נעשמאַנען ביי רער אייזערנער 
גראַטע אוּן האָט געוויינט, װי אַ קינר, ער איז מעהר ניט געװען 
דער קאַלטער פֿערשטײנערטער דיענער פֿוּן דער קערקער-רענירוּנג 
אוּן דיסציפלין, אין זיין האַרצען האָבען אױפֿגעװאַכט די עראינע- 
רוּנגען פֿוּן זיין אייגענער יוּגענד, פֿוּן זיין אַלטינקער מוּמער, וועלכע 
האָט איהם אַמאָל געקוּשט, גערריקם צוּ איהר האַרצען אוּן איהם 
בענאָסען מים מרערען, 

--- דאַניעל, איך װעלזיין ריין פֿרײנד, --- האָט נעמוּרמעלט 
דוּרך מרערען דער װייס-נריער סערושאַנט, -- דוּ האָסט מיר 
עראינערט, אַז איך בין נים נוּר אַ סאָלראַט, ניט נוּר אַ קאַלטער 
מוּרמע-אױפֿועהער, נאָר אויך אַ טענש; יאָ, ראַניעל, אַ מענש! 
רוּ האָסט מיך געמאַכט פֿיהלען, אַז אוּנטער מיין אַלטען בלויען 
ראָק שלאָגט אויך אַ מענשליך האַרץ, אַ װאַרעם האַרץ, אַ מענש- 
ליך האַרץ, װאָס האָט ביז איצט געשווינען, פֿערפֿראָרען אין דער 
אייבינער דיסציפלינע, אין דער קאַלטער, פֿינסטערער תפֿיסה.-- 

דער אַלטער סערושאַנט האָט צוּגערריקט זיין אַלטען צוּ- 
קנייטשמען געזיכט צוּ די אייזערנע גראַטעם און האָט בעריהרט 
מיט זיינע ליפען די ליפען פֿוּן דעם יוּנגען פֿערברעכער ; אוּן 
צווישען די פֿינסטערע נאַסע װענר פֿוּן דעם טוימען קערקער האָט 
זיך געהערט אַ ריהרענדער טרערען-קוּש פֿוּן טריאוּמפֿירענדער 
טענשען-ליעבע 


עכטיכטיעכט ו"ט אכט טכ" טי טיט טי כטעכטיכטאכטכט 


מומער, צוּ מּיר... איך האָב זיך גיט געקענט בעשליסען אויף 
דיזען שרעקליכען טוט-שמױס, איך האָב ניט געקענט מיט מיינע 
בלוטיגע הענד אַרוּמנעהמען ריזע אוּנשולריגע, נאָבלע פֿרױ... 
איך האָב בעשלאָסען ניט דערקענען זיך צוּ איהר. ‏ עס איז שוין 
0 יאָהר, האָב איך געקלערט, אַז מיר האָבען זיך ניט געזעהן, 
פֿון אַן אוּנשוּלדינען קינד האָב איך זיך פֿערװאַנדעלט אין אַ מער- 
דער, זי װעט מיך פֿילײכט ניט דערקענען אוּן איך װעל זי רעמען 
פֿון שאַנה, פֿוּן שרעקליכע ליידען צוּ זעהן איהר קינד אויף דער תליה, 

אָה, נוּמער אַלטער פֿרײנד! װען דוּ זאָלסט וויסען, װי שווער, 
װי אונערטרענליך זיינען מיר געווען דיזע מאָמענטען, װען זי האָט 
אויסגעשטרעקט צוּ מיר איהרע ווייסע ציטערענדע הענר ; װען ױײ 
האָט מיך גערוּפֿען אין איהרע אָרעמס, אין די אָרעמס פֿון אַ 
ליענענדער מוּטער! אַך, קיינער אין דער װעלט האָט מיך אַזױ 
ניט געליעבט, װוי מיין מוּטער ! פֿיעלע פֿרױען האָבען מיך געליעבט, 
אָכּער דאָס איז געװען רי ליעבע פֿאַר געלר, די ליעבע פֿאַר 
שעהנהייט, רי ליעבע פֿאַר ערפֿאָלג אין רער געזעלשאַפֿט, אָבער 
מיין מוטער האָט מיך געליעבט אויך דאַן, װען איך בין געווען 
אַרֶעם, שמוציג ; װען די געועלשאַפֿט האָט מיך פֿערװאָרפֿען מיט 
שמוץ אוּן שטיינער, אָה, װי שרעקליך האָט מיין האַרץ געקלאַפט! 
װאָס פֿאַר אַן אוּנגעהייערען קאַמפף האָב איך געקעמפּפֿט, זעהענריג 
פֿאַר מיר די נאָבעלע געשטאַלט פֿוּן מיין מוּטער, הערענדיג איהר 
שטימע אוּן אָבקעהרענדיג זיך פֿון איהר װי אַ פֿרעמדער; זאָגען 
איהר: ,איך קען דיך נים!"... אוּן װען! אין דער צייט, ווען איך 
שמעה אויף דער שועל פֿוּן גאַלנען, אַלין, אָהן אַ פֿרײנר, פֿער- 
דאַמט אַלם מערדער! 

דאָך, ניין! בעסער זיין עלענד אַליין אין די לעצטע מינוּטען, 
ניט האָבען קיין איינציגעם װעזען, װאָס זאָל מיט מימלייר, מים אַ 
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0 יאָהר ניט געזעהן. עס איז אוּנמענליך, מיין זוּהן זאָל זיין אַזױ 
פֿרעמר צוּ מיר," 

--- איהר זאָנט, איהר האָט געקענט מיין ראַניעל, --- האָט 
זי זיך װידער געווענדעם צוּ איהם, -- נעדיינקט איהר פֿילײכם 
זיין אַררעסע? 

--- ניין, איך נגעדיינק נים, איך װיים נוּר, דאָס ער האָט מיר 
געזאָגט, ער װעט אין ניכען שרייבען צוּ זיין מיטער, 

-- האָט ער עם װירקליך אייך נעזאָגט? אֶה, עוּמשוּלדינט 
מיר, דאָך איהר קוּקְט אַזױ עהנליך אױס, װי מיין זוּהן! 

די פֿרױ האָט זיך נאָך אַ מאָל ענטשוּלדיגט אוּן האָט פֿער- 
לאָזען דעם קערקער, 

דאַניעל האָט איהר נאָכגעקוּקט אַ װיילע אוּן איז װי בע- 
װאוּסטלאָז געפֿאַלען אויף זיין בעטעל, 

* 
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--- איך ריינק, ריזע פֿרױ איז פֿערריקט! --- האָט שפעטער 
אַ זאָג נעטהאָן דער גוּמער, אַלטער סערושאַנט צוּ זיין ליעבלינג, 

--- גיין, ניין, פֿרײנד! דיזע פֿרױ איז גאַנץ קלאָהר, זי איז 
ווירקליך מיין מוּטער! 

--- דיין מוּטער! --- האָט אויסגעשריען דער פערושאַנט -- 
אוּן דוּ האָסט געקענט... 

--- װאַרט, װאַרט, ניט אורטהייל מיך, מיין אַלטער פֿרײנר!--- 
האָט איהם איבערגעשלאָנען דאַניעל, --- איך האָב זי ניט נעזעהן 
שוין 10 יאָהר, דאָך האָב איך אימער געריינקט פֿון איהר אוּן 
אימער געהאָפֿט זי צוּ רעטען פֿוּן איהר נוימה און עלענר, איך 
האָב אימער געריינקט פֿון איהו עדעלער, ליעבענרער ועעלע: 
דאָך מיין לעבען איז רוּאינירם, איך בין איצט אַ פֿערברעכער, אַ 
שענרליבער מעררער, אוּן אין דיוען מאָמענט קוּמט זי, מיין ערעלע 
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-- הײיסטוּ ניט ב... ראַניעל? 

-- יאָ, איך הייס אַזױ, אָבער דאָס איז ניט מיין ריכמיגער 
נאָמען, ראָס איז רער נאָמען פֿוּן מיינעם אַ קאַמעראַר, וועלכער 
איז פֿילײכט איער זוּהן, אָבער ער איז ניט קיין פֿערברעכער, 
אייער זוּהן איז ניט קיין מערדער; ער איז ערגעץ אין דער װעסט 
אוּן איהר װעם איהם נאָך זעהן, איך בעט אייך, ווערטהע פֿרױ, 
בּערוּהיגט זיך, איך בין ניט איער זוּהן; געהם רוּהיג אַהיים אוּן 
דאַנקט איער שיקזאַל, װאָס איער זוּהן איז ניט קיין מערדער װי 
איך, 

די אָרימע פֿרױ האָט אױפֿמערקזאַס זיך איינגעהערט אין זיין 
יערעס װאָרט, 

;אָה, דאָס איז זיין שטימע, איך פֿיהל, אַז ראָס איז ער!" 
האָט זי זיך געטראַכט, 

-- דאַניעל! --- האָט זי געזאָגט אין דער הויך -- בענעה 
ניט דעם שרעקליכסטען פֿון אַלע פֿערברעכען, שמוים ניט אָב פֿון 
זיך דיין מוּמער, װען דוּ ביסט אַזױ עלענר אוּן אַזױ אוּנגליקליך! 

ראַניעל איז געשטאַנען אין זיין צעל זעהר בלאַס, אָבער קאַלט 
אוּן רוּהיג, 

-- ווערמהע מאַדאַם, איך בעדויער אייך, אָבער איך קען 
אייך ניט העלפֿען, װען איך זאָל האָבען אַ מוּטער, װאָלט איך זי 
איצט מיט פֿרײר עמפּפֿאַנגען, אָבער איך שער אייך ביי מיין 
מוטער-ליעבע, אַז איך, דער מערדער, רער פֿערברעכער, בין ניט 
אייער זוּהן ; אייער זוּהן איז ניט פֿעהיג צוּ ווערען אַ פֿערברעכער, 
גלויבט מיר, איהר האָט אַ טעות! 

די פֿרױ האָט איהם נאָך אַ מאָל אָנגעקוּקט מיט איהר 
שאַרפֿען בליק, 

,דאָך... פֿילײכט איז ער גערעכט... איך האָב איהם שוין 
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-- מיין מוּטער! דאָס קען ניט זיין... איך האָב ניט קיין 
מוּמער, איך װיים נים פֿוּן קיין מוּמער! 

די ברוּסט פֿוּן דעם יוּננען פֿערברעכער האָט נעציטערט װױ 
פֿון אינערליכען קאַמפף, 

-- רוּפֿט זי אַהער! -- האָט ער ענדליך אויסנעשריען אוּן 
האָט זיך אַרוּנטערנעלאָזט אויף זיין בעטעל, 

צוּ זיין צעל איז צוּנעקוּמען אַ פֿרױ פֿון אַ יאֶהר 88, זי איז 
געווען געקליירעם אין שװאַרצען, איהר געזיכט איז נעווען זעהר 
בלאַס, אָבער אויך שעהן אוּן ערעל, 

--- ראַניעל, מיין זוּנן! מיין אוּנגליקליכער זוּנן! --- האָט זי 
אויסגעשריען מיט טרערען אוּן האָט אױסנעשטרעקט איהרע הענר 
דוּרך די אייזערנע נראַטעס, 

דער יוּנגער פֿערברעכער איז קאַלט אוּן רוּהיג נעשטאַנען 
אַנטקענען דער פֿרױ, 

-- איהר האָט אַ טעות, װערטהע מאַראַם, איך בין נים 
אייער זוּנן, איהר זיים נים מיין מוּטער, מיין מוּמער איז לאַנג 
מוים... 
די פֿרױ האָט נענעבען אַ געשריי אוּן איז נעבליבען שטעהן, 
אַרינקוּקענדיג מיט שרעק אין זיינע קאַלטע רוּהינע אוינען, 

--- דאַניעל! דאַניעל! דוּ װילסט מיך אָבנאַרען. ניין, דוּ ביסט 
מיין קינד, מיין האַרץ! דאַניעל, דערקענסטוּ נים דיין מוּמער, 
וועלכע האָט דיך אַזױ ליעב געהאַט? אֶה, ניין, קוּם צוּ מיר! לאָז 
מיך צוּדריקען דיך צוּם לעצמען מאָל צוּ מיין ברוּסט! אָה, מיין 
קינד, מיין לעבען! װאָס שװיינסטוּ?... איז דאָס מענליך? האָב 
איך װירקליך נעהאַט אַן אירמהוּם ?! 

--- איך זאָג אייך נאָך אַ מאָל, װערטהע מאַראַם, אַז איך 
קעז אייך נימ, 
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קוּמען צוּ זיך, בּין איך געלעגען אין אַ פֿינסטערן צעל, די הענר 
געשמידם אין קיימען, 

דער פערזשאַנט האָט מים מרויעריגען בעדויערן אויסגעהערט 
רי געשיכטע פֿוּן דעם יוּנגען פֿערברעכער, 

-- יוּנגער מאַן, -- האָם ער ענדליך געװאָגט, -- איך 
האָב שוין פֿיעל, זעהר פֿיעל פֿערברעכער געועהן אין מיין 
לעבען, אוּן דאָך, איך ווייס ניט, װאַרוּם צוּ קיינעם האָב איך נים 
נעפֿיהלט אַזאַ :סימפּאַטיץ װי צוּ דיר, נאָך איצט גלויבט זיך מיר 
נים, אַז דאָס געועץ קען טוימען אַזעלכע יוּנגע ליים װי דוּ, דיין 
גאַנצער פֿערּברעכען איז, װאָס דוּ האָסט געװאָלט לעבען; יאָ, 
װער װיל דאָס ניט לעבען ? איך בין שוין אַלט אוּן גרוי, איך האָב 
שוין אייניקלעך אוּן דאָך ווילט זיך נאָך לעבען. יא לעבען, לעבען! 


* * 
* 


עם איז אַװעק נאָך אַ פֿאָר װאָכען, דער גוּבערנאַטאָר האָט 
בעשמעטינט דעם מויט-אורטהייל, עס זיינען געבליעבען 9 טעג 
צוּ דער שרעקליכער שטונדע, װען דער היינקער האָט געדאַרפֿט 
מאַכען אַן ענדע צוּ דעם יוּנגען טרויעריגען לעבען פֿוּן דעם אַרעס- 
טאַנט, 

דער צוּם טוט פֿעראוּרטהײלטער איז געזעסען רוּהיג אין זיין 
צעל אוּן האָט געלעוען אַ צייטונג, דער אַלטער סערושאַנט, זיין 
איינציגער פֿרײנד, איז צוּגענאַנגען צוּ זיינע אייזערנע גראַטעם, 

-= דאַניעל, אַ פֿרױ װיל דיך זעהען, 

דער אַרעסטאַנט איז װי דערשראָקען אױפֿגעשפּרוּנגען פֿוּן זיין 
בעטעל, 

-- אַ פֿרױ? װער איז זי? װאָס װיל זי? 

-- זי זאָגט, זי איו דיין מוּטער, -- האָט דער סערושאַנט 
געענטפֿערט, 
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געשמאַנען לעבען זיין בעם, איז נעלענען אַ רעװאָלװער, איך בין 
גענליבען שטעהן אַ װיילע, איך האָב אַרוּנטערנענוּמען דעם רע= 
װאָלװער פֿוּן טיש אוּן אוועקגעלייגט איהם אויף די זאָפֿאַ, דערנאָך 
האָב איך שטיל אױפֿגעהױבען דעם טיש אוּן איבערגעטראָגען איהם 
צוּם פֿענסטער, אוּם איך זאָל האָבען רי מענליכקייט פֿרײ צוּצוּ- 
קוּמען צוּם בעט, איך האָב זיך אַטהעמלאָו געשטעלט אויף די קניע 
נעבען בעט אוּן שטילערהייט אָנגעפֿאַנגען אוּנטערצוּרוּקען מיין 
האַנד, אוּנטער דעם מאַמראַץ, איך האָב געפֿיהלט װי מיין האַנר 
האָט שיין דערגרייכט דעם לעדערנעם ועקעל... עם איז נעקוּמען 
רער קרימישער מאָמענט, 

װעט זיך דער אַלמער אױפֿכאַפּען אָרער ניין! 

איך האָב מיט מיינע פֿינגער שמאַרק צונױפֿגעדריקט דאָס 
לערער, איך האָב נעפֿיהלט דאָס נאָלר אוּן האָב עם געשלעפט 
צוּ זיך, ענדליך האָב איך דאָס נאָלר געהאַט אין מיינע הענר, 
אָבער אין דיזען מאָמענט האָט זיך מיר אױסגעדאַכט, אַו דער 
פֿאַרמער האָט נעעפֿענט זיינע אוינען... איך האָב אַ ציטער נע- 
מהאָן מים מיין נאַנצען קערפער. דאָס נאָלד איז אַרױסגעפֿאַלען 
פֿון מיינע הענד אוּן מיט אַ קלאַנג זיך צוּשאָטען, װי ברענענרע 
פֿונקען איבער'ן באָדען... דער אַלמער איז אױפֿנעשפּרוּנגען װי אַ 
פֿערװאוּנדעמער לייב אוּן האָט מיך מיט אַ װילדען געשריי נע- 
כאַפּט פֿאַר'ץ האַלו אוּן אָנגעפֿאַנגען צוּ װערגען. דער טױט האָט 
מיך שוין בעריהרט מים זיינע אייז-קאַלטע פֿיננער, איך האָבֿ 
דערזעהן דעם רעװאָלװער, וועלכער איז נעלענען לעבען מיר אױף 
דער זאָפֿאַ, איך האָב איהם אַ כאַפּ נעטהאָן אוּן אויסגעשאָסען אין 
דעם אַלטען, עֶר האָט אויף מיר געװאָרפֿען אַ שרעקליכען בליק 
אוּן איז געפֿאַלען-.- 

װאָס ווייטער איז געווען, געריינק איך נים. װען איך בין גע- 


טעשט כטשכטשכט כטכטיכטיטכטטכטטכטשכט שכטנמאלנינאט 
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אונטער דער ברענענדער זוּנן, איך װאָלט גענאָסען אַלעס... אַלע 
פֿערגניגען פֿון לעבען, 

אוּן דער װאַהנזיניגער דוּרשט נאָך לעבען האָט זיך װידער 
צופֿלאַקערט אין מיין יוּנגער ברוּסט, אויף מאָרגען האָב איך בע- 
שלאָסען אַרײנ'גנב'ענען זיך ביי נאַכט אין דעם פֿאַרמער'ס צימער 
אוּן אַרויפשלעפען דאָס געלר פֿוּן אוּנטער דעם מאַטראַץ, איך האָב 
געגלויבט, אַז עס װעט זיך מיר איינגעבען, דער פֿאַרמער זאָל ניט 
הערען, װי איך װעל אַרױסשלעפען פֿוּן אוּנטער זיין מאַטראַץ דאָס 
לערערנע זעקעל מיט געלר, 

עס איז געקוּמען די שרעקליכע נאַכט, איך בין אַװעק אין מיין 
צימער אוּן האָב. זיך געלייגט אין מיין בעטעל, 

איך װיל בענעהן אַ פֿערברעכען," האָב איך זיך געקלערט, 
אָנער איך װעל לעבען װי דרי רייכע! איך װעל גלענצען אין 
לוּקסוּם, איך װעל לעבען אוּן ליעבען, אוּן אויך מיין אַלטינקע 
מוּטער װעל איך העלפֿען אוּן זי װעם זיך נים דאַרפֿען מעהר 
פּלאַגען אוּן הונגערען, װאָס טוג דעם אַלטען פֿאַרמער דאָס געלר ? 
װעט ער דען געניסען דאָס לעבען װי איך? איז ניט גענוּג פֿאַר 
איהם די פֿאַרם אַלײן ?" 

איך האָב אַ בליק געטהאָן אויף מיין זייגער, ס'איז שוין גע- 
-וען נאָך דריי, איך האָב זיך צוּגעהערט, אַלץ איז געווען שמיל, 
אַלעם האָט טיעף געשלאָפֿען, אַטהעמלאָז האָב איך זיך געשטעלט 
אויף מיין בעטעל, איך האָב זיך שטיל אַרױפֿגעדראַפּעם אויף דאָס 
ווענטעל, װאָס האָט צוּטיילט אונזערע צימערן אוּן האָב זיך אַראָב- 
געלאָזען אין דעם פֿאַרמער'ס חדר, שטעלענדיג זיך מיט די פֿיס 
אויף אַ ווייכע זאָפֿאַ, װעלכע איז געשטאַנען ביי דער װאַנד גראָר 
אַנטקעגען דעם פֿאַרמער'ס געלעגער, 

דער פֿאַרמער איו געשלאָפֿען,. אויף אַ. טיש, װעלכער איז 
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אכטכט לט טכ כטיכטיטכטצטט טיט יכטיעכטיכטכטשכטכט 2 


מיט מיין אַרבײט, איך ליעב די נאַטּוּר: די געריכטע װעלרער 
אַרוּם דער פֿאַרם האָבען מיך אימער גערוּפֿען אין זייער קיהלען 
שאָמען, 

אָבער מיין צוּפֿרירענהײם האָט ניט לאַנג גערויערט, עם איז 
געווען 2 אוּהר ביי נאַכט, איך בין געלעגען אויף מיין בעטעל אין 
מיין קליינעם צימער, עס האָט זיך מיר ניט געשלאָפֿען די נאַכט, 
פֿערשיעדענע בילדער פֿוּן דער פֿערגאַנגענהײם האָבען זיך אַרוּם- 
געמראָנען אין מיין קאָפּ, פלוּצלינג האָב איך דערהערט אַ קלאַנג, 
עפעס װי דער קלאַנג פֿוּן גאָלדענע ממבעות... איך האָב זיך 
אַװעקנעזעצט אויף'ן בעם, האָב זיך צוּנעהערט, דער קלאַנג האָט 
זיך דערהערם איבער אַ נייעס, איצט האַב איך בעמערקט, אַז ער 
קוּמט פֿוּן דעם צוויימען צימער, װאָס פיז געװוען פֿוּן מיינעם אָב- 
געמיילט מים אַ דין הילצערן װענטעל, איך האָב זיך פֿאָרזיכטיג 
געשטעלט אויף מיין בעטעל, פֿוּן וועלכען איך האָב געקענט איבער 
דער ואַנר -זעהן אַלעם, װאָס עס מהוּם זיך אין צװייטען צימער, 
דער אַלמער פֿארמער איוז געזעסען לעבען אַ טיש, אויף וועלכען 
עס האָבען געפֿינקעלט קוּפּעם פֿוּן גאָלרענע מטבעות. רער לאָמפ 
האָט געװאָרפֿען זיין ליכט אויף דעם גאָלדענעם אוצר אוּן דער 
גאַנצער טיש האָט געבלישטשעם, װי אַ נאָלרענער ים, איך האָבֿ 
! ניט געקענם אָברייסען מיינע אױנען פֿון דעם שיינענדען נאָלה.. 
איך האָב נעזעהן, װי דער פֿאַרמער האָט איבערגעצעהלט ראָס 
גאָלר, אַרינגעשאָטען עס אין אַ לעדערן זעקעל אוּן עס בעהאַלמען 
אוּנטער זיין מאַטראַץ, 

איך האָב ניט געקענט אַ נאַנצע נאַכט שלאָפֿען; פֿאַר מיינע 
אויגען האָבען געברענט די נאָלרענע מטבעות, 

-- אֶה! װען איך זאָל נוּר האָבען דאָס געלר, װי נליקליך 
איך װאָלט געלעבט! איך װאָלט מעהר נים געראַרפֿט אַרבײמען 
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עכטעשטעכטאכט כטעפעעכטכעעטיעסטעקטרעכטיעכטעכטעכטעכטעכטשכטיכטכטכ 


-- זאָג מיר, יוּנגערמאַן, איז עס אמת, אַז דוּ האָסט בע- 
נאַנגען אַ מאָרר? --- האָט איהם דער אױפֿועהער געפֿרעגט מיט 
דעם טאָן פֿוּן אַן אַלמען פֿאָטער. --- עס גלויכט זיך גאָר ניט, אַז 
דוּ מיט דיין נוּמען געויכט, מיט דיין בעשיידענעם כאַראַקטער 
זאָלסט בעגעהן אַ מאָרד, 

דער יוּנגער פֿערברעכער האָט מיט אַ ביטערען שמייבעל 
אָנגעקוּקט דעם אַלטען סערזשאַנט, 

-- יאָ, איך בין ניט בעשאַפֿען געװאָרען צוּ זיין אַ מערדער, 

אָך בין איך בּענאַנגען אַ מאָרר, יאָ, עס איז אמת, אַז איך האָב 
איֹהם ערמאָרדעט, װוייל איך האָב אַליין געװאָלט לעבען, 

-- אַלואָ איז עס ניט געװען צוּליעב געלר? --- האָט װי 
מיט אַ פֿוּנק פֿוּן האָפֿנוּנג אַ פֿרעג געטהאָן דער אַלטער, 

-- יאָ, עס איז געווען צוּליעב געלר, מיין פֿרײנד, אָבער איז 
דען נים געלר אויך לעבען! געלר איו אַלעס: לעבען, ליעבע 
גליק, פֿערגניגען, זעלינקייט, -- אַלעס, אַלעס קריגט מען פֿאַר 
געלה, אוּן איך האָב געװאָלט לעבען! דער רוּרשט נאָך לעבען אוּן 
געניסען איז געווען אין מיר זעהר שטאַרק; איך האָב געטרוימט 
פֿון דער לאַכענדער, גלענצענדער זוּנן; איך האָב געטרוימט פֿון 
דערקוויקענדען וויין, ועלכער פֿינקעלט אין גאָלרענע בעכערם; 
איך האָב געטרױימט פֿוּן רייצענרע פֿרױען, װעלכע ליעבען נוּר 
פֿאַר גאָלר : מיין יעדער אבר האָט געדוּרשט נאָך לעבען אוּן גע- 
ניסען. אָבער װי אַזױ איז עס מעגליך צוּ געניסען דאָס לעבען פֿאַר 
אַואַ אָרעמען שקלאַף, װי איך? אַ שמוציג צימער, שמוּציגע קליי- 
דער, מרוּקען ברוים, -- דאָס איז מיין לעבען געווען, 

מיט עטליכע מאָנאַט צוּריק האָב איך געפֿוּנען אַרבײם ביי 
אַן אַלמען פֿאַרמער, ער האָט מיר געגעבען אַ בעשעפֿטינוּנג אויף 
רעם פֿרײען פֿעלד, אוּן איך בין געווען די ערשטע צייט צוּפֿריעדען 


-- 988 -- 


דער פערברעכער. 


אי דער שמאַאַמ-טוּרמע פֿוּ'ם שמאַאַט אהײאָ האָט מען לעצ- 
מען זוּמער געבראַכט אַ יוּננען פֿערברעבער, ועלכער איו 
בעשוּלרינט נעווען אין מאָרד אוּן פֿעראוּרמײילט נעװאָרען צוּם 
מוים, די טױם-שטראָף אין אָבנעלײַנט געװאָרען אױף עמליכע 
װאָכען. דער אַדװאָקאַט פֿון דעם אָנגעקלאָגמען האָט נאָך געהאָפֿט 
צוּ רעטען דעם יוּנגען פֿערברעכער פֿוּן דער תליה, ער האָט זיך 
געווענדעם צוּם נוּבערנאַטאָר מיט אַ ביטע פֿאר בעננאַרינג, 
דער פֿערברעכער אַלין האָט װייניג געהאָפֿט אױף בעננאַ- 
ריגוּנג אוּן האָט רוּהינ ערװאַרמעט דעם מאָג פֿון זיינע לעצטע 
ליירען. ער איז געװען אַ יּנגער מֵאַן פֿוּן אַ יאָהר 28 מים אַן 
ערעלען פימפאַטישען געזיכט, מים אַ װייכער שמימע אוּן נהויסע 
בלויע אױינען. קוּקענדיג אויף זיין נאָבעלעס געזיכט, האָט זיך נאָר 
נים גענלויבט, אַז דאָס זאָל זיין אַ געויכט פֿון אַ מערדער, רעו 
אױפֿזעהער פֿוּן מוּרמע, אַן אַלטער װייס-גרויער פערושאַנט, האָט 
פֿון דעם ערשמען בליק געפֿיהלם אַ מיעפֿע סימפּאַמהיע צוּ דיזען 
יונגען פֿערברעכער ; ער פֿלענט יערעֶן מאָרנען איהם בענריסען אוּן 
ריידען מים איהם פֿרײינדליך, 
עם איז געווען 11 אוּהר ביי נאַכט, אייניגע אױפֿועהער האָ- 
בען געשמאַק געדרעמעלט אויף זײַערע פאָסּטען,, איינינע געמרונקען 
וויין אוּן אַנרערע געשפיעלט אין קאָרטען מיט די רייכע אַרעסטאַנטען, 
רער אַלטער סערושאַנט איז צוּגעגאַנגען צוּ זיין יוּנגען פֿרינה, 
וועלכער איז נאָך ניט געשלאָפֿען אוּן האָט געלעזען אַ טענליכע צייטונג. 
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רב וי 


-- קיין װאָרט! -- האָט אַלבערט געפֿליסטערט, --- עס אי' 
געקוּמען דיין לעצטע שטוּנדע! 

דער דאָקטאָר איז געװאָרען בלאַס װי קאַלך, זיין פֿעמער 
קערפער האָט געציטערט, 

-- האַ! װאָס ציטערט איהר, װערטהער דאָקטאָר! --- האָט 
אַלבערט געפֿרעגט אוּן אַ גיפֿטינער שפּאָט האָט זיך געהערט אין 
זיינע װוערטער, --- װאָס ציטערט איהר, הערר ראָקטאָר? עם איז 
ניט מעֹהר װי דער מױט, פֿיעלע מענשען שטאַרבען, ניט װאַהר ‏ 
מאַטילדע איז געשטאָרבען, נאָך טויזענרע אוּנגליקליכע שמאַרבען, 
װאָס איז מיט אייך דער מעהר, הערר דאָקטאָר ? איהר האַלט זיך 
אַװױי קינדערש! דער טוט דאַרף נים זיין פֿאַר אייך אַואַ שרעק, 
איהר זייט דאָך אַוראי ניט איינמאָל געשטאנען ביים בעט פֿון אַ 
רייכען שטאַרבענרען, צוּזאַמעגרעבענענדיג אייערע בילס, 

-- װאַהנזיניגער, לאָז מיך! װאָס טוג דיר מיין לעבען } -- 
האָט דער דאָקטאָר געמוּרמעלט, ער איז בענאָסען געװאָרען מיט 
אַ קאַלטען שוויים אוּנטער דעם דרוּק פֿוּן אַלבערט'ם רעװאָלװער, 

-- דוּ װוילסט געלר, נעהם אָט דיזען מייסטער, אין איהם 
געפֿינט זיך אַלעס, װאָס איך פֿערמאָג, 

--- גיפֿטינע שלאַנג ! װאָס טוג מיר ריין געלד ? ווען מאַטילרע 
װאָלט געלעבּט, װאָלט איך רערמיט געקענט אָבקױפֿען אייך, 
דאָקמױרים אוּן פּראָפֿעסאָרען, אָבער מאַטילדע איז טוט אוּן דיין 
געלד איז פֿײכט פֿוּן מענשליכע טרערען אוּן בלוּט! 

אַ רעװאָלװער האָט אױסגעשאָסען אוּן דער דאָקטאָר אין 
אַנירערגעפֿאַלען אויף דער ערר אַ טױטער, 

-- פֿיעלע מענשען שטאַרבען, הערר רדאָקטאָר! --- האָט 
אַלבערט אַלץ װידערהאָלט, קוּקענדיג אויף זיין בלוּטענרען פֿײינר, 
אוּן ער איז געפֿאַלען אין די הענד פֿוּן דער אָנקוּמענדער פּאָליציי, 


ייא 


דוּרך דעם אָפֿענעם פֿענסטער, װי דער דאָקטאָר איז געועסען 
רוּהיג אין זיין שמוּהל, פֿאַר איהם איו געלענען אַ פאַק מים 
פּאַפּירען. פֿוּן צייה צוּ ציים האָט ער געשריבען בילס פֿאַר פאַ- 
ציענטען, אַלבעום איז געווען נוּם בעקאַנט מיט דיזע שטיקלעך 
פּאַפּיר, וועלכע האָבען ביי איהם אַװעקגענוּמען זיינע לעצטע סענמען 
אוּן האָבען איהם אָפֿט געצוואוּנגען צוּ הוּנגערן, 

--- װי רוּהיג ער זיצט ייך! -- האָט געטראַכט אַלבֿערט. -- 
וי רוים אוּן צוּפֿריערען איז זיין געזיכט! זיינע הענר זיינען פֿײיכט 
פֿוּן מאַטילרע'ס בלוּם! ער, ער האָט זי ערמאָרדעט! פלוצלינג איז 
זיין געזיכט געװאָרען רוּנקעל, וי אַ שװאַרצער װאָלקען. אַ װילרער 
מייוועלשער שמייכעל האָט געשפיעלם איף זיין אויסגעקרימטען 
מויל, 

--- איך טוּז נעהמען ראַכע ! ראַכע! איך מוּו פֿערניכטען דיוע 
ווילרע חיה! --- ער האָט אָנגעטאַפט אין זיין פֿאַקֶעם. דער 
רעװאָלװער האָט דאָרט געשטעקט, ער האָט זיך פֿאָרזיכטיג אַרוּמ- 
געקוּקט, אַלעס האָט אַרוּם איהם געשלאָפֿען. מען האָט קיין 
מענשען נים געועהן אין נאַס. ער איז אַרױפֿגעקראָכען אױף רי 
אייזערנע שמינען אוּן האָט אַרײנגעקוּקם אין צימער. דער דאָקטאָר 
איז געווען אַלײן, ער איז געזעסען מים זיין רױמען, גראָבען קאַרק 
צוּם פֿענסטער, 

אַלבערם האָט אַרױסנענוּמען דעם רעװאָלװער. אָבער אַ נייער 
געראַנק האָט אַ פֿינקעל געמהאָן אין זיין קאָפּ אוּן שנעל, וי אַ 
רױבפֿױגעל איז ער דוּרך'ן פֿענסטער אַרינגעשפּרוּנגען אין'ם ראָק- 
מאָר'ם אָפֿיס 

איידער דער דערשראָקענער דאָקמאָר האָט זיך אַרוּמנעקוקט, 
איז שוין אַלבערט געשמאַנען פֿאַר איהם דריקענדיג דעם רעװאָלװער 
אין זיין רוימען שמערען. 


אש א א א א זיר 0 .., יי" 


טל לאטאט 


אַ בליק אויף אַן אָרעמע ליירענדע פֿרױ! דאָך, אוף אַלע מיינע 
טרערען, אױף אַלע מיינע ערנידערוּנגען האָבען זיי געענטפֿערט 
מיט אַ האַרצלאָזען געשריי : אַװעק פֿון דאַנען, דוּ ביזט אָרעם! 
דוּ מיט דיין פֿרױ קענען שמאַרבען, װי די הינד! װאָס געהט ראָס 
אוּנו אָן! שטעהט ביי זי דער ראָלאַר העכער פֿוּן אַ מענשען- 
לעבען ? זיינען אין זי אָבגעשטאָרבען אַלע מענשליבע געפֿיהלען ? 
קען דען אויך אַ דאָקטאָר ניט זיין מיט אַ מענשליכען האַרץ? זי 
בעגעהען טויזענדער פֿערברעכען, וועלכע שטייגען איבער מים זייער 
צינישען באַרבאַריומוּס רי פֿערברעכען פֿוּן אַ {רזשעק דהי ריפער" 
אוּן בלייבען אימער גערעכט," 

,איך זעה איצט פֿאַר מיר מאַטילדע, זי ראַנגעלט זיך מימץ 
טױים, זי רוּפֿט נאָך הילפֿע, אָבער װאָס געהען אָן דער װעלט רי 
געשרייען פֿוּן דער שמאַרבענדער? װאָס געהט דאָט אָן די דאָק- 
מוירים, די פֿראָפֿעסאָרען, װאָס ערגעץ דאָרט אין אַ טענעמענט- 
לאָך שמאַרבט אָהן הילפֿע אַן עלענדע פּראָלעטאַריער-פֿרױ אָדער 
אַן אוּנשוּלריגעס קינד? געלר, געלר, געלר! דאָס איז דער מאָרער- 
נער מייוועל װעלכער פֿערגיפֿטעט אַלעס מענשליכע אוּן מאַכט 
טױב אוּן בלינד צוּ אַלעם, װאָס שטעהט אַבּיסעל העכער פֿוּן 
אונזערע פערזענליכע אינטערעסען אוּן טהיערישע בעפֿריריגוּנגען," 

פלוצלינג האָט זיך אַלבערט אָבגעשטעלט לעבען אַ רייכען . 
הױיז, עפעס װי אַ צויבער קראַפֿט װאָלט איהם ניט געלאָום געהן 
וויימער, דאָס איז געווען די וואוינוּנג פֿון אַלבערט'ס לאַנג בעקאַנטען 
דאָקטאָר, פֿוּן דיזע טרעפ איז ער אַרונטערגעפֿאַלען, װען ער האָט 
דעם לעצמען מאָל איהם גערוּפֿען צוּ דער שטאַרבענדער. ער האָט 
געװאָרפֿען אַ בּליק אין די גרויסע פֿענסטער, אַ גרױיסער לאָמפ 
האָט בּעלייכּטעט רעם אָפֿים, אַלבערט איז, װי ניט װילענריגן 
אַרױף אויף די מאַרמאָרנע טרעפ, איצט האָט ער געקענט זעהן, 
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-- האַלאָ! אַלבערמ! װאָס זעהסט דוּ אוים אַזױ שלעכט? 

--- מייי פֿרױ איז געשמאָרבען, אָרער בעסער געזאָגט, מיין 
פֿרױ האָבען ערמאָררעט די געלרזיכטיגע װאַמפירען, וועלכע מען 
רוּפֿט דאָקטױירים, איך בין אָרעם אוּן דאָס איז געווען מיין אוּנגליק. 

דער אָרעמער אַרבײטער האָט אַ שווערען זיפֿץ געמהאָן, 

-- דאָס איז ניט דאָס ערשטע מאָל, װאָס איך הער אַזעלכּע 
געשיכטעם, ביי מיר וואוינט אַן אָרעמע פֿרױ, מיט אַ פאָר װאָכען 
צוּריק איז איהר 8 יעהריגעס קינר געװאָרען געפֿעהרליך קראַנק, 
זױ האָט גערופֿען אַ דאָקטאָר, ער האָט בעקוּקט דאָם קינר, 
געזאָגט, אַז עס איז אין געפֿאַהר אוּן האָט אָנגעשריבען אַ רעצעפט. 

--- דאָקטאָר, איהר ועט מיר ענטשוּלדינען, איך האָב איצט 
נים מיט װאָס אייך צוּ בעצאָהלען, אין אַ פאָר מעג אַרוּם װעל 
איך אַװעקטראָגען מיין אַרבײט אוּן װעל אייך דאַמאָלס בעצאָהלען. 

--- פֿאַרװאָס האָט איהר מיר דאָס פֿריהער ניט געאָגט! -- 
האָט דער דאָקטאָר אוסגעשריען מיט אַזאַ װילרען כעם, אַז רי 
אָרעמע פֿרױ איז פֿערצימערט געװאָרען, --- אַזעלכע זאַכען נעהען 
ביי אוּנז נים אָן, -- ער האָט װי אַ װאָלף אַרױפנעכאַפּט דעם 
רעצעפם אוּן איהם צוּריסען אויף שטיקלעך. אין אַ פּאָר שמוּנרען 
אַרוּם איז דאָס קינר געשמאָרבען. 

אַלבערם איז נעװאָרען נאָך בלאַסער, 

--- אַזעלכע מענשען-מעררער מוּו מען פֿערניכטען, --- האָט 
דוּרכגעברוּמט דער אַרבייטער דוּרך זיינע ציינער אוּן זי האָבען 
זיך שטילערהייט צוּשיידט, 

;יאָ, יאָ, זי האָכען ביי מיר אַװעקגערױבט מיין מאַטילדע! 
אָה! װי אַזױ איך האָב זיך פֿאַר זי ערנירערינט! איך בין זי 
נעפֿאַלען צוּ די פֿים אוּן האָב זי געקוּשט רי הענר, װי אַ בעם- 
לער! אוּן װאָס האָב איך ביי זי געבעטען ? עמליכע מינוּט גאנג ! 
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בש על בל טעשט נ? יי ליל יל ר י ייט לאטאט 


האָט צוּנעמאַכט דעם ארון, רריי, פֿיער קלעפ מיט'ן האַק אוּן 
מאַטילדע איז אױיף אייביג פֿערשװאוּנדען פֿוּן זיינע אויגען,. ער 
האָט אַרױסגענוּמען פֿון אַ װינקעל אַ קליינע לאַמטערנע, מיט 
וועלכּער ער פֿלעגט געהן צוּ דער אַרבײט אין רי פֿינסטערע נעכט, 
איצט האָט ער זיך דערמאָנט, אַז ער האָט ניט קיין לאָפּעטע מיט 
װאָס צוּ גראָבען אַ קבר,. ער האָט זיך עראינערט, אַז אױף רי 
מרעפ, װאוּ דער הױו-אױפֿועהער װאוינט, האָט ער געועהן אַן 
אייזערנע לאָפּעטע, 

,נוּט, איך װעל זי יעצט קענען נעהמען," --- האָט געטראַכט 
אַלבֿערט, ער האָט צוּנערעקט דעם ארון מיט זיין אַלטען מאַנטעל 
אוּן האָט איהם גענוּמען אויף די פלייצעס, מאַטילרע איו געווען 
זעהר לייכט, איהר בליהענדעס געזוּנד איז פֿערבליבען אויף ד ער 
וועלט. אין קאָרידאָר האָט ער געפֿוּנען רי לאָפּעמע אוּן איז שטיל 
אַװעק אוף דאָס פֿרײע גרינע פֿעלד, 

אין אַ פאָר שמונדען אַרוּם איז אַלבערט געגאַנגען צוּריק פֿון 
פֿעלד, ער איז געווען אַלײן, 

--- ווייטער, ווייטער פֿוּן דיזער פֿערהאַסטער װעלט! --- האָט 
ער נעמוּרמעלט. -- אויך איהר קר האָב איך געגראָבען מיעף, 
צוּ איהר װעם ניט דורכדרינגען דער רױש אוּן מוּמעל פֿוּן רי 
אייזערנע מאַשינעם, וועלבע רוּפֿען זיך מענשען, 

ער איז דוּרכגעגאַנגען איין גרויסע נאַס נאָך דער אַנרערער, 

-- וואוהין זאָל איך געהן ! 

ער האָט זיך ניט געקענט אוּמקעהרען צוּריק אין זיין צימער, 
וואו אַלעס װאָלט איהם דערמאָנט אָן דער געשטאָרבענער, אוּנ- 
גליקליכער מאַטילדע, פּלועלינג האָט ער דערהערט, װי אימיצער 
רוּפֿט איהם, ער האָט זיך אומגעקוּקט, דאָס איז געווען זיינער אַן 
אַלמער בעקאַנטער, אויך אַן אָרעמער אַרבײמער װי ער, 
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-- אָבער װאָס װעל איך מהאָן, ווען מען װעט מיר שטערען ? 
ווען איך װעל בענעגענען רי פאָליציי, ‏ װעלכע וועם אַװעקרױבען 
פֿון טיר די הייליגע לייכע פֿוּן מיין מאַטילרע!.-- 

--- ניין, דאָס דאַרף ניט נעשעהן ! װאוּ איז מיין רעװאָלװער! 

ער האָט אַרױסגענוּמען פֿוּן זיין אַלטען קעסמעל אַ גרויסען 
רעװאָלװער, וועלכען ער האָט געקױפֿט נאָך אין זיין יוּנענד, האָט 
גענעבען אַ קוּק, אױב ער איז געלאָדען אוּן האָט איהם אַרייננע- 
ליינט אין טאַש, 

--- איצט בין איך פֿאַרטינ, 

ער איז צוּגענאַנגען צוּם פֿענסטער, עס איז געווען אַ קאַלטע 
שמורמישע נאַכט, דער שמאָרט-זיינער האָט געשלאָנען 11 אוּהר, 

פֿאָרזיכטיג, שמיל האָט אַלבערט אַראָבגענוּמען רי לייכע פֿון 
מיש, צוּם לעצמען מאָל האָט ער זיך צוּנעדריקט צוּ איהרע קאַלטע 
ליפּען אוּן האָט זי אַרײינגעלײגט אין ארון, 

--- איז עס ווירקליך נעקוּמען די לעצטע מינוּט! -- זיינע 
הענד האָבען געצימערט, די האַק איז עמליכע מאָל אַרױסנעפֿאַלען 
פֿון זיינע הענד, ער איז צוּנעפֿאַלען צוּם ארון, האָט שמוּם אוּן 
לאַנג געקוּקט אויף איהרע קאַלטע האַלב-געשלאָסענע אוינען, 

--- מאַמילדע! מאַטילדע! --- האָט ער נעמוּרמעלט, --- איך 
קען זיך מיט דיר ניט שיירען, 

פלוצלינג האָבען זיך דעוהערט מרים, אַלבֿערם איז נעקוּמען 
צוּ זיך, 

--- עס איו שפּעט! עס מוּז געמהאָן װערן, ווען ניט בעפֿאַלען 
מיך איצט ריזע קאַלטע, נלייכנילטינע אוּנמענשען,. ער האָט נע- 
עפֿענט שטילערהייט די מהיר, איבעראַל האָט נעהערשט אַ טױטע 
שטילקיימ, צוויי מאָל איז פֿוּן זיינע הענד אַרױפנעפֿאַלען רער רעק 
פֿון'ם ארון, ענדליך האָט ער אָנגעשטרייננם זיינע קרעפֿמען אוּן 
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אכ אפטעכטאכטעכטאכט יט כטכטיכטשכטיכטעכטיכטשכטיפכטיטכטיטכטכן 


--איך דאַנק אייך! אָבער איך האַס אייער װאָהלטהעמינקײט, איהר 
האָט זיך געדאַרפֿט בוּקען פֿאַר דיזע הייליגע מױמע, זי איז נים 
נעווען איינע פֿון אייך ; זי האָט אויך געהאַסט װאָהלטהעטיגקײם, 
זי האָט געליעבט גערעכמיגקײיט! איך בעט אייך, פֿערלאָוט מיין 
צימער 

די אַלמע האָט איהם בייז אָנגעקוּקט, 

ער רערם, װי אַ פֿערריקטער," האָט זי געקלעהרט, {מען 
מוּו דאָס געבען צוּ וויסען דער פּאָליציי," אוּן זי איז אַװעק, 

אַלבערט איז װירער געבליבען אַלײן, 

-- מיך שרעקט דער געראַנק, דאָס דיזען אוּנשוּלרינען 
קערפּער װעלען בעריהרען די שמוּציגע הענר פֿון רער פֿאַלשער 
װאָהלטהעטיגקײט, װאָס מהוּט מען? 

אַלבערט איז פֿערזונקען אין טרויעריגע געדאַנקען. ענדליך 
איז ער אױפֿגעשטאַנען פֿון זיין שמוּהל אוּן זיין געזיכט האָט 
געטראָגען דעם אויסדרוק פֿוּן בעפֿריעדינטער ראַכע. ער האָט 
אױפֿגעהױבען דעם מױטען קערפער פֿון בעם אוּן האָט איהם 
אַװעקגעלײנט אויף זיין אַרבײטס-טיש, שנעל האָט ער אָנגעפֿאַנגען 
פֿונאַנדערצוּנעהמען די ברעטער פֿוּ'ם אַלטען בעטעל, ער האָט 
גענוּמען אַ האַק אין האַנד, האָט אױסגעווכט אַ קעסטעל מיט 
טשוועקעס אוּן האָט אָנגעפֿאַנגען צוּ האַמערן אַן ארון פֿאַר זיין 
מאַטילדע, אַלבערט איז געווען אַ סטאָליער אוּן זיין אַרבײם איז 
געגאַנגען שנעל, 

ער האָט אױסגעפֿונען אַ מיטעל, װי צוּ רעמען דעם הייליגען 
קערפער פֿון שמוּציגע הענד, ער װעם אַרײנלײגען מאַטילרע'ן אין 
ארון, וועם זי אַװעקטראָגען אויף דאָס פֿרײע פֿעלד אוּן בעהאַלטען 
דעם מת ויים, װייט פֿוּן די אוּנריינע קברים, אוּנטער'ן פֿרײען 


קלאָרען הימעל, 
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רער געראַנק, אַז װען ער זאָל זיין רייך, װאָלט איצט פֿילײכט 
מאַטילדע נאָך געלעכם, האָט װי מיט שפיזען איהם געשמאָכען 
אין האַרצען, 

--- אַךְ! װאַרוּם האָב איך ניט גע'ננב'עט, ניט גע'נול'ם, נים 
בעשווינדעלט װי אַנדערע? דאַן װאָלט מאַטילרע ניט געשמאָרבען, 
איך װאָלט בעשאָטען מיט נאָלד די געלרזיכטינע היענען אוּן זי 
װאָלטען גאַנצע נעכט געזעסען ביי איהר בעט, 

אין דיוען מאָמענט האָט זיך איהם אױסגעויזען, אַו דאָס 
מוימע נעזיכט קוּקט אױף איהם מים צאָרן אוּן פֿערדרוּס, 

--- האַ! װאָס רער איך? װאָלט דען מאַטילדע געקענט ליע- 
בען אַ שווינדלער, אַן אוּנטערדריקער פֿוּן זיינע אָרעמע מיממענשען? 
אַ גאָלרענעם זאַק, װאָס האָט ניט קיין מענשליבע געפֿיהלען ? ניין, 
ניין! מאַטילדע װאָלט מים פֿעראַכמוּנג געוויזען איהם די מהיר; 
איהר ערעלע זעעלע װאָלט זיך אָבנעקעהרט פֿוּן אַ שמוצינען 
מענשען! 

אין דיזער מינוּט האָט זיך דערהערט אַ קלאַפּערײ אין טהיר, 
אין צימער איז אַריין אַן אַלטע פֿרױ נעקליירעט אין שװאַרצען. זי 
האָט געווענדעם איהר נעלען רחמנות פנים'על צוּ אַלבערמץן, 

--- ווערטהער הערר! איך בעלאַנג צוּ אַ װאָהלטהעמינער 
געזעלשאַפֿט, איך האָב געהערט, אַז איהר זייט צוּ אָרעם צוּ בּע- 
צאָהלען פֿאַר דעם ארון אוּן פֿאַר דער לויה אין אַלנעמײן, איך 
קען דאָס אייך מיט דעם גרעסמען פֿערגנינען פֿערשאַפֿען, 

אַלבערט האָט איהר מים גערוּלר אויסגעהערט, איהר יעדעס 
װאָרם האָט איהם געקלוננען, װי אַ נירערטרעכטיגע בעליירינונג 
פֿאַר דעם מױיטען קערפער פֿוּן זיין געליעבטער מאַטילרע, 

--- אַזױ! מיט דעם גרעסטען פֿערגניגען װעט איהר מיר ראָס 
;ַֿערשאַפֿען! --- האָט ער װידערהאָלט מיט אַ שווערער ביטערקייט, 
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קליינע קינדער, אָבער דאָס האָט געדויערט ניט מעהר, װי עטליכע 
מינוּט, ער האָט זיך אױפֿגעהױבען אוּן האָט געװאָרפֿען אויף די 
אַנװעזענרע, אױף די נייגיעריגע, אַ בליק פֿוּן טיעפֿער פֿעראַכטונג, 

-- װאָס שטעהט איהר דאָ! װער האָט אייך אַהער גערופֿען, 
איהר האַרצלאָזע ברואים ? וואוּ זייט איהר געווען פֿריהער ? אַװעק 
פֿוּן דאַנען! פֿערפּעסטעט ניט מיט אייער גיפֿטיגען אָטהעם דאָס 
הייליגע, אוּנגליקליכע וועזען, וועמען איהר, געלדזיכטיגע אונמענשען, 
האָטֿ אַזױ אוּנבאַרעמהאַרציג ערמאָרדעט! איך קען אייך נים זעהן! 
איך פֿעראַכט אייך! איהר זייט גיפֿטיגער פֿוּן װוילדע חיות, איהר 
זייט מערדער ! 

-- אַװעק! -- האָט ער נאָך אַמאָל אַ געשריי געמהאָן. זיין 
שטימע האָט גערוּנערט, זיינע אויגען האָבען געשפריצט מיט פֿײער, 
נאָך אַ וויילע אוּן ער װאָלט אויף זיי אַרױפֿגעפֿאַלען, װי אַ צוּרייצטער 
טיגער, 

די אַנװעזענדע האָבען איהם אָנגעקוּקט מיט שרעק. ,דער 
אָרעמער איז אַראָב פֿון זינען," האָבען זי געטראַכט, 

-- לאָזט איהם אַ וילע אַלײן, --- האָט געזאָגט אַ פֿרױ, -- 
ער װעט שפעטער פֿיהלען לייכטער, אוּן אַלבערט איז געבליבען 
אַלײין מיט זיין מאַטילרע'ן, 

דאָס דונקעלע לעמפעל האָט געװאָרפֿען אַ בלאַס ליכט אויף 
דאָס אוּנבעוועגליכע, מאַרמאָרנע געזיכט פֿון דער טױיטער, 

אַלבערט האָט געקוּקט אױף דאָס טייערע געזיכט, װאָס 
פֿלעגט איהם אָפֿט שיינען, װי אַ נאָלדענער זוּנענשטראַהל אין אַ 
וועלט פֿוּן פֿינסטערניס, עס האָט זיך איהם נאָך אַלץ ניט גענלויבט, 
אַז זיין מאַטילדע װעט מעהר ניט רערען צוּ איהם ; אַז זי װועט 
שוין קיינמאָל מעהר ניט קוּמען איהם אַנטקעגען מיט איהר ליעב- 
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,די לעצטע האָפֿנוּנגען זיינען פֿערלאָרען!" --- האָט איצט 
געמראַכט אַלבערט. -- , איך מוּז נעהן צוּ איהר. װאָס עס װעם 
זיין, דאָס װעם זיין!" וען אַלבערט איז צוּגעגאַנגען צוּ זיין ואוי- 
נונג, האָט ער דערהערט עפעס אַ גערױש, אַ לױפֿערײ, פֿיעלע 
שטימען האָבען גערערם צוזאַמען: ,װאוּ איז ער ? װי אַזױ לאָוט 
מען אַ פֿרױ אַלין ?" אַלבערט איו שנעל אַרױפֿגעלאָפֿען אוף רי 
מרעפ, זיין קליינעס צימער איז געװוען פֿוּל מיט מענשען, וייבער, 
שבנים, קינרער, אַלטע ליים -- אַלעס בעווענט אין נעמוּמעל, 

ווען אַלבערם איז אַרײן אין צימער, איז געװאָרען שמיל, אַלע 
האָבען איהם מרויעריג אָנגעקוּקט, אַן אַלטע פֿרױ האָט שטילערהייט 
געװיינט אוּן זיך נעװישם דרי אױנען מים אַ גרויסער רוימער 
פֿאַטשײלע, 

אַלבערט איז געכליבען שטעהן, װי פֿערשמײנערמ, --- איוֹ 
עס מענליך? האָט ער געפֿרעגט, װי אין אַ מרוים, די אַנװעזענרע 
האָבען זיך -אָבגערוּקט פֿוּן בעט אוּן אַלבערט האָט דערזעהן זיין 
מאַמילדע --- זי איז געווען מױמ, אױף איהר בלאַסען מױל איז 
פֿערשטאָרבען דער אויסדרוּק פֿוּן מאַכטלאָזען קאַמפף אוּן פֿער- 
צװײיפֿלוּנג, 

אַלבערט האָט ניט נגערעדט קיין װאָרט, קיין מינדסמער 
געשריי האָט זיך נים אַרױסגעריסען פֿון זיין פֿערשטײנערמער 
ברוּסט. ער איז צוּגענאַנגען צוּם בעם אוּן איז געפֿאַלען אויף רי 
קניע לעכען זיין מױמע מאַמילרע. עס איו פֿערבײ אַ רגע פֿון 
מוימער שמילקייט. ענדליך האָט זיך פֿוּן אַלבערט'ם ברוּסט אַרױס- 
געריסען אַ געוויין, דאָס איז געווען אַ שרעקליך געוויין; עס האָט 
עראינערט דאָס װילרע ברוּמען פֿוּן אַ פֿערװאינדעטען לייב. ‏ עס 
האָט עראינערט די װילרע פֿערצװײפֿעלטע געשרייען פֿון אַ טי- 
גערין, ביי װעלכער מען האָט נערױבט אוּן ערמאָררעט איהרע 
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דער פּראָפֿעסאָר, --- אָבער װייסט איהר, מיין פֿרײנד, אַו איך 
נעהם פֿאַר אַ װיזיט ניט וייניגער פֿון 25 דאָלאַר? 

אַלבערט האָט אױסגעסטאַרטשט אַ פאָר אויגען, 

-- 28 דאָלאַר! ניין, פּראָפֿעסאָר! איך האָב איצט אַפילו 
קיין 98 סענט נים, אָבער אין נאָמען פֿוּן אַלעס, װאָס איז אייך 
הייליג אוּן טייער, אין נאָמען פֿוּן אייער אייגענער פֿרױ, ועלכע 
איהר ליעבט, קוּמט, רעטעט מאַמילדע'ן! איך װעל זיך אייך 
פֿערפֿליכטען פֿאַר מיין גאַנצען לעבען, איך װעל זיין אייער שקלאַף, 
איער אייביגער קנעכט! ועהט, אָט ליעג איף ביי אייערע פֿים!--- 
אוּן ווירקליך, אַלבערט איז געפֿאַלען צוּ רי פֿיס פֿון'ם פֿראָפֿעסאָר, 
ער האָט אָנגעכאַפט זינע הענד אוּן האָט זי געקוּשט, װי אַ 
מרייער הוּנד איז ער געלענען אויף'ן באָדען אוּן האָט מיט זיינע 
פֿערװײינמע אויגען געקוּקט אויף זיין מענליכען רעטער, 

-- עס איז אוּנמעגליך, אוּנמעגליך! --- האָט געמוּרמעלט 
דער פראָפֿעסאָר, אָבשטוּפענדיג פֿון זיך דעם אוּנגליקליכען. -- 
געהט אוּן קריגט ערגעץ אַ ביליגען אַרצם; איך פֿאָהר נים צוּ 
אַזעלכע פּאַציענטען, 

-- דער עקיפּאַזש איז פֿערטיג ! --- האָט געזאָגט רער לאקיי, 

דער פּראָפֿעסאָר איז אױפֿגעשטאַנען אוּן איז אַרױסגעגאַנגען 
אַלבערט איז געבליבען ליגען, װי אַ דערשלאָגענער אויף'ן באָדען, 
װען ער איז געקוּמען צוּ זיך אוּן איז אַרױס פֿון פּראָפֿעסאָר'ס 
אָפֿים, האָט ער געזעהן פֿון װייטען, װי עס האָט שנעל אַװעק- 
געראָלט די רייכע קאַרעטע, אין וועלכע דער פּראָפֿעסאָר איז גע- 
פֿאָהרען ניט צוּ אַזעלכע אָדעמע, פֿערװאָגעלטע, שמאַרבענרע 
פּאַציענטען, װי זיין אוּנגליקליכע מאַטילרע ; ניין, ער איז פֿילײכט 
געפֿאָהרען אין די רייכע פאַלאַצען, וְאוּ מענשען קריינקען פֿוּן 
וואױלטאָג אוּן איבערפֿלוּס, 
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--- מאַטילדע איז אין געפֿאַהר, איך מוּז זי רעטען! --- האָט 
ער זיך געווענדעם צוּ זיין פֿריינד מיט פֿליפענרע מרערען, 

-- װאָס קען איך דיר איצט העלפֿען? דוּ זעהסט, װי איך 
בין שטאַרק פֿערנוּמען, איך קען פֿערלירען מיינע קוּנדען, װען 
איך זאָל מיך איצט אָבנעבען מים דיר, קוּם מאָרגען, װעל איך 
זעהן, פֿילײכט קען איך דיוּ העלפֿען, 

--- מאָרגען! --- האָט ביטער אױסגערוּפֿען אַלבערט,---װוער 
ווייס, אוב מיין מאַטילרץ װעט לעבען ביז מאָרגען? זיין פֿריינר 
האָט שוין ניט געהערם זיינע לעצטע װערמער, ער איז אַװעק צוּ 
זיינע קוּנרען, 

צוּבראָכען פֿוּן שמערצען אוּן פֿערצװײפֿלוּנג האָט זיך אַלבערם 
געלאָוט געהן אַהים. דוּרכגעהענדינ אַ גרױסע נאַס האָט ער 
דערזעהן אויף אַ טהיר פֿוּן אַ רייכען הױז אַ מעשענעם ברעטעל 
מיט רעם אױפֿשריפֿט ,פראָפֿעסאָר א..." אַ פֿונק פֿוּן האָפֿנוּנג 
האָט זיך װידער אָנגעצוּנדען אין אַלבערט'ס ברוּסט. ער האָט 
אָנגעקלוּנגען, 

-- איז דער פּראָפֿעסאָר צוּ הוו? 

--- יאָ, קוּמט אַרײן ! 

אַלבערט איז געשמאַנען אין אַ רייך-אויסגעפוצטען אָפֿיס, אין 
אַ װיילע אַרוּם איז אַרײנגענאַנגען דער פּראָפֿעסאָר. ער איז געווען 
אַ מאַן פֿון אַ יאָהר פֿערציג, טיט רטע האָר אוּן באַקענבאָרר, 
ער האָט עפעס װי פֿערואוּנדערט אָנגעקוּקט דעם אָרעמען אַלבערט 
אין זיינע אַלמע, אָבגעטראָנענע קליירער, 

--- פּראָפֿעסאָר, פֿילײכט קענם איהר בעזוכען מיין פֿרױ, 
וועלכע איז איצט געפֿעהרליך קראַנק! -- האָט אַלבערט קױים 
אויסגערערט, עס האָבען איהם געשטיקט די טרערען, 

--- יאַ, געװים, איך קען דאָס טהאָן, -- האָט געענטפֿערט 
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ווילדע חיה, אַלעס איז פֿאַר איהם פֿערשװאוּנדען, ער האָט נאָר 
געזעהן פֿאַר זיך אַ בייזען הונר, אַ פֿײינד, אויף װעלכען ער װעט 
זיך באַלד אַרױפֿװאַרפֿען מיט דוּנערנדען געשריי פֿוּן אַ פֿערװאוּנ- 
דעמען לייב אוּן צוּרייסען זיין אָפּפֿער אויף שמיקער, 

דער דאָקטאָר האָט בעמערקט, װי זיינע װערטער האָבען 
געווירקט אויף'ץ אונגליקליכען אוּן ער איז צוּגעגאַנגען צוּ איהם 
מיט אַ שמייכעל: 

--- זיים רוּהינ,. מיין פֿרײנר... 

-- אוּנמענש! װילדע חיה! אַװעק פֿוּן מיר! --- האָט אויס- 
גערופֿען אַלבערט מיט אַ ציטערנדער שטימע, --- אַװעק! אָרער 
איך צוּרייס דיך, איך פֿערניכט דיר! 

-- ער איז פֿערריקט ! --- האָט וי פֿערלאָרען אױסנעמוּרמעלט 
דער דאָקטאָר --- פֿערלאָזט באַלר מיין אָפֿיס, 

אַלבערט האָט זיך, װי אַ צוּרייצטער לייב אַ װאָרף געמהאָן 
אויף זיין פֿיינד אוּן האָט איהם אַ שליידער געמהאָן צוּם באָדען, 

-- רעטעט! רעטעט! -- האָט געשריען דער מעדיצינישער 
רעטער, 

אַלבּערט איז װי אַ װאַהנזיניגער אַרױסגעלאָפֿען פֿוּן אָפֿיס, 

װאוּהין געהט מען איצט? װאָס טהוּט מען?! זיין קאָפּ האָט 
געברענט, װי אין אַ שרעקליכען פֿיבער אוּן ער האָט נאָך גע- 
ציטערט פֿון אױפֿרענוּנג. ער האָט זיך עראינערט אָן אַ פֿרײנר, 
װעלכּער איז געװען בעקאַנט טיט פֿיעלע דאָקטױרים אוּן פּראָ- 
פֿעסאָרען, -- ,פֿילײכט װעל איך דוּרך איהם קריגען אַ ראָקטאָר", 
-- האָט געטראַכט אַלבערט, 

ער האָט געפֿונען זיין פֿרײנד שטאַרק בעשעפֿטיגט אין זיין 
קליינעם קרעמעל. אַלבערט האָט אָנגעװאַרט אַ גינסמיגע מינוּט אוּן 
האָט אוהם איבערגעגעבען אין קוּרצע װערטער זיין שרעקליבע לאַגע, 
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צוּ אייך אָהן געלר אוּן צוּ אַ צוויימען אָהן נעלד, װאוּ װעל איך 
נעהמען צוּ בעצאָהלען פֿאַר אַ זוּמער-פלאַץ פֿאר עטליכע הוּנרערט 
דאָלאַר, אָרער דערהאַלטען מיינע פֿערד אוּן עקיפאַוש? 

--- אָבער, דאָקטאָר, איהר האָט שוין ביי מיר איבערגענומען 
ניט ווייניג נעלד, אוּן איצט װילט איהר מיך אַװעקװאַרפֿען? איצט 
ווילט איהר איבערלאָזען אַ געפֿעהרליך קראַנקע פֿרױ אָהן שוּם 
הילפֿע ? לאָזען זי פֿילײכט שמאַרבען אין איהרע יוּנגע יאָהרען, נוּר 
דערפֿאַר, װייל איך האָב איצט נים צוּ בעצאָהלען אייך דעם 
דאָלאַר! 

--- איך האָב אייך איין מאָל געזאָנט, מיין פֿרײינד, אוּן איך 
ליעב ניט איבערצוריירען נאָך אַמאָל, דאָס װאָס איך זאָג. -- האָט 
דער דאָקטאָר רוּהיג געענטפֿערט, אַרױסלאָזענדיג בלױיע רינגען 
רויך פֿוּן זיין האַװאַנאַדסיגאַר, 

-- אָבער דאָקטאָר, איז עס מענליך, אַז איהר װעט זי איצט 
לאָזען שטאַרבען? --- האָט אַלבערט אויסנעשריען, צימערנדיג מים 
זיין נאַנצען קערפער, 

-- שטאַרבען! --- האָט איבערנעזאָגט רער דאָקטאָר מיט 
אַן איראָנישען שמייכעל אוף זיין זעלבסט צוּפֿרירענעם געזיכט : 
-- כאַ! כאַ! איהר זייט זעהר נאַאיו, יוּנגער מאַן, וייניג מענשען 
שטאַרבען דען יערע מינוּט, יערע סעקוּנרע, נים זעהענדיג אין 
די אוינען קיין דאָקטאָר? װאָס איו דען דער מעהר מיט אייך! 
איהר זייט אָרעם אוּן קענט איבערהויפּט ניט פֿיהרען קיין פֿאַמי- 
ליען-לעבען, איהר װעם זיך דאַן פֿיהלען פֿרײער... 

אַלבערט איז געשמאַנען בלאַס, װי דער מוים. זיינע הענר 
האָכען געציטערם אוּן זיינע אוינען האָכען געבליצט מים צאָר- 
ניגען װאַהנזין, ער האָט געפֿיהלט, װי אַלעם מענשליכע האָם איהם 
פֿערלאָזען; ער האָט געפֿיהלט, װי ער פֿערװאַנדעלט זיך אין אַ 


נאָך אַ פאָר װאָכען אוּן דוּ ועסט קוּמען צוּ ריינע קרעפֿטען, -- 
האָט ער זי געמרייסט אוּן איז אַװעק צוּ זיין אַלטען בעקאַנטען 
דאָקטאָר. דער אַרצט האָט איהם בעגעגענט אין זיין אָפֿיס מיט 
דעם אייביג קאַלמען שמייכעל אויף זיין ביזנעם-מעסיגען געזיכט, 

-- נו מיין פֿרײנד, האָט איהר שוין געקראָגען געלר!--- 
איז געווען זיין ערשטע פֿראַגע, 

אַלבערט האָט געפֿיהלט עפעם, װי אַ שלאַנג װאָלט איהם אַ 
בּים געטהאָן אין זיין ברוסט, 

-- ניין, ווערטהער דאָקטאָר! איך האָב נאָך קיין געלר ניט 
געקראָגען,. איך האָף אין גיכען צוּ קרינען, איך בין געקוּמען צוּ 
אייך, ווייל מיין מאַטילרע פֿיהלט זעהר שלעכט, פֿיעל ערגער, װי 
ביז אַהער, 

דער דאָקטאָר האָט אַרױסגענוּמען אַ סינאַר, האָט פֿעררױכערט 
אוּן זיך אַװעקגעועצם אויף זיין ווייכען שמוהל, 

-- הערט, יוּנגער מאַן, -- האָט ער זיך ענרליך געווענדעט 
צוּ אַלבּערט'ן. --- איהר דאַרפֿט װיסען אַלײן, אַו אָהן געלר קען 
מען קיין דאָקטאָר ניט האָבען, דיינקט איהר, אַז איך לעב פֿון 
דער לופֿט? איך האָב זעהר גרױסע אױסנאַבּען אוּן מוּו אױך 
בּעצאָהלען מיינע בילס, איין זומער-פּלאַץ פֿאַר מיין פֿאַמילע קאָסט 
מיר אָב מעהר, װי אַואַ מענש װי איהר פֿערלעבט אין אַ גאַנץ 
יאָהר, היינט פֿערד אוּן עקיפאַזש אוּן נאָך הוּנדערמע בערירפֿ- 
ניסע, װי אַ מעטראָפּאָליטען אָפּעראַ, פֿאַטיליען-בעלער, אֶהן וועלכע 
איהר קענט גאַנץ לייכט אויסקומען, אָבער מיר, וועלכע לעבען 
אין אַן אַנשטענדיגער געועלשאַפֿט, מוזען נאָכקוּמען דיזע בעדירפֿ- 
ניסע; אויך אוּנזער פּראָפֿעסיאָן, װוען מיר װילען האָבען אַ נאָמען 
פֿון אַ נוּטען אַרצט, פֿאָרערט פֿוּן אוּנו, מיר זאָלען לעבען מיט 
לייטען גלייך, היינט בעקלעהרט אַלײן, מיין פֿרײנד, איך זאָל געהן 
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דאכט רככ טנאנ טאטעכטי טיט כטפטכטנ טמ אנעכטעכטאט 


זי האָט אױף איהם אױפֿגעהױבען איהרע שעהנע, גרויסע 
אויגען, אין וועלכע עס האָבען זיך אָבנעשפינעלט איהרע מיעפֿע 
ליירען אוּן איהר ערעלע, ליעבענרע ועעלע. 

-- אַלבערט, מיר האָבען מעהר קיין געלד נים, אוּן דאָק- 
מוירים קוּמען נוּר צוּ די, װאָס האָבען געלד, --- האָט מאַטילדע 
שמיל נעזאָגט אוּן אַ האַרצרײסענדער מרױער האָט זיך געהערט 
אין איהר שטימע. --- אַלבערט, שיק מיך אַװעק אין אַ האָספיטאַל, 
דוּ זעהסט אַלײן, אַז מיר קענען זיך ניט העלפֿען. 

-- אין האָספּיטאַל! --- האָט אױסנערופֿען אַלבעוט מים 
ביטערער פֿערצװײפֿלוּנג אוּן זיין שטימע האָט זיך איבערנעריסען. 

ער האָט זיך עראינערם, װי מיט עטליכע יאָהר צוּריק איז 
ער קראַנק געװען אוּן זיין בעל-הבית האָט איהם געשיקט אין 
קראַנקען-הויז, אָהן קרעפֿטען, פֿערשמאַכט איז ער נעלעגען גאַנצע 
מעג, אוּן ווען ער פֿלעגט בעמען אַ מרוּנק, פֿלענען רי האָספיטאַל= 
וועכטער זיך מאַכען נים הערענדיג אוּן איהם איבערלאָוען מיט 
זיין ברענענדען דוּרשט, ער געדיינקט, װי דער האָספיטאַל-דאָקמאָר 
פֿלענם, װי אַ שנעע-זאַװערוּכע, רוּרכלױפֿען פֿערבײ די בעטלעך 
פֿון די קראַנקע מיט דער קאַלמער פֿראַגע: ,װי געהט'ם?" אוּן 
ביז דער קראַנקער האָט געעפֿענט זיין מויל עמװאָס צוּ ענטפֿערן, 
פֿלענט דער דאָקטאָר שוין זיין 3 מייל װיים פֿון איהם... 

װי לאַנג װעט מאַטילדע קענען אױסהאַלטען אַואַ מהיערישע 
בעהאַנדלוּנג? זאָל ער זי אַװעקשיקען אין האָספיטאַל שטאַרבען? 
ניין! ניין! ער קען דאָס ניט טהאָן, ער װעט לױפֿען צוּ דאָקטױרים, 
ער װעט בעמען, ער װעט װיינען, ער װעם זיך װאַרפֿען צוּ זייערע 
פֿיס, אוּם זיי זאָלען רעמען זיין מאַטילדע, זיין איינצינע מרייסט 
אין לעבען, | 

--- ניין, מאַטילדע! דוּ דאַרפֿסט ניט געהן אין האָספיטאַל! 


--. ופי 


== עי יי יי 6 


יכטיעכטעכטיעקטעכטעכטישכטעכט עשטעכטיעעטעכטעכטעקטע רעקינכעט 


געזיכט צוּרייסט אויף שמיקער דאָס האַרץ פֿון'ם אָרעמען אַלבערט, 
די גרעסטע מהייל פֿוּן זיין קלענליכען לוין האָבען פֿערשלונגען 
דאָקטױרים אוּן מעדיצין, אוּן מאַטילרע'ס חופה-קלייר אוּן זיין 
זילבערנער זייגער האָט ער אַװעקגעטראָגען אין לאָמבאַרד, אוּם 
צוּ קענען פינקטליך בעצאָהלען רענט אוּן דעם דאָקטאָר פֿאַר 
זיינע ויזיטען, ' 

דאָך, װאָס קען עס זיין, װאָס דער דאָקטאָר איז שוין צויי 
טעג נים געווען ? אַלבערט האָט זיך עראינערט, אַז דעם לעצמען 
מאָל האָט ער איהם ניט געהאַט מיט װאָס צוּ בעצאָהלען אוּן 
האָט איהם געבעמען, ער זאָל װאַרטען ביז ער װעט ערגעץ קריגען 
אַ פֿאָר דאָלאַר, : 

-- זאָל דאָס זיין די אוּרזאַכע, װאָס ער קוּמט ניט מעהר? 
-- האָט זיך אַלבערט געפֿרענט מיט אַ בימערען פֿערדרוּס, --- איז 
דאָס מעגליך? האָב איך דען איהם ניט געצאָהלט אימער פֿאַר 
זיינע װיזימען? האָב איך דען ניט אָבגעריסען פֿוּן מיין לעצטען 
ביסען, אוּם איהם צוּפֿרידענצוּשטעלען, אוּם צוּ ויסען, אַז מאַ- 
טילדע ליגט ניט אֶהן שׁוּם הילפֿע? װיפֿיעל מאָל האָב איך מיר 
געלייגט שלאָפֿען אָהן נאַכט-מאָהל, אַ הוּנגעריגער, ווייל איך האָב 
געװואוּסט, אַז װען איך װעל קױפֿען עטװאָס צוּ עסען, װעל איך 
נים האָבען מיט װאָס צוּ בעצאָהלען דעם דאָקטאָר ? 

אוּן איצט... איז דאָס מעגליך ? אַז ער האָט אַװעקגעװאָרפֿען 
מיין מאַטילדע ? אַװעקגעװאָרפֿען, זי געלאָזט פֿערװעלקען, שמאַרבען, 
ווייל מיר האָבען איהם איין מאָל ניט בעצאָהלט ? װייל מיר זיינען 
אַזױ אוּנגליקליך אוּן אָרעם ! 

-- מאַטילדע! איך מוּז אַריבערגעהן צוּם דאָקטאָר אוּן וויסען 
די אוּזאַכע, װאָרוּם ער קוּמט ניט מעהר צוּ דיר! --- האָט גע- 
זאָגט אַלבּערט מיט אַ ציטערנדער שטימע פֿוּן פֿערשטיקטען צאָרן, 
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געלר אוּן לעבען. 


--- נוּ, מאַמילדע, פֿיהלסט דוּ היינט בעפער! -- האָט 
אַלבערט געפֿרענט זיין יוּנגע פֿרױ, ועלבע איז געלענען קראַנק 
אין בעם, 

--- ניין, אַלבערט, איך פֿיהל היינט ערנער, -- האָט ױ 
שמיל געענטפֿערט, איהרע אינגעפֿאַלענע שװאַרצע אױנען זיינען 
געווען פֿײיכט פֿוּן מרערען, 

--- איז דער דאָקטאָר שוין געווען? 

--- ניין, קיינער איז דאָ היינט נים געווען, 

אַלבערט האָט אַראָבגעלאָזען דעם קאָפּ אוּן נעשווינען. ער 
איז געווען אַן אַרבײטער, אַ נאַנצען טאָג האָט ער שווער געאַרבײם 
אין פֿאַבריק, װי אָרעם ער האָט ניט נעלעבט טיט זיין מאַטילרע, 
דאָך האָט ער מוּנטער אוּן שמאָלץ געמראָנען רי לאַסט פֿוּן 
עהרליכער אָרימקײט, יערען אָבענד פֿלענט איהם מאַטילדע בע- 
געגענען מיט אַ ליעבליכען שמייכעל אויף איהר ערעלען שעהנעם 
געזיכט, זי איז גענאַנגען אָרעם געקליירעם, אָבער תמיד ריין אוּן 
נעט, זייער וואױינונג איז בעשמאַנען פֿון צוויי קליינע נױאָרקער 
צימערלאַך אוּן ביי זי איז אימער געוען אַלעם ציכמיג, אַלעס 
אויף אַן אָרט, ריין אוּן בעקוועם, 

אָבער פלוּצלינג האָט זיך אױף דיזען אָרעמען הערליכען 
פֿאַמיליען-בילר אַראָבגעלאָזט אַ שװאַרצער װאָלקען, מאַטילדע האָט 
געהאַט אַ קינד, װאָס איז באַלד געשטאָרבען. פֿוּן דאַמאָלסט אָן, 
שוין 4 מאָנאַט, ליגט זי קראַנק, איהר אויסגעמאַטערם, פֿערװעלקט 
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יידיר שי ענעי א 


אירבט {.- יי יי 


טל לאטאט 


רער-שעהנע עלאַ, אַ רייצענדע בלום, ועלכע האָט געבליהט אויף 
דער ברוּסט פֿוּן איהר טרייער מוּמער ? װער װאָלט געגלויבט, אַז 
אויך דיזע שמוצינע בּאָמערקע האָט אַמאָל געשיינט, װי אין פֿריה- 
לינג די זוּנן, געליעבט אוּן געטרוימט פֿוּן אַ הערליכער צוּקוּנפֿט ? 

װפֿיעל אַזעלכע געפֿאַלענע, צוּטראָטענע , עלאַס" בלאָנרזשען 
אַרוּם אין די גאַסען פֿון נואָרק, געשענדעם פֿון יעדען אױסוואוּרף 
פֿון דער מענשהייט, פֿערװאָרפֿען מיט שמוּץ אוּן שמיינער פֿוּן רער 
,יונגער אַמעריקאַ', געשלאָגען פֿון רי היטער פֿון געועץ אוּן 
אָררנוּנג ? 

אוּן װפֿיעל יוּנגע קינדער מים לאָקען, װייך װי זייר, מיט 
בּאַקען, פֿריש װי ראָזען, וועלכע לױפֿען נאָך פֿאָרלױפֿיג אין שוּהלע 
אוּן שיינען מיט זייער נאַאיװויטעם אוּן אוּנשוּלד, ערװאַרטעט דאָס 
שיקואַל פֿון אַן עלאַ, דער שרעקליכער נורל פֿוּן אַ נװאָרקער 
באָמערקע! 
דאָך גענונ! איך װיל דיך, לעזער, ניט בעלעסטינען מעהר 
מיט אַזאַ נירעריגער פּערזאָן, װי אַ {באָמערקע", איך װיל דיך נוּר 
בּעמען, ווען דוּ געהסט דוּרך די גאַסען פֿון נויאָרק אוּן בעגענענסט 
אַ ,כּאָמערקע", װאַרף נים אױף איהר קיין שמיינער, דיינק פֿון 
דער ,עלאַ" אוּן פֿרענ : װעמעס שוּלר אין ראָס! 


הב שטעט כטעכטכטכטעכטיע עטכע כטעכטעכטיכטכטיכ; אכט 


מיט קללות, מיט האַס, מיט ברענענרען צאָרן האָט זי זיך 
אָבנענעבען דעם שענדליכען האַנדעל, איהר געוויסען פֿלענט איהר 
ניט נעבען קיין רוּה,. איהר שענדליך לעבען איז המיד געשטאַנען 
פֿאַר איהרע אױגען, זי פֿלענט הערען די ציטערענרע שטימע פֿוּן 
איהר מוימער מוּמער: ,עלאַ, װאָס האָסט דוּ נעמהאָן ? עלאַ, דיין 
שאַנר ברענט װי אַ העליש פֿײער אין מיין קבר אוּן לאָום מיך 
נים רוּהען זי 

אוּם צוּ פֿערמױבען אין זיך די ניפֿטינע שמימע פֿוּן איהר 
קראַנקען געוויסען האָט זי אָנגעהױבען מרינקען, זי האָט געמרוּנ- 
קען ביי טאָג אוּן בי נאַכע,. איהר ריענסט פֿלענט איהר אָפֿם 
געפֿינען אויף דער פֿאָרלאָגע שכור מיט אַ פֿערשװאָלענעם געזיכט, 

--- וואוּ זיינען זיי? --- פֿלעגט זי פֿרענען מיט אַ הייזעריגער 
שמימע? --- װאַרוּם קױפֿען זי מיר ניט קיין װיין? 

אין איין יאָהר איז זי געװאָרען אַלם אוּן גרוי, 

די מענער האָבען געווייכט פֿוּן איהר, 

-- װאָס אַנטלױפֿט איהר פֿון מיר? --- פֿלעגט זי שרייען 
מים אַ ביטערען שמייכעל, --- איהר אַלײן האָט צוּטרעמען רי 


בלוּם אוּן איצט שפּייט איהר אויף איהר! 


+ 
+ + 


--- סיי נעט אַפּ! --- די באָמערקע האָט רערפֿיהלט װי אַ 
שווערע האַנד דריקט איהר שוּלטער, זי האָט זיך אױפֿגעכאַפּט, 
גענען איהר איז געשמאַנען אַ גרױסער פּאָליציי-מאַן מיט אַקלאָב 
אין די הענר, זי האָט זיך מיט שרעק אױפֿגעהױבען אוּן איז שנעל 
אַװעק וויימער, 


קוּקענדיג אויף ריוע קלענליבע פֿינוּר, איינגעוויקעלט אין. 


שמוּצינע מראַנטעס, װער װאָלט גענלױיבט, אַז ערשט מים אַ פּאָר 
יאָהר צוּריק איז דאָס געווען אַ צאַרם, אוּנשוּלריג קינר, אַ וואונ- 
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נאַכט-פֿײיגעל, ‏ מיט װעלכע ער איז געווען גוּט בעקאַנט, אוּן אין 
ערשמוינט געװאָרען צוּ געפֿינען אַואַ ריינעם, װאוּנדערשעהנעם 
פערל אין די שמוּציגע גאַסען פֿוּן נױאָרק, 

-- װאוּ ואוינט איהר? פֿון װאַנען קוּמט איהר? --- האָט 
ער שטיל געפֿרעגט, 

זי האָט איהם דערצעהלט איהר לעבענס-געשיכטע אוּן ער 
האָט איהר בּעגלייט אַהײם, ער האָט בעמראַכט איהר קראַנקע 
מומער,. האָט איבערגעלאָזען עטליכע דאָלאַר אוּן האָט צוּנעזאָגט 
מאָרגען װידער צוּ קוּמען, 

יעדען טאָג פֿלענט ער בעווכען רי שעהנע עלאַ. זיי האָבען 
איבערגעצויגען אין אַ שעהנע װאױינוּנג, דאָך די אַלטינקע מוּמער 
האָט זיך ניט געקענט ערהוילען פֿון איהר קראַנקהייט אוּן איז אין 
גיכען געשטאָרבען, 

עלאַ האָט געליעבט איהר איינציגען פֿרײנד אוּן רעטער, ער 
פֿלעגט איהר פֿערשאַפֿען די בעסטע פֿערגניגען, אוּן זייער לעבען 
איז די ערשטע צייט געווען זעהר אַ גליקליבעס, 

אָבּער פלוצלינג איז ער פֿערשװאוּנרען, עלאַ איז געבליבען 
אַלײן, זיינע פֿרײנד האָבען איהר געואָגט, דאָס ער איז מיט אַן 
אַנדער פֿרױ אַװעק נאָך אײראָפּאַ, עלאַ האָט געהאַט אַ קינד, די 
נוימה האָט װוידער אָנגעפֿאַנגען צוּ קלאַפּען אין מהיר, 

װאָס זאָל זי טהאָן ווייטער ? עלענד, אָרעם, מיט אַ קינד אויף 
די הענד, פֿעראַכטעט פֿון דער מאָראַלישער געועלשאַפֿט אַלם אַן 
אוּנמאָראַלישע פֿרױ, װאוּ זאָל זי געהן ? צוּ וועמען זאָל זי זיך ווענדען ! 

עס איז איהר געבליבען נוּר איין מיטעל, נוּר איין אױסגאַנג, 
זי איז געווען נאָך יונג אוּן שעהן. רייכע בעלי-תאוה האָנען 
געקלאַפט אין איהרע טהירען, זי װעם אָנפֿאַנגען צוּ האַנדלען מיט 
איהר שעהנהייט, 
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יאכטכטי עטעפ יכט קיטע טיט 


װי אַזױ קען זי איהר העלפֿען ? װאוּ נעהמט מען די מיטלען 
צוּ ערלייכטערן איהר רי שרעקליכע ליירען } 

מרערען האָבען איהר געשטיקט, איהר עלענר, איהר נויטה, 
איהר אוּנגליקליכע מוּטער --- אַלעס האָט זיך פֿערװאַנדעלט אין 
אַ ניפֿטיג העליש פֿײער, װאָס האָט פֿערצעהרט איהר האַרץ אוּן 
געדריקט מיט שאַרפֿע אייזערנע צװאַנגען איהר נאַנצעס װעוען. זי 
האָט זיך צוּנעמוּליעם צוּ אַ גרויסער געביירע אוּן האָט ביטער 
געוויינט, 

--- יוּנגעם פֿרײלין, װאָס איז געשעהן ‏ --- האָט זי דערהערט 
לעבען זיך אַ מענער-שטימע, 

זי האָט אױפֿגעהױבען איהר קאָפּ, לעבען איהר איז געשטאַנען 
אַ רייך-געקליידעטער יוּנגער-מאַן אין אַ זיירענעם צילינדער, מים 
אַ צינאַר אין מױל, איהר ערשטער געראַנק איז געווען : אַנטלױפֿען! 
אָבער טאַקע באַלד האָט אין איהר קאָפּ דוּרכנעבליצט אַן אַנדער 
פּלאַן : זי וועט איהם בעמען, ער זאָל איהר געבען עמװאָס געלר, 
מים װאָס זי װעם קענען רעמען איהר מוּטער אוּן זיך זעלבסט, 
װאָס קען זי זיך העלפֿען! זי מוּו בעטלען, קיין אַנדער אויסווענ 
איז נימאָ, 

-- העלפֿט מיר! איהר זיים, זעה איך, רייך, מיין מוּטער 
איז זעהר קראַנק, איך קען קיין אַרבײט ניט געפֿינען... -- האָט 
זי אָנגעפֿאַנגען, אָבשטעלענדינ זיך אויף יערען װאָרם אוּן ווערענריג 
באַלד בלאַס, באַלד רוט אין געזיכט, 

דער רייכער יוּנגער מאַן האָט זיך נוּם איינגעקוּקט אין איהר 
געזיכט אוּן איז געבליבען שטעהן װי פֿערװאוּנדערם. איהר שעהנהיים, 
איהר נאַאיוויטעם, איהר אוּנשוּלר, װעלכע האָט געשטראַהלט פֿוּן 
איהר יעדען געזיכטס-צוּג, פֿון איהר יעדער בעוענונג, האָט איהם 
װי בעצויבערט. ער האָט ערװאַרטעט צוּ בענענענען איינע פֿוּן רי 
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טל טכ 


זי פֿון רחמנות, עלאַ פֿאַנגט אָן זובען אַ נייע בעשעפֿטיגוּנג, עכ 
געהט אַװעק אַ װאָך, אַ צווייטע, זי קען קיין אַרבײט ניט געפֿינען, 
אין די געשעפֿטען איז זי בעקאַנט אַלם אַ גנב'טע, קיין אַנדער 
אַרבײיט װיים זי נים, דערווייל מוּו מען לעבען, מען מוּו האָבען 
עלד, די מוּטער דאַרף אַ דאָקטאָר, אַן אַנדער װאָהנוּנג, אין 
האָספּיטאַל װיל זי ניט געהן, ,זי װעלען מיך דאָרט ערמאָרדען, 
וי זי האָבען ערמאָרדעט מיין עלאַ!" שרייט די האַלב-װאַהנזיניגע 
אוּן קוּקט אױיף יערען, װי אויף אַ מערדער פֿוּן איהר טהייערער עלאַ. 

נאָך אַ מאָנאַט איז אַריבער. קיין אַרבײם איז נאָך אַלץ 
ניטאָ, די עמליבע קליירלעך, װאָס עלאַ האָט געהאַט זיינען אַלע 
אַװעק אין לאָמבּאַרד, אין שמוּב איז קאַלט, קיין ברויט, קיין קוילען, 
קיין שטיקעל ליכט צוּ בעלייכטען די אָרעמע װאָהנוּנג, עלאַװאַרפֿט 
אויף זיך אַרוֹיף איהר יאַקעל אוּן געהט אין נאַס, זי האָט זיך 
דערמאָנט, אַז זי האָט נאָך אַ חבר'טע, װעלכע האָש מיט איהר 
צוואַמען געאַרבײיט אין געשעפֿט אוּן האָט געואוּסט, אַז זי איו 
אוּנשולריג, , פֿילײכט װעט זי מיר עפעם באָרגען." 

עלאַ. איז שנעל רוּרבגעלאָפֿען אַ פאָר פֿינסטערע נאַסען אוּן 
האָט אָנגעקלאַפּט צוּ איהר חבר'מע, 

--- זי איז ניטאָ! אַװעק אויף אַ באָל! איז געווען דער ענטפֿער, 

עלאַ האָט אַרוּנטערגעלאָזען איהר קאָפ אוּן איז מרויעריג 
אַװעק װייטער, 

עס איז שוין 11 אוּהר ביינאַכט, די גאַודלאַמטערנעס בע- 
לייכטען רוּנקעל די שמוציגע גאַסען פֿון נאָרקער , דאַון-טאָון", 

עלא װאַנדערט שטיל דוּרך די גאַסען, װאוּהין זי געהט, קען 
זי זיך אַלײן ניט אָבנעבען קיין רעכנוּנג, זי געהט װאוּהין עט איו, 
אַבּי נוּר נים אין דעם קאַלטען, שמוּציגען חרר, װאוּ עס ליעגט 
יעצט איהר קראַנקע, װאַהנזיניגע מוּטער, 
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עס געהען אַריבֿער עמליבע מעג, 

--- מוּטער! מוּמער! איך בין אוּנגליקליך ! 

עלאַ לױפֿט אַרין אין שמוּב, בלאָס װי דער מױם; נאָך איהר 
געהם נאָך אַ גרויסער פֿאָליציימאַן מיט זיין קלאָב אין דער האַנד, 

--- עלאַ, מיין קינד, װאָס איז נעשעהן ? --- די אַלטע האַלט 
זיך קוים אויף רי פֿים פֿון שרעק, 

--- מוּטער ! זיי זאָגען, איך בין אַ ננב'טע! דער קאָמי האָט 
געהאַלטען װאָרט: ער האָט אַרײנגעלײנט אַ שמיק זייר אין מיין 
האַנד-מאַש אוּן האָט געואָגט, אַז איך האָב עס גע'גנב'עם. מוּ- 
מער, זיי וילען מיך אײינשפּאַרען אין געפֿעננגניס, אָה! איך װעל 
שמאַרבען פֿוּן שאַנדע! 

--- עלאַ, מיין קינד, זי רוּהיג ! --- שרייט די אָרעמע מוּטער מיט 
אַ ציטערנדער טרערען-שמימע. --- זי קענען דיר גאָרניט מהאָן, דוּ 
ביסט אוּנשוּלריג ; יעדער איינער קען דאָס זעהן. איך, די נאַנצע 
וועלט װעט עס שװערען! ניין, עס איז אוּנמענליך צוּ בעשוּלדיגען 
דיך, מיין מלאך, אין אַזאַ פֿערברעכען ! 

מוּמער אוּן טאָכטער פֿאַלען איינע דער אַנדערער אין רי 
אָרעמם אוּן וויינען. 

--- קוּמט! איער װיינען װעט ניט העלפֿען! -- מוּרמעלט 
דער אָרדנוּנגס-בעװאַכער, --- דאָס געריכט װעט שוין אױסגעפֿינען, 


אוב דוּ ביסט אוּנשוּלדיג, 
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עם איז אַװעק אַ האַלב יאָהר, 

עלאַ קוּמט נאָר װאָס אַרױם פֿון געפֿענגנים, װֹאוּ זי איו אָב- 
געועסען פֿאַר דער ננבה, װעלכע איז פֿאַבריצירט געװאָרען פֿוּן 
דעם אױפֿגעריצמען קאָמי, איהר טוּמֶער איז פֿון צרות קראַנק אוּן 
האַלב װאַהנזיניג, זי ליגט אין אַ דוּנקעלען צימער, אַ שכן האַלט 


8 


6כ ‏ על לטיא אסיט 


געלעבט אָהן דיר אויף דער װעלם } װאָס װאָלט מיר געבען מוּמה 
אַלעס איבערצוּטראָגען ? 

עלאַ קוּקט מיט ליעבע אויף איהר אָרעמען פֿאָטער אוּן דריקט 
זיך צוּ שטאַרקער צוּ איהם, 


* 

אויך דיזעס בילד אי פֿערשװאוּנדען, עלאַ איז שוין אַ גרויסע, 
דער פֿאָטער איז טױט, די אַלטינקע מוּטער איז דער איינציגער 
פֿרײנד, װועלכען עלאַ האָט אויף דער װעלט, עלאַ אַרבײט אין אַ 
גרויסען געשעפֿט, זי איז אַ ,סיילס-ליירי", אַלע האָבען זי זעהר 
ליענ,. איהר שעהנהייט ציהם צוּ אַ סך קונים, עם איז 9 אוּהּר 
אָבענדס, עלאַ קוּמט פֿון איהר אַרבײם, זי איז היינט בלאַס אוּן 
פֿערװײינט, זי נעהמט אַרוּם שטאַרק איהר מוּטער, טרערען קייקלען 
זיך פֿוּן איהרע שעהנע, דוּנקעל-בלויע אויגען, 

-- עלאַ, װאָס איז דיר ? 

-- מוּטער, דער עלטערער קאָמי פֿערפֿאָלגט מיך, ער האָט 
זיך מיר ערקלערט אין ליעבע, ער זאָגט, אוב איך װעל איהם ניט 
ליעבען, װעט ער מיך אוּמבריינגען, 

-- עלאַ, מיין קינד, זי רוּהינ ! ער קען דיר גאָרנישט מהאָן | 
דערצעהל דעם בעל הבית, ער װעט איהם שוין מאַכען שווייגען, 

-- מוּטער! דער קאָמי איז זעהר פֿערטרױט מימ'ן בעל 
הבית ; ער װעם ניט גלױנען אוּן װעט מיך אַװעקשיקען, װאָס 
וועלען מיר טהאָן? װער װייס, אוב איך װעל געפֿינען אַװױ שנעל 
אַ נייעם פּלאַץ? 

די אַלטינקע שווייגט אוּן בענעצט מיט טרערען די שעהנע 
בּלאָנדע לאָקען פֿוּן איהר איינציגען קינד, עלאַ זיצט בלאָס אוּן 
פֿערטראַכט,. איהר האַרץ איז אוּנרוּהיג ; זי פֿיהלט, אַז אַ ביטערער 
שטוּרם װועט אויסברעכען אין איהר לעבען, 
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די שמימע פֿון איהר מוּמער. אַ געפֿיהל פֿוּן זיסער פֿרײר צוּ" 
גיסט זיך איבער איהרע אַלע גליערער. אָבער זי לױפֿט ניט 
באַלר צוּ איהר מוּמער. די גרינע װיינטרױיבען, װאָס האָבּען זיך 
רייך פֿונאַנרערגעװאַקסען אין זיער קליינעם נאָרמען, ציהען צוּ זיך 
װי אַ מאַגנעט; זי קען זיך פֿוּן זי נים אָברײיסען, די מוּמער זוּכט 
זי אַרוּם, ביז זי נעפֿינט איהר שעהנע עלאַ. איהרע בלאָנדע 
זיירענע לאָקען זיינען איבערגעפֿלאָכטען מיט די גרינע צוויינען פוּן 
די מיט װיין-שפּראָצענדע װיינטרויבען -- אוּן בערעקען איהר 
גראַציעזען קעפעל, װי אַ פּערעל-קראַנץ, די מוּמער נעהמט זי אָן 
פֿאַר'ץ הענטעל אוּן זי געהען ביירע אין שמוּב אַרײן, 

דאָס צימער איז נרוים אוּן ליכטינ. ביים טיש זיצט דער 
פֿאָמער. ער נעהמט זיין עלאַ אױף רי קניע, ער דריקט זי צוּם 
האַרצען אוּן בערעקם איהרע ליליען-בעקלאַך מיט הייסע קוּשען. 
ער האָט זי ליעב מעהר װי זיין לעבען! זי איו זיין איינצינע 
מרייסט אין זיין שווערען לעבענס-וועג. די מוּמער דערלאַנגט דאָס 
עסען, איהרע אױנען שטראַהלען מים נליק, עלאַ זיצם צווישען זי 
מים איהרע זיירענע לאָקען אוּן בלויע אױנען, װי אַ שטילער מלאך 
פֿוּן אוּנשוּלר אוּן פֿריערען, 

אַ צווייטעס בילר, 

עלאַ לױפֿט פֿון דער שוּלע מיט איהרע ביכער, בליי-שטיפֿמען 
אוּן מאַפֿעל, איהרע באַקען ברענען מיט אַ ראָזאָװוען פֿײער. רי 
אויגען בליצען מיט פֿרײר, די לאָקען זיינען אט איבער 
איהרע קיילעכריגע שוּלטערען, 

--- מאַמאַ! מאַמאַ! זעה, װאָס איך האָב געבראַכט! 

עלאַ האָט בעקוּמען אַ נאָלדענעם מעראַל פֿאַר איהר גוּמען 
שמוּדיוּם, די מוּטער איז אויסער זיך פֿוּן פֿרײר, דער פֿאָטער קוּשט 
יי מיט טרערען אין רי אױנען. -- עלאַ! עלאַ! װי װאָלט איך 


אע 7 א 


ב) ו 


זי האָט זיך אָנגעשפּאַרט אָן די אייזערנע גראַמעם פֿון אַ 
קעלער, וועלכער איז איצם געווען פוּסט, האָט פֿערשלאָסען איהרע 
פֿערשװאָלענע אויגען אוּן איז איינגעשלאָפֿען, 

מיר לעזען מיט אינטערעס די טרוימען פֿוּן גרויסע שרייבער 
אוּן דיכטער, װאַרוּם זאָלען מיר נים אַמאָל אויך אויסהערען דעם 
חלום פֿון אַ באָמערקע? 

אמת, אַ באָמערקע פֿערנעהמט דעם נידעריגסטען צווייג אויף 
אונזער געזעלשאַפֿטליכען בּוים, זי איז זעהר ניט אַנשטענריג גע- 
קליירעט, זי פֿעראַכטעט מאָרע אוּן עטיקעט, זי שלאָפֿט אָפֿטמאָל 
אויף דער גאַס, אוּנטער שניי אָרער רענען, זי הוּנגערט, זי װערט 
געקלאַפּט פֿון פּאָליצײימאַן, זי װערט אַרױסגעװאָרפֿען װי אַ הוּנד 
פֿון יערען אַנשטענדינען הױז, אױב זי װאַגט אַרינגעהן אַהין 
בּעמען אַ שטיקעל ברויט, אָרער אַ פאָר גראָשען אוף אַ גלאָו 
בּיער, אַן אַנשטענדינער יונגער מאַן, וועלכער הויבט אויף עלענאַנט 
דאָס טאַשענטיכּעל פֿוּן זיין ראַמע, װעט זיך נים אָנבױגען אױפֿצוּ- 
הױבּען דעם קראַנקען קערפער פֿון אַ באָמערקע, װעלכע פֿאַלט 
אין גאַס הונגעריג אוּן פֿערשמאַכט, 

אָבער אויך אַ באָמערקע איז אַ מענשליבעס װעזען. אויך זי 
האָט אַ לעבענסגעשיכטע, ועלכע איז אױך רי געשיכטע פֿוּן 
אוּנזער געזעלשאַפֿטליכער מאָראַל, אויך אַ באָמערקע קען האַסען 
אוּן ליעבען, בענשען אוּן שעלמען, אוּנטער די טראַנטעס פֿון אַ 
הײימלאָזער בּאָמערקע קען שלאָגען אַזאַ ערעל, װאַרעם האַרץ, װי 
אונטער דעם זיידענעם קאָרסעט פֿוּן אַן אַנשטענדיגער וועלט-ראַמע, 
װאַרוּם דען ניט אויסהערען דעם חלום פֿון אַ באָמערקע ? װאַרוּם 
זיך ניט פֿערטראַכטען איבער די בילרער פֿון איהר פֿערגאַנגענהײט ? 

זי חלום'ט: זי איז נאָך אַ קליין, אוּנשוּלריג קינר, 

-- עלאַ! עלאַ!. דער אָנבײיסען איז שוין פֿאַרטיג ! זי דערקענט 
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די באמערקע. 


-- אַ באָמערקע! אַ באָמערקע! --- האָנען געשריען פֿער- 
שמירמע האַלב-נאַקעטע קינרער, װעלבע פֿערברינגען זייערע 
יאָהרען אויף רי גאַסען פֿוּן נואָרק, 

זי האָבען זיך אַלע אַ שאָט גענעבען צוּ אַ טענעמענט-הויז, 
לעבען װעלכען עס איז געשטאַנען אַ װייס-נרויע פֿרױ, מיט אַ 
געלען צוּקנייטשטען פֿנים, שמוּצינע טראַנטעס האָבען זיך נאָכגע= 
שלעפם פֿוּן איהרע קליירער, האַלב בייז, האַלב דערשראָקען האָט 
זי געקוּקט אויף די קינדער אוּן האָט זי נעװאָלט אַװעקיאָנען פֿוּן 
זיך 

רי קינדער האָבען זײ געשלעפט פֿאַר איהרע צוּריסענע 
קליירער, האָבען נעלאַכט אוּן געװאָרפֿען אין איהר שמוּץ אוּן 
שטיינער, די אוּנגליקליכע האָט ניט נעקענט בייקומען איהרע 
פֿײינד אוּן איז אָהן כחות געפֿאַלען אויף רי מרעם, 

עס האָט זיך דערהערט אַ האַרצרײסענד געוויין, ראָס האָט 
געוויינם די באָמערקע, די לױפֿערם האָבען זיך פֿערװאוּנדערם 
איבערגעקוּקט, זי האָבען זיך געוואוּנדערט, װאָס אויך אַ באָמערקע 
קען פֿיהלען איהרע ליירען, װאָס אויך אַ באָמערקע קען וויינען, 
אוּן זי זיינען פֿערשװאוּנדען, 

די הײמלאָזע האָט אױפֿגעהױבען איהר גרויען קאָפּ, אַ שטראַהל 
פֿון צוּפֿרירענהײט האָט אױף אַ רגע בעלייכט איהר אַלט פֿערװײינט 
געזיכט --- זיי זיינען אַװעק! --- האָסֿ זי געמוּרמעלט, --- איצט װעל 
איך קענען אײינשלאָפֿען, 
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יק יע 


לט טל לאטאט 


שיפֿעל, װאָס איז, װי אַ ווייסער פֿױגעל, דוּרכגעלאָפֿען פֿערבײ איהם 

-- ניין! פֿאַר מיר איז מעהר קיין פלאַץ ניטאָ אױף דיוער 
וועלט, איך האָב געװאָלט לעבען, ליעבען מיין פֿרױ, מיינע קינדער, 
זיין עהרליך, מענשליך, אָבער מען האָט מיך ניט געלאָוט, מען 
האָט מיך געשטיקט, געמאַטערט, געשטוּפט אין אָבגרוּנד! 

װאָס טוג מיר איצט מיין לעבען? בעטלען ? זעהן, װי מען 
קערט זיך אָב פֿוּן מיר, װי פֿוּן אַ גנב ? הערען, װי מען זאָנט אויף 
מיינע קינדער: דאָס זיינען רי קינדער פֿון דעם גנב ? אױף מיין 
פֿרױ: דאָס אין דעם גנב'ס פֿרױ? ניין! איך קען ניט. איך קען 
נים זיך צווינגען צוּ אַזאַ שרעקליכען לעבען, 

גענוג זיך געמאַטערט, געראַנגעלט זיך מים דער ביטערער 
נויטה, זיי געזונר, אָרעמע מערי! זייט געזוּנד מיינע קינדער! אָרעמע 
אוּנגליקליכע קינדער! איך װיל אייך ניט זעהן מעהר, איך קען 
מעהר ניט איבערטרעמען די שוועל פֿוּן איער אוּנגליקליכער היים, 
אייער פֿאָטער איז פֿעראוּרמײלט צוּם מױיט, זיין עהרע, זיין לעבען 
האָט מען אַװעקגערױבט פֿוּן איהם!... 

עדװאַרד האָט אַ שפּרוּנג געטהאָן אין מייך אוּן איז באַל 
פֿערשװאוּנדען געװאָרען צווישען די קאַלטע ועלען, 

ניט וייט פֿוּן זיין בלויען קכר האָט זיך שטאָלץ אױפֿגעהױבען 
די סטאַמוּץ פֿון דער אַמעריקאַנער פֿרײהײטס-געמין אוּן האָט 
מיט איהר פֿאַקעל בעלייכט די װעלט פֿוּן קייטען, פֿון טרערען, 
פֿון זעלבסטמאָרר, פֿון רי שרעקליכסטע פֿערברעכען געגען רער 
ליירענדער מענשהייט! 


טי טיט כטעכטעכטעכטעפכטיטטעט וכ 


מהאָן ? װואוּהין װעל איך געהן? װי אַזױ װעל איך קוּקען רער 
וועלם אין פנים? װי אַזױ װעל איך קענען פֿערדינען ברויט פֿאַר 
מיין פֿרױ אוּן קינדער? אֶה, װי שרעקליך! װען מערי װאָלט אָבער 
מיר נעפֿאָלגט אוּן אַװעק אַהיים? אַך, דאַן װאָלט אַלעס געווען 
װי פֿריהער!... דאָך װאָס רער איך?... איז דאָס איהר שוּלר! 
דאָס קינד! ריזע נאָלד-לאָקיגע עלא איז נעבעך געלענען קראַנק, 
פֿערשמאַכט; זי האָט קיין פעני ניט נעהאַט צוּ רעטען דאָס קינר... 
װאָס האָט זי געואָלט מהאָן? ניין, זי האָט קיין שוּלד ניט! װען 
נים זי... װער האָט די שׁוּלר? איך? צעהן יאָהר האָב איך זיך 
געראַנגעלט סיט נױמה; איך האָב געדיינקט אַו איך װעל קענען 
רוּרבקעמפּפֿען מיין לעבען; אָבער ניין! אַלץ איז געווען אוּמױסט! 
אַלע מיינע ליירען, אַלע מיינע ערנירערינוּננען, מיין שווערע אוּנער- 
מידליכע אַרבײם -- אַלעם איז איצט פֿערלאָרען, אַלעם געגאַנגען 
צוּ גרוּנד, ואוּ איז מיין עהרע? װאוּ איז מיין פֿריעדען ? עס ברענט 
אין מיין האַרצען אַ העליש פֿײיער. מיין פֿרױ! טיינע אָרעמע 
קינדער! איהר זייט פֿערפֿאַלען, פֿערפֿאַלען! 

עֶר איז גענאַנגען אַלץ וייטער אוּן װוייטער, דריקענדיג רי 
צימערנרע הענד צום קאָפּ, אַזױ װי ער װאָלט געװאָלם דערשטיקען 
די פֿינסטערע געדאַנקען, װאָס האָבען זיך דאָרט אַרוּמגעמראָנען װי 
שװאַרצע װאָלקען, ענדליך איז ער געקוּמען צוּם האַרסאָן אוּן אין 
געבליבען שטעהן פֿאַר דעם זילבערנעם מייך, וועלכער איז געווען 
בענאָסען טיט די שטראַהלען פֿוּן דער שיינענדער לבנה, 

אַרוּם האָט געהערשט אַַ טיעפֿע שמילקייט, פֿוּן צייט צוּ ציים 
האָבען ווייסע זעגלען דוּרבנעשנימען רעם זילבערנעם שפיגעל פֿוּן 
שלוּמערנדען טייך, 

--- דאָס זעגעלט אַװעק מיין יוּגענד, מיין לעבען, מיין עהרע!--- 
האָט ערװאַרר שמיל נעמוּרמעלט, בליקענריג פֿערמראַכט אױף אַ 
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דאָס, פֿאַר װאָס מען בעצאָהלט מיר, פֿערליר איך מיין ברוים, 
איך מוּו עס בּאַלד רעפאָרטען דער קאָמפאַני, שטעלם אָב רי 
קאַר, 
עדװאַרד האָט אױף איהר אַ װאָרף געטהאָן אַ שרעקליכען 
בּליק פֿון האַס, פֿוּן ביטערער פֿעראַכטוּנג, 

-- שפּיאָן, שלאַנג! --- האָט ער אױסגערוּפֿען מיט אַ היי- 
זעריגער שטימע, -- יאָ, איך בִין אַ גנב, איך האָב גע'גנב'עט 
ברויט פֿאַר מיין פֿרױ, מעדיצין פֿאַר מיינע קראַנקע קינדער, געה, 
זאָג דאָס דער קאָמפאַני! זאָג דער גאַנצער װעלט, אַז איך בין אַ 
גנב, אַ פֿערברעכער, געה! 

דער שפּיאָן איז ארוּנטערגעשפרונגען פֿוּן קאַר, 

-- װאַרט, איך װעל דיר צייגען, װאָס פֿאַר אַ שלאַנג איך 
בין! -- האָט זי אױסגערוּפֿען אוּן איז פֿערשװאוּנדען אין רער 


גרויסער גאַס, 


* * 
* 


די זוּמער-נאַכט האָט צוּשפרייט איהרע שטערען-פֿליעגעל, 
די זילבערנע לבנה האָט רוּהיג געשיינט אויף איהר בלויען טראָהן, 

עדװאַרד האָט שוין לאַנג געענדיגט זיין אַרבײמסטאָג, ער 
האָט איבערגעגעבען זיין קאַר דעם נאַכט-קאָנדוּקטאָר, אָבער 
אָנשטאָט װי געוועהנליך נעהן נלייך אַהיים צוּ זיין פֿרױ אוּן 
קינדער, האָט ער שמיל געװאַנדערם דוּרך רי שטילע, פֿינסטערע 
גאַסען. זיין קאָפּ האָט געברענט, װי אין אַ שרעקליכען פֿיבער; 
זיין ברוּסט איז נגעווען צוּזאַמענגעדריקט פֿוּן שווערען מרויער אוּן 
מורא פֿאַר זיין שרעקליכען שיקזאַל, 

-- מאָרגען װועט עס די גאַנצע װעלט װיסען! -- האָט ער 
מיט ביטערקייט נעמראַכט, --- עדװאַרד ראַבין אין אַ גנב! די 
קאָמפּאַני װעט מיט שאַנד מיך אַרױסמרײבען... װאָס װעל איך 


גי עי יע עג עי עג גי געיעג געיעג גי 


-- האַלט אָב די קאַר! --- האָט זי זיך צוּ איהם געווענרעט. 

עדװאַרר האָט געװאָרפֿען אַ בליק אױף זיין פאַסאַושיר אוּן 
איז געװאָרען בלאַס, װי דער מוים, ער האָט דערקענט דיזע פֿרױ.-- 
דאָס איו געוען אַ שפֿיאָן, אַ קאַר-שפֿיאָן, ועלכע די קאָמפּאַני 
האַלט, אוּם זי זאָלען היטען רי קאָנדוּקטאָרען, זי זאָלען רענים- 
טערן ריכמיג דאָס געלד, זיי זאָלען חס וחלילה נים אַראָבנעהמען 
אויף אַ ברוים פֿאַר זייערע פֿרױען אוּן קינרער, 

,ז האָט אַלעס געזעהן!* איז רוּרכגעפֿלױגען אין רי גע- 
דאַנקען פֿוּן דעם אָרעמען קאָנדוּקטאָר. ער האָט שאַרף אָנגעקוּקט 
דעם שפּיאָן, װאָס איז רוּהיג געשאַנען פֿאַר איהם, 

יאַ, זי װייס אַלעס, איך זעה דאָס אין איהרע אױנען!" האָט 
ער וייטער נעמראַכט מיט פֿערצװײפֿלוּנג, 

--- מאַדאַס! -- האָט ער ענדליך אױסגערוּפֿען מיט אַ ציטע- 
רענדער שטימע, -- מאַכט מיך נים אוּמנליקליך; איך האָב אַ 
פֿרױ אוּן קינדער, זי האָבען קיין ברויט נים, מיין עלאַ שטאַרבּט 
אָהן מעריצין, מאַדאַם, רוּאינירט ניט מיין לעבען! שוין צעהן יאָהר, 
װי איך דיען דער קאָמפאני, איך שׂװער אייך, דאָס איו דאָס 
ערשטע מאָל אין מיין לעבען." 

ער האָט געכאַפּט איהרע הענד אוּן האָט זי געדריקם אוּן 
בעמענריג געקוּקט אין איהרע קאַלטע אויגען, 

--- מאַדאַם, רעמעט מיין עהרע, איך שװער אייך, איך בּין 
אַן אָרענמליכער מאַן! מאַראַם, האָטֿ מיטלייר! איך װעל ראָס נים 
איבערטראָגען! 

זי האָט איהם רוּהינ אויסגעהערט, 

--- איך האָנב מיט אייך מימלייר --- האָט זי ענדליך נעזאָגט, 
--אָבער איך קען אייך נים העלפֿען, איך מוּו מהאָן מיין פּפֿליכּט. 
איהר װילם ברוים, איך װיל אױיך ברוים. װען איך זאָל נים מהאָן 
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פֿיעלע נייע פּאַסאַזשירען האָבֿען פֿערנוּמען פלעצער, ער האָט 
אָנגעפֿאַנגען צוּ זאַמלען פֿוּן זי דאָס געלד. ביי יעדען ניקעל האָט 
ער געדריקט רעם רעגיסטער, װעלכער האָט הויך געקלונגען. עס 
זיינען געבּליבּען 10 אָדער 19 פּאַסאַזשירען, װעלכע האָבען נאָך 
ניט בּעצאָהלט, ערװאַרד האָט זיך אָבגעשטעלט אויף אַ וויילע, עס 
איז איהם צוּם ערשטען מאָל אין 10 יאָהר פֿוּן זיין אַרבײט גע- 
קומען אױיף די נעראַנקען, אַז ער מוּו יעצט זעהן אַ מיטעל זיך 
צוּ רעכטפֿערטיגען פֿאַר דער קאָמפּאַני; דאָס גאַנצע געלר ניט 
רעניסטערן, כּדי צוּ קענען רעקען רי סוּמע, װעלכע ער האָט 
געגעבען זיין אוּנגליקליכער פֿרױ, 

ער האָט ניט געװואוּסט גענוי, װיפֿיעל געלד ער האָט איהר 
געגעבּען; אָבער יעדענפֿאַלס ניט מעהר װי אַ דאָלאַר, ער האָט 
געהאַט אין האַנד שוין 90 ניקעלס, ווען ער װעט איצט רעניסטערן 
נוּר 10, װעט ער שוין האָבען האַלב פֿו'ם געלר, אוּן שפּעטער 
װיערער ראָס זעלבע, אַװױי װ.ט ער זיך רעמען אוּן קיינער װעט 
ניט װיסען פֿוּן זיין פֿערברעכען. 

צעהן מאָל האָט הויך דער רעניסטער דוּרכגעקלונגען, אין 
יעדען קלאַנג פֿוּן רעניסטער האָט זיך דעם אָרעמען קאָנדוּקטאָר 
געהערט דער שאַנד-גלאָק פֿון זיין פֿערברעכען, אַזױ װי מען װאָלט 
געקלונגען נאָך זיין בענראָבענער עהרע, וועלכע ער האָט אָבגעהיט 
פֿון זיין קינדהייט אָן אוּן פֿאַר ועלכע ער האָט אַזױ פֿיעל גע- 
קעמפּפֿט אוּן געלימען אין זיין לעבען. 

זיין האַרץ האָט אוּנרוּהינ געקלאַפּט, ער איז אַרױם אויף רי 
פּֿלאַמפֿאָרמע, זיינץ הענר האָבען נאָך געציטערט, אַזױ װי ער 
װאָלט בעגאַנגען אַ מאָרד, אין דיזער מינוּם איז צוּ איהם צוּנע- 
גאַנגען אַ פֿרױי געקליירעט אין שװאַרצען, איהר געזיכט איז געווען 
בלאַס אוּן קאַלט, 


96 ;+ 


-- אָבער עס איז אוּנמעגליך, איך האָב קיין נעלר, 

-- דוּ האָסט געלד, דוּ מוּוט רעמען דיין קינר! 

--- מערי, נעה אַראָב פֿוּן קאַר, זאָג איך דיר! האָט ער 
אויסגעשריען, 

דער מאָמאָרמאַן האָט זיך אוּמנעקוקט אויף זיי, מערי האָט 
מים איהר בלאַסער האַנד נעגעבען אַ ציה רעם סיננאַל-נלאָק: 
די קאַר זאָל געהן וויימער, אוּן איז געבליבען, װי פֿריהער, שטעהן 
לעכען איהר ערװאַרד, 

זי האָבען ביירע געשווינען אַ וויילע, 

דער קאָנדוּקטאָר האָט געלאָוט פֿאַלען זיין קאָּ אױף רי 
ברוּסמ, זיין נעזיכם איז פֿערצױגען געװאָרען מיט אַ פֿינסטערען 
װאָלקען,. ער האָט נעקעמפּפֿט מים זיך, ער האָט געלימען אוּן 
פֿערשאָלמען דעם טאָג, אין װעלכען ער איז געבאָרען געװאָרען, 

--- מיין קינד, מיין עלאַ!---האָט ער נעמוּרטעלט שמילערהיים, 

זיין האַנר האָט װי מעכאַניש זיך אַרוּנטערגעלאָזט אין זיין 
מאַש, זיין נאַנצער קערפער האָט געציטערט, ער האָט זיך אוּם- 
געקוּקט, רי קאַר איז שנעל געלאָפֿען, אויף דער פּלאַמפֿאָרמע איז 
געווען נוּר ער אוּן זיין פֿרױ, דער מאָטאָרמאַן איז געשמאַנען צוּ 
זיי מיט'ן רוּקען. ער האָט אַרױסנעשלעפם זיין האַנר פֿוּל מים 
זילבערנע מטבעות, האָט זיי שנעל איבערנענעבען מעריץ אוּן האָט 
אַ שלעפ געמהאָן דעם סיגנאַל-גלאָק, די קאַר האָט זיך אָבגע- 
שטעלט, מערי איז אַרוּנטער, 

ערװאַרר האָט פֿערמאַכט די אוינען, עפעס אַזױ װי אַ שרעק- 
ליכעם נעשפענסט װאָלם געשמאַנען פֿאַר איהם, װען ער איו 
געקוּמען צוּ זיך, איז שוין זיין פֿרױ פֿערשװאוּנדען, ער האָט זיך 
מיעף אָבגעזפֿצם, אָבנעװישט דעם קאַלמען שוויים פֿוּן זיין בלאַסען 
שמערן אוּן איז אַרײן אין קאַר, 


דיר, אַז מיר האָבען קיין פעני ניט, מיר האָבען נים קיין ברויט 
פֿאַר די געזוּנדע אוּן קיין מעדיצין פֿאַר די קראַנקע קינדער, קיינער 
װיל אוּנז מעהר נים באָרגען, זאָל איך געהן בעטלען, פֿערקױפֿען 
זיך? איך קען ראָס ניט, ערװאַרד, איך קען ניט! 

קאַלט, פֿינסטער װי אַ שטוּרס-װאָלקען, איז געשמאַנען 
ערװאַרר לעבען זיין אָרעמע פֿרױ, אין זיין ברוּסט האָט זיך אָנגע- 
פֿאַנגען אַ שרעקליכער קאַמפף: אין איהם האָבען זיך געראַנגעלט 
רי פֿאָדערוּנגען פֿוּן זיין לעבען מיט די פֿאָדערוּנגען פֿוּן זיין מאָראַל, 
פֿון זיין אָרענטליכקייט, וועלכע איז געווען דאָס איינציגע רייכטהוּם 
פֿון זיין עקזיסטענץ, 

,זאָל איך ווערען אַ גנב אוּן געבען איהר געלר, װאָס געהערט 
דער קאָמפאַני, אָדער בלייבען אַן אָרענטליכער מאַן אוּן מקריב 
זיין מיין קראַנק קינר, מיין עלאַ'ן, וועלכע איך ליעב בעסער פֿוּן 
מיין לעבען ?" יעדער קרבן איז גרויס, יערער שרים איז שער אוּן 
פֹֿהרם צוּ אַ שרעקליכען אָבגרוּנד, 

עס זיינען פֿערבײגעגאַנגען אַ פּאָר מינוּטען פֿון שווערען 
שווייגען, ענדליך האָט עדװאַרד אַ ציה געגעבען דעם סיגנאַל- 
גלאָק אוּן אָבגעשטעלט רי קאַר, 

-- מערי! האָט ער געואָגט ענטשלאָסען, -- געה אַהים, 
װאָס װעט זיין, װעט זיין ! 

מערי איז געשטאַנען אוּנכעוועגליך אױיף דער פּלאַטפֿאָרם, 
אַזױ װי זי װאָלט נים געהערט זיינע ווערמער, 

-- מערי! ‏ -- האָט ער נאָך אַמאָל אױסגערופֿען אין פֿער- 
צװײפֿלוּנג, זי האָט איהם רוּהיג אָנגעקוּקט מים איהרע גרויסע, 
שװאַרצע אויגען, 

-- עדװאַרד! איך געה נים אַהײם, ביז איך האָב נים די 
מימלען צוּ רעטען מיין קינד, 


= 247 -- 


איינגעוויקעלט אין אַ שאַל. ער האָט אױפֿגעצימערט אוּן אָבגע- 
שמעלט די קאַר, דאָס איז געווען זיין פֿרױ, 

--- מערי! האָט ער אױסגערופֿע, -- װאָס איז נעשעהן! זי 
איז געווען בלאַסער װי תמיר אוּן האָט זיך קוים געהאַלמען אויף 
רי פֿים, 

--- עדװאַרר! עלאַ איז זעהר קראַנק, איך האָב גערוּפֿען דעם 
ראָקמאָר, אָבער ער װיל ניט שרייבּען קיין רעצעפט, ביז איך װעל 
איהם ניט בעצאָהלען, אויך אױף מעדיצין האָב איך קיין פעני נימ, 

--- אָבּער מערי, דוּ װייסט דאָך, אַז איך האָב נים קיין געלה, 
---האָט געענטפֿערט דער אָרעמער פֿאָטער, אוּן ער האָט נעפֿיהלט, 
װי עטװאָס דריקם איהם אוּנערמרענליך אין זיין ברוּסט. ער האָט 
שווער געלימען, 

--- עדװאַרר! --- האָט זי איהם שמיל, דאָך ליירענשאַפֿטליך 
צוּנעשעפטשעם -- מיר מווען רעטען דאָס קינד, איך האָב נים 
וואוּ צוּ בּאָרגען, דוּ מוּום זיך ענטשליסען, אין נאָמען פֿוּן דיין 
קינר, פֿוּן ריין עלאַ! 

--- מערי, דאָס איז אוּנמענליך, אוּנמענליך! -- האָט 
עדװאַרר אױסנערופֿען מיט אַ פֿײיעריגער שמימע. --- געה אַהײם, 
פֿילײכט קענסטוּ עַרגעץ װאוּ באָרנען, בּעט דעם דאָקמאָר ער זאָל 
דיר אױסהעלפֿען. מערי, װי קענסמוּ פֿוּן מיר אַזוױ װאָס פֿערלאַנגען ? 

אין זיין שטימע האָבען געקלוּננען מרערען אוּן בימערע 
פֿערצװײפֿלוּנג, די אָרעמע פֿרױ האָט מיט איהר מאַשענטוּך פֿער- 
דעקט דאָס קראַנקע, בלאַסע געזיכט, איהר ברוּסט האָט שװער 
געאָטעמט, ניפֿטיגע שמערצען האָבען געמאַטערט איהר צוּבראָכען 
האַרץ, 

-- עדװאַרר, --- האָמ זי צוּ איהם װיעדער געואָגט, --- דוּ 
מוּוט זיך ענטשליסען, איך קען דאָ לאַנג ניט שמעהן, איך זאָנ 
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ער איז אױפֿגעשמאַנען אוּן האָט מיט גרויסע שריט אַרוּמ- 
געשפאַנט אַ לאַנגע צייט אין זיין פֿינסטערען צימער, ענדליך איז 
ער צוּגענאַנגען צוּ זיין פֿרױ, וועלכע איו געועסען לעבען איהר 
קראַנקען קינד אוּן האָט געקוּקט אויף איהם מים מרערען, 

-- מערי! -- האָט ער געזאָגט --- מיר זיינען אוּנגליקליכע 
מענשען. אָבער דוּ װוייסט, אַז איך האָב דיך אימער געליעבט, איך 
ליעב מיינע קינדער, איך האָב געמיהט זיך צוּ מאַכען אייך גליקליך, 
אָבער עס איז ניט גענאַנגען, מיר מוּזען זעהן איבערטראָגען אַלעס 
מיט מוּטה, פֿילײכט ועם זיך אונזער לאַגע פֿערבעסערען, 

מערי האָט גאָר ניט געענמפֿערט, הייסע טרערען האָבען 
אָנגעפֿאַנגען זיך צוּ קייקלען איבער איהרע בלאַסע באַקען, אויס- 
געמאַטערט, צוּבראָכען איז זי געפֿאַלען אויף זיין ברוּסט אוּן האָט 
שמיל נעוויינט, 


5 * 
* 


עם איז געווען אַ שעהנער זוּמער-טאָג. די גאַסען זיינען געווען 
פֿוּל מיט מענשען, עדװאַרד ראַבין איז געשטאַנען אויף דער פּלאַט- 
פֿאָרמע פֿוּן זיין קאַר אוּן האָט בעמראַכט די גרויסע מאַסע פֿוּן 
שפֿאַציר-געהער, וועלכע ער האָט בעגענענט, מיט בלוּמען אוּן 
פֿרעהליכע געזיכטער,. איהם האָט זיך געראַכט, אַז ער איז דער 
אוּנגליקליכסטער מענש אויף דער ועלט, 

ער האָט אָפֿט אָבגעשטעלט די קאַר, אוּם אַרױפֿצוּנעהמען 
פאַסאַזשירען, וועלכע זיינען דאָס רוב געפֿאָהרען אין פֿערשיערענע 
פֿערגניגענס-פלעצער. שעהנע פֿרױען, געזוּנרע, פֿיין געקליירעטע 
קינדער האָבּען איהם עראינערם אָן זיין קראַנקע פֿאַמיליע, אָן דעם 
אייבינען ראַנגלען זיך מים ביטערער נוימה אוּן שווערע קראַנקהייטען, 
זיין האַרץ האָט געבּלוטעם, פלוּצלונג האָט ער דע"ועהן, שמע- 
הענריג לעבען רער קאַר, עפעם אַ בלאַסע זעהר בעקאַנטע פֿיגוּר 


די אע 


קיטעט סעכ כטעפאטכטיכט?כטי ?2 


פֿלענט ער קוּמען אַהיים פֿון זיין אַרבײט. רי קראַנקע קינדער 
האָבען געוויינם אוּן געשריען. רי קראַנקע פֿרױ, בלאַס אוּן שװאַך, 
האָט זיך קוים אַרוּמנעשלעפט איבערץן אָרעמען צימער, עם האָט 
געפֿעהלט ברויט, עס האָט געפֿעהלט מעדיצין, --- עס האָט גע- 
פֿעהלט נעלר. מען האָט אוּמעדוּם שױן נעליהען אוּן נעבאָרגט, 
דעם לענדלאָרד האָט שין אױך געקוּמט פֿאַר אַ מאָנאַט דיוה- 
געלר, די שכירות, וועלכע ער האָט געבראַכט, זיינען באַלר פֿער- 
שװאוּנדען געװאָרען אויף מעריצין, אויף בעצאָהלען דעם דאָקטאָר, 
נוּ, װאָס מֵהוּם מען וויימער ? 

אַראָבגעלאָזט דעם קאָפּ אויף דער ברוּמט איז געזעסען, שמוּם אוּן 
מרויעריג, דער אָרעמער קאַנדוּקטאָר אין זיין אוּנגליקליכען פֿאַמיליען- 
נעסט אוּן האָט געטראַכט אוּן נעמראַכט איבער זיין פֿינסטערען טול, 

,פֿאַרװאָס קוּמט עס, מיר זאָלען אַזױ שרעקליך ליירען ?" האָט 
ער זיך געפֿרעגט אין זיינע געראַנקען, , שוין 10 יאָהר זייט איך 
בין ביי דער קאָמפאַני, איך בין תמיד נעווען מריי אוּן אָרענטליך. 
די קאָמפּאַני איז אין דיזע 10 יאָהר געװאָרען אַ סך רייכער. נוּר 
איך װער אָרעמער, אוּנגליקליכער פֿוּן יאָהר צוּ יאָהר, װאָס האָב 
איך פֿוּן מיין אַרבײם! זי רוּפֿען מיך: אָרענטליכער מאַן, אָבּער 
װאָס קוּמט מיר אַרױס פֿוּן טיין אָרענטליכקײט, װען איך דאַרף 
ליידען, פֿערהוּננערן מיט מיין פֿרױ אוּן קינדער! די אַנדערע 
קאָנדוּקטאָרם זיינען קלינער פֿוּן מיר, זי נאַרען אָב די קאָמפּאַני 
אָבער דערפֿאַר לעבען זיי בעסער פֿון מיר, זאָל איך אויך אָנפֿאַנ- 
נען צוּ שווינדלען, װי זי ? ניין, איך קען דאָס נים! איך װעל נים 
קענען קוּקען דער קאָמפאַני אין נעזיכט!ײ 

,שווינדלען? הייסט רען דאָס שווינדלען, צוּ האָבען אַן ער- 
מרענליכען לעבען פֿאַר אַזאַ שווערע אַרבײם, װי מיינע! אוּן דאָך--- 
איך קען דאָס נים, איך קען דאָס נימ!ײ 
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דער קאר-קאנדוקטאר, 


(ברוי און עהרע); 


יט ראַבין איז געווען אַ קאַר-קאָנדוּקטאָר, ער איז געווען 

אַ מאַן פֿון אַ יאָהר 90, שׁעהן, שטאַרק אוּן געווּנד, ער 
איז געווען בעליעבט ביי זיינע קאַמעראַרען, װי אויך ביי דער 
קאָמפּאַני, וועלכע האָט איהם געקענט אַלם מרייען אַרבײטער אוּן 
אָרענטליבען מענש, 

עדװאַרד ראַבֿין איז געווען פֿערהײראַטה אוּן האָט געהאַט 8 
קינדער, ער האָט געלענט אָרעם, װייל די שׂכירות, וועלכע ער 
האָט בעקוּמען, זיינען געווען קוים גענוּג צוּ דערהאַלמען אַ זעהר 
בעשיירענעם לעבּען פֿון אַזאַ גרויסער פֿאַמיליע, דאָך אַזױ לאַנג, 
װי אַלע זיינען געווען געזוּנר ; אַזױ לאַנג, װי זיין פֿרױ מערי האָט 
געקענט מים איהר שװערער אַרבײט העלפֿען דעם מאַן, אוּם צוּ 
דערהאַלטען רי אָרעמע פֿאַמיליע, איז נאָך דאָס לעבען געווען װי 
עס איז ערטרעגליך, 

עס זיינען אָבּער געקוּמען שווערע צייטען, די קינדער האָבען 
אָנגעפֿאַנגען קראַנק צוּ װערען, די מוער אַליין האָט אויך גע- 
דאַרפֿט אַ דאָקטאָר, װייל איהר געווּנד איז אונטערגענראָבען גע- 
װאָרען פֿוּן אונערמידליכער אַרבים אוּן שלעכטער נאַהרוּנג, 

דאָס לעבען פֿוּן אָרעמען קאַר-קאָנדוּקטאָר איז געװאָרען װאָס 
יויימער אַלץ שווערער אוּן אוּנערטרעגליכער, מיער, צוּבראָכען, 


-- וט -= 


כטיכטי טל גל טל ר אל סינ גײל גד אנלאט 


געלאָזענעם קאָפּ אוּן האָט נעקוּקט אויף זיינע קרבנות. אַ מיי- 
וועלשער שמייכעל האָט געשפיעלם אױף זיין פֿערקרימּטען מױל, 

--- איצט זייט איהר נליקליך! איך האָב אייך בעפֿרײט, איך 
האָב אייך גערעמעמ! -- האָט ער געשריען מיט אַ הייזעריגער 
שטימע אוּן געלאַכט טיט דעם װילרען געלעכטער פֿוּן אַ װאַהנ- 
זיניגען, 


8 וע א יי 


כשטטםםםעטנאטס 


אַ שרעקליכער קאַמפף איז ענטשטאַנען, 

די קראַנקע פֿרױ האָט פֿערנעסען איהר שװאַכקײט, זי האָט 
װי אַ פֿערװאונדעטע מיגערין פֿערטהײריגט איהר קינר, 

דער װאַהנזיניגער האָט אַלץ מיט מעהר ווילדקייט אַטאַקירט 
די עלענדע מוּמער, אַ װאַהנזיניג פֿײיער האָט געשפּריצט פֿון זיינע 
בליצענרע אויגען, 

די אויף טוים דערשראָקענע , מאַנטע" איז מיט ביירע קינדער, 
װעלכּע האָבען געוויינט אוּן געציטערט, אַרױסגעלאָפֿען פֿוּן צימער: 
זי האָט גערוּפֿען נאָך הילף, 

רי נאַכט איז געוען אַ קאַלטע, אַ שטוּרמריגע, אַלעס איו 
געווען בערעקט מיט געריכטער פֿינסטערניש, 

-- העלפֿט! העלפֿט! -- האָט געשריען דרי רערשראָקענע, 
אָבּער איהרע װערטער זיינען פֿערהילבט געװאָרען פֿוּן וינד אוּן 
אָהן אַן ענטפֿער אָבגעשטאָרבען אין רער לוּפֿט, 

עטליכע מינוטען שפעמער איז רי , מאַנטע" מים איינינע 
מענשען אַרײנגעקוּמען צוּריק איז צימער, 

אָבער עס איז שוין געװוען צוּ שפעט, 

דאָס קליין בלעכען לעמפּעל האָט געװאָרפֿען אַ דונקעל ליכט 
אוף אַ שרעקליך, גרויזאַם בילד, 

אויף'ן שמוציגען דיל איז געלעגען אַ פֿרױ, איהרע האָר צוּא- 
װאָרפֿען, איהר העמד צוּריסען, װי אין אַ פֿערצװײפֿעלטען קאַמפף, 
איהר געזיכט איז געווען נערעקט מיט דעם בלויען קאָליר פֿון אַ 
דערשטיקטער; זי האָט נאָך אױף זיך געטראָגען דעם אויסדרוּק 
פֿון מורא'ריגע יסורים אוּן אוּנפֿערגעבליכער ראַכע... אויף איהר 
בּרוּסט איז געלעגען דאָס נײי-געבאָרענע קינד, קאַלט אוּן טױיט, 
װי זיין מומער... 

דער װאַהנזיניגער מערדער איז געשטאַנען מיט אַן אַרוּנטער- 


װאַרמענדיג אויף אַן ענמפֿער, האָט זיך אין צימער אַרינגעבראָכען 
אַ מאַן, פֿון אוּנטער זיינע צוזאַמענגעקנײמשטע ברעמען האָבען 
געבליצם אױינען, פֿול מיט װילדען װאַהנזין, וינע האָר זיינען גע- 
ווען צוּאװאָרפֿען, זיינע קליירער צוּריסען, װי פוּן אַ שווערען שטרייט, 
זיינע פֿינגער צוּזאַמענגעפרעסט אין פֿױסמען, אַזױ װי ער װאָלט 
זיך צוּנעגריים איטיצען צוּ צוּשמעטערן, צוּ פֿערניכטען. 

ראָם איז געווען ראָבּערט, 

די קראַנקע געווינערין האָט פֿעררעקט איהר פנים מים צי- 
מערענדע הענד אוּן האָט ביטער געוויינם, ביירע קינדער האָבען 
זיך צוּנעטוּליעט צוּ דער , מאַנטע", וועלכע איז איצט אַלין נעווען 
בלאַס אוּן פֿערלאָרען, נוּר ראָס נײי-נעבאָרענע קינר האָט גלייב- 
גילטיג געקוּקט מימ זיינע ליכמינע איינעלאַך אויף ריזע פֿינסטערע 
וועלם, װאוּהין עס איז געקוּמען װי אַן אוּמגעבעטענער גאַסט, 

ראָבערט איז נעשטאַנען אין מימען חרר אוּן האָט מיט וילר= 
בליצענדע אויגען בעמראַכט, װאָס עס מהוּט זיך אַרוּם איהם, אַזױ 
װי ער װאָלט זיך געװאָלם אָן עמװאָס דערמאָנען. אין דער רנע 
האָט זיך דערהערט דאָס געשריי פֿוּן דעם ניי-געבאָרענעם, ראָס האָט 
נעמאַכט אַ מורא'דיגען אײינדרוּק אויף איהם, פֿוּן זיינע אױנען האָט 
אױסגעבראָכען אַ װאַהנזיניג פֿײער; ער האָט ווילד אױסגעשטרעקט 
זיין פֿיסט ; זיינע צייהנער האָבען געקלאַפט איינע אָן די אַנרערע; 
ווייסער שוים האָט זיך בעוויזען אויף זיין אויסנעקרימטען מױל, 

--- ניין, ער דאַרף ניט לעבען! ער מאָר ניט לעבען! װירער 
אַ שקלאַף, װידער אַ בעטלער, װירער הוּנגער, ערנירערונגען, 
טרערען, פֿלוּך אוּן שאַנר! ניין, לאָזט מיך איהם דערװערנען! 
לאָזם מיך איהם מוימען מים מיינע אייגענע הענר! 

ער האָט זך אַ װאָרף נעמהאָן צוּם בעם אוּן זיינע ציטע- 
רענרע הענר האָבען געזוּכט ראָס אוּנשוּלריגע קינר, 


זעששיטשטיעכט רשיי טכ קיטעט טי טכ עכאפטעטעצעשניטעט 


אַרױפֿנעכּאַפּט אויף'ן קאָפ זיין ,קעפ" אוּן איז אַװעק רופֿען זיין 
,טאַנטע", 

צוויי אַזײגער ביינאַכּט, ראָס קליין טישעל, אויף װעלבען עס 
ברענט ראָס בּלעכען לעמפֿעל, איז צוּנערוּקט נעהענטער צוּם בעמ. 
לעבּען דער קראַנקער זיצמ רי , מאַנטע", אַ יוּנגע פֿרױ, װעלבע 
האָט ניט לאַנג אױסנעשטוּדירט אויף אַקוּשערקע, זי זיצם אוּן 
ערװאַרט ראָס נייע אוּנגליקליכע װעוען, װאָס דאַרף איצט קוּמען 
אויף דער װעלט! 

די צוויי קליינע קינרער שלאָפֿען ניט, זיי שטעהען לעבען 
רער ,מאַנטע" אוּן האַלמען זיך פֿאַר איהר קלייד. זי האָט זי 
צוּנעזאָגט היינם בינאַכט אַ ניי שוועסטערל אוּן זי ערװאַרמען זי 
מיט אוּנגעדוּלד, פֿוּל מיט נייגיעריגקיים זיינען זייערע קינרערשע 
אײיגעלאַך, וועלכע קוּקען פֿרענענדיג אויף רער ,טאַנטע", 

רי קריטישע מאָמענטען קוּמען אַלץ נעהענטער, עס הערען 
זיך טיעפֿע קרעכצען, װעלכע געהען איבער אין פֿערצװײפֿעלטע 
געשרייען,. די ,מאַנטע" האָט אַװעקגעפֿיהרט די קינרער אין אַ 
װינקעל, זיי האַלטען זיך פֿעמט פֿאַר די הענטלאַך אוּן ציטערען, 
הערענדיג די געשרייען פֿוּן זייער אָרעמער מוּטער, 

עס זיינען אַריבער עטליכע מינוּטען-.. עס האָט זיך דערהערט 
דאָס צאַפּעלריגע געשריי פֿוּן אַ ניי-געבאָרענעם קינד. דער ניי- 
געבאָרענער פּראָלעמאַָריער האָט אַרינגעטראָמען אין אוּנזער ועלט, 
אַרינגעמראָטען מיט אַ געשריי, װאָס װעט זיך פֿילײכט נים שמי- 
לען ביז אוֹן זיין פֿינסטערן קבר, 

די צוויי קינדער האָנען זיך אַ װאָרף געמהאָן פֿון װינקעל 
גלייך צוּם בּעם, זי האָבען דערקענט די שמימע פֿוּן זייער ניי- 
געבּאָרענער שוועסטערל, 

פלוצלינג האָט זיך דערהערט אַ קלאַפּערײ אין טהיר, ניט 
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בא גל א , 


ער האָט געכאַפט זיין הוּם אוּן איז װי אַ װאַהנזיניגער אַרױס- 
געלאָפֿען פֿון צימער, 
* 8 * 

מיט האַלב-פֿערשלאָסענע אויגען, ווייס װי אַ מאַרמאָר-שמײן, 
איז די קראַנקע געלענען אוֹיף איהר בעט. פֿוּן צייט צוּ צייט האָ- 
בען זיך טיעפֿע קרעכצען אַרױסגעריפען פֿוּן איהר ברוּסט אוּן דער 
אויסדרוּק פֿון מורא'דינע שמערצען האָט בעדעקט איהר בלאַס 
געזיכט, 

ענדליך האָט זי זיך מים גרויסע אָנשטרײנגונגען אױפֿגעהױבען 
פֿון בעם, אוּן זיך אָנהאַלטענדיג מיט די הענד פֿאַר די װענטלאַך, 
איז זי צוּנענאַננען צוּ רי שלאָפֿענרע קינדער, זי האָט זיך אָנגע- 
בוינען צוּ דעם עלטערן אינגעלע, האָט איהם מיט מרערען אין רי 
אוינען אַ קוּשׁ געטהאָן אוּן איהם אױפֿגעװעקט, 

דאָס קינד האָט געעפֿענט פֿערװאוּנדערט די אויגען, 

-- אַלבּערט! מהוּ זיך אָן שנעל אוּן נעה אַריבער צוּ דיין 
מאַנמע; זאָג איהר, זי זאָל באַלר אַהער קוּמען, 

ראָס אינגעלע האָט שטוּם אָנגעקוּקט זיין בלאַסע מוּמער; 
ער האָט זי נים באַלד דערקענט. אַזױ האָבען די שמערצען אוּם- 
געענדערט איהר געזיכט אין דיזע קריטישע מאָמענטען, ענדליך 
האָט ער פֿאָרזיכטיג אַרופגעשלעפט זיינע הענטלאַך פֿוּן אוּנטערץ 
קעפעל פֿון זיין שלאָפֿענדען חבר אוּן מיט זי אַרוּמנעכאַפּט זיין 
אָרעמע מוּטער, 

--- מאַמאַ, װאָס איז דיר! -- האָט ער געפֿרענט, צוּפרע- 
סענדיג זיך צוּ איהר ברוּסט, 

-- געה, אַלבערם, שנעל אוּן רוּף די מאַנטע אַהער! איך 
בין זעהר קראַנק, 

דאָס קינד האָם אױף גיך אָנגעטהאָן זיין אָרעם רעקעל, 
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3 סנטאט 


ער איז צוּנעגאַננען צוּ דער קראַנקער, האָט צוּגערריקט זיינע 
ליפֿען צוּ איהרע, אוּן אַ װילדער געוויין האָט זיך אַרוױסגעריסען 
פֿוּן ביידע צוּבראָכענע הערצער... 

-- ניין,. גיין ! איך קען דאָס ווייטער ניט איבערטראָגען!-- 
האָט ער אויסגעשריען, אַרױסרײסענדיג זיך פֿוּן איהרע אָרעמס,.-- 
אונזער לעבען איז ערגער װי דער מטױט! אָם די פֿינסטערע שמוּב, 
ריזע פֿערהונגערטע, אָרעמע קינדער! אוּן דוּ, װאָס דוּ ביסט ערשט 
גאָר נים לאַנג געוען אַזױ יוּנג, אַזױ פֿוּל מים בליהענרער גע- 
זוּנדהייט, דוּ ליגסט איצט אַלט, בלאַס, צוּבראָכען, צוטרעמען פֿוּן 
דעם ביטערן,. אייבינען ליידען, --- פֿוּן נוים, הוּנגער אוּן שאַנד ! 
דאָס בין איך דאָס געװען דיין מערדער! צוּ װאָס האָב איך, אַ 
שקלאַף אֶהן אַ הֵיים, אָהן אַ נאָמען, אַװעקגענוּמען דיך פֿוּן דיין 
היים, פֿוּן דיינע פֿרײנד אוּן עלטערען, דיך אַװעקגענוּמען אויף אַ 
לעבּען פֿוּן אוּנענדליכע ליידען, ערנירערוּנגען, בעטלעריי 1,.. ליעבע 1 
יאָ, איך האָב דיך נעליעבט; געליעבט, װי פֿילײכט מויזענרע ניט 
אָרעמע שקלאַפֿען, נאָר רייבע פֿערשקלאַפֿער קענען ניט ליעבען. 
איך האָב דיך געליעבט ! אָבער װאָס פֿאַר אַ רעכט האָט אַ שקלאַף 
צוּ ליעבען? אַ שקלאַף דאַרף נוּר ליעב האָבען זיין קיים, זיין 
בעל הבית. ער דאַרף נוּר קוּשען רעם בייטש פֿון שקלאַפֿען- 
הענדלער, אָבער ניט דאָס מויל פֿוּן אַ געליעבטער, מהייערע טיינע, 
איך האָב דיך אוּנגליקליך געמאַכט! אוּן איצט, איצט דאַרפֿסט רוּ 
בריינגען נאָך אַן אוּנגליקליך װעזען אויף דער װעלט! װאָס װעט 
פֿון איהם װוערן ? װאָס װעט װערן פֿון אוּנז אוּן פֿון אונוערע קליינע, 
אוּנשוּלדיגע קינדער ?... ניין! איך קען דאָס װיימער נים אויס- 
האַלמען! אֶה, װי אוּנגליקליך, װי שרעקליך אוּנגליקליך איך בין ! 
מיין מוח ברענט, עס צוּרייסט זיך אויף שמיקער מיין ברוּסט, איך 
מוז אַנטלױפֿען... אַנטלױפֿען װייט, ייט פֿוּן דער װעלמ! 
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טל טכ 


פֿין אַ יאָהר דרייסיג. זיין געזיכט האָט אויף זיך נעמראָגען דעם 
אויסדרוּק פֿון פֿערשטיקמער פֿערצװײפֿלוּנג אוּן געמאַכטער, קינסט- 
ליכער נלייכנילמינקייט. ער האָט אַראָבנעװאָרפֿען זיין אַלמען צוּ" 
לעכערמען הוּם אין אַ װוינקעל, האָט געװאָרפֿען אַ שמוּמען קאַלמען 
בליק אויף זיין פֿרױ אוּן איז געבליבען זיצען ביים קליינעם טישעל, 
ער איז נים צוּנענאַנגען צוּ דער קראַנקער, ס'האָט אויסגעזעהן, 
אַזױ װי ער װאָלט ביי זיך בֿעשלאָסען זיך נים קימערן, װאָס פֿאַר 
שמערצען, װאָס פֿאַר יסורים איהם זאָלען איצט ניט בעגענענען. 

רי קראַנקע פֿרױ האָט מים אוינען פֿוּל מים טרערען איהם 
בעטראַכט פֿוּן איהר געלענער, אָבער אױך זי האָט ניט געקענט 
קיין װאָרט זאָגען; זי האָט געװאוּסט, אַז זיין האַרץ איז איצט פֿוּל 
מיט גאַל, פֿוּל מים ניפֿט, זי האָט געװואוּסט, אַז ער איז צוּבראָכען 
פֿון די ביטערע שטוּרעמם, װאָס האָבען איינער נאָך'ן אַנדערן 
אַרײנגעדרוּנגען אין זייער אָרעם פֿאַמיליען לעבען. זי האָט געשוויגען. 

עס זיינען פֿערבײגענאַנגען עטליכע מינוּמען, פֿוּן שווערען 
שווייגען, 

-- ראָגערט! ראָבערט! --- האָט זיך נעהערט רי שװאַבע, 
ציטערענדע שמימע פֿוּן דער קראַנקער פֿרױ, 

דער אוּנגליקליכער איז נעזעסען, זיין פּנים פֿעררעקט מים 
ביירע הענד, אוּן האָט זיך ניט געריהרט פֿוּן אָרט, 

-- ראָבערט, קוּם אַהער! זעה, װי קראַנק איך בין איך 
פֿיהל זיך אַזױ שלעכם, אַזױ שלעכט! --- אוּן רי שטימע פֿוּן דער 
עלענדער האָט געקלונגען מיט מרערען אוּן מיעפֿע, דריקענרע 
שמערצען. ער איז געזעסען װי פֿריהער, זיין פנים פֿערדעקט, זיין 
קאָפּ אָנגעשפּאַרט אויף רי שװאַרצע פֿערהאָרעװעטע הענר, 

ווירער זיינען פֿערבײ אַ פאָר מינוּמען, ענרליך האָט ראָבערט 
אױפֿגעהױבען דעם קאָפּ, זיין געזיכט איז געװען נאַס פֿוּן טרערען, 


עטאעטטעפו .טכ 


ער איז שולדיג ? 


א שמאָלינקער חדר, אױף אַ קליינעם הילצערנעם טישעל 

ברענט מיט אַ רונקעלען פֿײערל אַ בלעכען לעמפּעל. לעבען 
װאַנר שטעהט אַ בעט, אויף וועלכען עם ליגט אַ פֿרױ פֿוּן אַ יאָהר 
8, איהר נעזיכט איז בערעקט מיט אַ טױטער בלאַסקײט; איהרע 
שװאַרצע אויגען זיינען אײנגעפֿאַלען אוּן בליצען מיט פֿיבער אוּן 
אינערליכע ליירען, 

אויף'ן שמוציגען דיל ליגען צוויי קינרער: איין אינגעלע פֿון 
אַ יאָהר 6, דער אַנדערער פֿוּן אַ יאָהר 4, ביירע זיינען פֿער- 
שמירט, די העמרלאַך שמוּציג אוּן צוּריסען, זיי קריכען אַרוּם פֿוּן 
איין װינקעל צוּם אַנדערן אוּן שלעפען מיט זיך אַרוּם אַ קליין 
קעצעלע, װאָס זי האָבען געכאַפט אויף'ן הויף, זי פּאַקען דאָס 
קעצעלע ביים קאָפ אוּן הויבען עס אָן רייסען אוּן שטיקען, ראָס 
צימער ווערט פֿוּל מיט יאָמערליכע קולות פֿוּן דעם אָרעמען קרבן, 

פֿון ציים צוּ צייט הויבט זיך די קראַנקע פֿרױ אויף פֿוּן איהר 
בּעט אוּן ניט אַ קוּק אויףץ װאַנר-זײגער, װאָס היינגט אַנטקענען 
איהר, בעדעקט מיט שפִּינוועבס, זי ערװאַרט איהר מאַן, וועלכער 
איז נאָך נאַנץ פֿריה אַװעק זוּכען אַרבײט, דער זייגער איז צעהן, 
די קליינע קינדער האָבען זיך איינגעמאַטערט, אַרוּמשפּיעלענדיג 
זיך מיט'ן קעצעל, אוּן זיינען געשמאַק אײינגעשלאָפֿען איינער אין 
דעם אַנדערן'ס אָרעמס, 

אַרוּם עלף אַזײינער איז דער מאַן אוּן פֿאָמער פֿון דיזער 
אָרעמער פֿאַמיליע אַהיים געקוּמען, דאָם איז געווען אַן אַרבײשער 


א 


טי עבט רוט יט ןעט טערט ןעט טיט דירי יי 


ערצעהלונגען און בילדער 


טבש טשטעמ שטעכעעט כטת קיטע לאר :י.י 


מיין צוואה, 


(געווירמעט צו .8 11) 


אָאֶה גוּמע פֿרײנר! װען איך װעל שמאַרבען, 
מראָגט צוּ מיין קנר אוּנזער פֿאָהן-- 
די פֿרײע פֿאָהן מיט די רוימע פֿאַרבען, 
בעשפּריצט מיט בֹלוּט פֿוּן אַרבײמסמאַן! 


אוּן דאָרט אוּנטער דעם פֿלאַג דעם רוימען 
זינגט מיר מיין ליעד, מיין פֿרײעס ליער! 

- מיין ליעד , אין קאַמפף', װאָס קליננט װי קייטען 
פֿון דעם פֿערשקלאַפֿטען קריסט אוּן איר, 


אויך אין מיין קכר װעל איך הערען 

מיין פֿרײעס ליער, מיין שטוּרם-ליער; 
אויך ראָרט װעל איך פֿערגיסען טרערען 

פֿאַר דעם פֿערשקלאַפֿטען קריסם אוּן איר! 


אוּן וען איך הער די שוועררען קלינגען 

אין לעצמען קאַמפף פֿוּן בלוּט אוּן שמערץ--- 
צוּם פֿאָלק װעל איך פֿוּן קבר זינגען 

אּן װעל בענייסטערען זיין האַרץ, 


=== 


6שכטשכטשכטשכטיכטטכטכטכט. -- אכטאכטכטיכוכוישכטכטישכט שכטאכטכטכט 


אֶה, ברירער, זייט מוּנטער! עס הױבמ אָן צוּ מאָגען, 
נים װוייט איז די ליכטיגע זוּנן--- 

מיר זעהען שוין טויזענדע, מויזענרע מראָגען 
מיט שמאָלץ אונזער בלומ-רוימע פֿאָהן, 


נוּר לוּמפען, נוּר טרוּסען אין אוּנזערע ציימען, 
װאָס ביימען אידעען װי שיך, 

קענען איצט בלייבען שטעהן פֿוּן דער ווייטען, 
פֿערזוּמפּפֿט אין רעם אייגענעם איך", 


אָבער דער מענש, אין ועלכען עס פֿלאַקערט 
דער פֿרייהײט'ס הייליגער שמראַהל,--- 

דער קען איצט נים רוּהען, ער אַרבײם, ער אַקערם, 
ער בלוּטעם פֿאַר זיין אירעאַל, 


אויף צוּ דער אַרבײט, איהר מענער, קאַמעראַרען, 
װאַהרהײט מוּז האָבען איהר זיעג, 

די הערצער בענייסטערט, די ביקסען געלאָרען : 
אַרבײטער, פֿאָרװוערטס צוּם קריעג! 


עס טאגט, 


(אַ קאַמפף-ליעד, געוונגען מיט דעם מאָטיו פֿון דעם רוסישען פֿאָלקס- 
ליעד אפאָיעכּאַל קאָואַק מאָלאָדאָי נאַ טשוזבינוי.) 


אאָרבייטער, ברירער, איהר הערט װי עס דונערט! 
איהר הערט וי עס ברומט, װי עס קראַכט!-- 
שמשון הגבור פֿוּן אוּנזע- יאָהרהוּנדערם 
האָט פֿוּן זיין שלאָף ערװאַכט, 


דער שקלאַף האָט ערװאַכט פוּן זיין פֿינסטערען ררימעל, 
ער נעהמט זיך צוּם פאַנצער אוּן שווערר, 

ער װיל ניט מעהר װיסען פֿוּן גאָט אויף'ן הימעל, 
ער װיל נים קיין האַרר אויף דער ערר, 


איהם שרעקמ נים מעהר איבער די פֿאָהנע, די רוטע, 
ער װוייסט, אַז מיר װערען פֿערפֿאָלנט 

דערפֿאַר, װייל מיר װילען צוּברעכען רי קייטען, 
רי קייטען פֿון אָרעמען פֿאָלק, 

ער הערם מיט בענייסטערונג די היילינע לעהרע 
פֿין פֿרײהײם, פֿוּן מענשליכע רעכט; 

ער ווייסם, אַז צוּ קעמפפֿען פֿאַר איהר איז אַן עהרע, 
אַ שאַנדע --- צוּ בלייבען אַ קנעכט, 
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אפטעכאעכטטשט יט טיט קר טי שפיט כטכטכטכטיטכט נכלו 


דער אלטער שמיער, 


ס זיצט אויף אַן אינזעל אַן אַלטער שמיער, 
לאָזט קרעפֿטיג זיין האַמער אַרוּנטער; 
ראָס אייזען גליהם װי זיין געמיטה, 
זיין האַרץ איז שטאָלץ אוּן מוּנטער, 


ער אַרבײם אוּן שמירט אַן אייזערנע קייט 
פֿאַר דעם גאָט מאַמאָן, 

פֿאַר יעדען טיראַן, װאָס ליגט צוּשפריים 
אויף זיין בלוּטיגען טראָהן,--- 


רער האַמער קלאַפּט, די פֿוּנקען פֿליהען, 
דאָס בלוּטינע אייזען גליהט; 

ניט אימער װעט ראָס פֿאָלק פֿאַר אייך קניען!" 
דיינקט דער אַלטער שמיער, 


אניט אימער װעט קנעכטשאַפֿט זיין פֿערגעטערט, 
דאָס פֿאָלק הויבט אָן צוּ פֿערשטעהן ; 

איך שווער : מיין אייזערנער האַמער צוּשמעטערט 
איער גאָלרענע קרוין!" 


א קע 
{ 
איך קען ניט זאָגען װיצען, 
איך קען ניט חנפ'ען, ברירער; 
עס דוּנערען אוּן בליצען 
מיינע פֿרײע ליערער! 


איך קען נוּר ניסען מרערען, 
מרערען פערל-ריין, 
ליכמיג, װי די שטערען 
אין הימעל'ם בלויער קרוין, 


איך קען נוּר ליעבען מענשען, 
ליעבען מעהר װי זיך, 

אוּן אַמאָל אויך בענשען 
רי, װאָס פֿלוּכען מיך; 


אוּן אַמאָל אויך פֿלוּכען 
רי, װאָס ליעכען מיך 
אוּן שטערען מיר אין זּכען 


7 ליכט פֿאַר זיך, 


לט 


רטש טל אה אט 


מיר פֿערקױפֿען זיך אין דער רוּנקעל, 
איהר --- אין ליכטיגען פאַרלאַמענט; 
אוּנז בעגראָבט מען מִיט פֿלוּך, מיט שאַנרע, 
אייך שטעלט מען אַ מאָנומענט, 


אוּן ווער האָט אוּנז געמאַכט װאָס מיר זיינען--- 
הײמלאָז, פֿערלאָוען, געמיין ? 

װער האָט גערויבט אונזער אוּנשׁוּלר, 
אוּנזער יוגענר --- אוב ניט איהר אַלין }1 


פֿון קלויסטערם, טעמפֿעלם, מריבוּנעם, 
וואוּ , מאָראַל" פריידיגט איהר נוּר, 

קוּמט איהר צוּ אוּנז בעשימפֿען 
זיטליבקייט, עהרע, נאַטוּר, 


איהר װאַרפֿט אוּנז אַרױם אין רי גאַסען, 
אוּן ווען מיר בלוּטען אין הוּנגער, אין שאַנה 
שרייבט געגען אוּנז געזעצען 
אייער מערדערישע האַנר, 
א : * 
װאָס קוּקט איהר אױיף מיר מיט פֿעראַכטונג} 
נעהמט צוּריק אייער שמוציגען שמיין ! 
װער האָט אוּנז געמאַכט װאָס מיר זיינען } 
װער, אויב ניט איהר אַלײן }1 


יע געט עטטעט שטעט קטכטשפטעטעכטפטע שטעט כטכטטכעטכ 


דאָס הייראַמהען איז איצט אַ שװינרעל 
אויף'ן שמוּציגען לעבענס-מאַרק, 

אַ מאַסקע פֿאַר װוילרע אינסטינקטען, 
פֿאַר הייליגע ליעבע אַ -- זאַרג, 


קען אַ חופה אָדער אַ קלויסטער 
מאַכען הייליג פּראָסטיטוּציאָן } 
אַ פּראָסטימוּטקע װערען אַ געמין, 
צי זי אַ קאַרטע האָם, צי אַ טראָהן } 


אוב נים, װאַרוּם פֿאַר די רייכּע 
נעהמט איהר דעם הוּם אַראָב, 
אוּן פֿון אוּנו -- עלענרע אָפּפֿער-- 
טיט פֿעראַכטוּנג קעהרט איהר זיך אָב } 


אוּן איהר שרייבער, פּראָפֿעסאָרען, 
פריירינער פֿוּן מאָראַל, 

פֿערקױפֿט איהר ניט אייער עהרע 
פֿאַר דעם גאָלרענעם מֿעטאַל! 


פריידינט איהר דען די װאַהרהײט! 
דאָס, זאָגםט איהר, װערם ניט בּעצאָהלם, 
נוּר שמוּציגע ליגען, נוּר פֿאַלשקײט--- 
בריינגם אייך קאָמפֿאָרט איצט אוּן נאָלר 


זיים איהר דען נים פּראָפּטימוּטקעס 
מיט געפֿאַלענע פֿרױען צוּנלייך 14 
נאָר מיר זיינען אָרים אוּן עלענר--- 
אוּן איהר זיים שמאָלץ אוּן רייך, 


גכ שכטשכטנשטעל טע טל על יט לט 


דרי געפאלענע. 


ִפְאָפ קוקט איהר אויף מיר מיט פֿעראַכטונג} 
װאָס װאַרפֿט איהר שטיינער אויף טיר? 
איהר זאָגט, איך פֿערקױף מיין. עהרע--- 
האַנדעלט איהר זעלבסט ניט מיט איהר} 


איהר זעהט ריזע ,פֿיינע" פֿרױען, 
געקליידעם אין גאָלד אוּן אין זייר} 
פֿערקױפֿען זי זיך ניט נאַנץ אָפֿען 
צוּ רייכע אָנשטענריגע לייט? 


נאָר איך פֿערקױף זיך אי אַרמוּמת, 

אין הוּנגער, דערפֿאַר װוייל איך מוּ,--- 
אוּן זי פֿערקױפֿען רי עהרע 

אוּן רייכטהוּם --- פֿאַר איבערפֿלום, 


איהר זאָגט, זי האָבען געהייראַטה... 
ווייסט איהר, װאָס דאָס בעמייט }... 

פֿיעלע הייראַטהען... דאָך ליעבען--- 
װער ליעבט עם אין אוּנזער ציים?! 


מען הײיראַטה פֿאַר געלד, פֿאַר רייכטהוס, 
פֿאַר אַ טיטוּל פֿון אַ גראַף ; 

מען הײיראַטה צוּ האָבען אַ קעכין, 
מען הייראַטה צוּ האָבען אַ שקלאַף... 


== 9953 -- 


צו רי פינסטערע בטלנים, 


ְאָ קריצט איהר מים די צייהן, איהר פֿינסטערע בטלנים! 
איהר װייסט ראָך, אַז אַ פֿריהלינג מאַכט ניט איין שװאַלבֿ, 
איהר קענט נאָך װי אימער מים אַ רחמנות פנים, 
װי בעטלער בוּקען זיך צוּ אייער נאָלדענער קאַלבֿ, 


איהר קענט װי המיר נאָך האָפֿען אויף נרבות, 
זיין גרויסע פאַטריאָטען אוּן לעבען פֿון ,כאַפ-לאַפ", 
אוּן רופֿען אין דעם לאַנד פֿוּן אוּנזערע מויטע אבות, 
אַהין, װאוּ עס הוּנגערט איצט דער מערק אוּן רער אַראַבֿ, 


די וועלט איז רוּם גענוּג, איהר קענט נאָך שווינרלען, 6 יל 
אַלעס אין נאָמען פֿוּן'ם אוּנטערדריקטען איר ; 

אוּן ער, רער עלענדער, ער מוּו אייך אַלעס גלױבען: 
בערעקט מיט פֿינסטערניש איז זיין יעדער שרים, 


דאָך ניט דיינקט, אַז איהר װעם הוּליען אייביג, 
עס קוּמט די צייט, די װאוּנדערבאַרע צייט; 

עס װעם נים זיין קיין בעטלער אוּן קיין קעניג 
אוּן יערעס פֿאָלק אוּן מענש װעם זיין בעפֿרײמ! 


דאַן ציטערם, איהר ננבים, פאַראַזימען! 

מען װעט אייך בריינגען פֿאַר דעם פֿאָלקס-געריכט, 
אוּן איהר װעמ פֿערשװינדען, היפאָקרימען, 

װי פֿינסטערניש פֿאַר דאָס זוּנען-ליכמ! 


- 


פֿערהאַסט ניט די װאַהרהײט, זי איז אייער רעטער, 
יאָהרהוּנדערטע קעמפּפֿט זי פֿאַר אייך ; 

זי װעט רי מענשען מאַכען פֿאַר װאַהרע געטער, 
אוּן די ערד פֿאַר -- אַ הימעל-רייך, 


פֿערהאַסט ניט די װאַהרהײט אוּן איהרע פּראָפֿעטען, 
ערקענט זיי אַלס ברירער, אַלס פֿרײנוּץ: 

זי קוּמען אייך װעקען, זי קוּמען אייך רעטען 
פֿוּן אייערע בלוּמיגע פֿיינדע, 


זי קוּמען עראינערען אייך אָן רי פֿליכמען 
פֿון אַ יעדען פֿראָלעטאַריאַט : 

צוּ ריינקען, צוּ קעמפּפֿען, צוּ העלפֿען פֿערניכטען 
דעם געלד-זאַק, די קירכע אוּן שִטאַאַט, 


מיר קוּמען צוּ אייך מיט דער פֿאָהנע פֿוּן פֿרײהײמ, 
מיט רעם פֿאַקעל פֿוּן ריינעם פֿערשטאַנד, 

מיר וייזען אייך אויף די אוּנשטערבליכע װאַהרהײמ 
מים דער װיסענשאַפֿט'ס אייזערנער האַנר, 


עטנ טאטאפטע טכ ינעפ טכטיטעטיל: 


איצט זאָנען מיר אייך : גענוּג שוין צוּ גלויבען! 
װער פֿוּן אייך וויים ניט ריכטיג רעם סור, 
אַז גראַרע װי אוּנמען, אַזױ אױיך דאָרט אויבען 
ניט נים קיין שפּוּר פֿוּן אירנענד אַ נאָם} 


אוּן װאָלט נוּר געוועזען, אֶה אירען, אַ בורא, 
אַ גרויסער, שטאַרקער, אַלמעכטיגער נאָט--- 
װאָלט ער דערלאָזט דען, אַז איהס אוּן זיין תורה 
זאָל מען בערעקען מיט חרפות אוּן שפּאָט! 


װאָס מאַכט מען היינט נים פֿוּן רבונו של עולם ? 

מען שימפפֿט איהם אוּן שׁמוּצֵט אִיהם נאָר אָהן אַ שיעור, 
אוּן דאָך זיצט ער װי אַ ליימענער נולם, 

אוּן ניט זיך צוּמאָל ניט אפילו קיין ריהר! 


אוּן װוייסט איהו פֿאַרװאָס! עס איו פשוט נימא 
ווער אוּן װאָס זאָל זיך אָנהױבען ריהרען, 

װאָרים דער, בּיי װעמען אַ נאָט איו נאָך ראָ 
דעם פֿעהלען אימער אין קאָפּ געהירען! 


אֶה ניין ! װען װירקליך עס זאָל עקזיסטירען 
אַ נאָס, װאָס נוּר ער דריקט אוּנז אוּן פלאָגט, 
װאָלט מען ניימיג געראַרפֿם איהם עקספלאָדירען, 
װי דער זיירע באַקוּנין האָט געזאָגט, 
+ 
פוּסם אוּן נאָטלאָז, ברירער, איז דער הימײַס 
יערער ריינקער ווייס דערפֿוּן--- 
אוּן מיר זאָגען: ,װאַכט אויף פֿוּן איער ררימעל, 
ערבליקט רי ליכטיגע זוּנן!" 


אע רעטכעט טעפעשט טעקיט 


אַזױ האָט געשפּאָטעט רער מעפֿיסטאָפֿעל... 

זיין שטימע איז געווען ביטער, בימער װי גאַל, 
ביטער װי טיין פֿערװאָגעלטעס לעבען, 

אֶהן אַ פיצעלע פֿרײר, אֶהן אַ ליכטינען שטראַהל! 


צו די גאסספארכטינע בירנער, 


= קוּמען צוּ אייך מיט דער פֿאָהנע פֿוּן פֿרײהײם, 
מיט דעם פֿאַקעל פֿוּן ריינעם פֿערשטאַנר, 

מיר װייזען אייך אויף די אוּנשטערבליכע װאַהרהײמ 
מיט דער װיסענשאַפֿט'ס אייזערנער האַנד! 


איהר װילט אוּנז ניט הערען, איהר קריצט מיט די צייהנער, 
פֿערדאַמט אוּנזער דיינקען אוּי טהאָן ; 

איהר שלעפט אוּנז אין קערקער, איהר װאַרפֿט אויף אוּנז שמיינער 
אין נאָמען פֿוּן געלדזאַק אוּן טראָהן, 


דאָך מיר מוּזען ריידען אוּן מיר וועלען ריירען, 
אֶה, דוּמע קנעכט פֿוּן גאָט מאַמאָן ! 

מיט אוּנז איז די װאַהרהײט, איהר קענט אוּנז ניט שיירען 
פֿוּן איהר אוּנבעזיענבאַרער פֿאָהי ! 


וואוּהין װעסטוּ נעהן ? װער װעט דיך הערען! 
דיין בליצענדעס אוינ, דיין ברענענדע שפּראַך 
וועט די קאַלטע װעלט נוּר פֿערשפּאָמען 
מיט אַ צינישען שמייכעל, אַ מייוועלשען לאַך! 


מען װעט דיר דאָרט זאָגען : אַך, לאָז אוּנז צוּפֿריערען! 
דוּ ביסט נאַאיװו אָבער מיר זיינען קלוּג ! 
אַפּלאָריסמענמע; אוּן לאָרבער-קראַנצען 
האָט אוּנו ראָס פֿאָלק שוין גענעבען גענוּג! 


װאָס דאַרפֿען מיר מעהר! דוּ שרייסט אוּנז מיט צאָרן + | 
דאָס פֿאָלק איז בערויבט, עס בלוּטעםט, עס פֿאַלמ... 

אוּנזערע ברירער שמאַכמען אין קערקער... 
אַך, ברוּדער! דאָס מאַכט אוּנז ניט הייס אוּן ניט קאַלט, 


אָט זעהסמוּ, קאַריערעס, טיטוּלען, דיפּלאָמען, 
ביזנעס! דאָס אַכטען מיר, װאָס דאָרט ניט זאָג! 

מען קען מיט דעם קנאַקען! מען קען מיט דעם גלענצען 
אוּן לעבען דערצו אויך אַ גוּמען מאָנ! 


װער קען אוּנו שטערען! װער קען פֿערװערען! 
אוּן ווען אַמאָל אַ פֿערריקטער פֿאָעם, 
יים דאָרט אוּן ליאַרעמט: ,װאָס טהוּט איהר פֿעררעמהער!* 
אַך! װער הערט דען איהם, װאָס ער רערט!! 


אָרער ווען דער פֿערשמוּצטער געוויסען 
גים פלוצלינג, װי גיפֿט, אין האַרצען אַ ברען.-- 
כאַפּט מען זיך אָן פֿאַר דער גלאַטינקער פֿראַוץ: 
אַך! איך מהוּ דאָך װיפֿיעל איך קען! 
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ר וינ 


שטעט כטעכטטפטכטעקט עטעפ טאכט יפכ יגעטעכטכצאכטכט ;אל 


זעה, װאָס עס מהוּם זיך! װי קען מען ראָס גלויבען ו 
עס יוּבעלט, עם הוּליעט די רעאַקציאָן, 

אוּן זיי, די אַמאָליגע ריינקער אוּן קעמפֿפֿער, 
זיי שלאָפֿען, זיי שנאָרבען, עס געהט זי ניט אָן! 


זי זיינען ניט לאַנג נאָך אַלס װאַהרהײטס-פּראָפֿעמען 
געשמאַנען פֿאַר אוּנז אויף דער פֿרײהײטס-טריבוּן, 

אוּן איצט, װי פֿעררעטהער, װי פֿײיגלינגע שװאַבע, 
בעהאַלטען זי זיך פֿאַר די ליכטיגע זוּנן! 


פֿיהר מיך, אֶה מוּזע, אָה, פֿיהר מיך געשװינדער! 
אַהין אין דעם נייעם ,קאָלוּמבוּס'עס רוים", 
אַהין, װֹאוּ מענשליכקייט איז נוּר אַ פֿראַוע, 
אוּן מענשען-עהרע איז נוּר אַ מרױים! 


פֿיהר מיך צוּ מיינע אַלטע קאַמראַרען! 
פֿיהר דעם פֿערװאוּנדעטען אינװאַליר, 
פֿילײכט װעלען זיינע טרערען אוּן ואוּנרען 
דערוועקען אין זי אַ נייעם געמישֿה! 


װידער װעט פֿלאַטערען שמאָלץ אוּנזער פֿאָהן ! 
עס װעט זיך רערוועקען אַ לעבֿען, אַ גייס! 
די שיף װעם צוּלאָזען רי בלוט-רויטע זענלען, 
אוּן יעדער מאַטראָז וע זיין מוּטֹהיג אוּן ררייסט ! 


פֿיהר מיך אַהין, אֶה, פיהר מיך געשווינרער ! 
דאָך שׁאַ... איך הער מעפֿיסטאָפֿעלעס רערט : 

גענוּג. שיין צוּ טרוימען, דוּ נאַרישער ריכמער! 
גענוּג פֿאנטאַזירען, ליג שמיל אויף דיין בעם! 
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גי ר ר 


דאָך ביידע מיינען צוּ טהאָן נוּר נוּטם, 
אוּן ביירע זיינען קיין ריעבען2 

פֿון ביידע האָט די װעלט אַ נוּץ-= 
זי לערנען פֿרײהײט ליעבען! 


אוּן איך האָף נאָך זיין דערביי, 
ווען זי װעלען װי קאַמראַרען 
קעמפפֿען נגענען מיראַנײ 
אויף שלאַכטפֿעלד-באַריקאַרען! 


אוּן ווען זי שלאָנען זיך איצמ אַרוּם, 
װאָס קען מען, ברירער, מאַכען! 
טען זאָנם, אַז וויינען איז צוּ דוּם;--- 
לאַכט, אוב איהר קענט לאַכען! 


תיטיט 


דאס צייט-ליעד, 


צנייע צייטען, נייט פֿױגלען, 
נייע פֿױגלען, גייץ ליעדער". 
ה. היינע, 
ווע, טיין ליייבלינג, מיין איינציגע פֿרײנרין, 
קוּם נוּר אַהע - +. רי} קראַנקען פאָעט, 
ער קען מעהר ניט שוייגען, ער קען מעהר נים רוּלרען, 
העלף איהם, מיין מהייערע, אױפֿשטעהן פֿוּן בעמ! 


אש יצ = 


ייט דָי יי יי ,םערא 


אפששכאעכט עיוועט אכטעקטכטטכטשכטעכטעכטעכטאכטעכטכטכט 


איהר פֿאַלט רעם , קאַיזער" צוּ רי פֿים,--- 
דאָס שמעהט אוּנז גאָר נישט אָן ; 

איהר מאַכט איהם חן'דלאַך צוּקער-זים,--- 
דאָס קענען מיר נישט מהאָן ! 


מען קען נישט שולדיגען אייך פֿיעל, 
איהר האָט צוּ שװאַכע אויגען, 

אוּם צוּ טרעפֿען גלייך אין ציעל 
מיט דעם פֿרײהײטס-בױגען, 


דאָס זעהט איהר, אַז מיר זיינען פראַקטיש. 
מיר קעמפפֿען נישט אוּמזיסט; 

נוּר איהר זיים צוּ אַריסטאָקראַטיש--- 
אייך שרעקט דער ,רױטער איסט", 


אויב איינינקיים איז איצט נישר'. מענליך, 
איז דאָס נישט אוּנזער שוּלז ; 

די זאַך איז װירקליך זעהר קלעגליך! 
דאָך, ברירער, האָט געדוּלר! 


איך ריינק, עס װעט נישט נעהמען לאַנג, 
מיר וועלען װוערען אייניג ; 

מיר האָבען אַלע איין פֿערלאַנג--- 
פֿערניכטען שקלאַף אוּן קעניג ! 


נוּר איינע ווילען מיט של אָ ס אוּן ריג על 
אוּנז צווינגען ליעבען שעהן ; 

די צווייטע זאָגען: צוּבינר די פֿליגעל, 
מיר פֿליהען שוין אַליין! 
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שטעט שטעט טי טיט עטישטשטיטכטטעטשטטשכטטעט טע 


וואו איז דער אונטערשיער. 


יהר זאָנט, דאָס פיסמעם איז זעהר שלעכט,-- 
מיר שמימען מים אייך מים ; 

די אַרבײמער זיינען איצט נוּר קנעכט,-- 
דאָס איז אויך אוּנזער ליער, 


איהר שריים: דער רייכער איז אַ דיעב,--- 
דאָס שרייען מיר נאָך מעהר ; 

איהר האָט אַ ג רויס ען הערר נישט ליעב,-- 
מיר האַסען יעדען הערר! 


איהר זאָגט: דער מענש קען װערען פֿרײ 
נוּר רוּרך װיסענשאַפֿט, -- 

מיר זאָגען, אַז מען דאַרף דערביי : 
אויך מוּמה אוּן העלדענקראַפֿט! : 


איהר מרייבם די קנעכט צוּם באַלאָט-באָקס,--- 
מיר מרייבען נישט, אָה, ניין! 

מען דאַרף דאָך פשוט זיין אַן אָקם ו 
דעם שווינרעל נישט פֿערשטעהן, : 

איהר קעמפּפֿט מיט אימפעט פֿאַר ,אַ כ מ שפונרען",--- 
מיר קעמפּפֿען נוּר פֿאַר צוויי; 

איהר װילם נוּר צוּדרעק ען רי װאוּנרען,--- 
מיר װילען היילען זײ! 
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א ניט געענדיגטע דראמא, 


(פֿון דעם רוסישען.) 


2 עשטאָרבען איז מיין מוזע! זי האָט מיך ניט לאַנג 
געטרייסט מיט איהר הייליגען, זיסען געיאַנג; 
פֿערװעלקט זיינען די בלומען, פֿערלאָשען אַלע שטערען, 
דאָס האַרץ איז פֿערטרונקען אין גאַל אוּן אין טרערען, 


אוּמזיסט זוּךְ איך װוערמער, אוּמזיסט זוּך איך ליערער, 
װאָס זאָלען מיין האַרץ בענייסטערען װיערער; 

טױט איז מיין מווע! שמוּם אין אַ טרוּנע 

ליגט מיין לעצמע, צוּבראָכענע סטרונע, 


אוּן דאָך איך געריינק : אויף מיין לעבענסשוועל 
האָט מיר געשיינט די זוּנן אַװױ העל! 

איך האָב ניט בעמערקט פֿוּן קיין שטוּרם אַ שפוּר, 
די פֿױגלעך, די בלוּמען, די גאַנצע נאַמוּר, 

האָט מיר געזונגען פֿוּן ליעבּע אוּן גליק {--- 

אַך, גאָלדענע יוּגענד! דוּ קוּמסט נים גוּריק! 


יאַכשנאלט 
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שפט טי טיט טי כטכטעכטעכטעכטי שטעט פטיעכטעכטעכטעכ 


ראַן פאַקט מען נלייך רי אָרימע, 
װי אַ שטוּמען פֿיש אין נעץ, 
טען שליסט זי איין אין מוּרמע--- 

ראָס הייסט ביי אוּנו געועץ"! 


,יי יי ,וי 2 


וו י.י א 25 0( 


עס עקזיסטירט אַפֿילו 

אַ געזעץ פֿוּן פאַטריאָטען, 
װאָס האָט קינדער-אַרבײיט 

אין דער פֿאַבריק פֿערבאָטען--- 


דאָך װאָס הערען מאַגנאַמען 
געזעצען אָרער מאָראַל, 
ווען קינרער-פֿלײש איז בילינ--- 
מען ,שלאָגט" פֿוּן דעם קאַפּימאַלן 


ר 1 ר א יב 0 אט 


זי זיינען נאָך שעהנע בירגער, ; 
פֿױל אוּן דיק אוּן זאַט ; ' 

די גרעסטע, שווערסטע פֿערברעכענם : 
געהען אַראָב זי גלאַט! 

* 9 5 

אֶה רייבע, שעהנע , בירגער", 
עס קוּמט באַלר אָן אַ צייט, 

ווען ראָס פֿאָלק ראָס בערויבטע 
וועם רוּפֿע: = אייך אַ שמריימ! 


אֶה רייבע, שעהנע ,בירגער", 
עס קלאַפּט שוין אייער שעה! 
דער אַרבײטס-מאַן, בעװאַפֿענט. 
שטעהט אױף שז דאָרט אוּן דאָ! 


צל1ע -- 


63 טס טששטטטשטםטטם עבט 


אָדער דוּ האָסט אַ מוּטער, 

אַן אלמנה, קראַנק אוּן בליגר, 
אוּן פֿאַר כרויט פֿערקױפֿען 

מוּז זי איהר טייער קינר! 


אֶה, קינר, דיין בלאַסער פנים, 
פֿערטרױערט, שעהן אוּן מילר, 
ציינט װי ייט אונמענשליך 
רי רייכע זיינען, װי װילר! 


זי קױפֿען אָב פֿאַר קליינגעלר 

אַ קינר'ס געזוּנד אוּן יאָהרען 
אוּן מאַטערען עם, ביז װאַנען 

עס געהט צוּם גרונד פֿערלאָרען! 


אָה, ליעבעס קינד! דיין פֿריהלינג 

האָט שוין פֿערבליהט! דיין קראַפֿט 
ויגט אוים רי מאַשינע, 

רוּ ביוט פֿערשקלאַפֿט, פֿערשקלאַפֿט! 


אָה, בייזע, ווילרע רייכע, 
איהר פֿרעסט ראָס פֿלײיש פֿון פֿאָלק, 
איהר מרינקט זיין בלוּט אוּן ווערט נים 
קיינטאָל פֿון געועץ פֿערפֿאָלנט! 


אוּן ווען אַן אָרימע מוּמער, 
פֿוּן הוּנגער, עלענד, נוימה, 

נעהמט פֿאַ. איהר קינר ביי אַ בעקער 
אָהן געלר אַ לעבעל ברוים--- 
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דאס פאבריק-קינד, 


א אי אַ בלאַסע 
האָב איך אין שאָפּ געועהן; 
אַ 6 מיט הענטלעך ראַרע 
מוּז האָרעװען שוֹין אוּן נייהען! 


װי אַ קליינע פֿױגעלע 
אין אַ שמוּרם-ווינר, 

זיצט פֿערציטערט, דערשראָקען 
ראָס אוּננליקליבע קינר, 


עס שריים אוּן שילט דער מייסטער, 
דאָס קינד, עם אָטעמט שװער; 

אין איהרע פֿעראוּמערטע אויגלעך 
בליצט אַ הייסע מרער, 


אָה, בלאַסעם, שװאַכעס מיירעלע, 
װי קוּמסטוּ רען אַהער ! 


צי קען אַ קינד דען אַרבײטען 
בימער אַזױ אוּן שווער } 


בִּיסטוּ אַ יתומה 
אוּן בייזע פֿרעמרע ליים 
זיינען גערן דיך בענראָבען 
אין דיין פֿריהלינגס-צייט 


| 
| 
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דער פראפעם. 


(נאָך לערמאַנטאָוו.) 


בן וּ דאַמאָלס, װוען דער פֿרײער גייסט 
האָט מיך געמאַכט פֿאַר זיין פּראָפֿעט, 
בעקעמפֿף איך פֿאַלשקײט שמאָלץ אוּז דרייסמ 
אוּן וועק דעם קנעכט מיט מיין טרוּמפעם, 


דאָך טױב איז נאָך דאָס שקלאַפֿען-פֿאָלק, 
מיך הערט פֿוּן טויזענרע איינער; 

איך װער געהאַסט, איך װער פֿערפֿאָלנט, 
מען װאַרפֿט אין מיר מים שמיינער, 


עס שרעקט די װעלט דאָס פֿרײע װאָרט! 
אוּן װי אַ בעטלער, אָבגעריסען, 
װאַנדער איך פֿון אָרט צוּ אָרט 
אוּן קיינער װיל פֿוּן מיר נים וויסע. 


לט שטעט כטעיע: עטיצע טעטיעשט טי עטיעשטכטיטשטעכט 


איך בין ניט קיין שוועכלינג! דער אמת, װאָס ברענט 
אין יעטוועדען מהייל פֿוּן מיין האַרצען, 

קען קיינמאָל ניט װערען פֿערמיליגט, פֿערלענרם 
פֿון אַ ים פֿוּן יסורים אוּן שמערצען. 


אוּן ווען טיין ק ער פער מיט יעדער מינוּם 
קוּמט נעהענטער צוּם טויט'ס געצעלמ,--- 
פֿליהם מיין ג ייס מ טיט שמאָלץ אוּן מוּמה 


אַלץ נעהענטער צוּ דער פֿרײער װעלט, 


אונזער ,פרייהייט", 


:- 


אי רעם שמאַאַט, רי פאָליציי, 
אין דער פרעסע, רי צענזוּרע} 

אַלע שפייען איצט גאַנץ פֿרײ 
דער גערעכמיגקייט אין צורת, 


דאָך איך זעה שוין פֿאַלען, זינקען, 
שמאַאַט, דיין אַלטעס שקלאַפֿען-הױז! 

אוּן די שפייערס װעלען טרינקען 

װאָס זי שפייען איצט אוים... 
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יכטעטט ‏ עעטע, טעשט שטעט כטכט ועשטכטטעט 2 2ט', עש 0ש/ען 


דאָך אַ מענש מים האַרץ אוּן געהירען 
אין דיעזער װעלט פֿוּן שװינדזוכט אוּן נוימה, 
קען ניט רוּהיג פֿילאָזאָפֿירען-.. 
פֿרײהײט! --- שרייט ער --- אָדער מױיט! 


מיר קענען איצט פֿוּן דער צוּקוּנפֿט ניט קלעהרען, 
מען דריקט אוּנז, מען צאַפט אוּנוער בלוּט, 

ווען די פֿרײהײט זאָל אויך איין מינוּם נוּר געוועהרען, 
איז דאָך אויך זים איין פֿרײיע מינוּם! 


אוּן װאַרוּם זאָל די פֿרײהײט ניט זיין פֿאַר יאָהרען ! 
דאָס פֿאָלק גאַרט פֿרײהײט אוּמעדוּם! 
אוּן װען דער פֿרײהײטס-קאַמפף געהט פֿערלאָרען, 


איז עס דערפֿאַר װוייל רי פֿ יה ר ער זיינען הפ 


װאַרפֿט ניט אַרױף די שוּלד אויףץ פֿאָלק, 
ווען איהר זייט שוּלדיג אַלײן; 

װײַסט גוּר צוּ פֿיהרען דעם קאַמפף מיט אַ מאָלק 
אוּן דער קאַמפף װעם פֿערלאָרען ניט געוץ! 


פראנמענט, 


בן יעלע מענשען שמעלען רי פֿראַנע: 


װאָס קען העלפֿען אַ רעװאָלוּציאָן! 
װי קען זי פֿערבעסערען אוּנוער לאַנע, 
פֿערניכטען קיימען אוּן מראָהן!--- 


ראָס אוּנוויסענר פֿאָלק קען נור ברעכען אוּן ברענען, 
דאָך ניך שמילם זיך איין זיין צאָרן, 

אוּן דאַן װעט עס װיערער דעם טראָהן אַנערקענען 
אוּן דער ביטערער קאַמפף איז פֿערלאָרען! 


ריעזע קלונע לייט ניבען אוּנו עצות, 
צוּ לערנען אוּן אָבװאַרמען נאָך 

אוּן שלעפען, װי תמיר, אױף אוּנזערע פלייצעס 
ראָס שרעקליכע שקלאַפֿען-יאָך--- 


דרי עצה איז קלוּג, דאָך עס קען זי נוּר געבען 
אַזױנער, װאָס האָט פֿילײכט , געשמוּדירט" 
די אַרבײמער-פֿראַנע, אָבער אין לעבען 
אַן ארביימער זיין נים פּרוּבירט; 


אָרער אַזױנער, װאָס מראָגט אין ברוּסט אַ שמאַטע 
אוּן ניט קיין מענשליכעם האַרץ 

אוּן דיינקט, אַז מען קען מיט װערמעלעך גלאַמע 
היילען דער מענשהייט'ם שמערץ, 
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6 0 א ר א א .ר 


אכט שש ערע טי שטאכ יכטעכעעכטעכטיעככטעכעעכטעכטעכטעפויאכטיכטאכטיטט 


פֿון זיסע ליערער, געשליפֿענע גראַמען, 
האָב איך קײינמאָל געװואוּסט; 

די װעלט מיט איהרע בלוּטיגע דראַמען 
צוּרייסט אויף שמיקער מיין ברוּסט, 


אַך, גרויס איז מיין טרױער! אַ ניפֿטיגע שלאַנג 
לעבט אין דיין אָרעמען זינגער; 

איך פֿיהל, װי זי זיצט אין מיין יערען געראַנק, 
זי שרייבט איצט מיט מיינע פֿינגער, 


אוי, קלאַפּ נים, מוּזע, אין מיין אָרים האַרץ! 
דאָרט ברענען קיין האָפֿנוּנגט=ליכטער; 

עס איז דאָרט איינג פֿוּן טרערען אוּן שװאַר'ץ-- 
געה צוּ רי גליקליכע דיכטער! 


צוּ רי, װאָס וייסען פֿוּן גאָלרענע שמונרען, 
פוּן זיסען, פֿון הימלישען חן,--- 

אוּן מיך מיט מיינע קייטען אוּן ואונרען, 
סיך לאָז אויף אַ וויילע אַלײן! 
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בדארט יביל לאטאט 


אַ בוים מים נאָלרענע פירות, 
געשמאַק אוּן פֿריש אוּן זים; 
ער װעט נגעבען די קוּמענרע דורות 

פֿון אוּנז אַ ברוּרער-נרים, 


צו דער מוזע. 


4 דוּ קלאַפסט שוין װיערער אין מהיר 
פֿון מיין אָרעמען, עלענדען האַרצען ; 
מיין קינד, איך האָב קיין פּלאַץ פֿאַר ריר--- 


מיין האַרץ איז פֿול טרערען אוּן שמערצען, 


זעה אַלײן, איך בין קראַנק אוּן מיעה, 
װי קען איך איצט זינגען ליערער! 
אוּן װאָס קען העלפֿען מיין טרויער-ליער 

מיינע אָרעמע שוועסמער אוּן ברירער ! 


די װעלט איז אַ בלוּמיגער, װילדער מיראַן! 
זי צוּרייסט מיר יעדען אבר! 

מיין ליער איז ראָס ליער פֿוּן אַ קברות-מאַן 
איבער אַ יתום'ל'ס קבר, 
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יע יט טע עי ןיי 


אונשטערבליכקייט, 


יי ווערט קיין זאַך פֿערלאָרען, 
עס בייט די פֿאָרם נוּר; 
געשטאָרבען אוּן געבאָרען 
איז נלייך פֿאַר דער נאַמוּר, 


די גאַנצע וועלט די גרויסע 
איז נוּר אַ לאַנגע קייט 
פֿון רינגען, שװאַרצע אוּן ווייסע, 
װאָס רוּפֿען זיך ,לעבען" אוּן ,טוים", 


צוּמישט אין דער נאַטוּר אַרוּם 

אִיז דאָס לעבען אוּן דער טוים : 
אָמ קריכט אַ גיפֿטיגער װאָרים 

נעבען אַ בליהענדען בלוּמען-קוויימ, 


אַ טהייל הערליכע בוימער 
גיבען פירות, ביטער װי נאַל; 
אוּן אָפֿטמאָל פֿוּן טויטע שטיינער 
שמראָמט אַ לעבענס-קװאַל, 
איך ריינק, אַז פֿוּן אוּנזערע ביינער, 
פֿוּן די קעמפּפֿער מוימען ליים, 
וועט אױסװאַקסען אַ שעהנער, 
אַ לעבענספֿוּלער בוים; 


משוע ירע 


וואס איז א דיכטער. 


= לויכט נים דעם ריכטער! איהם איז שווער צוּ פֿערשטעהן, 
ער בעוויינם מוזענרער זאַכען; 


ער קוויקט זיך מעהר מים זיין געוויין, 
װי מיר מיט אוּנזער לאַכען, 


גלויבם ניט רעם ריכמער! פֿוּן זיין בלוּטינער װאוּנר 
וועם ער אייך מים מרערען דערצעהלען, 

אוּן קריענט ער אַ קוּש פֿון אַ נעטין'ס אַ מוּנר-- 
זייט זיכער! זיין װאוּנד װועם פֿערהײלען! 


גלױבט ניט דעם ריכטער! זיין האַרץ קען פֿערביטערן 
אַ צוּמראָטענע בלוּם אױף דער גאַס; 

ביי אַ זיפֿץ פֿון אַ בעמלער װערט ער פֿערצימערט, 
אַ קלאַנג פֿוּן אַ קייט מאַכט איהם בלאַס! 


גלויבם נים דעם ריכמער! ער איו פֿרײ װי דער װינר! 
אויף דאָס בלוּם פֿוּן די קעמפּפֿענדע ברירער 

קוּקט ער װי אויף רױט-פֿאַרבינע טינם, 
װאָס איז נוּם פֿאַר בילדער אוּן ליעדער... 

גלויבט נים דעם דיכמער! ער לאַכט מים מרערען, 
אין זיין געוויין ליענט האַס אוּן שפאָם... 

װאָס איז אַ דיכטער? איז שווער צוּ ערקלעהרען--- 
ער איז אַלץ אוּן נאָרנישם, אַזױ װי נאָם! 


ר ר אב א 2112 א 


בשר נט, 2 טל 2 2 ר טכ 


דאַרף איך דען האַסען פֿאָטערלאַנר? 
זאָל די פֿרײהײטס-לעהרע פֿערברײטען 
יערער אין זיין אייגענעם לאַנר 
אוּן זיין פֿאָלק בעפֿרי ען פֿוּן קיימען, 


זאָגט : װאָס שאַדעט דעם פֿראַנצױן 
זיין אמת'ער פאַטריאָטיומוּס? 

איז דען ניט פֿראַנקרײיך װי פֿײיע: הייס 
אין קאַמפף פֿאַר סאָציאַליזמוּם! 


אוּן ווען אין יערען פֿאָטערלאַנר 
פֿאַלען מיראַנען אוּן טראָהנען--- 

דאַן פֿאַלט אויך רי פֿינסטערע װאַנר, 
װאָס צוּטיילט איצט אַלע נאַציאָנען--- 


אַלע מענשען וועלען זיך רייכען רי האַנר, 
װי גוּטע, ליעבענדע ברירער, 

אוּן יעדער װעם זיזנען אין זיין שאראַך אוּן זיין לאַנר 
רי חייליגע פֿרייהײטס-ליערער, 
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אט 2 טשש טעטש םכש טכא "טעשט 20 טע שטעט עקעט עט וע 


אוּן ווילען מיר ווירקליך אַמאָל עררייכען 
דאָס הייליגע פֿרײהײמס-לאַנר, 

װאַרוּם זאָלען מיר זיך װי ברירער נים רייכען, 
איינער דעם צווייטען די האַנר?! 


נוּר פֿעראײניגט איז מעגליך טיר זאָלען פֿערניכטען 
דעם אַלגעמײנעם פֿײינר, 

אוּן פֿרײ געניסען די הייליגע פֿרוּכטען, 
װאָס ווערען גערויבט פֿוּן אוּנז היינט, 


אמת ער פאטריאטיזמוס, 


ְאָם שרייט איהר גענען פֿאָמערלאַנר }-- 
זאָל יעדער מהוּן זיין פּפֿליכט 
אוּן קעמפּפֿען אין זיין פֿאָטערלאַנר 
פֿאַר פֿרײהײט אוּן פֿאַר ליכט! 


זאָל יעדער ליעבען זיין פֿאָטערלאַנר נוּם, 
זיין שפּראַך אוּן זיינע ליערער, 

אוּן קעמפּפֿען מיט זיין האַרץ אוּן בלוּם 
פֿאַר זיינע פֿערשקלאַפֿטע ברירער, 
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...דיי ייט 


4טםטטטטטללעלעטעלב יב טע לטיט טיט ייט 


די אַנדערע שרייען, מען דאַרף נוּר האַרען, 
אוּנז רעמעם די װיסענשאַפֿט! 
עס שרייען צוּזאַמען רי קלוּגע אוּן נאַרען, 
אוּן דער שקלאַף בלייבט װי אימער פֿערשקלאַפֿט! 


! יעדע פּאַרטײ האָט איהרע חסירים 
| אוּן אַ פֿרוּמען רבי ביי זיך, 
| װאָס פריידיגט אימער צוּ זיינע תלמידים : 
אַ שפּײ אױיף יעדען, װאָס ריינקט ניט װי איך!ײ 


| אָנשטאָט צוּ זעהן אַלע אַרבײטער בריינגען 

אוּנטער איין פֿרײע פֿאָהן, 

שמרעבט איין פֿאַרטײ די צווייטע היינגען, 
אוּן עם יובּלען געלדזאַק אוּן טראָהן! 


עם קלינגען זים געשליפֿענע צינגער, 
יעם זיננען אוּנז פֿאָלקם-פאָעטען ! 

דאָך דעם עלענרען שקלאַף איז דערפֿון ניט גרינגער,--- 
נוּר אייניגקייט קען איהם איצט רעמען! 


ער האָט שין די לעצטע קרעפֿטען פֿערלאָרען, 
דאָך זיין פֿײנד איז מיט בלוּט נאָך ניט זאַט! 

מענשען זיינען מיר? פוּסטע פֿראַזיאָרען, 
ברידער, אין װאָרם, ניט אין טהאַט!! 


זיינען אוּנז מהייערער , סיסטעמען" 
פֿון מענשליבע בלוּט אוּן פֿלײש? 
פרייריגען מיר ניט פֿאַר זיך, נוּר פֿאַר יענעם 
מענשענליעבע אַזױ היים ! 


האָבען מיר דען ביי רער ועלט פֿערריענט 
מען זאָל אוּנז מים צװאַנגס-אַרבײט מוימען, 
אוּן דאָס פֿערשאָלטענע אַרבייטער-קינר 
זאָל ירש'ענען שװינרזוּכט אוּן קייטען ! 


זעהט, יערער פאַלאַץ, יערער װיסענשאַפֿטס-מעמפעל 
אוּן אַלעס װאָס רייך איז אוּן גרויס, 

מראָגט אויף זיך דעם היילינען שטעמפעל 
פֿון אוּנזער פראַצע אוּן בלוּטינען שווייס, 


אוּן אויך די װערק פֿוּן גרויסע ערפֿינרער, 
מיט וועלכע עס קלינגט די וועלט, 

זיינען געבוים פֿוּן אַרבײמער-קינדער, 
װאָס ליירען הוּנגער אוּן קעלם! 


און וי לאַנג ועלען מענשען נאָך ליירען אוּן בלומען 
אין פֿינסטערניש, עלענר אוּן שאַנר! 

ברירער! אין קאַמפף זיינען אויך מהייער מינוּמען, 
קוּמט צוּ אוּנז! רייכט אוּנו די האַנר!ײ 


אַזױ הער איך רי שקלאפֿען רוּפֿען אוּן שרייען--- 
מענשען געהען קאַלטבלוּטיג פֿערבײי... 

דאָך עס ניט אויך אַזױנע, װאָס ווינשען בעפֿרײען 
רי ברירער פֿוּן שקלאַפֿערײ, 


נוּר זיי קענען זיך נאָך ביז איצט נים דערקלעהרען, 
װאָס זאָלען זי אָנהױבען מהאָן! 

אייניגע שרייען, פֿרײ קען מען װערען 
נור דוּרך רעװאָלוציאָן, 
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זי לױפֿט געשווינר גליק פֿערקינרען, 
איהר לעהרע איז מיט בלוט געטױפֿט-- 
געלרזאַק, פאַפּסט אוּן טראָהן פֿערשװינרען: 
אוּנשטערבליך לעבם די רעװאָלוּציאָן ! 


װאַך אוף, אֶה פֿאָלק, עס קוּמט די ציים! 
הער איהר רוּף אוּן פֿערלאָז דיין געצעלט! 

פּראָלעטאַריאַט, צוּם בלוּטינען זי געגריים! 
בעפֿרײ זיך, אוּן פֿרײ איז די װעלט! 


יעכטיאכן 


| דרי פאלקסשטימע, 


: ארי עי 


(געווידמעט אָן אַלע פֿרײדײנקענדע אַרבײטער.) 


ו אָאָיי זעה אַ פֿינסטערע גרוּב פֿאַר מיר,--- 
דריקענד איינעם דעם צווייטען, 
ליגען געפֿאַנגענע שקלאַפֿען אין איהר, 
געשמידט אין אייזערנע קייטען, 


איך הער װי זיי שרייען: ,אָה, רעטעט אוּנז, ברירער, 
פֿוּן פֿינסטערניש, הוּנגער אוּן נויטה; 

אָרעמע, עלענרע, פֿאַלען מיר ניערער 
אין קאַמפף פֿאַר דאָס שטיקעלע ברויט! 


עו - 


די רעוואלוציאן, 


(נאָך רייטשען) 


י איז נים מױמ! איהר קענט זי ניט רערשלאָגען! 
זי לאַכט פֿון איער צאָרן, איער ברוּמען אוּן ברילען, 
איהר מענט זי הוּנדערם מאָל צוּם קבר טראָנען: 
אוּנשטערבליך לעבט די רעװאָלוּציאָן! 


איהר גלויבט, איהר האָט זי נעקייט אוּן געבוּנדען, 
אייף'ן גאַלגאַן דערװאָרגען, מיט'ן שװערד דערשמאָכּען-- 
אוּן דאָך, טראָמץ אַלע איהרע שװוערע װאוּנרען: 
אוּנשטערבליך לעבט די רעװאָלוציאָן ! 


זי שמוּרעמט, פֿאָהרם מיט בלוּטינע לאָקען, 

מיט פֿלאַמענדע אויגען דוּרך שטערט אוּן לענרער-- 
זי ציהט אוּמעמוּם די אַלאַרם-נלאָקען : 

אוּנשטערבליך לעבם די רעװאָלוציאָן ! 


יוּנג אוּן אַלט איהר אױפֿרוּף הערם, 
בענייסטערט װוערם מאַן אוּן פֿרױ-- 
גרײפֿט מים קראַפֿט דעם העלדען-שווערר + 
אוּנשטערבליך לעבם די רעװאָלוּציאָן ! 
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אע אטא עטאט 


ער קלינגט, ער רוּפֿט אויף אַלע שפּראַכען 

צוּ יעדען פֿערװאָגעלטען, אָרעמען, שװאַכען: 

,ליידענדער קנעכט, שוין צייט צוּ ערװאַכען, 
עס נעהט אויף דער פֿרײהײטס-טאָג! 


,מהוּ אָן דיין פאַנצער, הויב אויף דיין פֿאָהן ! 

פֿערניכט רעם קעניג, צוּשטעטער דעם טראָהן! 

זיעגען מוּז די רעװאָלוּציאָן!--- 
אַרבײמער-פֿאָלק, צוּ די װאַפֿען! 


פיר וילען ניט קענען קיין אױטאָרימעטען, 
רויבען אוּנז, מאָרדען אוּנז, דריקען אוּן טרעמען; 
װאָס רויבען ן זען אוּן ן 
מיר װילען קיין גאָט אוּן קיין מייװעל ניט בעטען, 
מיר ווילען ניט מעהר זיין קיין שקלאַפֿען! 


,מיר וילען זיין װי די אָדלער פֿרײ! 
מיר װילען געניסען דעם לעבענס-מאַי! 
צימער, רוּ בלוּטינע טיראַנײ: 

עס קוּמט דער ראַכע-טאָג !ײ 


אַזױ הער איך, װי ס'קלינגט אוּן דוּנערט 

פֿוּן יאָהרהוּנדערט צוּ יאָהרהוּנדערט, 

פֿון דער גאַנצער װעלט בעוואוּנרערם, 
פֿרײהײמ, דיין שטוּרם-גלאָק ! 


-- אָפֿ1 1 


וטסוט שטעט רעטכעט גשטעכשעכטיטעט;כ: 


שמיל װעל איך אין קבר לינען, 
די מוּטער נאַטוּר װעם סיך װינען, 
ביז דער פֿרייהײט'ס היילינע סמרונע, 


װעט מיך אױפֿװעקען אין מיין מרוּנע! 


: 1894 


אָאִיר ליעב דיך, פֿראַנקרײך! איך ליעב ריך, פאַריו! : 
איך ליעב דיך, בענייסטערטער, קעמפּפֿענדער ריעז | 
מיט דיין רויטען פאַנצער אוּן שאַרפֿען שפֿיעז, ' 

איך ליעב ריך, פֿאָלקס-בעפֿרײער! 


איך ליעב דיין העלר, דעם גרויסען מאַראַם, 

דעם אוּנערשראָקענעם פֿרײהײטס-סאָלראַט; 

זיין יערעס װאָרט איז אַ העלרען-טהאַט, 
זיין יערער שריט איז פֿײיער! 


פֿון יאָהרהוּנדערט צוּ יאָהרהוּנדערט 

הער איך, װי עס קליננט אוּן דוּנערם, 

פֿון דער נאַנצער װעלט בעוואוּנדערם, 
פֿראַנקרײך, דײַן שטוּרם-גלאָק. 
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פשרט טל לט 


בעלייריגט ניט מיין שטויב 

מיט אייער ביליגען לױב, 

מיט איער מיטלייר אוּן טרערען,--- 

אין מיין גרוּב װעל איך שלאָפֿען אַזױ גערן! 


דריקט ניט מיינע ביינער 

מיט די קאַלטע מצבה-שטיינער, 

מים רי הענד אויף מיין האַרצען 

לאָזט מיך רוּהען פֿוּן טויזענדע שמערצען! 


ניט אינער מיר דאַרפֿט איהר טרויערען, 
נים מיך -- אייך דאַרף מען בערויערען, 
אייך, װאָס בלייבען אויף דער ועלם, 
שלעפען קיימען, זיך בוקען צוּם געלר! 


פֿאַר מיר איז ניט מעהר קיין ליירען, 

אין מיין גרוּב װעל איך אַלעס פֿערמײרען! 
קיין ואוּנר, קיין קייט, קיין טרער, 

װועט מיין האַרץ ניט פֿערבלוּטיגען מעהר! 


איהר, װאָס ציטערט מיט יערען אבר, 
ווען איהר זעהט פֿאַר זיך דעם קבר--- 
װי קלענליך איהר קוקט דאָ מיר אוים, 
זעהט, װי רוּהיג איך געה אין מיין הױז! 


דעם מוימ'ס שטילער געצעלט 
איז פֿרײער פֿאַר אייער װעלט, 
װאוּ גליק איז איצט אַ טרוים, 
װאָס טרעפֿט זיך זעלטען קוים, 
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בר יט טסעט על סנטאט 


אוּן דער דוּרשט נאָך קריענ, אוּן דער גליהענרער פֿײיער 
פֿן נקמה דערװועקט זיך אין מיר אויף ראָם ניי; 

וואוּ זייט איהר העלדען ? ואוּ זיים איהר בעפֿרײער! 
װאָס לאָזט איהר געוועלטיגען רי מיראַנײ?! 


שקלאַפֿען-מוּזיק אוּן שקלאַפֿען-פאַראַרען--- 
דאָס העלפֿם װי פֿאַראַיאָהרינער שניי; 

האָט איהר פֿערגעסען די שלאַכט-באַריקאַרען, 
באָמבען אוּן שוועררען ? דערמאָנט זיך אָן זײי! 


דערמאָגט זיך אָן זי ! אוּן וי מענער, װי העלרען; 
הויבט אויף גענען פֿײינד איער שווערר אוּן שפיעו, 
און זאָלען רי גלאָקען קלינגען אוּן מעלרען, 
אַז פֿרײ איז רער מענש אין זיין פאַראַריז! 


פון אלבערט פארסאנס ליערער", 


ומט נים אויף מיין קבר צוּ מטרויערען, 
קרעכצען, זיפֿצען אוּן בערויערען, 

ווען איך מאַך מיינע אױינען צוּ, 
שמערט נים. מיין רוּה ! 


שי ר יט 


דער ,עלפטערי אין דער פרעמר, 


הי" האָט מיך דער שמוּרם פֿערטראָגען 
פֿוּן אייך, מיינע ברידער, װאָס װעל איך איצט מהאָן! 
מיט וועמען װעל איך רעם , עלפֿטען" טראָגען 
אוּנזער בלוּמיגע טרױיער-פֿאָהן ! 


איך זעה אַרוּם זיך נוּר קאַלטע געזיכטער, 
בּרוּאים, װאָס ווייסען נוּר ביזנעס אוּן געלר; 
װאָס געהען זי אָן די שטערען, רי ליכטער, 
װאָס האָבען בעלויכטען די שקלאַפֿען-װעלמ! 
װאָס ווייסען זיי פֿון פֿרייהײטס-מאַרטירער ? 
איז דען ניט פֿרײ דאָס שװינדעל-װאָרט! 
װאָס אַרט דען די רױבער, שוּפֿטען, פֿערפֿיהרער, 
דאָס בּלוּט פֿון אַ פֿינפֿפֿאַכען ברוּדער-מאָרר? 


ניט אין גלענצענרען פֿרײהײטס-טעמפעל, 
נים דאָרט, װאוּ דאָס פֿאָלק ערשיינט אין זיין מאַכט, 
אין אַן אָרעם צימער, פֿאַר דעם צאַנקענרען לעמפעל, 
װעל איך פֿערברײנגען די בלוטיגע נאַכט, 


עכ װעלען שוועבען פֿאַר מיר די געשטאַלטען 
פֿון די, װאָס האָכען דעם מוּטה געהאַט 
זוּנען-הויך זייער פֿאָהן צוּ האַלטען, 
אוּן שטאַרבען פֿאַר דעם פּראָלעטאַריאַט! 
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עס רעבעלירען מיין האַרץ אוּן מיין מח 
גענען דעם שענדליבען ברוים, 

פֿאַר וועלכען איך אָפּפֿער מיין לעבען, מיין כּח 
אוּן לייר דערצוּ בימערע נוימה, 


אַ שטיקעלע ברויט אֶהן סם אוּן אָהן קייטען,.-- 
ברירער! פֿערלאַנג איך רען פֿיעל? 

בין איך דען שולריג, אַז איך קען ניט טוימען 
אין מיר יערעס מענשען-געפֿיהל?! 


אַ שמיקעלע ברויט אֶהן שענרליבע קיימען,-- 
ברידער! װער עס ויל אַזאַ ברוים, 

דער מוּז אוּנזער היילינע לעהרע פֿערברײמען, 
קעמפּפֿען אױיף לעבען אוּן מױם! 


עֶר מוּז איבעראַל אין זיין ברוּסט מים זיך מראָנען 
פֿוּן פֿרײהײט דעם הייליגען פֿלאַם ; 

יערען קנעכט, יערען הערשער דעם אמת נוּר זאָגען: 
,מיר װילען קיין קייטען, קיין פם. 


מיר וילען פֿרײ אַרבײימען אוּן אויך פֿרײ געניסען 
די פירות פֿוּן אוּנוערע הענד ; 

מיר װילען, איהר זאָלט אוּנו דאָס בלוּם נים פֿערניסען, 
מיר ווילען צוּ קנעכטשאַפֿט אַן ענר! 


מיר װילען די פֿרײהײמ, מיר װילען די ערר; 
מיר זעהען די צוּקוּנפֿט מים קלאָהרהייט : 

יערער שקלאַף איז אַ מענש, יערער מענש איו אַ העלר, 
ווען זיין װאַפֿע איז --- ליעבע אוּן װאַהרהײ!" 
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יעד טע רעטכעט עטעכטעכטיעטעעטעכטכטעכט 


ניטאָ קיין אַנטװאָרט,. שטיל געהט אוים ראָס ליכט... 
אָט פֿלאַקערט עס נאָך אַמאָל אויף 

אוּן בעלייכטעט אַ פֿערנאַטערטעם מויטעס געזיכט 
אוּן דאָס קינד אין רעם אייביגען שלאָף, 


דער לענדלאָרד בלייבט שטעהן פֿאַר דעם שרעקליכען קרנן, 
ער נעהמט די פֿרױ פֿאַר די קאַלטע הענר,--- 
;זי איז טאַקע, אַפּנים, פֿוּן הוּנגער געשטאָרבען; 
װער װעט מיר בעצאָהלען מיין רענט ?!ײ 
אין צימער איז פֿינסטער, מרויריג בלאָזט דער װינר 
איבער די אָפּפֿער פֿוּן הוּנגער אוּן נוימה, 
רוּהיג שלאָפֿט די מוּטער מיט איהר אוּנשוּלריג קינר 
אוּנטער די שװאַרצט פֿליגעל פֿוּן מוימ... 


א שטיקעלע ברויט, 


ת אַר אַ שטיקעלע ברויט אָהן קייטען, אָהן סם, 
בּיז מײַן טױט װאָלט איך אַרבײטען גערן, 
אָבער, בּרידער ! מיין ברוים איז איצט פֿוּל מיט מיין רם, 
פֿערגיפֿטעם מיט בלוּטינע טרערען. 
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מוטער און קינד, 


אי א 1 


אֵאָיף רעם פֿינפֿטען פֿלאָר אין אַ שמאָלינקען חרר, 
ביי רעם רוּנקלען שיין פֿוּן אַ ליכט, 
זיצט אַ יוּנגע פֿרױ אין צוּריסענע קליירער 
מים אַ מרויעריגען, בלאַסען נעזיכמ, 


זי זיצט, איהר ראַרען קערפער געבויגען, 
איבער איהר קראַנקען קינר; 

זי ניט איהם מים פרערען איהר ברוּסם צוּ זוינען, 
דאָך נים מילך, -- זי האָט נאַל ראָרט אַצינר, 


דאָס קינר געהט אויס פֿון הוּנגער, פֿוּן שמערץ, 
עס שמאַרבם -- ,א װעה מיר אוּן װינר!ײ 

די מוּמער װיל שרייען, דאָך פֿערקלעמט איהר דאָס האַרץ-- 
אוּן זי חליש'ט ביי איהר שמאַרבענרען קינד, 


עס איז שמיל אין צימער, מרויריג קלאָגט נוּר דער װינר, 
אוּן אַזױ װי אַ פֿרײינד אַ נוּטער 

בעוויינט ער אַליין דאָס אוּנשוּלריגע קינר 
אוּן זיין אוּנגליקליכע סוּטער, 


פלוצלינג קלאַפּט מען אין טהיר, אַז עס צימערען די וענט... 
עס לױפֿט אַריין דער לענדלאָרד פֿוּן הויז-- 

,װאָס זייט איהר דאָרם מויב ! בעצאָהלט מיר מיין רענם, 
אַז ניט װאַרף איך אייך פֿוּן צימער אַרױס!ײ 


ר 


רעטסטלע טניט 


דאָס האָט ערשטוינט די פּראָפֿעסאָרען, 
די היינקער אין רי ,פֿרעק", 

זי זיינען פלוצלינג בלאַס געװאָרען, 
גע'חליש'ט דאָרט פֿון שרעק! 


;ער לעבט! ער לעבט! אָה, שלעפט איהם ווייטער 
צוּ דעם טוימען-טשער וי 

אַזױ האָט געשריען אַ געשייטער, 
װיסענשאַפֿטליכער הערר! 


די פראָפֿעסאָרען שטעהען אוּנשולריג... 
ער לעבט נאָך... ער איז הייס! 

עס פֿליהען פֿונקען... ס'פלאַצען גלירער! 
עס ברענט אויף איהם דאָס פֿלײש! 


די פּראָפֿעסאָרען שטעהען אוּנשוּלריג... 
מיט זייגערס אין די הענר, 

אוּן ערװאַרטען אוּנגעדוּלדיג 
דעם אוּנגליקליכען'ס ענר! 

דאַן װועט מען איהם אַנאַטאָמירען, 
אוּם וויסען, װיפֿיעל צייט 

עס נעהמט מיט דעם עלעקמריזירען 
ערמאָררען אָרעמע לייט! 

װאָס זיינען דוּרך די רייכע לאָרדען, 
אוּנוויסענהייט אוּן נוימה 

געטריבען צוּ רויבען אוּן צוּ מאָררען 
פֿאַר דאָס שטיקעל ברויט! 


אָם דאָס הייסט פֿראָגרעס!... 
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דאָס הייסט אַ װעלט פֿוּן לערנער, ריינקער! 
ניט אינקװיזיטאָרען! 

אָה, ניין! ביי אוּנז זיינען אויך די היינקער 
װאַהרע פּראָפֿעסאָרען ! 


אָט האָב איך איצט אין בלאַט געלעוען, 
מען האָט ,עלעקמריזירט" 

אַ מאַן, װאָס איז אַזױ װילר געוועוען 
אַזױ אוּנציויליזירם, 


אוּם מיט אַ האַק זיין פֿרױ צוּ מאָרדען ! 
אוּן אָט האָכען רערפֿאַר 

ריכמער װיסענשאַפֿטליכע, לאָרדען, 
ערמאָרדעט דיזען נאַר ! 


דאָך װי ערמאָרדעט ! װיסענשאַפֿטליך, 
אַנשטענדיג, סאָליר! 

נים היציג אוּן נים ליירענשאַפֿטליך, 
קאַלטבלוּמיג, מרים ביי טרימ! 


זײ האָבען געמאַכט אַ קליינעם מעות, 
אוּן דאָך גערעכענט גוּם: 

עס האָט פֿערזאַמט דער מלאך המות 
אויף עטליכע מינוּם! 


זי האָבען שוֹין דעם אָרעמען קרבן 
פֿון ,,מוימען-טשער" בעפֿרײט, 

אוּן ער... ער איז נאָך ניט געשטאָרבען.-. 
ער צאַפעלט זיך... ער שריים! 


הפי שיו 


אש כטעכטעכטקט טע עכטעעעשכטייטק טק עקטאכטאכעכטאכט 


די הוּנגעריגע שרייען נאָך ברוימ--- 
רי זאַטע פֿילאָזאָפֿירען ; 

די הונגעריגע שמאַרבען פֿוּן נויטה-- 
רי זאַטע פּאַרלאַמענטירען :5 


א וויסענשאפטליכער מארר, 


די מענשען זיינען װאוּנדערבאַר, 
פֿון געטער שטעהען זיי העכער! 
זי האָבען מיטלייד איצט זאָנאַר 
מיט מערדער אוּן פֿערברעכער! 


מען פֿלענט ביז איצט פֿערברעכער מוימען 
דוּרך פולווער, שטריק אוּן שווערר, 

מען פֿלעגט זי מאַטערען אין קיימען 
אין אַ פֿינסטערען געצעלט! 


דאָך איצט טהוט װיסענשאַפֿט פֿערבריימען 
ליכט, הוּמאַניטעט, 

מיר ועלען איצט גאַנץ עד על מוימען 
רוּרך עלעקטריציטעם! 


א == 


די הונגעריגע און די זאטע, 


אנ הוּנגעריגע שרייען נאָך ברויט-- 
די זאַטע פֿילאָזאָפֿירען; 
די הוּנגעריגע שמאַרבען פֿון נוימת--- 
רי זאַמע פּאַרלאַמענטירען, 


די הוּנגעריגע בלוּטען אוּן שמריימען 

מיט דער הערשענדער רױבער-באַנרע; 
רי זאַטע שמעהען פֿוּן וויימען, 

אוּן שרייען : {עם איז אַ שאַנרע!ײ 


,גנב'ענען ברוים, --- אַך, איהר במלנים! 
לוּמפען-פֿראָלעמאַריאַם ! 

מיר זיינען מיט אייך קיין מחותנים!* 
ערקלעהרט רער ,עס" רעמאָקראַט, 


,יננאַמש!" --- מעקען איהם צוּ זיינע פֿיה, 
,יוּנגאַמש!" --- ענמפֿערם זיין עזעל-קװאַרטעם, 
אַך! אָבשעצען ריזע פֿילאָזאָפֿיע 
קען נוּר רער, װאָס איז זאַט אוּן איו פֿעט! 


דאָך דער אָרעמער, פּוּסטער מאָנען 
קען דאָס נאָר נים פֿערשטעהן ; 

אוּן ער װעט אין ניכען צוּשטערען, צוּמראָגען 
יעדען מאָהן, יערען קערקער-שמיין! 


ר 


שקעשכטשפטיטעט טעשט עכטיכטשכטכט ר כטשכטעכטיכטיכטיכטיכטכטכטיכטיכוכט 


עם האָבען געראָלט פֿערבײ אוּנו קאַרעטען, 
מיט רייבע, פֿערפּוּצטע דאַמען אין זײי, 

אין זיירענע קליירער, אין טייערע הוּמען, 
אין פֿוטערם װיים, װי געפֿאַלענער שניי, 


איך האָב בּעטראַכט מיט ברענענדען צאָרן 
די רייכע זונות מים דעם טימעל ,ווייב", 

אוּן די, וועלכע שטעהט אויף רער נאַס איצט פֿערפֿראָרען, 
געצוואוּנגען דוּרך הוּנגער פֿערקױפֿען איהר לייב, 


מיין האַרץ האָט געשטוּרמט... דאָך, פלוצלינג, אָה, געטער! 
װאָס זעה איך? דעם קרבן פֿוּן הוּנגער אוּן שאַנר 

האָט אַ פאָליציי-מאַן, אַ געועלשאַפֿטס-רעטער, 
געכאַפּט... זי צימערם שוין אין זיין גראָבער האַנר! 


זי כעט זיך ביי איהם, זי בעניסט זיך מיט טרערען, 
זי פֿאַלט אויף די קניע פֿאַר דעם העלר פֿוּן געועץ; 
ער בלייבט קאַלט, װי אַ שמיין; ער איז תמיר גערן, 
ווען אַזאַ {סחורה" פֿאַלט אַריין אין זיין נעץ, 


אָט קוּמט שוין דער װאָגען, דער שענרליבער װאָגען, 
הוּנדערטע נייגיעריגע שטעלען זיך אָפ; 

די אוּנגליקליכע! זי הערט נים אויף קלאָגען, 
זי רייסט זיך רי האָר פֿוון איהר עלענדען קאָפּ! 

אוּן אָט איז דער װאָגען, רי מענשען פֿערשװאוּנרען.-- 
אַן אַלטע געשיכטע, אַן אַלטע... נים װאַהר! 


אוּן דאָך װאָס פֿאַר װאוּנרען, פֿאַר ברענענרע װאוּנרען, 
פֿיהל איך אין האַרצען, איך, אָרימער נאַר! 
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רוּ האָסט געשװאָרען דעם דיכטער טרייע ליעבע, 
דאָך דער פֿרוּמער, נאָרישֶׁער המון 
האָט דיך געשראָקען, אוּן דוּ האָסט ריין ליעבעם, 
דיין יונגעם האַרץ פֿערװאַנרעלט אין אַ שטיין, ' 


אוּן איצט איז שוין ניט װיים מיין לעצטע שמונרע, 
צוּם לעצמען מאָל װעט דיר דעם דיכמער'ם שמים 

זינגען שטיל... ער האָט מים דיר נעאָטהעמט, 
געליעבט נוּר ריך, -- דוּ האָסט פֿערגעסען איהם! 


אן אלטע געשיכטע. 


אָאִיר האָב זי בעמערקט ביי אַ נאַזדלאַמטערן, 
זי איז געווען אַ יאָהר זיעבצעהן אַלם; 
שװאַרצע אויגען, אַ שניי-ווייסער שטערן, 
צוּאװאָרפֿענע לאָקען, אַ שטאַרקע געשטאַלמ, 
נוּר איהר מוּאַלעט איז קלענליך געוועוען, 
אויף איהר בלאַסען פנים, פֿוּן פּוּדרע פֿערשטעלמ, 
האָב איך מיט בימערען טרויער געלעוען: 
,קויף מיך, איך הוּנגער, איך האָב ניט קיין ברויט!ײ 
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.שיט עשטיכטעפטעכט2טי פיעט שטעט עכטטכטעכטטכ; 


טרערען, 


פָאָיר זעה אַ גלעזערנעם קאַסטען, 
- װאָס גרייכּט פֿוּן דער ערר ביז די שטערען; 
עס זידען דאָרט בלוּטיגע טרערען 
פוּן דעם אָרימען פֿאָלק דעם פֿערהאַסטען, 


אַ שטורם קוּמט אָן... צוּשטערען 
װעט ער דעם גלעזערנעם קאַסטען ; 

אוּן אַלע טהראָנען אוּן פאַלאַסטען 
פֿערשלינגט רער ים פֿוּן טרערען, 


אעכטטכט 


א ראמאנס, 


(פֿון דעם רוסישען.) 


ױ בלויע וועלען האָבען זאַנפֿט געמוּרמעלט 
דער בלאַסער מאָנד געלויכט האָט העל אוּן שעהן ; 
געקלאַפּט האָט שמיל דיין האַרץ, געטוּליעט צוּ מיין האַרצען--- 
אַך, יענע נאַכט! -- פֿערגעסען האָסמוּ זי שוין! 
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בב קטא נ טא טא מל טנק :רעטכעט 


זאָל שמוּרסען, רוּנערן אוּן בליצען, 

מיר קעמפּפֿען ררייסט, --- װאָס געהט'ס אוּנו אָן! 
מיר קעמפּפֿען דרייסט, ביז ס'בלייבט ניט זיצען 

קיין איין מיראַן אויף זיין כלוּם-טראָהן! 


מיר קעמפּפֿען, ביז מיר ועלען רעמען 

די מענשהיים פֿוּן איהר נויטה אוּן שאַנר; 
מיר קעמפּפֿען ביז רי פֿרייהײטס-געטין 

װעט הערשען פֿרײ אין יערען לאַנר! 


נים קיין װערטער אוּן פאַראַרען, 
פויקען-שאַלען אוּן מוויק; 

ברידער! שוועררען, באַריקאַרען 
פֿיהרען אוּנז צוּם פֿרײהײמס-ױענ! 


אין קאַמפּף זיינען טייער אויך מינוּמען! 
זאָל יערער טהאָן זיין קעמפּפֿער-פֿליכט! 

מיר זיינען שטאָלץ פֿאַר פֿרײהײט בלוּמען 
אוּן שטאַרבען אין איהר זינענליכט: 
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טל טל :עיל ינא 


עם דאַכט : אוף אייביג איז פֿערלאָשען 
די זוּנן, די ערד איז אַ טהרה-ברעט; 

די מענשהייט ליגט אָהן גײיסט, אֶהן לשון--- 
אַ קאַלטער, העסליכער סקעלעט! 


דוּ װאַנדערסט עלענד צווישען שמיינער 
אוּן קאַלטע בערג פֿוּן אייז אוּן שניי; 

אוּן ריינע זיפֿצען הערט ניט קיינער, 
אוּן קיינער קוּמט אויף ריין געשריי, 


דוּ האָסט אַמאָל געהאַט חברים, 
דאָך עלענר, עלענד ביסמוּ היינט!-- 
װאַרפֿט אוּנז אַרײן דער פֿיינד אין חרם, 
פֿערגעסען אוּנז אויך די נוּטע פֿרײנר! 


וי שווער איז אין אַזױנע מינוּמען! 
אֶה, מרינק געשווינר דיין טוימען-כוס!:-- 
עס איז נימאָ פֿאַר װאָס צוּ בלומען, 
צוּ קעמפּפֿען איז נימאָ פֿאַר װאָס! 
יייי., *******6006556555566666,6656656*6666666*66666 
עס גיבען ליכמיגע מינוּטען {--- 
דאָס האַרץ איז פֿוּל מיט זוּנענשיין; 
מיר זיינען שטאָלץ פֿאַר פֿרײהײט בלומען 
אוּן מרייע פֿרייהײטס-קעמפּפֿער זיין! 
מיר מאַכען אויך די שמיינער ריירען 
אוּן קעמפּפֿען גענען מיראַנײ!--- 
די ערד קען ווערען אַ גן-ערן,--- 
די מענשהייט דאַרף נוּר ווערען פֿרײ! 
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טיט כטיכטעעקטשכטעכטיכטעכטעכטזכטיכטטט יט טי כטיעכטשכטעכט יט 2: 


אָה, זאָנ מיר נים, דוּ האָסט דיין װעלט פֿערלאָרען, 
דיין שעהנהיים, יוּנענר, אַלעס צוּליעב מיר; 

פֿאַר דיר זיינען נאָך פֿיעל זיסע, יוּנגע יאָהרען, 
פֿאַר מיר איז נוּר --- דעם קאַלטען קבר'ם מהיר... 


אֶה, זאָג מיר נים, אַז איך האָב פֿערטריעבּען 
רעם זיסען גליק, די האָפֿענוּנג פֿוּן דיר; 

איך וויים, דוּ ועטט נאָך לעבען אוּן נאָך ליעבען.-- 
אָבער צוּ מיר... קלאַפּט שוין דער מױים אין מהיר... 


זי שטעהט פֿאַר איהם, איהר שעהנעם קאָפּ געבויגען, 
וי אַ מאַרמאָר-בילד, בלאַס אוּן װאוּנרער שעהן; 
ער -- הערט נים אױף איהר יוּנגעם בלוּם צוּ זויגען... 

אוּן זי ? זי מוּז פֿערבאָרגען איהר געוויין..- 


כמארע און זונענשייו. 


ס גיבען פֿינסטערע מינוּמען ;--- 
ע פֿערגיפֿמעם איז דער לעבענס-כוס; 
עם איז נימאָ פֿאַר װאָס צוּ בלוּמען, 

צוּ קעמפּפֿען איז ניטאָ פֿאַר װאָס, 
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יי יגללי.2 יעהשמאכאנן 


שטעט טטטע לט שטעט טעשט טיט 


,איך קען מיין האַלו ניט שניירען, 
דער באָס גיט קיין פיטאַק; 

נאָך מווט איהר הוּנגער ליירען, 
אַ קנייטש איז דאָ אין פֿראַק !ײ 


איהר שמערץ קען די פֿרױ ניט פֿערהאַלטען, 
זי װויינט, װערט בלאַס װי מױם; 

די קינדער קוּקען אויף דעם אַלמען, 
קוּקען אוּן בעטען ברוים... 


אָה, מענשען רייכע, ואַטע, 
קוּקט אייך צוּ נוּר נוּמ! 

אויף אייערע קליירער גלאַטע 
לינט דעם שניירער'ס בלוּט! 


א ביטערער מול, 


(פֿרײ נאָך געקראַסאָוו.) 


א שווערע לאַסט מוּז זי אין לעבען מראַגען; 
דער, וועלכער האָט גערויבט איהר שעהנעס האַרץ, 
איז איצט איהר שלאַנג: זי מאַר פֿאַר איהם ניט קלאָגען, 
זי מוּז פֿערבאָרגען טיעף אין האַרץ איחר שמערץ, 
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איך מוּו האָרעװען, זאָרגען, 
עס פֿלאַצט אין מיר רי גאַל, 
וייל עס דאַרף האָבען מאָרגען 
דעם פֿראַק אַ פֿראַנט צוּם באַל, 


דער פֿראַק מוּו אויף איהם ליגען 
גלאַט, קיין קנייטש, קיין פֿלעק; 

אַז נים קען דער שניירער קריגען 
פֿון נוּטען באָס רי סעק, 


גלענצען מוּו ער װי אַ שמערען 
אין פֿראַק דער מאָרנער העלר?-- 
פֿון דעם אָרעמען שניירער'ס מרערען, 
װאָס װייס פֿון זיי רי װעלט!ײ 


אָט געהם דער שניירער אָרעס, 
צוּבראָכען, שװאַך אוּן בלאַס; 

זיין אַרבים אוּנטערן אָרעם, 
זיין געזיכט פֿון טרערען נאַם, 


דער באָס װיל נים בעצאָהלען, 
רער ראָק לינט עמװאָס שלעכמ } 
,פֿוּן הוּנגער װער געשװאָלען 
אוּן אַרבײם װירער נעכמ!ײ 


דאָרט אין אַ שמוּב אַ קאַלטער, 
דאָרט װאַרט מען שוין אַצינר, 

אַז ברויט בריינגט באַלר דער אַלמער 
אוּן אַ פעני פֿאַר דעם קינר, 
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8 שטעט טי טיט לטיט יאר ימאל טיט 


פֿאָרװוערטס, ברירער ! צוּם לעצטען סטרייק 
אוּנטער דער רוימער פֿאָהן! 

זיין נאָמען מאַכט ציטערען אַלע טיראַנען 
ער הייסט רעװאָלוּציאָן! 


דער שניידער. 


פָאָט זיצט אַ שניירער אַן אַלטער 
מיט ווייסע גרויע האָר ; 
זיין שער אוּן נאָרעל האַלט עוּ 
שוין גאַנצע פֿוּפֿציג יאָהר, 


ער זיצט אין דריי געבויגען, 

ער אַרבײט מאָנ אוּן נאַכט; 
מיט טרערען אין די אויגען 

נייט עֶר, זיפֿצט אוּן טראַכט... 


,אַװעק זיינען מיינע יאָהרען 
אין פֿינסטערניש אוּן נוים. 

די כוחות אין אַרבײט פֿערלאָרען, 
אוּן האָב דאָך קיין רוּה, קיין ברוים, 
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אכ טכ טיט טיט טיט שטעט טע כטעכטטטט נעט שכטטכטע2ט 


מיר װעלען סטרייקען פֿאַר אַ פֿרײע ועלמ, 
אֶהן בלוּמ-הינר, אָהן מאָרד-אינסטרוּמענטען, 

וואוּ פֿרײע ליעבע אוּן רער פֿרײער פֿערשטאַגר 
וועלען זיין די פרעזירענטען ! 


וואוּ אַלע מענשליבע פֿערגניגען, 
װאָס רי װעלט קען געפֿינען נוּר, 
ווע יערער פֿראַנק אוּן פֿרײ געניסען 
אויף'ן בוּזים פֿוּן רער נאַמוּר ! 


פֿאַר דיזען נרויסען אַלװעלטליכען סמרייק 
פֿעראײניגט זיך אַרבײמער-מאַסען!-- 

ווען איהר געווינט פֿאַר ז יך שוין שקלאַפֿען-ברוים-- 
כלייבען נאָך הוּנגרינע אױף רי גאַסען! 


אוּן װאָס מױנ ברוימ, ווען רי הענד זיינען אין קיימען 
אוּן דאָס האַרץ איז פֿוּל מיט נאַל? 

אֶה ניין, נוּר פֿרײיהײם קען מענשען רעמען 
פֿוּן פֿינסמערן יאָמער-טהאָל! 


צוּ איהר לאָמיר שמרעבען ! פֿאַר איהר לאָמיר קעמפפֿען, 
ווייל זי אַליין איז נוּר ווערמה, 

אַז דער אַרבײמס-מאַן זאָל קוּשען איהר שטערען 
אוּן ציהען פֿאַר איהר זיין שווערר! 


נוּר לאָמיר, ברירער, פֿערשמעהן מיט קלאָהרהיים, 
װאָס מיר וילען, אוּן װי אַזױ : 

נים ,ברויט אָדער אַרבײט!?" --- ,מױים אָרער פֿרײיהײמ !ײ 
דאַרף זיין אוּנוער קריעגס-געשריי! 
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קיש קיש יוג אטיל טניר 16 12 5152 טלפאט 


װי לאַנג װעט איהר שטעהן מיט אַ נאַקעטען רוּקען 
אוּנטערן בייטש פֿוּ|'ם מיראַן, 

אוּן שווימען פֿון װויגעלע ביו צוּ דעם קבר 
דוּרך אַ בלוּמיגען אָקעאַן ! 


זאָג מיר, רוּ מעכטיגע, רייכטהימער שאַפֿענרע, 
אייזערנע אַרבײטער קראַפֿט: 

װאָס האַלט דיך געבוּנדען ? װאָס צווינגט דיך פֿערבלײבען 
ביי עטליכע רויבער פֿערשקלאַפֿט ! 


װאָס דאַרפֿסטוּ שמאַכטען אין טענעמענט-הייזער, 
וואוּ אויף דיר קוּקענדיג װיינען די װענר? 

דער גאָלדענער שליסעל פֿוּן פֿרייהײט'ם גן ערן 
ליגט דאָך ביי דיר אין די הענר! 


װאַך אױף! אוּן טרייסעל אַראָב פֿוּן די שוּלטער 
דעם טויזענד יאָהריגען שמויב ! 

מיט איין קרעפֿטיגען שטויס צוּאװאַלגער, צוּשמעמער 
דיין תפיסה, דוּ אַרבײטער-לײב | 


רוּף צוּנויף דיינע שוועסטער אוּן ברירער, 
אוּן אוּנטער דער רוימער פֿאָהן 

וועלען מיר אַלע אַ סטרייק ערקלעהרען 
די אויסבייטער, געלדועק אוּן טראָהן ! 


מיר װעלען סטרייקען פֿאַר פֿרײע אַרבײים, 
װאָס װייסט ניט פֿון הערר אוּן קנעכט! 

מיר װעלען סטרייקען פֿאַר פֿרײהײט אוּן גלייכהיים, 
פֿאַר דאָס הייליגע מענשען-רעכט! 
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איך האָב ניט געװאַגט קיין װאָרם ביי ריר פֿרענען 
אוּן דוּ האָסט מיר אויך גאָרנים געזאָגט... 

דיין שווייגען איז אויף מיר װי אַ שמיין געלעגע-- 
מיר האָבען ביירע בימער געקלאָנט... 


וואוּ ביסטוּ איצט, אוּנגליקליכער קרבן ! 
מיט דיין ביטערען עלענד אוּן שרעקליכער נױמ! 
ביסטוּ אין קאַמפף מים ריין שיקזאַל געשמאָרבען1 
אָרער געפֿאַלען אין שאַנרע אוּן קום?! 


אַלע, אַלע װעלען דיך פֿעראַכמען, 
יערער װעט װאַרפֿען אין דיר אַ שמיין--- 

איך אַלײן װעל מיט פֿלוּך דיזע װעלט בעטראַכמען, 
װאָס קען נוּר פֿער'משפמ'ן אָבער ניט פֿערשטעהן! 


דער לעצטער סטרייק, 


וו לאַנג, אָה, װי לאַנג װעם איהר, ברירער, נאָך סמרייקען 
פֿאַר ראָס שמיקעלע שקלאַפֿען-ברױמ? 
װי לאַנג װעם איהר שמאַכטען, װי לאַנג װעמ איהר בלוּטען 
אין פֿינסטערניש, הוּנגער אוּן נױט} 
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פא הל רא-יא-יא יאטניאט 


געדיינקסט, װי דער שמורם האָט וילד געליאַרעמט, 
װי אוּנז האָט אין קוימען בעוויינט דער וינר... 
דוּ האָסט מים דייי הייסען אָמהעם געװאַרעמט 
די הענטלאַך פֿון דיין פֿערפֿראָרענעם קינר! 


עס האָט געשריען דער אוּנשוּלדיגער קרבן! 
די נאַכט איז געקוּמען... אוּן דאָס שװאַכע קינר 

איז פֿוּן הוּנגער אוּן קעלט אויף דיין ברוּסט געשטאָרבען--- 
אָרעמע מוּטער, װאָס װיינסטוּ אַצינד?! 


ער דאַרף שוין איצט דיינע טרערען ניט האָבען--- 
מיר מוּזען שטאַרבען פֿוּן הוּנגער, װי ער... 

מיט פֿלוּך װעט אוּנז דרייען דער הויז-ווירמה בּעגראָבען, 
קיינער ייעט אוּנז שיינקען אַ מענשליכע מרער! 


מיר זיינען געזעסען פֿערזונקען אין שמערצען, 
דוּ ביסט געוועזען צוּבראָכען אוּן קראַנק ; 

אַ קאַמפף האָט געפֿלאַקערט אין דיין ליירענדען האַרצען, 
עס האָט דיך ערגריפֿען אַ געהיימער געראַנק... 


איך בין אַנדרעמילם געװאָרען... דוּ האָסט גענוּמען זיך דרעסען, 
װי צוּ אַ באַל... און ביסט אַװעק געשװינר; 

אין אַ שטוּנדע האָסטוּ געבֿראַכט מיר צוּ עסען, 
אוּן אַ קליינעם ארון פֿאַר'ן מױטען קינד, 


מיר האָבען דעם שרעקליץי -יייער פֿערמריבען, 
אין קאַלטען צימער פֿײער געמאַכט, 
-אָס מויטע קינד אין ארון צוּגעקליבען--- 
װוער האָט אוּנז געהאָלפֿען אין דער פֿינסטערער נאַכט! 
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די פערשאלטענע. 


ישי נאָך געקראַסאָוו.) 


ודי איך װאַנְרער אַלײן אין די פֿינסטערע גאַסען, 
ווען איך הער זיך איין אין שמוּרם-ווינר--- 


שװעבסמוּ פֿאַר מיר מיט דיין פנים דעם בּלאַסען, 
דוּ הײטלאָועם, קואַנקעם; פֿערשאָלטענעם קינר! 


עס צינדען אין מיר זיך פֿערגעסענע שמערצען,--- 
פֿון קינדהייט האָט דיך שוין ראָם שיקואַל געהאַסט; 
דוּ האָסט איינעם געליעכט מים דיין איירעלען האַרצען, 
מים אַן אַנדערן האָט דיך דיין פֿאָמער פֿער'קנס'ט! 


אַ שלעכטער געווען איז דיין מאַן., דאָך ניט לאַנג האָט גענוּמען 
אוּן דוּ האָסט צוּריסען רי שענרליבע קיים... 

אוּן ביסט צוּ דיין איינציגען פֿרײינר געקוטען, 
דאָך אויך נים אויף גליק, נוּר אויף שמערצען אוּן נױמ! 


געריינקסט יענעם מאָג, פֿערװאָלקענט אין כמאַרץ? 
איך האָב זיך געראַנגעלם מיט הוּנגער אוּן קעלם... 
פֿון אָמהעמען האָט זיך געטראָגען אַ פאַרע 
אין אוּנזער פוּסטען אוּן קאַלטען געצעלמ! 


טל 2 לט 


אויף אַ בלוּמען-בעם, אוּנטער פֿערפֿלאָכטענע צווייגען 
אוּן דעם הימעל'ס בלויער קרוין, 

װעט די נאַמוּר דיינע װאוּנרען פֿערהײלען, 
מיט קושען שמילען דיין געוויין, 


אין איהרע זאַנפֿטע אָרעמס װעסטוּ פֿערגעסען 
די װעלט פֿוּן יסורים אוּן פיין ; 

אויף איהר מוּמער-שוים װעסמוּ טרוימען 
אַ חלום, אוּנשוּלריג אוּן שעהן, 


דוּ וועסט פֿערגעסען רי מענשען, װאָס האָבען 
ריין ליעבע בעגעגענט מיט גיפֿט; 

װאָס האָבען פֿערשטױסען ריין הייליגע פֿרײנרשאַפֿט, 
אין האַרצלאָוען עהרגייץ פֿערטיעפֿט, 


װאָס האָבען זיך אָבגעקעהרט מיט שנאה, פֿעראַכטוּנג 
פֿוּן דיין עהרליכער ברוּדער-האַנד, 

ווייל דוּ האָסט געפריידיגט מענשליכקייט, װאַהרהײיט 
אוּן קאַמפף גענען שקלאַפֿען-שאַנד, 


רוּ װעסט אַלץ פֿערגעסען אין גרינעם טעמפעל 
פֿוּן דער רייצענדער נאַטוּר; 

זי װעט דיך בינדען צוּ איהר װאַרימען האַרצען 
מיט אַ פראַכטפֿאָלער בלוּמען-שנוּר, 


די נאַכטינאַל, דער געפֿליגעלטער זינגער, 
װאָס פֿערקױפֿט ניט צוּ קיינעם איהר ליער, 
װעט דיך פֿערגיסען, פֿערזיסען מיט טרעלען, 
פֿוּל מיט פֿרײען אוּן שטאָלצען געמיטה, 
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אכפשפטעכטעענט טעשט עטעכטטעכטעלטע שטעט טיט טיט 


אַך! קיינער גיט קיין ענטפֿער!-- 
איינגעהילט אין שניי 
שלאָפֿען בערג אוּן מהאָלען ; 
מיין שמערץ --- װאָס קימערט זיי1ּ 
אַך! קיינער נים קיין ענטפֿער != 
רי װאָלקען היינגען שװאַרץ, 
אוּן אָהן אױפֿהער בלוּטעט 
דאָס קראַנקע אָרלער-האַרץ! 


אין נאטור'ס טעמפעל, 


1 דיין אויג איז פֿערטרערט, װען דיין האַרץ איז פֿערװאוּנרעט 
מיט דער וועלט'ס אוּנענרליכען שלעכמם, 
אַנטלױף פֿוּן דער שטאָרמ! פֿאַר פֿעלרער אוּן וועלרער 
ויין אוים ריין האַרץ אוּן קרעכץ! 


אַנטלױף פֿון דער שטאָרם, פֿוּן קייטען אוּן טרערען, 
פֿין'ם בלוטינען יאַנד נאָך געלר; 

געה צוּ דער נאַמוּר, אין איהר גרינעם מעמפעל 
אין איהר פֿרײע צויבער-וועלט, 


יכט שטעט טעשט שטעט קיטעט ששעכטי אע נכטעכט 


דער פערוואונדעטער אדלער, 


רשיי דיי 


צווישען בערג פֿערשנײטע, 
אויף אַַ פֿעלזען-שטיין, 
זיצט אַ יונגערּ אָרלער, 


עלענר, קראַנק, אַלײן. 


יש אַן אומעט קוּק איך 
צוּ דער זוּנן אַרױף ; 
דאָך רי קראַנקע פֿליעגעל 
הויבען ניט דעם גוּף! 


איך צאַפּעל זיך אוּן ריים זיך, 
איך שריי, איך פֿלוּך, איך וי 

ביז איך בלייב אין אוּנמאַכט 
ליעגען אויף אַ שמיין, 


אַך! װער קען מיר זאָגען, 
אוב איך װעל אַמאָל 

װיערער פֿרײ אוּמשוועבען 
איבער בערג אוּן טהאָל! 


מראָגען זיך רוּרך שמוּרם 
שטאָלץ צוּ זוּנענשיין ; 
צווישען פֿרײע אָרלער 
אַ פֿרײער אָרלער זיין } 
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צום קעניג ,שויטי. 


װעק, אַװעק, שװאַרצער שאָטען, 
דוּ קענינ-טוים, האַלט אָב דיין שװערד! 
איך זעה נאָך פֿיעל, פֿיעל נאָבלע מהאַמען 
פֿאַר מיר אוֹיף אוּנזער שקלאַפֿען-ערר! 


איך בין נאָך יוּנג, איך װיל פֿרוּבירען 
אין קאַמפף זיך שטעלען אויף ראָס ניי; 
מיט נייע קרעפֿטען אַטאַקירען 
אוּנטענשליכקייט אוּן טיראַנײ! 


אוּן אויב איך מרוים, אָה! קאלטער קעניג, 
אָה, לאָז מיר ענדיגען מיין מרוים ; 

איך האָבֿ געלעבֿט נאָך זעהר וייניג, 
איך האָב נאָך צייט צוּ געהן אַהיים! 


איך װעל נאָך קוּמען אויף רעם אינועל, 
דאָך איצמ, מוים-קענינ, זיי ניט ווילר, 

נים ריים אַרױם פֿוּן האַנר מיין פֿינועל, 
אוּן לאָז מיר ענרינען מיין בילר! 


קעשט טשינ כטעכטטעקטאקטעכטשטעקכט שעעקטעכעכט 2 טוט 


אַלץ האָמ פֿוּן מיר אויסגעזויגען 
רי קאַלטע, אוּנמענשליכע װעלט; 
איצט זיץ איך צוּבראָכען אוּן געבויגען, 
אַלײן אין מיין געצעלט, 


פֿאָלק! איך האָב דיך געליעבט ניט װי רי, 
װאָס גלעטען זיך רוּהיג רי בייכער, 

אוּן גלענצען מיט פֿרעמרער פֿילאָואָפֿיע 
אוּן לעבען זיך, װי אַ רייכער, 


אֶה, ניין! דעם ליירענדען'ס ,אַך" אוּן , ווייה" 
האָט זיך אָבגערוּפֿען 

אין מיין ברוּסט מיט אַ קריעגס-געשריי, 
װאָס האָט נאָך נקמה גערופֿען, 


עס האָט אויף מיינע פֿריהלינגס-בלוּמען 
מיט שקלאַפֿען-בלוּט גערעגענט; 

ווֹאוּ שקלאַפֿען-טרערען האָבען געשוואוּמען, 
האָבען זֵיי מיינע בעגעגענט! 


איך האָב מיין אייגענעם שמערץ פֿערמרוּנקען 
אין ים פֿון דער מענשהייט'ס שמערץ; 

עם האָבען יי- פֿרייהײט'ס הייליגע פֿוּנקען 
געגליהט אוּן געברענט אין מיין האַרץ, 
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פון מיין מאנ-בך, 


1 
וו דוּם איז צוּ קעמפּפֿען גענען דעם מויט; 
דאָס לעבען איז מויזענר מאָל שלימער, 
ווען האַס אוּן פֿערלױמרוּנג, עלענר אוּן נוים 
פֿערפֿאָלנען דיך אימער אוּן אימער! 


ווען פֿרײנרשאַפֿט אוּן ליעבע, װאָס פֿלענען אַמאָל 
דיך מרייסטען אין עלענר אין שווערען, 
פֿערמעהרען איצט נוּר די אוּנענרליכע צאָהל 
פֿון דיינע װאוּנרען אוּן טרערען! 
ווען דיין אירעאַל, ריין לעבען, ריין זיין 
װאָס פֿלענט פֿוּל מיט האָפֿנוּנג ריר שיינען, 
איז יעצט פֿערשטעלם מימ אַ װילדען מאַבוּן 
פֿון טריאוּמפֿירענרע שוויינען! 


יו 


איך האָב מימ'ן בלוּם פֿוּן מיין האַרץ געשריבען, 
אוּן איצם איז מיין טינטער לעהר; 

עס איז דאָרט קיין מראָפּען בלוּט פֿערבליבען, 
קיין איינציגע הייסע מרער! 


מיין לעצטער וואונש, 


אק שרעקט נים דער טוט --- מיך שרעקט דער געראַנק 
צוּ שטאַרבֿען אויף אַ קראַנקען-בעט; 
מיין לעצמער ואוּנש, מיין לעצטער פֿערלאַנג איז: 
ראָס שלאַכט-פֿעלד זאָל זיין מיין מהרה-ברעמ! 


נים װי רי פֿערמאַטערטע, שװאַכבע שקלאַפֿען, 
נים װי אַן אָפּפֿער פֿוּן עלענד אוּן נוים; 
ניין! אין דער האַנר מיין פֿאָהן, מיין װאַפֿען, 

קעמפּפֿענדיג װיל איך בֿעגעגנען דעם מום! 


ניט אוּנטער'ן גערויש פֿון פֿערשפּעטיגטע טרערען, 
ניין ! אוּנטער'ן פֿרײהײטס רונער-קראַך, 

װאָס װעט אַלע קייטען אוּן פֿראָהנען צוּשטערען, 
מיל איך שמאַרבען מיט אַ שטאָלצען לאַך! 
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פרעמדעס ברוים, 


: פֿאָך! װי כיטער איז פֿרעמרעס ברוים, 
װאָס מען װאַרפֿט אוּנז צוּ אין רער נוים, 
זיין יערעס ברעקעל איז ביטער װי סם!=- 
װי גליקליך איז דער, װאָס װיים נים זיין מעם! 


װי גליקליך איז דער, װאָס קען אָהן שאַנרּ 
פֿערדיענען זיין ברוים מיט זיין אייגענער האַנר, 
נים װערן נרוי, כּלאַס, װי דער מוירם 
בּיי יערען ברעקעל פֿוּן פֿרעמדען ברוימ! 


בעסער הונגערן איידער בעטלען, 


וי דוּ קענסט דיין ברוים פֿערדיענען 

אָרענטליך, אָהן שאַנר, 

שעהם זיך, ברוּדער, װי אַ בעמלער 
אויסשטרעקען די האַנד! 

װוען דיין כח איז פֿערלאָרען 
אוּן דיך דריקט די נױים, 

בעטעל ניט! בענענען בעסער 
שמאָלץ דעם הוּנגער-מויט! 
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אלל לט לט טיט 


און די אָרעמע --- זיי ליירען, 
ווייל זיי האָבען קיין פֿערשמאַנר, 
אוּם צוּ רייכען זיך, װי ברירער, 
אין דעם פֿרײהײטס-קאַמפף די האַנר, 


זאָגט, װאָס איז אַ דוּצענר שווינדלער 
גענען אַזױ פֿיעל אַרבײטס-לײמ} 

נור אַ ביסעל מוּמה און אחרות--- 
אוּן מיר וועלען זיין בעפֿרײם! 


דאָך גענוּג... עס איז אַזױ קלעגליך! 
רוּפֿט די מענצער, די פאַיאַצען! 

אוּן זי ועלען פֿאַר אייך שפּרינגען 
מיט די פויקען, מיט די טאַצען! 


אָבֿער ווייסט, אַז אויך פֿאַיאַצען 
לאַכען איצט דוּרך הייסע טרערען, 
אוו דער הוּנגעריגער טענצער 
מאַנצט אוּן פֿלוּכט די זאַטע העררען.-- 
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אט כטעלטעלטעקטעכטיכטעכט טיט טטעכטכטכט 


קוּקט זיך צוּ צוּ רי געויבטער, 
מרויעריגע, טיערע, בלאַסע 

פֿוּן רי הײמלאָוע, בערויבטע 
קינדער פֿוּן דער שקלאַפֿען-מאַסע! 


װאָס פֿאַר שמערצען! װאָס פֿאַר ליירעו! 
זי צוּרייסען מיר מיין ברוּסט! 
- אוּן איך קוּק מיט וילדען צאָרן, 
ווען מען זאָגט מיר: ,זינג מיט לוּסט!ײ 


,זינג מיט לוּסט !" אָ, רוּמע שקלאַפֿען! 
רוּפֿט די מענצער! די פּאַיאַצען! 
זאָלען זיי אייך אַמוּזירען 
מים די פויקען אוּן די מאַצען! 


אָבער װייסט, אַז אויך פּאַיאַצען 
לאַכען איצם דוּרך הייסע טרערען, 
אוּן רער הוּנגערינער מענצער 
מאַנצט אוּן שילם די זאַמע העררען. 


פֿרײר איז איצם נימאָ ביי קיינעם; 
יערען איינעם איז איצט שלעכט; 
פֿין די גלענצענרע באַנקירער 
ביז די אוּנטעררריקטע קנעכמ,--- 


ווייל דער רייכער וויים זיין ענרע: 
אַז פֿוּן דעם בערויבטען פֿאָלק, 
פֿון פֿערבלוּמינטע געשפענסטער, 
ווערט ער מאָג אוּן נאַכט פֿערפֿאָלגט, 
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אכטאכטשפטעכטעכט עקעט יעכעאכטלטיעכטרעכטיכטיעכטרע עטצעל 


הייסט דאָס לעב ען? תמיד זעהן, 
װי עס וועלקען אַרוּם דיר 

יונגע בלוּמען אוּן עס פֿליסען 
הייסע טרערען אָהן אַ שיעור! 


הייסט ראָס לעבען 1 פֿאַר אַ שווינרלער 
שווייגענר איינבויגען רעם קאָפ,--- 

קלייבען ברעקלאַך, װאָס ער װאַרפֿט דיר, 
װיי דעם הוּנר, פֿון טיש אַראָפ ! 


גוּט איז רעם, װאָס קען ניט לעזען 
אויף רי מענשליבע געזיכטער,--- 

נוּם איז רעם, װאָס איז קיין רענקער, 
גוּט איז רעם, װאָס איז קיין ריכטער! 


נוּט איז דעם, װאָס האָט אין האַרצען 
אַלעס מענשליכע פֿערלאָשען ; 

מעג די װעלט אין טרערען שווימען, 
ער װועם צעהלען זיינע גראָשען... 


אָבער רער, װאָס װיים צוּ לעזען 
נים נוּר ביכער אוּן ראָמאַנען, 

דער װאָס קען אויך לעזען הערצער, 
װאָס פֿערבלוּמען פֿוּן מיראַנען--- 


אויף די מאַרמאָר-װײסע באַקען 
אין די אויגען, טרויעריג, פֿײיכט-- 
קענט איהר אוּנזער װעלט ערלערנען 
בעסער װי פֿוּן בוּך פֿילײכט -- 
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טעפעשט טיט טכט 2 2ט .עט ‏ טכטטט וס 


אוּן רי בעקעלאַך, װאָס נליהען 
איצט, װי אַ ראָזע שעהן, 

וועלען פֿוּן שמערצען װערען 
בלאַס װי אַ מאַרמאָרשמײן! 


אוּן דאָס שעהנע מױל, װאָס זינגט איצט 
דאָס ליער פֿוּן פֿרײהײט אוּן גליק, 


װעט מאָרגען ראָס לעבען פֿלוּכען 
אין דער פֿינסטערער פֿאַבריק! 


אַזױ דענקט דער בלאַסער מרוימער,--- 
ער דענקט אוּן שטעהט אַליין--- 
אַלײן, װי אַ. שטוּרם-װאָלקען 
אַלײן, װי אַ פֿעלזען-שטיין, 


זינג מיט לוסט, 


שָאָיך זאָל האָבען הוּנרערט קעפֿ, 
װאָלם איך אַלע אָבגענעבען 
פֿאַר מיין גרויסען אירעאַל, 
יל אָהן איהם װאָס אי ראָס לעבען! 


עו ר יק 


אויף א באל. 


פא שטעהסטו, בלאַסער טרוימער, 

ו געזונקען דעם קאָפּ אויף'ן ברוּסט} 
זעה דיינע שוועסטער אוּן ברירער 
זיננען אוּן טאַנצען מיט לוּסט! 


זעה, װי עס טראָנען זיך פאָרלאַך, 
בּעפֿליגעלט פֿון זיסער מוּזיק,--- 

בּעקעלאַך נליהען, די אויגען 
בליצען מים יוגענד אוּן גליק, 


נור דוּ ביסט בלאַס אוּן פֿערטרױערמ, 
נוּר דוּ ביסט, װי אימער, אַלײין! 
אַלײן, װי אַ שטוּרם-װאָלקען, 
אַלײן, װי אַ פֿעלזען-שמיין! 


דוּ שטעהסט אוּן רענקסט, אַז מאָרנען 
װועם די העסליכע מיראַנײ 

װידער דריקען אוּן ווערגען 
די קינרער פֿוּן שקלאַפֿערײ! 


אוּן די שעהנע אוינען, װאָס כליצען 
איצט מיט ליעבע אוּן מוּטה, 

װעלען זיין פֿײיכט מיט טרערען 
אונטער דעם אויסבייטער'ס רוּט! 
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אלאפא אטא אטא אלא 
זי בעט ביי איהם הילפֿע, זי בעט איהם דעם רויבער, 
מיט אַ קינד אויף די הענר פֿאַר איהם קניעט-- 


דער הוּננער איז שרעקליך אוּן בעצאָהל ניט רעם לענדלאָרה, 
דאַן װאַרפֿט ער אַרױס אויף דער סמרים! 


איך הער, װי ער זאָגט איהר : ,מיר קענען אייך שנאָרערם, 
װאָס קוּמט איהר אוּנז רוּלען רעם קאָפּ"! 

אוּ! ער מרייבם זי אַרױס מים די ויינענרע קינרער, 
רער מעררער... אֶה, ניין --- פֿילאַנטראָפּ! 


אֶה, אַרבײמער לעבען, אָה, שרעקליכעם לעבען, 
דיין שמערץ איז אֶהן אַ גרוּנר, אֶהן אַ ברענ! 
אין דיינע בלוּטיגע װאוּנדען זיצען גיפֿטיגע שלאַנגען, 

װי אַ קבר איז פֿינסטער דיין װעג! 


שנעל לױפֿען די רערער, װילר קלאַפּען רי מאַשינען, 
אין שאָפּ איז אַזױ שמוּציג אוּן היים: 

דער קאָפּ װוערט פֿערטוּמעלט, אין די אויגען װערט פֿינסטער, 
פֿינסטער פֿוּן טרערען, פֿוּן שוויים, 


דער מייסטער לױפֿט אַרוּם װי אַ װוילרע חיה, 
ער מרייבט צוּ דער שחיטה רי שאָף-- 

אָה, יי לאַנג װעט איהר װאַרמען, װי לאַנג װעם איהר רוּלדען ! 
אַרבײמער, ברידער, װאַכט אױף! 


א עד א 2 2 . 
ר 3 


ער שמייכעלט רעם באָס אוּן װי אַ װילדע חיה 
פֿאַלט עֶר אַרױף אויף רי קנעכט; 

עֶר צאַפּט זי די דמים אוּן בױגט זי אין דרייען 
אוּן בלייבט דערצוּ אימער גערעכט, 


איך פֿיהל שוין ביי זיך קיין גאַנצען אבר, 
צוּבראָכען, צוּדריקט איז מיין ברוסט, 

איך קען נים פֿון װעהמאָג מיין רוּקען איינבויגען, 
ביי נאַכט לאָוט ניט שלאָפֿען דער הוּסט, 


ואוּ ביסטוּ פֿערשװאוּנדען, מיין גאָלרענע יוגענר, 
וואוּ ביסטוּ מיין בליהענרע קראַפֿט? 

פֿאַרװאָס, שלעכטע מענשען, האָט איהר מיך פֿוּן קינדהייט 
גע'הרג'עט, געװאָרגען, פֿערשקלאַפֿט! 


דאָך װאָלטאיך ניט קלאָגען אויף מיין אייגענער לאַנע, 
איך ווייס, דאָס די צייט איז ניט װיים, 

װען רוּהיג װעל איך שלאָפֿען אין מיין פֿינסטערען קבר, 
פֿוּן שמערצען, פֿוּן קייטען בעפֿרײט, 


נאָר ווען איך דערמאָן זיך אָן מיין פֿרױ, מיינע קינרער, 
דאַן ברעכט מיר מיין האַרץ פֿוּן געוויין--- 

װער װעם זײי בעשיצען, װער װעם זיי דערנעהרען ! 
זי בּלייבען אין דער װעלט גאַנץ אַלײן! 


איך זעה זיי, װי איצט שוין פֿערהוּנגערמע, בלאַסע 
ביי דער טיר פֿון אַ רייכען מאַגנאַט: 

די פֿרױ בעגיסט זיך מיט ביטערע טרערען, 
זי ציטערט פֿאַר דעם הערר װי אַ בלאַם, 


אלא י | אי 


,אָה, דאָקטאָר, רעמעט! רעמעם זײי} 
---צוּ שפּעט! עס איז אַלעס פֿערפֿאַלען !ײ 
אוּן דער עלענדער איז מיט אַ יוילדען געשריי 
טומ צוּ דער ערר געפֿאַלען, 


עכטט 


דער ארבייטער. 


(נאָך נעקראַפּאָו.) 


קישנעל לױפֿען די רערער, ווילר קלאַפּען רי מאַשינען, 
אין שאָפּ איז אַזױ שמוּציג אוּן היים; 
רער קאָפֿ װערט פֿערטוּמעלט, אין די אױגיזן יוערט פֿינסטער, 
פֿינסטער פֿוּן טרערען, פֿוּן שוויים, 


גענוּנג שוין אייך ניסען, איהר ביטערע טרערען, 
איהר מאַכט אויף מיין אַרבײט אַ פֿלעק : 

אוּן ווען דאָס רערזעהט נוּר דער נולן דער זייסמער--- 
ער מרייבט מיך פֿוּן דאַנען אַװעק, 


װי זאָל מען דעם מייסמער מקנא נים זיין, 
זעהט, װי ער איז פֿעט אוּן װי רױם; 

ער זױפֿט נוּר זיין ביר אוּן רויכערט זיין סיגאַר--- 
װאָס ווייס ער פֿוּן הוּנגער, פֿוּן נױם! 


די ,בי יע יי 


וט טכ עכטכט טכ יט כטכט יט כטעכטעכטאכטעכטעכטאעכטעכ 


פלוצלונג הערט ער אַ געשריי: 
עפֿענט די טהיר, דאָקטאָר גראַן!" 

אוּן בלאַס װי דער טוים, בערעקט מיט שניי, 
לױפֿט אַרײן דער אָרימער מאַן, 


,דאָקטאָר! פֿערליערט נים קיין מינוּם, 

מיין פֿרױ, זי שטאַרבט אַװעק!" 

דער דאָקטאָר נעהמט זיין ראָק אוּן הוּם, 
אוּן זי געהן שנעל אַװעק, 
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אין אַ קליינעם רוּם, ביי אַ שיין פֿון אַ ליכט 
האָט דער דאָקטאָר גוּט בעטראַכט: 

אַ יוּנגע פֿרױ מים אַ דאַרען געזיכט, 
שװאַרץ װי רי פֿינסטערע נאַכמ! 


נעבען איהר זיינען געלעגען צוויי קינרער 
אוּן האָבען געציטערט פֿוּן קעלם... 
אָה, װי גליקליך איז דער בלינדער 
אין דיעזער פֿעראונגליקטער װעלמ! 


,װאָס האָט איהר דאָ מיט רער פֿרױ געמאַכט!ײ 
האָט געשריען דאָקטאָר גראַן, 
,---איך האָב צוּ איהר נעכטען אַ דאָקטאָר געבראַכט" 
האָט געענטפֿערט דער אָרימער מאַן, 
ער האָט מיר געזאָגט, אַז ער װעט דאָס קינר... 
--דאָך, דאָקטאָר, װאָס איז איצט מיט איהר }...* 
---זי אוּן דאָס קינד זיינען מויט אַצינר, 
אוּן דער שרעקליכער מערדער זייט איהר! 


-- 193 -- 


,אַז איהר װעט מעהר רערפֿוּן נים רענקען! 
געהט צוּ די װאָס זיינען רייך 

זי וועלען אייך אַ פאָר דאָלאַר שענקען 
אוּן האָבען מימלייר מיט אייך וֵי 


אויף דעם בלאַסען געזיכט פֿוּן אָרימען מאַן 
האָט געשפיעלט אַן איראָנישער שטײיבעל; 

ערשמוינט איז געװאָרען דאָקטאָר גראַן : 
,דער מאַן האָט פֿערלאָרען זיין שכל!ײ 


ענעהן צוּ די רייכע! צוּ די רויבער פֿוּן ליכט! 
צוּפֿיעל גיפֿט איז שוין אין מיין בעכער! 
נים מיך --- די רייכע שלעפם צוּם געריכם! 

זיי זיינען די װאַהרע פֿערברעכער! 


, פֿוּן אוּנזער בלוּט זיינען זי רייך! 
אוּן ווען ניט רי דיקע, רייכע לאָררען, 
װאָלט ניט געבעטען אַ פֿאָטער ביי אייך 
זיין אייגען קינר ערמאָרדען! 


,געה צוּ די רייכע!* איהר זייט ניט קיין שלעכמער, 
איך דאַנק אייך, דאָקטאָר גראַן!" 

אוּן מיט אַ בייסענדען געלעכטער 
איז אַװעק דער יוּנגער מאַן 


וויערער אַ קאַלטע ווינטער-נאַכט; 
ביי אַ פֿייער אויף אַ דיװאַן, 

זיצם איבער אַ בוּך פֿערמראַכט 
דער יוּנגער דאָקטאָר גראַן, 
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,אַ שקלאַף'ס אַ קינד, חוץ קייטען אוּן שמערץ, 
װאָס װעט איהם רי װעלט געבען? 

עס װעט פֿערשעלמען זיין פֿאָמערם האַרץ, 
װאָס האָט איהם געגעכען דאָס לעבען! 


,עס ערװאַרמעט איהם די נעטלער-שאַנרע, 

- דעם הוּנגערס אייזערנע רוּט, 

װאָס מרייבט פֿערקױפֿען צוּ דער רויבער-באַנרע 
אוּנזער פֿרײהײם, אוּנזער בלוּט! 


,אָה, דאָקטאָר! עס איז נאָך צייט אַצינר 
רעם פֿוּנק פֿוּן לעבען דערשמיקען, 

צוּ װאָס זאָל נאָך אַן אוּנשוּלדיגעס קינר 
דיזע פֿינסטערע וועלט אָנבליקען ?" 


פֿערטראַכט האָט דער יוּנגער דאָקטאָר גראַן 
אַרוּמגעשפּאַנט אין זיין חדר, 

ער האָט בעמראַכט דעם אָרימען מאַן 
אין זיינע צוּריסענע קליירער, 


זיינע שװאַרצע הענר, זיין בלאַסען שטערן, 
זיין אַראָפּגעלאָוטען קאָפ, 

אוּן װי עס קייקלען זיך גרויסע טרערען 
פֿון די טרויעריגע אויגען אַראָב ! 


,יוּנגער מאן, איך האָב מימלייר מיט אייך! 
איהר ווילט בענעהן אַ גרויסען פֿערברעכען; 
איך װאָלט געקענט אַרעטירען אייך גלייך, 
נוּר איהר זייט יוּנג, אוּן איך רעכען, 
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;איך בין אָרעם, דאָקטאָר, שרעקליך אָרעם! 
איך האָב אַ פֿרױ אוּן קינרדערלאַך צװי; : 
מיר לעבען אין איינעם אין אַ פֿינסטערען קבר, 
וואוּ די וענד זיינען בערעקט איצט מיט שניי... 


איך בין אין אַ סטרייק שוין אַ מאָנאַט פֿיער 
אוּן קען קיין סענט ניט פֿעררינען ; 

דער לענדלאָרד קוּמט יעדען טאָג צוּ מיר--- 
כ'נעה שיער ניט אַראָב פֿוּן זינען! 


,דאָך, דאָקטאָר, איך בין נים געקוּמען צוּ אייך, 
איהר זאָלט אַ נרבה מיר געבען. 

כאָמש איך בין אָרעם אוּן איהר זיים רייך, 
דאָך האָב איך קינמאָל געבעטעלט אין לעכען! 


,אָה, ניין! איך קוּם עמװאָס אַנדערם בעמען... 
אֶה! װי עס בלוּטעט מיין האַרץ! 

דאָקטאָר ! איך װיל איהר זאָלט אוּנז רעמען 
פֿון אַ נייעם אוּנגליק אוּן שמערץ! 


,ביז איצט האָבען מיר מיט צוויי קינרער געלימען 
שרעקליכען הוּנגער אוּן קעלט! 

אוּן ניך װעם מיין פֿרױ בריינגען אַ דרימען 
אוּמנליקליכען שקלאַף אויף די װעלט! 


,בריינגען אויף אייבינע שמערצען אוּן ליירען, 
אויף דעם בלוּטינען יאַנד נאָך ברױם! 

איך ויל..., איך מוּו ריזען אוּנגליק פֿערמײרען, 
אָה, דאָקטאָר, העלפֿט מיר אין נױם! 


1 יי 
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װאוּהין װועסטוּ געהן ? װאַס װעט פֿוּן דיר װוערען! 
עלענד װי אַ שמיין! 

אין טיעפֿען ים פֿון שמערצען אוּן טרערען 
װעט דאָס עופּה'לע אוּנטערגעהן! 


בלויע אויגען. גאַלרענע לאָקען, 

| א ואוּנדער-שעהנעס קינר; 

אוּנשוּלדיג,, טרויעריג, בלאַס אוּן רערשראָקען 
שטעהם עם אין שמוּרמוינר, 


דער קינדער-מערדער, 


(אַן אָריגינעלעט בילד פֿון לעבען.) 


אי אַ קאַלמער, פֿינסטערער ווינטער-נאַכט, 
איז אין הויז צוּם דאָקטאָר גראַן 
אַרײננגעקוּמען בלאַס אוּן פֿערשמאַכט 

אַן אָרעמער יוּנגער מאַן, 


דער דאָקטאָר האָט איהם געפֿרענט, װאָס ער װיל, 
ער האָט געשווינען אַ פאָר סעקונרען, 

אוּן האָט מיט טרערען, טרויעריג, שטיל 
ענטרעקט פֿאַר איהם זיינע ואוּנדען, 
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: : 


איך הער, װי זיין הערצעלע קלאַפּט װי דערשראָקען 
פֿון לעבענס-שמוּרמווינד ; 

איך בענעץ מיט מרערען די שעהנע לאָקען 
פֿוּן אוּנגליקליכען קינר! 


שעהנעס קינד! ווען מען װאָלם דיך ערצויגען 
צווישען מענשען-פֿרײנר, 

דוּ װאָלסט װי אַ העלער רעגענבויגען 
מיט לעבענספֿאַרבען געשיינם! 


ווען די נוים מים איהר אייזערנער האַנר 
זאָל דיך ניט װאַרנען, ניט שמיקען, 

דוּ װאָלסם אַמאָל מיט גייסט אוּן מאַלאַנט 
רי מענשליכע הערצער דערקוויקען! 


נוּר עלענד ביסטוּ, אָרעטעם קינר! 
דוּ האָסט קיין פֿרײנד, קיין היים, 
װי אַ צווייגעלע, װאָס דער בייזער װינר 
רייסט אַראָב פֿון אַ בױם, 


אוּן טראָגט אַרוּם צווישען זאַמד אוּן שמיינער... 
קינד! װער פֿיהלט דיין שטערץ! 

דיך קישט נים קיינער, דיך דריקט ניט קיינער 
צוּ אַ װאַרמען מוּמער-האַרץ! 


אין דער קאַלטער װעלט װער װעם פֿוּן ריר רענקען! 
צוּ {כיזי" איז דער רייכער הערר! 

אוּן דער אָרעמער שקלאַף קען דיר נוּר שענקען, 
װי איך, אַ װאַרעמע טרער! 
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.טאג אמ 0 עי 04 3 2 י 


אפאטטאטטט אט כטטטאכטכטכטשכטשכטט?; 


אוּן, ווען איהר האָט נוּר אַ ביסעלע מוּמה, 
װאַכט אויף, גרײפֿט צוּ די װאַפֿען, 

אוּן מיט איער האַרץ אוּן בלוט 
פֿערמהײריגם די ליירענרע שקלאַפֿען ! 


רער יתום, 


א לוע אויגען, גאָלרענע לאָקען, 
ווייס װי אַ ליליען-בלוּם, 
אין אַן אָרעם העמרעל, אֶָהן שיך, אֶהן זאָקען, 
זיצט ער אין מיין רוּם, 


אַן אָרעמער יתום! קיין פֿאָמער אוּן מוּטער, 
פֿרעמדע גיבען איהם ברויט; 

ער װייסט, דאָס איך בין צוּ קינדער אַ גוּטער 
אוּן קוּמט צוּ מיר מיט פֿרײר! 


ער איז פֿוּל שענהייט אוּן פאָעזיע, 
נוּר פֿרעמד איז איהם קינדערלוּסט; 
טרויעריג זיצט ער ביי מיר אויף רי קניע, 
מוּליעט זיך צוּ צוּ מיין ברוּסט! 
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ער אַרבײים זיין לעבען אין שרעק אוּן ועפאַהר, 
לעבענריגערהייט זיין פֿערשאָמען-.- 

אוּן װאָס איז זיין לוין? ער װערט דערפֿאַר 
גערויבט! מים די פֿים געמראָטען !! 


קוילען-באַראָנען, רױבער-באַנדע! 
איהר שעכט אוּן בלייבט נאָך גערעכמ... 
אוב איהר זייט מענשען איו אַ שאַנרע 
בעלאַנגען צוּם מענשען-געשלעכמו 


דאַן שמעהען רי װילרע חיות פֿיעל העכער 
אין הוּמאַנימעם װי איהר, 

אַ מהיער איז קיינמאָל קיין פֿערברעכער 
גענען זיין ברוּרער-טהיער, 


איין לייב װעט דעם צוייטען לייב נישט מוימען, 
אוּן מענשען --- די קרוין פֿוּן נאַמוּר--- 
מענשען פֿרעסען איינער דעם צוויימען, 
ביז עס בלייבט פֿון זי קיין שפֿוּר! 


ווען איהר װאַרעמט זיך, ברירער, ביי אַ פֿרעהליבען פֿייעתע 
בעשירעמט פֿוּן רענען אוּן װוינר, 

דענקם פֿוּן דעם , מיינער"! דענקט, װי מייער 
עס קאָסט יערע קויהל אוּנז אַצינר! 


דענקט פֿוּן דעם , מיינער", פֿוּן זיין פֿרױ אוּן קינר, 
פֿערשקלאַפֿט ביי רי גאָלרענע נעטער, 

זעהם, װי זי װערען ערמאָרדעט װי הינר, 
אוּן האָבען קיין פֿרײנד אוּן קיין רעטער! 
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3 ר אע אי פ"י - 


אשטעשט שטעט שטעט טעשט טי קיטע טעשט עטעקט2ט 


ראָס פֿײיער פֿלאַקערט פֿרעהליך אוּן שעהן, 
דאָך צימערם אין מיר יערער אבר, 

איך וויים, יעדע קויהל איז אַ מצבה-שמיין 
פֿון אַן גע'הרג 'עטען קוילענגרעבער'ס קבר, 


אֶה ניין! ראָס זיינען ניט טויטע שמיינער,--- 
דאָס ברענט אַ בלוטיגער באַרג 

פֿון אַרבייטער ביינער, אָרעמע ביינער--- 
די קױילענגרוּב געווען איז זייער זאַרג! 


ברירער! קענט איהר ראָס שרעקליבע לעבען 
פֿון אַ פֿערשקלאַפֿטען , מיינער"? 

זאָגט, צוּ עס קאָן אין דער וועלט נאָך געבען 
אַ פֿינסטערער שיקזאַל װי זיינער?! 


ער אַרבֿיים פֿון קינדהייט אין דער ערד בענראָבען 
פֿאַר'ן קאַרגען שמיקעלע ברוים, 

אוּן דאָס קאָן ער אויך נישט אימער האָבען, 
אוּן ליידם נאָך הונגער אוּן נױט! 


מיט זיין אייגענעם קינד איז ער וועניג בעקאַנט: 
פֿאַרטאָג נאָך פֿערלאָוט ער זיין שטוּב, 

אוּן איילם צוּ דער אַרבײט, צוּ דער שקלאַפֿען- שאַנד 
אין דער קאַלטער, פֿינסטערער גרוּב ! 


ער אַרבײם אוּן אַרבײט אין זיין רונקלען געצעלט 
פֿאַר די רייכע אייזענבאַהנען, 

פֿאַר אַלע דענקער אוּן קינסטלער פֿוּן דער וועלט, 
פֿאַר אַלע זאַמע טיראַנען! 


איך װאָלט גגציאלט, אֶה, פֿאָלק! דיין רוימען זעגעל 
נאָך מאַכע, +-+מער מיט מיין האַרצענס-בלוּט... 
אוּן, װי אַ לייב מִיט זיינץ שאַרפֿע נעגעל, 
דיין פֿיינד בעקעמפּפֿען מיט שטאָלצען העלרען-מוּמה! 


דאָך, װאָס נוּצען רי הייליגסטע פֿערלאַנגען ! 
צוּ ענדע איז מיין לעבענס שִמוּרם-טאָג!--- 
צוּ ענדע --- מרוימען, טרערען אוּן געזאַנגען, 
עס רוּפֿט דער מױם, עם שלאָגט רער אָבענר-גלאָק! 


דער קוילענגרעבער. 


יחא 4 אי איה 


וד איהר װאַרמט זיך, ברירער, ביי דעם פֿרעהליכען פֿייער 
בעשירעמם פֿוּן רענען אוּן ווינר, 
צוּ דענקט איהר אַמאָל, װי שרעקליך טייער 
עס קאָסט יעדע קױיל אוּנז אַצינר? 


צוּ דענקט איהר אַמאָל, אַז מיר צאָהלען צוּ נוּט} 
איהר זעהט דיעזע נליהענרע אַשעס?--- 

זי זיינען געפֿאַרבט מיט מענשליכען בלוּם 
פֿון טויזענדער יוּנגע נפשות! 
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א 5 


שטעט םש םב טלא תג 


דער אבענד גלאק, 


(פֿרײ נאָך נאַדסאָן) 


ָאָה, מוזע, רוּף מיך ניט! מיט דיינע צױבער-פֿינגער 
וועק נים די סמרוּנעם פֿוּן מיין קראַנקעס האַרץ!-- 
פֿער'משפם איז צוּם טוט דיין בלאַסער זינגער, 
צוּ ענדע איז דאָס ליער פֿוּן קאַמפף אוּן שמערץ! 


זיין וועג געווען איז שװער! ער האָט אויף איהם בעגענענט 
דערנער, שמיינער, פֿערלײמדוּנג, הוּנגער נױיט אוּן קעלט.-- 
עס האָט געבליצט, געדוּנערט אוּן גערעגענט 
אוּן ער האָט אָבדאַכלאָז געװאַנדערט אויף רער ועלט, 


איצט קלאַפט דער טוט אין זיין לעבענס-קאַמער, 

ער זאָגט: צוּ ענדע איז דיין אַרבײטס-טאָג ! 
פֿערלעש דיין פֿײער, לייג אַװעק דיין האַמער! 

קוּם! דוּ הערסט1... עס קלינגט דער אָבענר-גלאָק! 


עס קלינגט דער אָבענד-גלאָק! יאָ, איך הער איהם קלינגען 
מיין טויטעס-אוּרטהייל הער איך אין זיין קלאַנג,--- 

אוּן לעב ען װילט זיך... עס װילט זיך טרוימען, זינגען, 
קעמפפֿען געגען יעדען שקלאַפֿען-צװאַנג!... 


אויף'ן שלאכט-פעלר, 


יי שרעקען מיך ניט מיינע טרערען אוּן וואונרען, 
איך שמעה פֿון קינדהייט אין שמוּרם-ווינר, 
דאָך, שיקזאַל, דוּ האָסט מיר די הענר געבוּנרען, . 
רוּ האָסט מיר בערויבט מיין פֿערער אַצינר, 


דוּ האָסט מיר מיין איינצינע װאַפֿע ענטריסען, 
אוּן װי אַ פֿערװאונדעטער זעלנער אין פֿעלר, 
ליג איך איצט עלענר, אוּן זעה מיין בלוּט פֿליסען, 
שמיל אויף מיין אַלטען, צוּבראָכענעם שווערר, 


איך ליג אוּן הער, װי די װאַפֿען קלינגען, 
עם שוועבען די פֿאָהנען אין בלוּמינען דאַמפּף; 
מיין האַרץ רייסט זיך. אֶה! װער קען מיך צווינגען, 
נים װאַרפֿען זיך אויף ראָס ניי אין קאַמפף! 
אָה, ניין ! איך מוּז זיך װוידער שטעלען 
אויף מיין אַלמען פּאָסט אוּן מיט'ן שווערר אין האַנר 
גענייסטערען די רוימע רעבעלען 
צוּם בלוּמינען קריענ געגען שקלאַפֿען-שאַגר! 


עלענד. 


לענר צוּ זיין, אָה! װאָס קען זיין שלימער? 
עס ליגט אויף דיין ברוּסט אַ שטיין ; 

זעהסט טויזענרע מענשען אוּן דאָך פֿיהלסטוּ אימער, 
אַז דוּ ביסט אַלײן... אַלין ! 


דוּ זעהסט, װי די וועלט וערנ: אין טרערען פֿערמרונקען, 
װי דער פֿרײהײטס-גײסט איז פֿערהאַסט, 

אוּן עלענד שמעהסטוּ, דיין קאָפּ געזונקען, 
װי אַ ניט געבעטענער גאַסט, 


רוּ קענסט נים פֿאַר קיינעם דיין טרויער ענטרעקען, 
אַלץ דוּרשטעט איצט נאָך געלד אוּן בעמרוּג ; 

דוּ האָסט נים קיין פֿרײינדליכע האַנד, װאָס זאָל װועקען 
דיין מוּמטה מיט אַ װאַרעמען דרוק.--- 


ריין שטאָלצער גייסט רייסט זיך העכער אוּן העכער, 
דאָך בוינם זיך אין שטוּרם דיין גוף,--- 

אוּן, וי פֿוּן א טורמע אַ יוּנגער פֿערברעכער, 
קוּקסמוּ מים טרויער אַרױף,--- 


עלענר געהסטוּ דיין עג פֿעראיבער, 
דעם װעג פֿוּן דערנער אוּן, שמיין, 

דוּ צאַפּעלסט זיך אין דעם פֿרײהײטס-פֿיבער, 
דוּ קעמפפֿסט אוּן פֿאַלסט אַלײן ! 
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אַ געװאַלטינער שמוּרם האָט מיין זעעלע צוּצימערם 
אוּן איך האָב געשװאָרען נקמה אוּן מױט 

צוּ אַלעם, װאָס האָט אוּנזער לענען פֿערבימערמ, 
געמאָרדעט, בערויבט אוּנזער פֿרײהײט אוּן ברוים, 


פֿאַר אַלעם, װאָס מענשען איז הייליג אוּן מהייער, 
האָב איך גערוּפֿען צוּם קאַמפף מיט געװיין ; 

אין מיין האַרץ האָט געפֿלאַקערט אַ היילינעס פֿײער, 
געוועזען מיין נאָט איז די מענשהיים אַלײן! 


עס האָבען געלאַכט רי אוּנװויסענרע שקלאַפֿען --- 
,משונענער ריכטער, הער אויף דיין געשריי, 

װאָס װילסטוּ מיט פֿרײהײט, מיט קאַמפף אוּן מיט װאַפֿען! 
די רייכע זיינען מעכטינ אוּן די װעלט איז פֿאַר זײ!ײ 


עלענר בין איך אין דעם שמוּרעם געשמאַנען, 

מיין עלענדער קאַמפף האָט געהאַט קיין ערפֿאָלג} 
עס הערשען װי תמיר די װילרע מיראַנען, 

עס בלוּמעט װי תמיר ראָס אָרעמע פֿאָלק, 


אָה, מזל, דוּ האָסט נים געלאָזט מיר ערווערבען, 
איין פֿונק חאָמש פֿוּן פֿרײהײם, פֿוּן מענשליכען רעכט; 

כ'בין אַ שקלאַף אין מיין לעבען, ---אָה, לאָז מיך פֿרײ שמאַרבען 
פֿאַר די בעפֿרײאוּנג פֿוּן ליירענרע קנעכמ! 


רוב נים ביי מיר מיין האָפֿנוּנג די זיסע, 

מיין לעצטע האָפֿנוּנג אַ מינוּט פֿאַר מיין מױם:-- 
זעהן װי דאָס פֿאָלק װעט צוברעכען זיין תפיסה 

אוּן װעט זיך בעפֿרײען פֿוּן הוּנגער אוּן נוימה... 
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אכטשכטכטיכטשכטיכטשכטכטיכטיכטכטי טיט כ טכ עכטטטיכטעכטוכט 


דער זיפער טרוים איז אַװעקגעשװאוּמען; 
דאָך װייס איך ניט, װאַרוּם 

איך קען נים פֿערגעסען רי שנעע-ווייסע בלומען 
אוּן זוּך זי אימער אַרוּם, 


מיין לעצטע האפנונג. 


אאָיו שטוּרם,, אין קאַמפף איז מיין יוגענד פֿערשװאוּנדען, 
פֿון ליעבע, פֿון גליק האָב איך קיינמאָל געװאוּסט; 
נוּר ביטערע טרערען אוּן בלוּטיגע וואוּנדען 
האָבען געקאָכט אוּן געברענט אין מיין ברוּסט, 


פֿריה האָב איך מיין הויז אוּן מיין היימאַטה פֿערלאָרען, 
פון קינדהייט האָט מיך שוין דער מזל פֿערפֿאָלגט; 
פֿערגיפֿטעט האָט ער מיינע בליהענדע יאָהרען 
אוּן תמיר געמאַטערט, געקוועלט אוּן געיאָגט, 


פֿריה זיינען געשטאָרבען מיינע האָפֿנונגען די זיסע, 
פֿריה האָב איך דערזעהן דעם װילדען קאָנטראַסט: 
דאָס אַרבײטער-פֿאָלק אין אַ פֿינסטערער תפיסה 
אוּן שווינדלער אוּן רױבער אין אַ רייכען פאַלאַסט, 
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טידע טי שטעט טעטיעעע עמעט ערשכ כטאכט2? 


די פֿרײהײמס-נעטין איז געפֿלױנען 
שטיל דוּרך רער שקלאַפֿען-װעלמ, 

עס האָבען בעמערקט איהרע הימלישע אוינען 
דעם אָרעמען דיכטער'םס געצעלט, 


בלאַס, אַלײן, פֿוּן דער װועלט פֿערגעסען, 
ווייט פֿוּן איהר שמוּץ אוּן שוים, 

איז ער מיט זיין פֿעדער אין האַנד געזעסען 
פֿערמיעפֿט אין אַ פֿרײהײטס-מרױם.-- 


מיט טרערען האָט רי געטין געבליקט 
אויף איהר בלאַסען זינגער 

אוּן האָט פֿון איהר בוּים די בלוּמען געפֿליקט 
מים ציטערענרע פֿינגער : 


ער טרוימט פֿוּן מיר, ער ביינקט נאָך מיה--- 
געהט צוּ איהם, שנעע-ווייסע בלוּמען! 

זאָגם, אַז איך שטעה ביי דער מענשהיימם מהיר, 
װיל ניך צוּ דער מענשהייט קוּמען! 


,מרייסט זיין האַרץ, היילט זיינע װאוּנדען 
מיט אייערע פערל-מרערען." 
אוּן די נעמין איז פֿערשװאוּנדען 
צווישען רי גאָלרענע שמערען, 
איך האָב זיך אױפֿגעכאַפּט,. רי לבֿנה 
שיינם, װי זילבערנער שוים, 
אָכער, וואוּ איז רי בלוּמען-מתנה? 
ס'איז געווען נוּר אַ טרוים, נוּר אַ מרוים !... 
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תב ר 5 יי / 


טעשט טעשט שטעט עשט רעטאעט 


מיין מרוים, 


=" יי 


אאִי האָב געטרוימט פֿוּן ווייסע בלומען, 
וויים, װי געפֿאַלענער שנעע; 
זיי זיינען אין מיין צימער געקוּמען, 
איך וויים נים, װי אַזױ, 


זיי האָבען מים זיירענע קווייטען בעריהרט 
שמיל מיין הייסען שמערן ; 

איך האָב אויף מיין קראַנקער ברוּסט געשפירט 
זייערע פערל-טרערען, 


איך האָב געפֿיהלט, װי פֿון יערער בלוּם 
ניסט זיך אַרײן אין מיין האַרצען 

אַ װאוּנדערבאַר-זיסער פאַרפֿיוּם 
װאָס היילט מיינע אַלע שמערצען.-- 


אין פֿענסטער צוּ מיר האָט אַרײנגעבליקט 
די שעהנע, בלאַסע לבנה, 

איך פֿרענ זי : װער האָט מיך בעגליקט 
מיט דער נן-ערן מתנה ! 


זי קוּקט מיך אָן מיט די זילבערנע שטראַהלען 
אוּן פֿליסטערט שטיל צוּ מיר: 

,די בלומען זיינען אַראָבגעפֿאַלען 
פֿוּן אַ הייליגען בוּזים צוּ דיר!ײ 
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1 לאל טאנ בל רא יא פאט 


אין געשמאַלט פֿון אַ מיירעל, יוּנג --- מילך אוּן בלוּט! 
װי זאָל מען זיך ניט פֿערליעבען !! 

זי האָט מיר געזאָגט רוּרך מרערען: ,גוּמ זי 
אוּן איז אויף מיר היינגען געבליבען... 


אוּן הייננט נאָך ביז איצט!... עס פּלאַצט מיר מיין ברוּסם, 
איך געה שיעור ניט אַראָב פֿוּן זינען: 

זי האָט נוּר צוּ בעלער אוּן קליירער אַ לוּסט, 
אוּן איך קען קוים אױף ברויט פֿערריענען! 


איך װאָלט זיך אַוראי אוּמנענראַכמ,--- 
אַ נס װאָס אַ שעהנע ברוּנעמין 

האָט מיט מיר בעקאַנטשאַפֿט געמאַכט... 
אַך, זי נוּר, זי קען מיך רעטען ! 


אֶה, יאָ! דיזער מלאך װעט מיך רעמען! 
זי איז אַזױ מילד אוּן שעהן! 
מיין אַלמע מראַנטע װעל איך גט'ען--- 
אויך מיר אַ פאַרשוין ! 
עס װעם מיר זיין אַ ביסעלע שווער, 
אָבער... איך בין ניט קיין אינגעל! 
דאָך זאָג איך אייך אָפֿען, מיין ליעבער הערר' 
איהר זייט נליקליך, װאָס איהר זייט נאָך ‏ סינגעליז 


שי "3 


זייט איהר פערהייראטה ? 


נ אָך נים געהייראַטה ? איז עס דען מעגליך} 
אַך, איהר זייט גליקליך, מיין הערר! 
אייער לעבענס-שיף, מיין פֿרײנד, איז בעוועגליך 
אוּן פֿרײ אין דעם וועלמליכען מעער! 


אָך! איך בין ניט אַזױ גליקליך, װי איהר!-- 
איך האָב געהייראַטה מיט אַ יאָהר צוּריק; 
טיין פֿרױ פֿלענט מיר זאָגען, אַז זי איז מיט מיר 

אויף'ן אײפֿעלטהוּרם פֿוּן גליק, 


זי איז פשוט אַ מלאך ! צוּם אוּנגליק בעגעגענט 
האָט פלוצלינג זי אַ יוּנגען מאַן ; 

זיין מױל האָט מיט זיסע ריירלעך גערעגענט... 
אוּן װאָס מיינט איהר? דער מיראַן 


האָט זי פֿער'כישופ'ט מים זיין זיסען מויל 
אוּן אין דריי חרשים אַרוּם 

האָט מיך געמראָפֿען אַ טויטען-קויל--- 
עס האָט מיך פֿערלאָזען מיין בלוּם! 


דאָס האָט מיך געקריינקט! כ'האָב געװאָלט זיך היינגען 
אוּן טאַקע נעבען איהר טהיר! 

נאָר פלוצלינג דאַרף דער טײפֿעל בריינגען 
אַ נייע צרה אויף מיר 


יע וע 


זי כטכטיכטסשטכט טע טעשט סעטאט 


פֿאַר זיינע אויגען זיינען געשמאַנען 
רי עלענרע שקלאַפֿען פֿערשמאַכט אוּן פֿערשטױבם, 
פֿון בלוּט-זויגער כיטרע, פֿון װילרע מיראַנען 
געקױפֿט אוּן פֿערקױפֿט אוּן אָהן מימלייר בערויבט, 


זיין יוּנגעס האַרץ האָט זיך אָנגעצוּנדען 

מים האַס אוּן מיט ראַבע, מים צאָרן אוּן שאַגר, 
אוּן רעם ליירענדענס מרערען אוּן װאוּנרען 

האָבען בעװאַפֿענט זיין העלרישע האַנר! 


זיין בראַװע האַנד האָם ניט געציטערם, 
אויך זיין אויג האָט נגעצילעוועט נוּם; 

דאָך האַרט זיינען רי ברוּאים, װאָס װערען געפֿימערם 
מיט שקלאַפֿען-פֿלײיש אוּן שקלאַפֿען-בלוּם! 


זיין בלומינער פֿיינר איז לעבען געבליבען, 

דאָך בערקמאַן'ס מהאַט, זיין נאָבעלע טהאַ, 
איז מים בלוּטינע טרערען פֿערשריבען 

אין האַרצען פֿוּן פּראָלעמאַריאַט! 


איהר מענט איהם מיםט שמוּץ אָרער בלוּמען בערעקען,--- 
זיין מטהאַט איז אַ היילינער קריענס-סיננאַל, 

װאָס מוּו אַלע עהרליכע הערצער דערוועקען 
צוּם קאַמפף פֿאַר רעם פֿרײהײטס-אירעאַל! 
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ישי יי 


א םש 


אַלע דומהיימען, וועלכע די וועלט פֿערגעמערט, 
אַלע רויבער, װאָס זי רעספעקטירט, 

װאָלט דאָס פֿאָלק אויף שמטיקער צוּשמעטערמ 
אוּן אַ פֿרײיעס לאַנד פּראָקלאַמירט ! 


דיזע װעלט װאָלט פֿערשװימען אין בלוּמען אוּן ליכמער 
אוּן קלינגען מים זיסער מוּזיק! 

אוּן אויך דער קראַנקער, דער מר ער ען-דיכ מער 
װאָלט זינגען פֿוּן ליעבע אוּן גליק! 


דער יונגער העלר, 


(געווירמעט אָן אַ. בערקמאַן.) 


מען האָט ניט געהערם פֿוּן דער ביהנע איהם שרייען, 
זיין שרייבען איז געווען אֶהן גליקליכען װיץ, 
צווישען די ראַדיקאַלע פּאַרמײען 
האָט ער ניט פֿערנוּמען דעם גאָלדענעם שפּיץ! 


ער איז אַן אײנפֿאַבע, רוּסישע ועעלע, 
אַן עהרליבע ועעלע, װאָס ליעבט אֶהן אַ שיעור 
די פֿרײהײט, די שטאָלצע, די ברייטע, די העלע, 
און אָפּפֿערט זיין לעבען, זיין בלוּט צוּליעב איהר ! 
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כנ רככ טי טי טיט יע טי זלעט טי טי טי כעשכטיטכטיכין 


נאָר װי קען איך פֿון דער צוּקוּנפֿט זינגען, 

ווען די געגענװאַרט שטעהם מיט איהר שװערר! 
טרערען פֿליסען, קייטען קלינגען, 

בעפֿלעקט איז מיט בלוּט די ערר, 


אָה, ניין! איך נים, מיין נוּמער פֿרײנד! 
ניט פֿרײ איז אין זינגען רער דיכטער! 

אוּן ווען אויך די גאָלרענע צוּקוּנפֿט שיינט 
פֿאַר מיר מיט הימלישע ליכטער-- 


דאָך מראָג איך אין ברוּסט דער געגענװאַרטס ואוּנרען, 
דעם האַס צוּ איהר גאָלדענעם גאָט ! 

צוּ דער ליירענדער מענשהייט בין איך געבוּנדען 
מים אַן עלעקטרישען דראָט! 


פֿונקען צוּפֿלאַקירען ביי מיר אין האַרצען 
יערע מענשליכע מרער, יערען פֿלוּך ! 

איך פֿיהל, װי דער וועלט'ם ניפֿטינע שמערצען 
וועבען מיין לייכען-מוּך! 


דאָך פֿרײנר! לאָמיר לערנען די גענענװאַרט האַסען 
איהר פֿאַלשקײט, אוּנמענשליבקיים, נוימה--- 

דער האַס װעם ערוועקען די אַרבײטער-מאַסען, 
דער האַס װעם צוּברעכען די קיים! 


אוּן ווען עם זאָלען נוּר אַלע שקלאַפֿען 
די גענענװאַרט האַסען װי איך, 

װאָלמען זי געקענט אין איין מאָג בעשאַפֿען 
אַ נאָלדענע צוּקוּנפֿט פֿאַר זיך! 
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= : 


אככטכעסטכטאכעאכט טי טיט כטשכטעכטכטשכטיטכל;2? ואנ 


זאָל דוּמהייט פֿערשקלאַפֿען מיין עהרליבע האַרפֿץ! 
ניין! לאָז זאָגען די ועלט, װאָס זי ויל, 

איך װיים, אַז איך זאָג די װאַהרהײט רי שאַרפֿע, 
איך זאָג װאָס איך דיינק אוּן איך פֿיהל! 


- דוּ זאָגסט, איך בין קראַנק, װי קען ניט קריינקען 
אַן אויסגעמאַטערטער קנעכט, 

װאָס קען אַביסעלע פֿיהלען אוּן דיינקען 
פֿון פֿרײהײט אוּן מענשען-רעכט ! 


װאָס קען בעטראַכטען מיט אָפֿענע אויגען 
יעדען שווינדלער אוּן היפּאָקריט, 

אוּן פֿאַר'ן גאָלרענעם גאָט אין דרייען געבויגען 
פֿערשקלאַפֿטען פֿראָלעטאַריאַט ! 


עס שטוּרמט מיין האַרפֿע, עס פּלאַצען די סטרונעס 
פֿון קללות אויף טיראַנײ, 

אויף אַלע פֿינסטערע אמונות, 
אוּנוויסענהייט אוּן שקלאַפֿערײ ! 


דוּ זאָגסט גענוּג פֿוּן דער געגענװאַרט זינגען, 
פֿון קייטען, טרערען אוּן שמערץ! 

לאָז פֿוּן דער צוּקוּנפֿט דיין האַרפֿע קלינגען 
אוּן רערפֿילען מיט האָפֿנוּנג דאָס האַרץ! 


איך האַס אַלײן מיינע זיפֿצען אוּן טרערען, 
דאָך ואוּ נעהמט מען זיסע מוּזיק! 

דעם ליידענדען פֿאָלק װאָלט איך איצט גערן 
געזונגען פֿוּן פֿרײהײט אוּן גליק! 
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עי יני סיג ייג עי יניע יי 0101 151 יע 


ברירערליך דריק איך אַצוּנד זיין האַנר 
אוּן האָף, ער װעם אַנטװאָרט מיר נעבען, 
װי קוּמט עס, װאָס ער איז אַזױ נוּם בעקאַנט 
מיט די שמערצען אוּן קאַמפף פֿון טיין לעבען! 


זיין שרייבען דערפֿילם מיר מים האָפֿנוּנג אוּן מוּמה, 
דאָך קען איך זיך נוּם נים ערקלעהרען: 

װי קוּמט אין זיין מינטער מיין האַרצענס-בלומ! 
װי קוּמען צוּ איהם ט יינע מרערען! 


מיין אנטווארט צו ישראל בן עולם, 


װי זאָל איך, ברירער, פֿרײליך וינגען, 
װען האַס און קריעג איז איבעואַל? 


"שראל בן עולם ! דיין װאָרם איז מיר טהייער, 
וי אַ שטימע פֿוּן ליירענרען פֿאָלק, 
אין וועלכען עס גליהט נאָך אַ נייסטיגער פֿײיער, 
װי עס איז ניט פֿערפֿאָלנט! 


איך וויים, מען װעט זאָגען: ראָס װיל איהם בעראַנקען 
פֿאַר זיין קאָמפלימענט רער פאָעט; 

דאָך זאָל איך פֿערשטיקען מיינע געראַנקען 
צוּליעב רער , הייליגער" מאַיאָרימעט ? 


עמעיי. - אט 


צום {משוגענעם פילאזאף", 


יִך בין פֿערליעבט אין זיינע ציילען, 
אין זי לעו איך מיין אייגענעם שמערץ; 
איך קען מִיט זיי מיינע וואוּנדען היילען, 
מרייסטען מיין ליירענדעס האַרץ, 


איך זעה אין זיי, װי אין אַ שפיגעל 
מיין לעבענס-יאַמערטהאַל; 

איך זעה דאָרט מיין גייסט מיט פֿערװאוּנרעטע פֿלינעל, 
װױי ער רייסם זיך צוּם זוּנען-שטראַהל! 


איך זעה, װי עס צאַפּלען זיך דאָרטען געדאַנקען, 
ריזעלבּע, װאָס ליגען האַלב-מויט 

אין טיין אָרעמען האַרצען, צוּבראָבענעם, קראַנקען, 
פֿון אייבינע ליירען אוּן נוימה, 


לי זי קוּמֶען צוּ איהם, דאָס קען איך ניט זאָגען, 
דאָך זי זיינען יינ ע, איך שװער! 

פֿילײכט האָט צוּ איהם זיי דער שמוּרם פֿערטראָגען, 
די ועלען פֿוּן רוישענדען מעער, 

זיינע געראַנקען זיינען צוּשלאָגען 
אויף טויזענדער ריינע אַלמאַזען, 


ער קען מיט אײנפֿאַכע ווערמער אוּנז זאָגען, 
װאָס מיר ניט מיט קלינגענדע פֿראַזען, 
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צום אנדיינקען פון ק. גאללאפ, 


.6 האָבען זיך קיינמאָל פערזענליך געקענם, 
דאָך האָב איך נעשפירם אין זיין װאָרט און זיין לעהרע, 

אַ הייליגען פֿײיער, װאָס העל האָט נגעברענט 
מיט האַס אוּן טיט ליעבע, מיט שמאָלץ אוּן מיט עהרע, 


ער איז ניט געוועוען קיין ,, מגיר", קיין , שרייער", 
ער האָט ניט געפערעלט מיט זיין אירעאַל; 
געווען פֿאַר'ץ פֿאָלק אַן אַרבײטער מרייער, 
אין דער שקלאַפֿען-נאַכט -- אַ פֿערװאָרפֿענער שטראַהל! 


אַ היילינטהוּם געווען איז פֿאַר איהם רי אירעע, / 
ער האָט ביז זיין לעצטען אויגענבליק 

איהר מראָהן נים בעשמוצט מים אַ ,גראָבער מטבעה"; 
איהר פֿאָהן נים בעשמוּצט מיט פֿאָליטיק! 


װי אַ בלוּם, װאָס האָט נאָך ניט צוּלאָזען 
די יוּנגע קנאָספּען, די ראָזאָװע קוויימען, 
האָט ער די ליירענרע ועלט פֿערלאָוען 
רייך --- מים שמערצען, אָרעם --- מים פֿרײרען, 


קיין מאָנוּמענט װעם זיין קבר נים קרוינען,--- 
דאָך אויף ביירע ברענען פֿוּן אָקעאַן 

וועם איהם מיט הייליגע מרערען בעוויינען 
רער שקלאַף, דער אידישער אַרבײמס-מאַן! 


א . ר - גל א + 


אכטעכטיעכעיכטעכטעכטעכטעשטעכטכט טכ עכטעכטעכטעכאכטעכטעכטכט 


שעלנונאָוו! אֶה, װאָס פֿאַר אַ טרייער 
אַפּאַסטעל פֿוּן פֿרײהײם, פֿון מענשענרעכמ! 
מיט װאָס פֿאַר אַ ליעבע, מיט װאָס פֿאַר אַ פֿײיער 
האָט ער פֿערמהײיריגט די אָרעמע קנעכט ! 


ער האָט מים זיין קריטישען מעסער געשנימען 

יעדען שווינדלער אוּן רויבער מיט ברענענדען װאוּטה; 
אוּן װאָס דאָס ליירענדע פֿאָלק האָט געלימען 

האָט ער פֿערצײכענט מיט מרערען אוּן בלוּם, 


ער איז געשטאָרבען, דאָך ברענט אוּן פֿלאַקערט 
זיין פֿאַקעל אין רוּסישען שטוּרמוינד,--- 

װאָס שעלנונאָװ האָט געזעעט אוּן געאַקערט, 
בליהט אין דער רוּסישער יוּנענד אַצינד! 


עם בליהט אוּן עם שפּריצט מיט גליהענרען פֿײעת, 
אוּן יעטװוערער פֿוּנק פֿוּ'ם הייליגען פֿלאַם 
בעשאַפֿט פֿאַר רוּסלאַנד אַ נייעם בעפֿרײער, 
פֿאַר װילרע מיראַכען -- אַ גיפֿטינען סם, 
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טריר ר ר ר ער טאיאר ליא אט טנאנ א 


אָהּ, ניין ! מאַרטירער לעבען. --- אוּן דער זיננער 
פֿיהלט איצט זיין פֿרײעס נעמימה : 

ער בעריהרט איצט זיין האַרפֿע מיט הייליגע פֿינגער, 
ער זינגט מיר דאָס היילינע ליער! 


אוּן איך זעה : די זוּנן ברעכט דוּרך רי מוּמאַנען, 
די פֿינסטערניש זינקט צוּם גרוּנר,--- 

דער שקלאַף װאַכט אױף! צימערט, מיראַנען! 
עס שלאָנט אייער לעצטע שטוּנר! 


עס קוּמט דער פֿרײער, דער ליכטיגער מאָרנען, 
ווען עס װעט זיך ערהויבען אַ מעכטיגער קול--- 
שמאַרקער פֿון דעם, װאָס איהר האָט איצט דערװאָרגען, 
מעכטיגער, שלאַגענרער מויזענדער מאָהל!... 


צום אנדיינקען פון ניקאליי װו. שעלגונאוו. 


פ ינסטער איז רוּסלאַנד, װוילד איז איהר היינקער, 
דאָך זים איז ראָס פֿרײע, רוּסישע װאָרט; 
אַ בילד פֿון אַ רוּסישען קעמפּפֿער אוּן דיינקער 
פֿערנעהמט אין מיין האַרצען דעם היילינסטען אָרמ, 
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אויגוסט שפיעז, 


|והיג אוּן שטאָלץ, װי דער גרויסער ס אָ ק ראַמ, 
איז ער אױיף רעם גאַלגאַן געשמאַנען; 
זיין יעדעס װאָרט איז געווען אַ טהאַט, 
אַ טױטשלאַג פֿאַר װילדע טיראַנען ! 


זעלמען האָט זיך העלרישער, העבער, 
דערהויבען אַ מענשליכער גייסט ! 

בלאַס זיינען געװאָרען די היינקער-פֿערברעכער: 
ער -- אוּנערשראָקען אוֹן דרייסט ! 


פֿוּן שרעקליכען גאַלנאַן, װי פֿוּן אַ טריבונע, 
װי אַ בענייסטערמער פראָפֿעט, 

האָט ער מיט דעם פֿײיער פֿוּן דער שטאָלצער קאָמוּנע 
צוּ זיינע מערדער נגערעדט : 


{עם װעט קוּמען אַ צייט, װען פֿוּן אונזערע זאַרגען 
װועט זיך ערהויבען אַ מעכטיגער קול, 

שמאַרקער פֿוּן דעם, װאָס איהר װילט איצט דערװאַרגען, 
מעכטיגער, שלאַגענדער טויזענדער מאָל!ײ 


דאָס זיינען די לעצטע װערמער פֿון שפיעז... 
היינקער, װאָס האָט איהר רערפֿוּן ! 

האָט איהר פֿערניכטעט דעם גייסטיגען ריעו! 
האָט איהר פֿערלאָשען די זוּנן ! 
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אאכט שטעט פיעט טכ 


,איך פֿערהאַס איער מערדערישען פֿערזוּך 
רערשטיקען די פֿרײע דיינקער! 

איך האַס אייך, איך שיק אייך אַ דרײפֿאַכען פֿלוּך! 
הייננט מיך רערפֿאַר, איהר היינקער!..." 


צי איהם האָבען ערמאָרדעט די אוּנטערדריקער, 
אָרער ער אַליין מים זיין פֿרײער האַנר 

האָט צוּשמעטערט זיין שטאָלצען קאָפּ אױף שטיקער--- 
ראָס איז אוּנז אוּנבעקאַנט.--- 


נוּר לינג איז נים מױם... אױיף די קאַמפף-באַריקאַרען 
שוועבט נאָך זיין נייסט! אוּן איהר הערמ, 

װי ער שריים צוּ אוּנז: , פֿאָרווערטם, קאַמעראַרען! 
פֿאָרווערמס מים פאַנצער אוּן שווערר! 


אוּנזער רוימע פֿאָהן מוּו װערען נאָך רוימער 
אין דעם לעצמען פֿרייהײטס-קריענ! 

די קברים פֿוּן קעמפּפֿער זיינען היילינע לייטער, 
װאָס פֿיהרען צוּ פֿרײהײם אוּן גליק זי 


אַזױ זאָגט אוּנז לינג, זיין שטימע דוּנערט 
אוּן װעקט אוּנז צוּ אוּנוער פפֿליכמ! 


אוּן די זון פֿון צוואַנציגסטען אאֶהרהוּנרערט 
שיינם אויף זיין שמאָלצען געויבט... 


פשטשאשטיכטטשטיכטי טיט שינכעט עשטאכ 


װי מעכטיג האָט געדוּנערט זיין שטימע, 
געבראַנדמאַרקט דעם פֿאַלשען געריכט! 

װאָס פֿאַר װאַהרהײטען ביטערע, שלימע, 
געשליידערט דעם פֿײינד אין געזיכט!-- 


,טיראַנען! איך האַס אייך מיט איער געועץ, 
- = מים די פֿינסטערע סמאַמוּטען! 
װאָס פֿאַנגען ראָס אָרעמע פֿאָלק אין נעץ 
אוּן צווינגען איהם ליידען אוּן בלוּמען! 


;איך זאָג אייך אָפֿען : איך נלויב אין קראַפֿט, 
אין קראַפֿט פֿוּן די אַרבײימער-רײיהען! 

געוואַלר האָט אוּנוער וועלט פֿערשקלאַפֿט 
אוּן געוואַלד וועמם זי בעפֿרײען! 


,אויף אייערע בלוּטינע מאָרד-קאַנאָנען 

וועלען מיר ענטפֿערן מיט דינאַמיט! 
מיר װעלען פֿערניכטען די קיימען אוּן מראָהנען 
| מיט אוּנזער גינאַנטישען שרימם! 


,איהר לאַכט -- איהר דיינקט: ,װאַרט, ברוּדער, װאַרט, 
מיר ועלען דיין שטימע דערשטיקען, צוּשטערען " 

מערדער! דערשטיקט מיך! אַ צווייטער װעט באַלר 
אויף מיין הייליגען פּאָסטען זיך שטעלען ! 


,אוּן װועט פֿאָרמזעצען אונזער הייליגע זאַכע 
מיט מעהר פֿײיער אוּן אייזערנעם מוּמה! 

מיראַנען ! ער װעט פֿוּן אייך נעהמען ראַכע 
פֿאַר אוּנזער אוּנשוּלדיגעס בלוּם! 


פֿאָלק ! ער האָט דיך געליעבט אָהן אַ שיעור, 
מעהר װי זיך, װי זיין פֿרױ אוּן קינר! 

ער האָט געלעבט אוּן געשטאַרבען פֿאַר ריר-= 
ענדיג זיין אַרבײם אַצינר:-- 


לואיס ליננ. 


צ שמעהט פֿאַר מיר אין אַ שמראָם פֿוּן ליכם 

אויף דער וועלט'ס פֿערבלוּטינטער ביהנע; 

עס רוּהט אויף זיין װאוּנדער-שעהנעם געזיכט 
דער פֿרייהײט'ס הייליגע שכינה, 


יוּנג אוּן קרעפֿטיג, אין שװאַרצע לאָקען, 
מים אַ שאַרפֿען אָרלער-בליק ; 

װי ב רוּטוּס שמאָלץ אוּן אוּנערשראָקען 
איז ער געווען אין פֿרייהײימס-קריענ! 


אין קאַמפף --- אַ לייב ; אין זיין העלרען-ברוּסט 


האָט אַ בלוּמען-האַרץ געשלאָגען, 
װאָס האָט מיט דער היילינסטער ליעבע געװאוּסט 


צוּ ליעבען אַלץ, װאָס איז שעהן אוּן ערהאַבען! 


ר יי טי 


אכששכטעכטזכט טי כטכטי טיט סכטעכט ר כטכעאכטשכט רכיכ 


צווישען שטיינברעכער, שמירען אוּן ועבער, 
אין יערער שקלאַפֿען-געצעלט :--- 

ער האָט אין רי מינען פֿוּן קוילענגרעבער 
זיין פֿרײע מריבוּנע געשטעלם! 


אוּנטערן אָפֿענעם הימעל, אין רענען אוּן פֿרעסט 
האָט ער די פֿרײהײט געפרייריגט ! 

אוּן מיט זיין דונערנרען פּראָטעסט 
די ליירענדע שקלאַפֿען פֿערטהײדינמ! 


ער איז געווען מאַראַט אין רי פֿלאַמענרע רערעס, 
אוּן ספאַ רטאַקוּם אין װידערשטאַנד! 

| אַ מאַן פֿון פֿאָלק, אַ שטענדיגער ערות 

| פֿון'ם אַרבײטערס טרערען אוּן שאַנד! 


פֿאַר זיין גייסטיגען אויג האָט תמיר געשװועבט 
די גרויסע רעװאָלוציאָן ; 

ער האָט מיט איהר געאָטהעמט, געלעבט, 
מיט זיין בלוּט געפֿאַרבט איהר פֿאָהן! 


ער האָט אין דעם קלאַנג פֿון קייטען געהערמט 
דעם קרעכץ פֿוּן פֿערואוּנדעמער פֿרײהײט, 

צוּבלוּטיגט פֿון דעם שונא'ס שווערר, 
געשענדעט פֿוּן מענשליכער נאַרהײימ ! 


זיין האַרץ איז געווען אַן אָפֿען הייליג בוּך 
פֿוּן אַן ערנסטען קעמפּפֿער אוּן ריינקער--- 
װי ביטער, װי גרױזאַס דאַרף זיין אוּנזער פֿלוּך 


צוּ זיינע פֿערפֿאָלגער אוּן היינקער! 


* 
* + 


== 14 6. 


אלבערם פארסאנס, 


.לאָז די שטימע פֿון פֿאָלק גטהערט ווערען וי 
(אַ. פֿאַרטאָנס,) 


יש איז װי אַ מעכמינער אייכענבוים 
געשטאַנען אין שטוּרם-ווינר! 
די פֿאָלקס-טריבֿוּנע איז געווען זיין היים, 
ראָס פֿאָלק --- זיין ליעבלינג, זיין קינר} 


קיינער האָט, װי ער, ניט פֿערשטאַנען 
אַזױ נוּט דעם גייסט פֿון פֿאָלק, 

קיינעם האָבען ניט װילרע מיראַנען 
אַזױ אוּנערבאַרמליך פֿערפֿאָלנט, 


ער האָט צוּם פֿאָלק אין זיין שפּראַך נערערמ, 
בענוצט פֿאַר איהם פֿערשטענדיגע װאַפֿען: 

ער איז געווען אַ קעמפּפֿער, אַ פֿרײהײטס פּראָפֿעט 
פֿין די ווייסע אוּן שװאַרצע שקלאַפֿען! 


ער האָט די שקלאַפֿען-װעלט בערייזט 

אוּן מיט טרערען בענעצט איהרע קייטען! 
איבעראַל פֿלענט זיין פֿרײער נייסט 

רי שמאָלצע פֿליענעל פֿערשפּרײיטען!--- 
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אכטיכטשכטיכטכטטכטטכטכטיכטיכטיכטיכטיעטכט יט טי טי סעכ טכטכט 


פֿאַרבײ זיינען יאָהרען... מען האָט ערפֿונדען 
אַ נייע שקלאַפֿען-נעץ, 

אוּן איצט זיינען מיר אַלע נעבוּנדען 
פֿוּן אָרדנוּנג אוּן געזעץ... 


צוּזאַמען מיט אוּנזער ברוּרער דעם שװאַרצען 

- זיינען מיר פֿערקױפֿטע קנעכט; 

דאָך לעבט דשאָן בראון אין אוּנזער האַרצען--- 
רער גייסט פֿוּן פֿרײהײט אוּן רעכט! 


| ער איז דעם קעמפפֿענדען אַרבײטער ליעב 

| אַלם אַ װאַהרער אַמעריקאַנער, 

װאָס האָט געקעמפפֿט פֿאַר זיין פֿרייהײמם פרינצים, 
געשמאָרבען אין האַנד מיט זיין באַנער! 


ער האָט אוּנז געצייגט, אַז פֿאַלען אוּן שטאַרבען 
מוּו רי שקלאַפֿערײ, 

אַז פֿעלקער פֿוּן אַלע ראַסען אוּן פֿאַרבען 
מוּזען אוּן ועלען זיין פֿרײ| 


דזשאן בראון, 


א עקרוינט מיט בלומען איז װאַשינגטאָן, 
דער פאַטריאָטישער זעלנער, 
אוּן דער פֿרייהײטס-קעמפּפֿער רושאָן בראון !-= 
ער בלוּמעט אין ניפֿטינע דערנער! 


דער נאַלנאַן איז די קרוין פֿוּן דעם העלר 
פֿון אַמעריקאַנער געשיכטע; 

ער האָט געזעעם אויף'ן גייסמיגען פֿעלר 
רער פֿרײיהײט'ס הייליגע פֿריכטע, 


עס האָט געברענט אין זיין ליעבענדען האַרצען 
דער האַס צוּ שקלאַפֿען-שאַנד; 

ער האָט דער ערשמער דעם קנעכט דעם שװאַרצען 
דערלאַנגט זיין ברוּרער-האַנד, 


ער האָט מים זיין פֿלאַמענדער שמימע פֿערקינרינם, 
אַז יערער מענש מוּז זיין פֿרײ; 

ער האָט מים זיין ליעבע צוּ פֿרײהײם געזינדינם - 
גענען רער מיראַנײ, 


מען האָט איהם געפֿאַנגען, מען האָט איהם דערװאָרנען ; 
דאָך באַלר נאָך זיין העלדישען מויט 

איז אױפֿגענאַנגען דער גאָלרענער טאָרנען,--- 
געפֿאַלען דעם ניגערם קייט, 
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זאכטטשטעכטיכטיעקט טעשט עטעטיכטעטעטיעטרעכטעפטעעטעטאכטעכטצכטעכט 


עם פֿאַלט די קאָמוּנע... זי בלוּמינט; 
דאָך װוייט איז דער פֿיינר פֿוּן ערפֿאָלג; 

דער פֿרײהײמס-נײסט האָט זיך מוּטהיג 
דערהויבען צוּם ליירענרען פֿאָלק ;--- 


אוּן טױזענדע בראַװוע קאַמעראַרען, 
װאָס זיינען געװאָרען געשטירצט 


אין קאַמפף אוּן די באַריקאַדען 


מיט היילינען בלוּט בעשפּריצט, 


לעבען נאָך איצט --- אוּן ,נאָך ראַכע!ײ 
רופֿט זייער שטימע מים מאַכט; 

זי רוּפֿט פֿאַר דער הייליגער זאַכע 
צוּם לעצמען, צוּם בלוּטיגען שלאַכט! 


לוּאיזע מישעל איז געבליבען 

צוּ קעמפּפֿען פֿאַר פֿרײהײט אוּן רעכם, 
צוּ האַסען מיראַנען אוּן ליעבען 

רי עלענדע ליירענרע קנעכט, 


זי פריידיגט אוּנערשראָקען : 
,פֿרײיהײט, גלייכהייט אוּן ליכט" 
אוּן ציהם די אַלאַרם-גלאָקען 
אוּן װעקט אוּנז צוּ טהאָן אוּנזער פֿליכם! 
פֿוּן דער היילינער פֿאָלקס-טריבונע, 
פֿון װוילדע טיראַנען פֿערפֿאָלגט, 
שריים זי: {עם לעבע די קאָמוּנע! 
עס לעבע דאָס אַרבײמער-פֿאָלק! 
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לואיזע מישעל, 


וּאװאָרפֿען רי גלענצענרע לאָקען, 

מיט מעכמינען שווערר אין דער האַנר, 
האָט זי געקעמפּפֿט אוּנערשראָקען 

גענען דער שקלאַפֿענשאַנר! 


מיט אַ מוּטה אַ װאוּנדערבאַרען, 
האָט זי געבוים באַריקאַדען 

אוּן האָט רי ביקסען געלאָרען 
פֿאַר רי קעמפּפֿענדע קאָמוּנאַרען, 


צווישען דוּנערנרע קאַנאָנען, 
אין פֿײער פֿוּן פוּלװוער אוּן בליי, 
האָט זי נעשטוּרמט די טראָהנען 
פֿון דער הערשענדער מיראַנײ! 


פֿון דער בלוּטינער שלאַכטפֿעלד-מריבוּנע 
מיט דעם שמאָלצען פֿאָלק פֿוּן פּאַריז 

האָט זי פּראָקלאַטירט די קאָמוּנע, 
דעם פֿרײהײמס-פּאַראַדין! 

דאָך ניט לאַנג האָבען רויטע פֿאָהנען 
געפֿלאַמערט אין פֿרײען פֿאַריו; 

דער פֿײינד איז מיט מאָרד-קאַנאָנען 
בעפֿאַלען דעם מרוימענרען ריעו! 
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לט סטיעטס טע טיט 


אוּן צוּם סוף איז רער ראַבע-מאָג געקוּמען, 
פּעראָװסקאַיאַ הױבט אויף איהר ווייסע טוּך... 

אַ באָמבע דוּנערט... אוּן אין בלוּט פֿערשװאוּמען, 
שמירצט רער מיראַן, פֿאַלט מיט אַ וילדען פֿלוּך! 


פ'האָבען זי דערװאָרגען די געקרוינטע היינקער, 
דאָך לענט איהר נייסט אוּן װירקט נאָך איצט, 

פֿוּן הערצער איירעלע אוּן פֿוּן פֿרײע ריינקער 
געליעבט, געאַבטעט, בעוואוּנדערט אוּן געשעצט, 


זי שוועבט פֿאַר מיר, די געמין װאוּנדערשעהנע! 
בעצויבערענר, ענטשלאָסען, מילר אוּן דרייסט, 

אוּן זי דערפֿילט מיין האַרץ מיט פערעל ריינע, 
אוּן בעפֿליגעלט מיין פֿערשקלאַפֿטען גייסט! 


איך הער איהר שמימע: ,עס שרעקט מיך ניט ראָס היינגען 
ליעבע מוּמער! מיט מיין טוים אַצינד 

װעל איך מעהר דער פֿרײהײט נוּצען בריינגען, 
װי מיט מיין לעבען! פֿערגיב דיין אָרעמען קינר!" 


אָה, זיסע װערטער! אָה, הייליגעס געזיכט! 
לאָז יעדער מענש דיך אין ויין האַרץ פֿערשליסען 
אוּן, װי די פֿריהלינגס-זוּנן, װועסט דוּ זיין װעג בעניסען 
מים בלומענדופֿט אוּן װאוּנדערבאַרען ליכט! 
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בוטל ילב קיאלנ סאל סניילא האר ואל קינטע קינ יי; קיטע 


זי האָט זיך אױפֿגעכאַפּט אוּן מיט װילדען צאָרען 
אַראָבגעריסען פֿוּן קאָפּ איהר בלוּמענקרוין ; 

טרייהייט האָט זי דעם אָרעמען פֿאָלק געשװאָרען; 
קעמפּפֿען, לעבען, נוּר פֿאַר איהם אַלײן! 


זי האָט פֿערלאָזען די װעלט פֿון רייכע :ראַפֿען, 
אין פּראָסטע לאַפּטשעס אוּן אַ סאַראַפאַן 

איז זי אַװעק צוּ אוּנטערדריקטע שקלאַפֿען 
פריידיגען האַס צוּ יעדען טיראַן, 


זי איז אַװעק צוּ די, װאָס אַק'רען, זעען, שניירען 
פֿאַר אוּנו דאָס ברוים מיט זייער שוויים אוּן בלוּם 
אוּן אַלײן נוּר קעלם אוּן הוּנגער ליירען 
אוּן שטעהען פֿאַר זייער רויבער אָהן אַ הוּט, 


צוּ זי האָט זי געבראַכט די פֿרייהײיטס-לעהרע 

אוּן האָמ מיט טרערען דערלאַנגט דעם פֿאָלק איהר האַנר, 
זי האָם אין איהם געװעקט זיין מענשען-עהרע, 

גערוּפֿען איהם צוּם קאַמפף, צוּם װידערשטאַנר! 


אַװעק זיינען יאָהרען אוּן זי האָט פֿערשמאַנען 

אַז דאָס װאָרט איז שװאַך, עס האָט קיין וערטה 
אין דעם קאַמפף מים הערצלאָזע טיראַנען; 

אוּן זי נעהמט אין האַנר די פֿרײיהײמס-שװערר! 


זי קעמפּפֿט אוּן גראָבט אַ מיעפֿען שװאַרצען קנר 
פֿאַר דעם מיראַן אין גאָלדענעם פּאַלאַסט,--- 
װער האָט, װי זי, די מיראַנײ געהאַסט 
מיט יערען מראָפען בלוּם, מים יערען אבר! 
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סאפיא פעראווסקאיא, 


יא 


(געווידמעש מיין שוועסטער שרה עדעלשטאַרט.) 


יי 


װ=אָס איז געווען אַ פֿרױ ! זעלטען זיינען פֿרױען 
אַזױ בּראַװ אוּן נאָבעל, אַזױ גייסטיג װאוּנדערשעהן, 
זי איז געווען בערוּפֿען דעם פֿרייהײיטס-טעמפעל בויען 
אוּן מיט איהר בלוּט האָט זי געפֿאַרבט זיין שטיין;! 


ראָס איז געווען אַ פֿרױ! דרייסטער פֿון אַ מאַן 

האָט זי געקעמפּפֿט פֿאַר פֿרײהײם אוּן פֿאַר רעכט! 
זי האָט געהאַמערט דעם זאַרג פֿאַר'ץ מיראַן 

אוּן האָט געריסען די קייטען פֿוּן די קנעכט! 


איהר פֿאָטער האָט זיין שעהנעס קינד ערצויגען 
צווישען רייכטהוּם, בלוּמען אוּן מוּויק ; 

איהר יוּגענד, װי אַ העלער רעגענבויגען, 
האָט געשיינט מיט ליעבע אוּן מיט גליק, 


עס פֿלעגען שטוּנרען, װי זיסע שטראָמען, פֿליסען 
אין פֿרײד, אויף בעלער, בי אַ נייער טאָג 

האָט זי ערוועקט פֿוּן איהר טרוים דעם זיסען, 
װי רער קלאַנג פֿון אַ שטוּרם-גלאָק! 
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טירט יס ר ייס סטלא סת בא)? אל יל י.י יא אנכש 


,אָה, ניין! --- הויבם אוף אַלע איין מעכטיגץ שטימע! 
פֿון אמת דאָס פֿלאַמענדע װאָרט! 

מוּטהיג קעמפּפֿט מיט װערמער אוּן טהאַטען 
געגען שרעקליכען ברוּדער-מאָרד! 


,דאָס בלוּם פֿון אייערע שוועסטער אוּן ברירער, 
אין זייער פֿערצװײפֿלוּנגס-געשרײ, 

רוּפֿט אייך: , צוּם קאַמפף! צוּ גערעכטינער ראַכע!י--- 
ב-ירער! פֿערגעסט נים אָן זײי! 


{דיינקט אָן די רוּסישע יוּנגע מאַרטירער, 
װאָס בלוּמען מיט טויזענדע װאוּנדען!---" 


קלינגענר מיט די קיימען זיינען די נעשפענסטער 
אין שװאַרצען נאַכט-חשך פֿערשװאוּנדען, 
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יי יי ,יי ,,-- ,יי טי יט יט = 


יאכעעעט טעשט שטעט רעטכעט טעטיששטיעשטעט כט 


ברודער! צי האָסמוּ אוּנז גאָרניט דערקענט ! 
מיר זיינען געקוּמען צוּ דיר 

פֿון דיין פֿערשקלאַפֿטער, פֿערבלוּטינטער היימאַטה, 
פֿוּן רוּסלאַנד, פֿוּן װיסטען סיביר! 


,דאָס אייו אוּן רער שנעע פֿוּן סיבּיר װערט צוּגאַנגען 
פֿון אונזערע מרערען אוּן בלוּט ; 

דאָך לױפֿען מיר ניט פֿוּן דעם בלוּטיגען שלאַכטפֿעלד 
אוּן קעמפּפֿען מיט גלויבען אוּן מוּמה! 


,מיר װערען געשענדעם, מיר װערען געמאָררעט, 
װי חיות װי װוילרע פֿערפֿאָלגט ; 

אוּן אַלץ נוּר דערפֿאַר, װוייל מיר פֿאָדערען פֿרײהײט 
אוּן ליכט פֿאַר דעם ליירענרען פֿאָלק, 


,מען שמידם אוּנז אין קייטען, אין פֿינסטערע תפיסות 
בענראָבט מען אוּנז לעבעדיגערהייט ; 

זעלבסטמאָרד איז דאָרט אוּנזער איינציגע רעמונג, 
דאָך רױבט מען פֿוּן אוּנז אויך דעם טויט, 


,פערלען אוּן בלוּמען פֿוּן דער דיינקענרער מענשהייט, 
ערעלקיים, בילרוּנג, מאַלאַגט, 

װאָס אין לענדער אין פֿרײע בערעקט מען מיט קראַנצען, 
װערען בערעקט דאָ מיט שאַנר! 


יאֶה, מענשען ! זיינען מיר רען אַלע ניט ברידער? 
איז די גאַנצע ועלט ניט איין לאַנֹר ! 

קען רען אַ מענש פֿון אַ מענשען צוּשיידען 
דעם היינקער'ס בלוטיגע האַנר?! 
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גב עבט 


שרעקליבע נעסט. 


(י איז שפעט אין דער נאַכט, כ'האָב מיין ספר פֿערמאַכט 
אוּן זיץ פֿערטראַכט ביי רעם פֿענסטער; 
אַ שרעקליכער חושך ; קיין לבנה, קיין שטערען... 
פלוצלינג זעה איך, װי ווייסע געשפענסטער 


קוּמען נאַנץ שמיל אין מיין צימער אַרײן 
אוּן זעצען זיך שווייגענד אַנירער :--- 

עס האָט מיך בענאָסען אַ קאַלטער שוויים, 
צוּצימערם אין מיר אַלע גליערער, 


גענליצט האָבען זייערע אוינען, אַזױ װי 
עס װאָלט דאָרט אַ פֿײער געברענט; 

עס האָבען פֿערבלוּטיגטע קיימען געהאַנגען 
אויף זיי'רע פֿערװאוּנרץטע הענר, 


איך האָב מים מרערען אוּן מורא געלייענט 
אויף יערען'ס בלאַסען געזיכט: 

,מיר װערען געשענדעט! מיר װערען נעמאָרדעט 
פֿאַר ליעבע צוּ פֿרײהײם אוּן ליכמ!ײ 


,װוילדע פֿערצװײפֿלוּנג ! הייליגע ליעבע! 
שמערצען אֶהן אַ צאָהל!"-- 

עם האָם זיך, װי פֿוּן אַ טיעפֿען קבר 
געהערט זייער ריהרענרער קול +-= 
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2 92 לט 


זי קוּמט! אוּן װעה צוּ אייך, רעספּאָטען ! 
איהר האָט דאָס פֿאָלק גערויבט אוּן געטראָטען, 
איהר האָט מיט מאָרד, מיט תפיסות, גאַראָטען, 
ּׂ דערשמיקען געװאָלט רעם פֿרײען גייסט!:-- 
וען דער שקלאַף זיינע קייטען צוּרייסט, 
ּׂ צוּברעכט ער אויך אייערע טראָהנען! 
איהר מאַכער פֿוּן אינקוויזיציאָנען ! 
שמויב װעם פֿוּן אייך װערען, דאָך וועט'ן אייך דערמאָנען, 
| דערמאָנען אַלס מערדער, אַלס בלוטינע היינקער, 
/ װאָס האָבען געשטיקט יעדען עהרליבען ריינקער, 
יעדען פֿרײנד פֿוּן פֿרײהײט, װי מיגערס פֿערפֿאָלנט, 
' ווייל ער האָט געליעבט דאָס ליירענרע פֿאָלק! 
וֶ דאָך די, ועלכע איהר האָט געשטיקט אוּן געװאָרגען, 
זי ועלען װי אַ ליכטיגער מאָרגען 
67 שיינען אין דער קוּמענרער ציים, 
ו ווען אַלעם אוּן יעדער װועם זיין בעפֿרײמ! 
+ 

* * 
פֿאָרװוערשס, איהר קעמפּפֿער פֿאַר אַנאַרכיץ! 
װי שעהן, װי גרויס, װי הייליג איז זי, 
רי געמין פֿון פֿרײהײט! עס האָט ניט קיין שיעור, 
װי זיס איז צוּ לעבען אוּן שטאַרבען פֿאַר איהר! 


תג א 5 
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דנע לטיכט שאט כטכטכטכטפטכטי טכ יעכטעכטעכטאַכטעכטיטס 


אוּן אויף ביירע ברענען פֿון גרויסען אַטלאַנט 
וועלען רי שקלאַפֿען פֿון אַלע נאַציאַנען 
זיך רייכען פֿריינדליך די ברוּדער-האַנד 
אוּן שווערען צוּ פֿערניכטען קייטען אוּן מראָהנען... 


שפאניען, 


קשלפאַניען! דוּ צופֿױלטער טראָהן 
פֿון דער בלוּמיגער אינקויזיציאָן ! 
ריין פֿאָלק איז פֿערשקלאַפֿט, בערויבט אוּן נעמראָטען, 
אוּן יוען עס דערהויבט זיין מרערען-שטים, 
װילסטוּ מיט מאָרד, מיט בלוּט, עשאַפֿאָטען, 
רערשטיקען איהם ?! 


דוּמע טיראַנען! די אינקװויזיציאָן 

מיט איהר נאַראָמען אין פֿינסטערען מוּרם 
וועלען ניט טויטען די רעװאָלוּציאָן, --- 

איהר זיים רי װאָלקענם, זי איז דער שמוּרם! 


זי קוּמט, די טאָכטער פֿוּן ראַכע אוּן אָרן, 
עס האָבען די טרערען פֿוּן פֿאָלק זי געבאָרען, 
אוּן דעם אַרביטער'ס ברענענדע װאוּנדען 
איהר רויטען פֿאַקעל אָנגעצוּנרען! 
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דער 11-טער נאוועמבער, 


יי פֿלאַטערען װידער די בלוּמ-רוימע פֿאָהנען! 
עס קלינגט דער פֿרײהײטס הייליגע שמים! 
נאָך אַמאָל װעט מען דעם פֿאָלק רערמאָנען 
רי קעמפּפֿער, װאָס לעבען אוּן שטאַרבען פֿאַר איהם! 


אין דער וועלט-געשיכטע וועלען מיר װירער 
אופֿמישען דאָס מאַרטירער-בלאַט, 

װאָס איז פֿריש נאָך מיט בלוּט פֿון אוּנזערע ברירער, 
ערמאָררעט פֿון געלרזאַק, קירכע אוּן שטאַאַם! 


פֿינף גייסטער פֿערבלוּטינטע וועלען שוועבען 

אויף דער פֿאָלקס-טריבוּנע צווישען ליירענרע קנעכ; 
אוּן וועלען אוּנז מוטה אוּנבעזיגבאַרען געבען 

צוּ לעבען אוּן שמאַרבען פֿאַר פֿרײהײם אוּן רעכמ! 


זי וועלען עראינערען אוּנז די צואה, 
װאָס זי האָנען דעם אַרבײטער פֿאָלק געלאָוט: 
,קעמפֿף פֿאַר דיין פֿרײהײט! קיין שום חיה רעה 
דאַרף דיך ניט פֿערטרײבען פֿוּן הייליגען פּאָסט וי 


אנים שרעקט זיך פֿאַר היינקער מיט זייער תליה! 
קעמפּפֿט אוּן קלינגט אין פֿרײהײטס-גלאָק ! 

אוּן זייט רי אַל-וועלטליכע שקלאַפֿען מוריע, 
אַז עס געהט אויף שוין דער בעפֿרייאונגם-מאָנ!* 
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רעטכעט עטאט 


פֿרײנר ! איך בעוויין איהרע יוּנגע אלמנות, 
איהר רוישענרען, בלוּטינען מעער ; 

װער ס'פֿערמאָגט נוּר אַ פֿונק פֿוּן רחמנות 
קען נישט ריינקען פֿוּן איהר אָהן אַ מרעהר, 


דאָך דער שמּוּרם מוּו קוּמען --- עס העלפֿען קיין טרערען! 
איהם פֿערהאַלמען האָט קיינער קיין מאַכט! 

ער װעם מים זיין אייזערנער קראַפֿט צוּשטערען 
די, װאָס האָבען אויף דער װעלט איהם געבראַכט, 


דאָס זיינען רי, וועלכע עס האָבען געשמיקם אוּנו, 
גערויבט אוּנזער פֿרײהײט און ברויט, 

געזעצם אוּנז אין תפיסות, געפייניגט, געדריקט אוּנו, 
געשמירם אוּנז אין אייזען אוּן קיים, 


ער װעט צוּשטערען מיראַנען אוּן טראָהנען 
אוּן אויף די רוּאינען פֿוּן שאַנר, 

פֿון קייטען, פֿוּן טוּרמעם, פֿוּן מאָרד-קאַנאָנען 
וועלען מיר בויען אַ פֿרייעם לאַנר! 


אַ רייכען נן-ערן, אַ הייליגען טעמפעל 
פֿין ליעבע, פֿוּן פֿרײהײם, פֿוּן גליק, 

וואוּ אויף אַלעס װעט לינען דער גייסטינער שטעמפעל 
פֿון װאַרהײט'ם אייבינען ויעג ! 


לט שער שט לט :לטינ לט 


איך בעזינג זי נים מיט מרוּמפייטען-קלאַנג,--- 
איך בעדויער מיט טרעהרען די ציים 

אין װועלכער דער מענש, דער פֿערשקלאַפֿטער געראַנק, 
קען זיין דורכ'ן שווערד וּר בעפֿרײם! 


אוּן װוען נוּר איך בלעטער די וועלט-געשיכטע 
: אוּן טראַכט זיך אין איהר איין גוּם, 

זעה איך פֿוּן איהרע אמת'ע בעריכמען,--- 

ׂ' יערע פיצעלע פֿרײהײט קאָסט בלוט, 

'ׂ 


מיר זיינען אויף איין האָר נים פֿאָרגעשריטען 
אין פֿרײהײט אוּן הוּמאַניטעט, 

מיר האָבען נוּר שטאָהל אויף פוּלווער פֿערבימען 
אוּן שטריק --- אויף עלעקטריצימעט! 


: 

ו 

ּ 

ו מיר האָבען אויף יעדער זאַך אַ מאַשינע, 

| מיר טוימען מיט וויסענשאַפֿט; 
וְּ די װעלם איז, װי תמיר, אַ בלוּטינע ביהנע, 
' דער עהרליכער מענש איז אַ שקלאַף, 


װאָם ווייסט ער פֿוּן ליעבע, װאָס װייסט ער פֿוּן לעבען! 
ו װאָס האָט ער פֿוּן דער נאַטוּר! 

' זי האָט איהם אַן איירעלעם האַרץ גענעבען--- 

| צוּ פֿיהלען רי װעהטאָגען נוּר! 


: ווער װעט איהם העלפֿען? וואָם װעט איהם רעטען! 
: ווערטער? -- עס הויבט זיך ניט אָן! 

| מאַכען פּלאַץ פֿאַר רער פֿרײיהײטס-געמין 

1 קען נוּר די רעװאָלוּציאָן ! 


און ניט אייביג בלייבט רוּסלאַנד אֶהן פֿרײהײט אוּן רעכט ; 
די מענשהייט װעט נאָך זעהען 

װי עס בעפֿרײט זיך דער רוּסישער קנעכט 
אוּן די פֿרײע פֿאָהנען װעהען ! 


ברידער אוּן שװעסמער! רעם ריכטערם פֿערלאַנגען 
איז אַ שעהנער, אַ בליהענרער מערץ; 

אָהן בלוּמינען קאַמפף, מיט רי זיסע געזאַנגען, 
װאָס דערפֿרעהען ראָס מענשליכע האַרץ! 

אַ בליהענרער מערץ מיט ליעבע אוּן פֿריערען, 
מיט בלוּמען אוּן זוּנענשיין, 

וואוּ אַלע מענשען גליקליך, צוּפֿריעדען 
וועלען אַ פֿרײע פֿאַמיליע זיין--- 


דער קומענדער שטורם, 


דישי ייח ה.ד ה דיי ייה דיי = 


שָאָיך בין אַ הייסער רעװאָלוּציאָנער, 
פֿערהאַסט איז מיר געלדזאַק אוּן טראָהן ; 
דאָך בליצט אין מיינע אױגען אַ טרעהר, 


ווען איך קלעהר פֿוּן רעװאָלוציאָן, 
ש"ייע 


טיק גי 1 טא ייה עייר 


עי פטעפועכטעכטעככטעכטיעשטעפטעכטעכט שטעט גששעקטי געט .עעכט 


דער 13-טער מערץ, 


ײוסלאַנד! אונגליקליבעם, פֿינסטערעס לאַנד 
פֿון אייביגען טרויער אוּן שמערץ! 
דעם טיראַן האָט געשטירצט ריין מעכטיגע האַנר 
אין דעם רוימען מאָנאַט מערץ! 


מיט אַ שענדליבען טױט איו געפֿאַלען דיין היינקער, 
אוּן די ירושה צוּם זוּהן 

איז מאָרר געווען פֿאַר קעמפּפֿער אוּן ריינקער, 
פֿאַר אַלע שונאים פֿוּן בלוטיגען מהראָן, 


רוּסישע קעמפּפֿער פֿאַר ליענע אוּן פֿרײהײט! 
ער האָט אין קאַמפף פֿאַר זיין פֿאָלק 

געציינט אַזאַ אייזערנעם מוּמה, אַזאַ טרייהיימ, 
וועמען האָט מען אַזױ בייז פֿערפֿאָלגט! 


זייער בלוּט װערט געמרונקען פֿוּן יעדען װאַמפֿיר; 
מען פֿערשטיקט זייער װאָרט אוּן געשריי 

אין שװאַרצען קערקער, אין וויסטען סיביר, 
געמאַטערט, בעגראָבען אין שניי... 


דאָך פֿרײהײט פֿערניכטען מיט רעם עשאַפֿאָם, 
איז,, טיראַנען! אַ ביטערער טעות--- 

עס קלאַפּט שוין אין מהיר צוּם צאַר-אידיאָט 
דער בלוּטיגער מלאך-המות ! 
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יע יע יעג יי עי יתישע עי עי עי יע 


פאַריזער קאָמוּנע! דיין געטליבעם בילר 
רוּפֿט פֿאַר די טוימטע נאָך ראַכע; 

אוּן זיינען די מיראַנען נאָך אַזױ וילר, 
דאָך לעבט דיין הייליגע זאַכע! 


עס לעבט דיין פֿרײער, דיין היילינער נייסט 
פֿאַר נייע אוּן בליהענדע דורות, 

צושמעמערם רי קערקערס, די קיימען צוּרייסט 
אוּן בריינגט אוּנז דערקוויקענרע פירות, 


אוּן עס װעם נאָך קוּמען אַ געװאַלטיגער מערץ-- 
רי מענשהייט קען איהֶם נים פֿערמײרען, 

ווען דאָס בעפֿרײטע, דאָס מענשליכע האַרץ 
בעצאָהלט פֿאַר זיינע אייבינע ליידען, 


עס פֿאַלען נאָך פֿיעלע, נאָך פֿיעלע קרבנות 
אין קאַמפף פֿאַר פֿרײהײט אוּן רעכט, 

אוּן אַזױ װי דער הערשער האָט איצט קיין רחמנות, 
װועם אויך עס ניט האָנען דער קנעכט! 


דאָך וועם אַם ענדע גערעכמיגקייט זיענען: 
פֿערגעסען װערט פוּלװער אוּן בליי ; 

פֿערגעסען רי בלוּטיגע, שענרליבע קריענען-- 
רער מענש װעם זיין מענשליך אוּן פֿרײ... 
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בא לאיאל אטיל ליל לאל גל ואל 556 ר ריט לאטאט 


אוּן רי הייליגסטע פֿליכט פֿון מענשליכע פֿליכטען-- 
אֶה, פֿאָלק! -- איז צוּ ברעבען, פֿערברענען, פֿערניכטען 
די שװאַרצע באַסטיליע פֿוּן דער ערר! 
דערוועק דאָך דיין גייסט, דיין קראַפֿט, דיין צאָרן--- 
דער מענש איו פֿאַר ליעבע, פֿאַר פֿרײהײט געבאָרען--- 
- = פֿאָרווערטם מיט פֿלאַם אוּן מיט שווערד! 


פֿאָרװערטס אין קאַמפף, מיט געװאַלטיגען שמוּרם, 
שטירצם די באַסטיליע פֿוּן פֿינסטערען מהוּרם, 
לאָז פֿרײהײט בעלייכטען די ערר! 


מערץ בילדער, 


ידידי 


בן וּן שרעקליכען קאַמפף, פֿוּן בלומינען קריענ 
איז רוט דער מאָנאַט מערץ, 
אַ בלוטיגער פֿאַל, אַ בלוטיגער זיעג--- 
עס בלוּטעט דאָס מענשליכע האַרץ, 


פֿראַנקרײך! דוּ שעהנעס, דוּ פֿלאַמענרעס האַרץ 
פֿוּן אַלע רעװאָלוּציאָנען! 

מיט דיין מוּמה איז געקרוינט דער מאָנאַט מערץ--- 
עס הילכט מיט ריינע קאַנאָנען, 
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אין װוילרער פֿערצװײפֿלוּנג, אין בלוּם אוּן אין פֿלאַמען 
שטעהען די ליידענדע שקלאַפֿען צוּזאַמען--- 
די קינדער פֿוּן הוּנגער אוּן נויטה, 
זי ברעכען דעם מראָהן פֿוּן די הערשענדע היינקער 
רעם פֿינסטערען קערקער פֿוּן מענשליבע דיינקער-- 
דעם גיהנום פֿוּן שרעקען אוּן מױים, 


עס האָט שוין געשלאָגען די שמונרע פֿוּן ראַכע, 

ווען שװאַך זיינען די שטאַרקע אוּן שמאַרק זיינען רי שװאַבע 
אין זייער גערעכטען צאָרן. 

עס פֿאַלט די באַסטיליע, עס שטורמט אוּן קראַכט: 

ראָס פֿאָלק האָט ערקענט זיין געװאַלמינע מאַכט, 
מיראַנען איהר זיים איצט פֿערלאָרען! 


איהר קענט מעהר ניט שיסען אין פֿאָלק מים קאַנאָנען, 

אוּן זיצען זיך רוּהיג אין גאָלרענע טראָהנען, 
אוּן טרינקען דאָס בלוּט פֿוּן דעם פֿאָלק, 

איהר מוּזט פֿוּן די רייכע פּאַלאַסטען אַנטלױפֿען; 

פֿאַר נעלר װעט איהר איצט מעהר קיין שקלאַפֿען ניט קױפֿען 
שווינדלער האָבען דאָ מעהר קיין ערפֿאָלג! 


עס לינם אין רוּאינען דער פֿינסטערער טהוּרם--- 

אוּן יעצט הויבט זיך אױף אַ נעװאַלטיגער שמוּרם 
אויף דער שװאַרצער באַסטיליע פֿוּן דער װעלמ! 

דאָרט, ואוּ אַ ברוּרער ערמאָרדעט דעם צווייטען, 

דריקט איהם, בערויבט איהם אוּן שליסט איהם אין קייטען, 
פֿערקױפֿט איהם פֿאַר לוּקְסוּם אוּן געלד, 


00 
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איך שטעה פֿערטראַכט ביים טענעמענט חויו-- 
די עלענרע פֿרױ, זי װיינט... 

רי שמוציגע לױפֿערס לאַכען זי אויס,-- 
זי זיינען דערצוּ שוין געוואױנט! 


אוּן דאָרט ניט װייט ראָלען קאַרעטען, 
עס גלאַנצט דער רייכער פאַלאַסט! 

אָ פֿרײהײטס קאַמפף! װען װעסטוּ אוּנו רעטען 
פֿוּן דיזען שענדליכען קאָנטראַסט! 


װען קוּמט איהר, אָ הייליגע מינוּטען! 
ווען אויף יעדען שריט אוּן טריט 

װעט דאָס מענשליכע האַרץ ניט בלוּטען, 
נים זינגען קיין טיערען-ליער ?1 


דער פאל פון דער באסטיליע, 


אה װי עס דוּנערם, עס שטוּרמט אוּן קראַכט-- 
דאָס פֿאַלט די באַסטיליע, די שרעקליכע מאַכט 
פוּן פֿראַנקרײך'ס געקרוינטע באַנדיטען, 
דאָס פֿאַלט די באַסטיליע, די בלוּטיגע וענר, 
וואוּ יעדער שטיין איז אַן עדות, אַ וועלט מאָנוּמענט 
פֿאַר די, װאָס האָבען פֿאַר פֿרײהײט געלימען, 


ידע ט טדער טי כטעכטיעכטטכטעכטעכעעכטעכעשפעפטיכטעכטעכשאכטיצכטעכן, 


אוּן פֿון װאַנען שטאַמט רער מימעל , לאָרר"} 
נים פֿוּן אַ רויבער-באַנרע, 

װאָס האָט איהר רייכטהוּם ערװאָרבען דוּרך מאָרד 
אוּן טױזענד-יאָהריגער שאַנרע? 


אוּן פֿון װאַנען שטאַמט די , הייליגע" רענט! 
זעלמען װעמען עס ואוּנרערט, 

דאָס דער שענרליכסטער רוב איז אַנערקענט 
אַלס אַ ,רעכט" אין אוּנזער יאָהרהוּנדערמ! 


דאָך נאַרישער דיכטער, װאָס ביסטוּ אין כעם! 
װאָס האָסטוּ אַזױנס געזעהן ! 

מען װאַרפֿט אַרױס אַ פֿרױ אויף'ן נאַם... 
דאָס מהוּט זעהר אָפֿט געשעהען! 


מענשען געהען קאַלמבלוּטיג פֿערבײ... 
טענשען... װאָס זאָג איך, א ניין! 
ברואים! װאָס זיינען נוּר װערט אַ שפיי, 

אָדער אַ גוּמען שמיין ! 


געשענדעמע שװועסטער, פֿערהונגערמע ברירער--- 
מאָרר ! װאָס געהט זי אָן ! 

מיט לױבגעזאַנגען קניען זי ניערער 
פֿאַר שווינדלער, געלרועק, אוּן מראָהן ! 


אוּן ווען עס קוּמט אַ קעמפּפֿער, אַ דיינקער 
זי וועקען פֿוּן שענדליכען שלאָף, 

שלעפען זי איהם צוּם בלוּטינען היינקער 
אוּן שרייען : הייננט איהם אויף! 


אלה קעגיע 


בי א טענעמענט הױיז, 


םס שטעהט אַ פֿרױ ביי אַ טענעמענט הױז, 
זי וויינט אוּן ברעכט די הענר; 

דער רייכער לענדלאָרד װאַרפֿט זי אַרױס, 
זי האָט ניט צוּ בעצאָהלען קיין רענט! 


ע 


מען װאַרפֿט אַרױס איהר אָרעמעס גוּטס, 
זי שטעהט דערשלאָגען אוּן בלאַס, 

זי האָט קיין פֿרײנד, זי האָט קיין שוץ, 
איהר ואוינוּנג אין איצט רי גאַס! 


זי איז נאָך יוּנג, אוּן דאָס עלענר, רי נוימה, 
ער װוייסט צי װאָס װעט דאָס זי בריינגען ?! 

פֿערקױפֿען די עהרע פֿאַר'ן שטיקעל ברוים, 
טרינקען זיך, אָדער היינגען ?! 


אוּן װאַרוּם, װאַרוּם ? איז אַרמוּטה אַ זינר! 
איז זי פֿון אַ שטיין געבאָרען ! 

האָט ניט די נאַטוּר פֿאַר איהר יעדען קינר 
זוּנענשיין, לאַנד אוּן קאָרן ! 


אויף דער נאַטוּר'ס נן ערן װער האָט אַ רעכט 
אױפֿצוּהײנגען אַ שלאָס--- 

אוּן זאָגען: איהר אַלע זייט בעטלער אוּן קנעכט! 

- טר איך, טור איך בין נאָס! 


ישר = הי 


צום ארבייטער, 


וו שווער עס זאָלען ניט זיין רי ועגען, 
װאָס פֿיהרען צוּ פֿרײהײט, װאָס פֿיהרען צִוּם זיעג, 
שטרענג אָן ריינע קרעפֿטען ! אָהן מורא בעגענען 
דעם שטמוּרם אוּן פֿײיער פֿוּן ביטערען קריעג! 


אויף דיר וועלען בילען גראָבע בוּלראָגען, 
דער שונא װעם קריצען אױף דיר מ ט די ציין, 
יעדעָר אױסװאוּרף װעט אַ האַס אױף דיר טראָגען, 
יערער היפּאָקריט אױף דיר װאַרפֿען אַ שמיין! 


מען װעט דיך פֿערלױמרען, דאָס בלוּם פֿון דיר צאַפען, 
דער, פֿאַר וועמען דוּ קעמפפֿסט, וועם דיך האַסען זאָגאַר, 

רי בימערע נוים װעם אין טהיר צוּ דיר קלאַפּען,-- 
דאָך זי אַ מענש אויך אין נוים אוּן געפֿאַהר! 


פֿערגעס נימ, װי הייליג, װי גרוים איז די זאַכע, 
פֿאַר וועלכע דוּ קעמפפֿסט! איהר הייליגער זיעג 
װעט בריינגען פֿאַר אַלע עלענרע, שוואבע, 
פֿאַר אַלע פֿערשקלאַפֿטע פֿרײהײט אוּן גליק! 


פֿערנעם ניט! אוּן לאָז דיין שטימע צוּקלינגען 
איבער דער נאַנצער ליירענרער ערר, 

אוּן נויר דער טױט אַלין זאָל דיך צווינגען 
אַװעקלײנען דיין פֿאָהן אוּן דיין שווערר! 
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,םעיט יי דיי 


אַכטעכטיטשט עטכע טפטעכטישכטעשטעקטעט קיטעט טכ 


אַ וועלט, ואוּ ליעבע װעם ניט וויסען 
פֿון שענרליכען האַנדעל, ניין, פֿרײ װעם ז 
אויף אַ ליעבענדער ברוּסט איהר גליק געניסען-- 
דאָס איז אַנאַרכיץ! 


אַ װעלט, װאוּ קירכען אוּן סינאַגאָגען 


וועט מען פֿערװאַנדלען אין שטאַלען פֿאַר פֿיה ; 
יעדען גאַלגאַן אוּן קערקער אױף שטיקלאַך נוּטראָגען--- 
דאָס איז אַנאַרכיע! 


אַ װעלט, ואוּ קרוינען אוּן מאָרד-אינסטרוּמענטען, 
ועלען אויף די חורבות פֿוּן מאָנאַרכיע 

שמעהן אַלם בלוּטיגע שאַנר-מאָנוּמענטען--- 
ראָס איז אַנאַרכיע! 


אַ וועלט, װאוּ זוּנענ-הויך װעט זיך ערהויבען 
קונסט, װיסענשאַפֿט, אינדוּסטריע ; 

אַ װעלט פֿוּן וויסען -- ניט פֿון גלויבען-- 
דאָס איז אַנאַרכיע! 


געשעצט װעט זיין יערעס מענשליבע װעזען 
װי די גאַנצע מענשהייט, הייליג װי זי, 

פֿרײהײט אוּן ליעבץ װעט. אַלעס ערלעוען--- 
דאָס איז אַנאַרכיע! 


א 


זאכטעכטיכט פערט כטכט יע כטעכטכטיעכטטכטעכט פיעט שטיכטשכטטכטכטי 2 


געזעץ אוּן אָררנוּנג היילינע 

וועלען מאַכען אוּנז אַלעמען גלאַמ... 
ברידער! אויף צוּם קעסטעלע--- 

װאָוט פֿאַר מיר --- איך בין קאַנדיראַמ! 


אנארכיע ! 


8 וועלט אָהן הערשער, אָהן קיימען, אָהן טרערען, 
אַ װעלט פֿון ליעבע אוּן האַרמאָניע, 
ואוּ איינעמס גליק װעט דעם צווייטענס נים שטערען-- 
דאָם איז אַנאַרכיע! 


אַ ועלם, ואוּ קיינער װעמ נים רענירען 
איבער דעם אַנדערענס אַרבײם אוּן מיה, 

פֿרײ װעם זיין יערעם האַרץ אוּן געהירען--- 
דאָס איז אַנאַרכיץ! 


אַ װעלט, ואוּ פֿרײהײט װעט יערען בענליקען, 
דעם שװאַכען אוּן שטאַרקען, דעם ,ער" אוּן ,זי", 
ואוּ ,דיינס" אוּן , מיינס" װעט קיינעם ניט דריקען--- 
דאָס איז אַנאַרכיע! 


500 


גאט ר טסקט עסטימאטנטע 


,די אַנאַרכיסטען... נוּר װאָס ריידען פֿון זײ! 
וואוּ זיינען דען ראָ אַנאַרכיסטען ! 
אוּמעטוּם זיינען דאָ נוּר מיר: 
פאָליטישע טרייר-יוּניאָניסטען ! 


;מיר האָבען נוּט קאַרל מאַרקס אויסגע'חזר'מ, 
געשטוּדירט דעם אַרבײטערס לאַנע; 

צוּזאַמען מיט ליעבקנעכט האָבען מיר אויסגע'חור'ט 
די סאָציאַלע פֿראַגע! 


,מיר האַלטען איצט אין איין חור'ץ 
רי קלוּגע פּאָליטיק ; 

ניט דינאַמיט --- ראָס קעסטעלע 
וועט אוּנז פֿיהרען צוּם זיעג! 


{װיסענשאַפֿטליבע, פּראַקטישע קריכער 
זיינען ביי אוּנז, װי זאָגט דאָרט דער נױ} 

(ענטשוּלדינט מיר פֿאַר אַ פֿאָניעס וערטעל) 
יאַ סאָטסקי ! שאַפקוּ דאָלױ !" 


איך זעה שוין די צוּקוּנפֿט רי גאָלרענע, 

װאוּ דער שטאַאַט װעט טראָגען די קרוין ; 
פאָליציסטען סאָציאַליסטישע 

וועלען אויף יעדען װינקעל שטעהן, 


פֿון פרעזירענט, װאָס זיצט אויףץ טראָהן, 
ביז'ן שעריף, װאָס פֿערציהט די שטריק... 
אַלע וועלען זיין סאָציאַליסטישע:.. 
װאָס זאָגט איהר אויף אַזאַ גליק ! 
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וואס זאגט איהר צו איהם, 


פָָנאַרכיסטען, העצערס, שקצים ! 
זייער טאָ סט איו אַ שפּיאָן ! 
מיינט איהר, אַז ער פריידינט אוּמזיסט 
אַ בלוּטינע רעװאָלוּציאָן ! 


;ער װוערט פֿוּן דער רענירוּנג בעצאָהלט 
פֿאַר זיין , פּראָפּאַנאַנדאַ דער טהאַט"; 

איהר גלױיבט מיר ניט! איך שװער: ס'איז אמת, 
װי איך בין פאָציאַל-רעמאָקראַם! 


,זײער קראָפּאָטקין קען וויינינער 
פֿון אַ רוּסישען נימנאַזיסט! 

איהר לאַכט מיך אוים? נו, זייט איהר אױך 
אַ פֿערדאַממער אַנאַרכיסט! 


, פֿוּן אױפֿהעצער, פֿון באָמבען-װאַרפֿער 
קען דען אַרױסקוּמען עפעם נוּטס! 

אוּנזער קעסטעלע, אוּנזער נעסטעלע, 
פֿערװאַרפֿען זי מיט שמוּץ! 


,זי שרייען, אַז פּאָליטיקע 
איז שווינרעל --- אַ טוּכלע איי! 

װי פֿיעל שמימעלעך, װי פֿיעל שעפסעלעך, 
האָבען מיר פֿערלױרען רוּרך זײ! 


אט שטעט עשיקרעט שטעט שטעט טע טעעכטינעט עטכע 


צוויי מאלער, 


אייו מאַלער האָט דעם , יאָמערמהאָל" בעשריבען 
"אוּן האָט אַלם פֿאַרב בענוּצם זיין בלוּט אַלין ; 
מיט טרעהרען זיינען מענשען שמעהן געבליבען 
פֿאַר זיין בילד, אַזױ היילינ-שעהן ! 


דעם צוויימען מאַלער האָט די זאַך פֿערדראָסען... 
,װאַרט! איך װעל אייך וייזען, װאָס הייסט נוּט!י--- 
אוּן האָט אַ גאַנצען עמער צוּגאָסען 
דאָרט, וואוּ מען דאַרף איין טראָפּען האַרצענס-בלוּט, 


ראָס בילר איז פֿאַרמיג... עס עקעלט פראָסט צוּם שטאַרבען!--- . 
עס האָט קיין בלוּט, עס האָט קיין לעבענם-קראַפֿט;--- 
אַ נאַנצער עמער מיט געמאַכטע פֿאַרבען 
קען ניט פֿערבײטען איין טראָפּען האַרצענס-זאַפֿט! 


= וי 


: 


פאלשע דיכטער, 


ם איז אַ יחום צוּ זיין אַ פאָעם, 

דאָך עס עקעלט, ווען מיט אייך אויף איין ברעם 
שטעהט אַ נפש מים צוויי נעזיכטער 

אוּן ערקלעהרם: ער איז אויך אַ דיכמער! 


היינם פֿאַר אַ געבראָטענס מיט קאַרמאָפֿעל 
לעקט ער דעם רייכען לוּמפס פאַנטאָפֿעל; 


מאָרנען פֿאַר אַ נילדען לאָהן 
שרייט ער: ,עס לעכע די פֿרײהײמס-פֿאָהן!ײ 


דאָך װאָס געהט עס אָן רער װעלם, 

וואוּ אַלץ פֿערקױפֿט זיך אָפֿען פֿאַר געלר,--- 
מענסט זיין אַ נפש אֶהן עהרע, פרינציפ, 
אַבי נוּר עס נראַמם זיך, ביסמוּ אוּנו ליעב! 


י.י ,יי .יי יי יי יי 


ר על 2 א א 2 2 א 
: 


בי בש טטטנ טע טעשט :אט 
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דער עזעל אוּן דער זוּנעןךשטראהל, 


פָא מאָל האָט צוּ אַן עועל אין שטאַל 
דוּרכּגעדרוּנגען אַ זוּנען-שטראַהל; 
עס האָט דעם עזעל שמאַרק פֿערדראָסען, 
װאָס דער שמראַהל האָט איהם מיט זיין ליכט פֿערגאָסען. 


רער עועל איז בייז. ער װאַרפֿט מיט רי פֿיס 

אוּן קלאַפט טיט די אױערען... ער הירזשעט אין שטאַל 
אוּן שפּרינגט אין דער הויך אוּן װיל געבען אַ בים 

זיין בלוּטיגען פֿײינד --- דעם זוּנען-שטראַהל, 


דער זוּנען-שמראַהל, קלאָהר װי אַ ריינער שפיעגעל, 
קוּקט אויף'ן עזעל אוּן דיינקט ביי זיך: 

עס איז גוּם, װאָס אַן עועל האָט ניט קיין פֿליעגעל, 
אַז ניט װאָלט ער פֿערשמירט מיט די לאַפּעם מיך! 


צוויי פאבעלם, 


דער קינסטלער אוּן רער עזעל. 


קינסטלער האָט געמאַכט אַ בילר, 
אַ קאָמישע עזעל-פֿיגוּרע, 

עפעם אַ חיה, דוּם אוּן ווילר, 
האָט דאָרט רערקענט איהר צורת, 


---סטייטש! דאָס בין איך דאָך מים דרי ביינער! 
---שרייט דער עועל --- דאָס איז מיין פאָרטרעמ! 

דער קינסטלער לאַכט... ---װער ביזמו אַװינער} 
---איך... אַן עועל-פאָעט! 


בי בש אי ארב לאל לייא לט 


ווענרעט אָן אַלע קרעפֿטען אוּם נוּר צוּברעכען 
יערע העסליבע שקלאַפֿענקײט; 

מיט זי פֿאַלט די מוּמער פֿוּן אַלע פֿערברעכען--- 
דער שרעקליכער הונגער-נויט! 


בלייבט אויף'ן שלאַכטפֿעלד ביז איהר װעט פֿערניכמען 
דאָס סיסטעם פֿון ,הערר אוּן קנעכט";-- 

נוּר דער װער עס מהוּט זיינע מענשען-פֿ ליכ טע 
קען האָפֿען אויף מענשען-ר עכ מ! 


נוּר ניט מיט פוּסטען פֿילאָזאָפֿירען, 
ניט מיט ברודער-פֿרעסערײ 

קען מען אויף'ץ שלאַכט-פֿעלר פֿיהרען 
ראָס פֿאָלק גענען טיראַנײ! 


קריכט אַרױס פֿוּן זוּמפ, װאוּ עס װוערט פֿערפֿאַלען 
דער ריינער געזונטער פֿערשטאַנד; 

צוּ אַרבײיט רוּפֿען די מאָרגען-שטראַהלען--- 

רייכט זיך װי ברירער די האַנד! 


גענוג מיט פערזענליכען שמוּץ פֿערשװאַרצען 
דער פֿרײהײטס הייליגע פֿאָהן ! 


הױיבט אָן װירקליך עמװאָס צוּ טהאָן! 


מיט שימפּפֿערײען אױף אַנאַרכיסטען, 
װאָס איהר האָט געלערנט געוויס 

ביי שווינדלער, פּאָליטיקער, קאַפּיטאַליסטען, 
װאָס מרעמען דאָס פֿאָלק טיט רי פֿיס! 


אָרער מים דעם, װאָס איהר װעם דערהויבען 
דעם שקלאַפֿענלױן אויף אַ סענײ! 

װי לאַנג װעם איהר נאָך אין אַ חלום גלויבען 
אוּן האַלטען אין קעשענע די הענר! 


אַ שטאַרקע קראַפֿט קען קײינמאָל בעזיענען 
אַ שטאַרקערע קראַפֿט, ניט װאַהר! 

אָבער אַ טיגער זאָלען בייקומען פֿלינען-- 
אין רעם קען נוּר גלױיבען אַ נאַר! 


איהר מענם זיין װי רייך מיט פֿילאָואָפֿיע, 
מיט הויכע קלינגענדע װערטער,--- 
רער פֿיינד װעט אייך פֿערניכמען װי פֿיה 
מיט זיינע קאַנאָנען אוּן שווערטער! 


שמעל זיך מיט מוּמה אין קעמפּפֿענדע רייהען, 
פֿערשקלאַפֿטער פּראָלעטאַריאַט! 

נים מוימע פֿראַזען, --- דיך קען בעפֿרײען 
אַ פֿרײע לעבענדיגע טהאַט! 


נים נוּר שאַרפֿע געדאַנקען, אויך שאַרפֿע שפיזען 
פֿאָדערט דער קאַמפף פֿוּן אוּנז היינם; 

נים װי פֿראַועאָרען --- װי קעמפּפֿער, װי ריעוען 
בעגעגענט אין שלאַכטפֿעלד רעם פֿײנר! 


עכעעכטעכטועכטיכטעקטעכטעכעיעכ טכ 


צוּ איהר, איזראַעלימען ! 

פֿאָרוערטס, מיט האָפֿנוּנג אוּן מוּמת! 
גענוּג האָבען פאַראַזימען 

געטרונקען אייער בלוּם! 


יערע צייט האָט איהד נייע תורח-- 
= אוּנזער תורה איז פֿרײהײט אוּן רעכט} 
אוּן, ברירער, די גרעסטע עבירה 
איז צוּ זיין געהאָרכזאַמע קנעכמ! 


צוּ די פילאזאפישע רעוואלוציאנערען, 


אט חקטהטי יד היה 


5 ענוּג שוין אייך שרייבען, גענוּג שוין אייך דרוקען, 
עס קריכט שוין פֿון האַלז איער שװאַץ, 
דער פֿיינד זיצט גאַנץ רוּהיג אויף אוּנזער רוקען 
אוּן הערט אייך אַזױ װי די קאַץ! 


איהר זאָגט, איהר זייט רעװאָלוציאָגערען 
אוּן לינט געבוּנדען מיט פֿלאַקם ; 

דיינקט איהר פֿילײכט דאָס סיסטעם צוּשטערען 
מיט צימאַטען פֿוּן קאַרל מאַרקס ! 
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זי רוּפֿען אוּנז אין די רייהען 
פֿוּן די אַלװעלטליכע קנעכט, 

װאָס קעמפפֿען די װעלט צוּ בעפֿרײען 
אוּן נעבען איהר מענשענרעכט! 


װאָס וילען, אַו אַלע נאַציאָנען 
זאָלען איין פֿאַמיליע זיין; 

לעבען אֶהן קייטען, אָהן טראָהנען, 
אין ליעבע, אין זוּנענשיין, 


די מענשהיים זאָל נים װיסען 
פֿון קיין אונטערשיער ; 

אַ יערער זאָל פֿרײהײט געניסען 
סיי הייר, סיי קריסט, סיי איר! 


אַ יערער זאָל מענשליך לעבען 
אוּן װיסען װאָס לעבען בעמיימ! 
אוּן װער װי דער איר דאַרף שמרעכען 
צוּ דיזער הייליגער צייט!! 


װער האָט אַזױ בימער געלימען, 
װי ער פֿוּן מיראַנײ!? 

פֿון די געקרוינטע באַנדימען 
אוּן פֿינסטערער שקלאַפֿערײ 11 


גענוּג זיך בוּקען צוּ געטער, 

צוּ פֿאַפֿען, געלדזעק אוּן מראָהן ! 
איר! דיין איינצינע רעמונג 

איו די נרוסע רעװאָלוּציאָן! 


האר י ( 


גכ טע 2 5 ינאט 


איהר װילט מיר זאָלען זיך בוּקען, 
צוּ איער פֿינסטערען גאָט, 

אוּן בױגען דעם קאָפ אוּן רוּקען 
פֿאַר יעדען פֿרוּמען אידיאָם! 


איהר װילט מיר זאָלען אַנטלױפֿען 
װי איהר פֿון ליכט אוּן פֿערשטאַנר; 
פֿאַר אַ סענט, לייב אוּן זעעלע פֿערקױפֿען, 
אבי זיצען אין מזרח-וװאַנד! 


יעדע צייט האָט איהר נייע תורה--- 
אוּנזער תורה איז פֿרײהײם אוּן רעכט: 
אוּן ביי אוּנז איז די גרעסטע עבירה 
צוּ זיין אַ געהאָרכואַמער קנעכם! 


מיר האָבען אויך נייע פּֿראָפֿעטען--- 
בּערנע, לאַסאַל, קאַרל מאַרקס ; 

זי וועלען פֿוּן גלות אוּנז רעטען, 
נים מיט פֿאַסטען אוּן הייליגען װאַקס! 


זי זאָגען : איזראַעליטען! 

איער ליירען װעט נעהמען אַן ענר, 
ווען טיראַנען אוּן יעזוּאימען 

וועלען פֿאַלען פֿון שקלאַפֿענהענר! 


ווען פֿרײהײט װעם צוּניסען 
איהר היילינעס ליכט אוּמעמוֹם, 
נוּר דאַן װעט פֿון צרית נִיט וויסען 
דאָס ליירענרע יוּרענטהוּם ! 


פע * שי 


זינג הויך! אוּן מיט ריינע פֿרײע ליערער 

רערמאָן דעם מענשען, אַז אויך ער קען זיין פֿרײ! 
דערוועק --- דערוועק מיינע ליירענרע ברירער 

פֿון דעם ביטערען שלאָף פֿוּן שקלאַפֿערײ! 


פֿליה, פֿױגעלע, הויך ! אוּן מיט רי פֿרײץ פֿלינעל, 
קלאַפ אָן אין רעם פֿענסטערל פֿוּן ,רשוּליעט", 
ואוּ עס שמאַכטען מענשען אוּנמער שלאָס אוּן ריגעל, 
דערפֿאַר, װייל זי האָבען פֿאַר פֿרײהײם גערערם! 


גיב זי אָב אַ גרוּם פֿוּן אַן עלענרען זינגער, 

װאָס דיינקם פֿוּן זי אימער מים מרערען אוּן שמערץ--- 
פֿילײכם װעט זיי װערען אַ ביסעלע גרינגער, 

ווען זי הערען אַ װאָרט פֿוּן אַ פֿרײען האַרץ! 


פון פינסטערניש, 


וִפְאָם ליאַרמט איהר, אָרטהאָראָקסען ! 
ווילט איהר, אַז דאָס יוּרענמהוּם 

זאָל נוּר בעשטעהן פֿוּן אָקסען, 
וי איהר, אוּנװיסענד אוּן דוּם!1 


עטאט 


זי װוייסט ניט פֿון בלומינע מאָרד-קאַנאָנען; 
זי װייסט נים פֿוּן קיימען, גאַלגאַן, אָסטראָג; 
פֿון די פֿערפּעסטעמע קירכען אוּן טראָנען, 
װאָס מאַכען נאַכט פֿוּן דעם ליכטיגען מאָג! 


זי ווייסט גאָר ניט, אַז מיר מענשען האָבען 
אַ ציװיליזאַציאָן, נאָר װאוּנדערבאַר! 
זי קען טױזענרער מענשען בענראָבען, 
אוּן דערביי ניט געבען אַ קרים זיך זאָגאַר! 


זי האָט אויף יעדען מריט עשאַפֿאָטען, 
אַן אָפֿענעם אוּן געהיימען טיראַן--- 

דאָ ערמאָרדעט מען אוּנז דוּרך עלעקטרישע דראָטען, 
דאָרט צוּרייסט אוּנז אויף שטיקער די אייזענבאַהן ! 


ראָ פֿערשיט מען אוּנז אין אַ קוילען-מינע, 
דאָס פֿאַלט מען פֿון עלעווייטער אַראָפּ! 
אין דער פֿרײער ציוויליזירטער מדינה 
היינגט אויף אַ האָר אוּנזער אָרעמער קאָפּ! 


ענטוויקלונג, פּראָגרעס! --- דאָך, פֿױגעלע זיסע, 

װי איך זעה איז דיר אוּנבעקאַנט אוּנזער וועלט, 
דוּ ווייכסט די ערד װי אַ פֿינסטערע תפיסה, 

וואוּ די זוּנן איז מיט אייזערנע וענר פֿערשטעלט! 


אַך, איך בין ריך מקנא, פֿױגעלע, פֿרײע! 
זינג הױיך! אוּן זי צוּפֿרירען רערפֿין, 
װאָס רוּ ביוט ניט אַ בייזע צװיי-פֿיסיגע חיה, 
װאָס שענרעט די פֿרײהײט, װאָס לאַכט פֿוּן דער זוּנן! 
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קוּק, װי מען רויבט דיינע שוועסמער אוּן ברירער, 
קוּק, װי מען טרייבט זי צוּ זעלבפטמאָרד אוּן מאָרר ; 
מען צאַפּט זיי דאָס בלוּט, מען האַקט זי די נליערער-- 
קוּק, שלינג רי טרערען... אוּן זאָג ניט קיין װאָרט! 


אוּן זאָגכטוּ אַ װאָרם, װילסט זיין אַ נוּמער, 
פֿערטהידינען דעם שװאַכען אין קריעג! 

דאַן זאָג ,זי געזוּנד", צוּ דיין אַלטינקער מוּמער, 
צוּ דיין פֿרױ אוּן קינד... דוּ קוּמסט נים צוּריק! 


דוּ קוּמסט ניט צוּריק, אױף דיר װאַרט שוֹין רער היינקער! 
צוּ פֿיהרען דיך אויף'ן מוימען-בריק! 

דער לאָרבער-קראַנץ פֿון אַ פֿרײען דיינקער, 
אין אוּנזער יאָהרהוּנדערט איז --- קיימען אוּן שטריק! 


מענש! דוּ שמאָלצע צװייפֿיסינע חיה! 

מיט װאָס נעהמסטוּ זיך איבער ? ערקלעהר נוּר דאָס מיר! 
אַ יערע פיצינקע פֿױנעלע פֿרײע, 

האָט דאָך מעהר יושר אוּן ליעבע פֿוּן דיר! 


קוּק װי פֿרײ זי בוים זיך איהר נעסט, 
ערנערט זיך פֿרײ מיט איהר אייגענער קראַפֿט, 
האָט נאַהרוּנג, אַ רוּה-פלאַץ אין שטוּרם, אין פֿרעסמ, 
אוּן איז ביי קיינעם ניט פֿערשקלאַפֿט! 


זי בענעגענט די זוּנן מיט אַ זיסען געזאַנג, 

שוועבט פֿרעהליך אין לוּפֿט אוּם, אַ גליקליכע, פֿרײע, 
אוּן ווייסט נאָר נים װי אוּננליקליך, קראַנק 

איז דאָרט אויף דער ערר די צװײיפֿיסיגע חית! 


גל 2 אלל טל 2 ר :56 := 


דיזע בילדען איצט מעכמינע רייהען 
פֿון קעמפּפֿער פֿאַר פֿרײהײם אוּן רעכט ; 

אוּן די צייט איז נים װיים, װען זי װעלֶען בעפֿרײען 
די ליירענדע שמאַכטענרע קנעכט! 


די צייט איז ניט װייט, װען מיר װעלען ניט װיסען 
פֿון קיימען, פֿוּן טרערען, פֿוּן גם, 

אוּן יערעס מענשענקינר װעט געניסען 
פֿרײהײט אוּן ליעבע אוּן פֿרײר! 


דאָך ברירער, אַזױ לאַנג איהר זייט נאָך שקלאַפֿען, 
פֿערגעסט ניט אייער פֿליכט! 

אוּן גרײפֿט צוּ די היילינע, מעכמינע װאַפֿען, 
װאָס פֿיהרען צוֹ פֿרײיהײם, צוּ ליכם! 


די צוווייפיסיגע חיה. 


לאָגט מיר וואוּ בין איך, איך יִעֶה ניט קיין מענשען, 
צוויי פֿיסינע חיה'לעך לויפען אַרוּם... 
נימאָ װאָס צוּ ליעבען, ניטאָ װאָס צוּ בענשען, 
די װעלט איז אַזױ העסליך, די װעלט איז אזוי דוּם! 


מיר האָכען שוין טיליאָנען פֿערלאָרען 
אוּם זיי צוּ מאַכען אַ ביסעלע קאַלמ... 

אָבער היינגט מען פֿינף, װערען געבאָרען 
טויזענרע אַנרערע באַלר! 


איך פֿיהל, אַו עס קוּמען שלעכמע ציימען! 
איך װעל ניט קענען מעהר 

פֿרעסען אוּן זױפֿען אוּן רוּהיג זיך רייטען 
אויף טויזענרע קנעכט װי אַ הערר!-- 


נוּר אַזױ לאַנג, װי דאָס פֿאָלק האָט נאָך קיין שכל 
צוּ פֿאָרערען מענשען-רעכט, 

קען איך מיר רוּהיג מיט אַ זיסען שמייבעל 
רייטען אויף רוּמע קנעכט",-- 


אוּן רי קנעכט? זי פֿיהלען, אַז אַ שווערע משא 
דריקט זיי אוּן שלעפט צוּ דער ערר; 

עם ניסט זיך שווייס פֿוּן די פניס'ער די בלאַסען--- 
זי קרעכצען אוּן... שלעפען װי פֿערר! 


זי פֿאַנגען אָן אַמאָל בריקעווען, שרייען ; 
זי װוילען מעהר האָבער אוּן גראָז... 

אוּן װי מען גיט זיי אַביסעל צוּ קייען, 
לעקען זיי װידער רעם באָס,--- 


עס ניט אויך אַזױנע, װאָס בייסען רי לייצעס 
אוּן פֿיהלען אַ פֿרײעס געמימה, 

אוּן ווילען ניט מראָגען אויף זײַערע פלייצעם 
יעדען רויבער אוּן פּאַראַזיט,--- 


-- 8ל-- 


2 שטעט טע שטעט טסעט 


זעהט! װי ער זיצט מים אַ זיסען שמייבעל 
אוּן קלערם זיך : ,איך הער אייך אין טראָק! 
אַזױ לאַנג, װי דאָס פֿאָלק האָט ניט קיין שבל, 
לעב איך אַ גוּטען מאָג--- 


אַזױ לאַנג איהר זייט פֿערד, װעל איך אף אייך ריימען 
אוּן שינדען די הוט פֿוּן אייך פֿרײ ! 

אוּן װועמם איהר זיך אָנפֿאַנגען בריקעווען, שטריימען, 
דאַן רוּף איך די פאָליציי ! 


װאָס שרעקט מיך איער יוּניאָך--מלחמה! 
אַם ענדע בלייב איך דאָך באָס! 

נאַראָגים ! איהר נעהמט פֿוּן אוּנו נקמה! 
מיט װאָס1... מיט אַ שנעל אין נאָז !--- 


פֿאַר איינס נוּר ציטערען מיר, װי פֿאַר פֿײער: 
ראָס איז, --- פֿאַר די אַנאַרכיסטען! 

ביי זיי איז דאָך גאָר דאָס לעבען ניט טהייער, 
אַבּי נוּר אוּנז צוּ פֿערװיסטען ! 


כ'לעז אַ מאָל זייערס אַ בלאַט; 
איהר װייסט, װאָס זיי זאָגען דעם עולם ! 
,ווילט איהר זיין פֿרײ, ראַן שיקט אַװעק באַלך 
אַלע רױבער אויף'ן בית עולם וי 


װאָלטען זיי נוּר נערערט... אָכער ליירער 
קענען זיי אויך אַ מאָל טהאָן --- 

זײ ניבען אַ מאָל אַ באָמבע אַ שליירער, 
אַז עס ציטערט מיין שקלאַפֿען-טראָהן! 


שן, ינע 


אכטיכטיכטיכטיכטשכטיכטטכטכטטכטיכטי טכ טכ סטטטעכטכט. 2 


אֶה, װי פֿינסטער איז אונזער נאַכט ! 
איין ברוּרער דערקענט נישט דעם צווייטען, 

אוּן טרעט מיט די פֿים איהם, אוּן שפּאָט אוּן לאַכט 
פֿון זיין ברוּרער'ס װאוּנדען אוּן קיימען, 


דאָך זעה איך שוין קוּמען רי פֿרײע זנן, 
זי װעם בעלייכמען מיט גאָלרענע שמראַהלען 

יערען קעמפּפֿער, װאָס איז מיט זיין שווערר אוּן פֿאָהן 
אין קאַמפף פֿאַר די פֿרײהײט געפֿאַלען, 


אוּן עס ועלען קוּמען אויף'ן היילינען אָרמ, 

אַלע מענשען -- ברידער -- נישט ...יס טען, 
אוּן וועלען קניען מים מטרערען דאָרט 

ביי רי קברים פֿוּן אַנאַרכיסטען! 


דער וואמפיר, 


וּקט איהם נוּר אָן, דעם פֿעמען, רעם בריימען 
ואַמְפיר פֿוּן מענשען-בלוּם! 

װאָס שמירם זיינע ברירער רי הענד אין קײַמען, 
אוּם צוּ רייטען אױף זי נוּם! 
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1 א 


אכטעכטיעכטיקטעכטיכטועכט טי כטעכט טיט כטשכט ונ כטיכט קיטעט 


װאָס דיינקט, אַז מען דאַרף נישט קיין בלוּם אוּן קרבנות, 
נוּר אַ זיסען קאָמפלימענט 

פֿאַר היינקער, װאָס האָבען קיין פֿונק פֿוּן רחמנות, 
צוּ מאַ כען פֿון קנעכטשאַפֿט אַן עגר 


אוּן דינער... װאַרפֿט שטיינער אוּן ציניש בעלייריגט 
יערען קעמפּפֿער אוּן עהרליכען מאַן, 

װאָס דיינקט נישט װי ער אוּן מיט זיין בלוּט פֿערטהירינגט 
זיין פֿאָלק געגען יעדען טיראַן! 


מענשען, װאָס לאכּען אין זייער האַרצען, 
פֿוּן גאַלגען, פֿוּן שרעקליכען מוימ, 

כּדי נוּר צוּ רעטען ראָס פֿאָלק פֿוּן שטערצען 
פֿון פֿינסטערניש אוּן נויטה-- 


אוּן אין ריזע מענשען װאַרפֿט ער מים שמיינער, 
דער דייטשער מענשענפֿרײנר... 

אוּן בעשימפּפֿט אויך רי יוּנגע הייליגע ביינער, 
װאָס רוּהען אין טשיקאַנאָ היינט! 


אוּן מען כּאַפּט שוין אוּנטער זיין נעשריי 
,נירער מיט אַנאַרכיסמען וי 

ווייל זייער עהרע פֿערקױפֿען זי 
צוּ די קאַפּיטאַליסטען !... 


אֶה, דוּמע פֿערלײמדוּנג ! װאַרפֿט נוּר אַ בליק, 
אויף די טשיקאַנאָדמאַרטירער ! 

אוּן נעהמט אייער שענדליכען שמוּץ צוּריק 
ווען איהר זייט נישט קיין פֿאָלקס-פֿערפֿיהרער !1 


יי 


רעטכעט טע סטע כטכט טי טכ 


עס האָבען די הערשער געקריצט מים רי ציין, 
פֿערדאַמט איהם, געשלעפט צוּם געריכט, 
דאָך איז ער געבליבען אייזען אוּן שטיין 
אין קאַמפף פֿאַר פֿרײהײמ אוּן ליכט, 


װאָס מעהר די מיראַנען פֿוּן אוּנזער יאָהרהונדערט 
האָבען רעם קעמפּפֿער פֿערפֿאָלנט, 

אַלץ מעכמינער האָט זיין שטימע גערונערמ, 
פֿערטהײדינט דאָס ליירענרע פֿאָלק, 


אוּן איז מען בענאַנגען אַ שרעקליכען מאָרד, 
איבער פֿרײע קעמפּפֿער אוּן ריינקער, 

האָט ער דער ערשטער, מיט מהאַט אוּן מים װאָרט 
געבראַנדמאַרקט די שווינדלער אוּן היינקער! 


ער שטעהט אין זיין קאַמפף אַזױ פֿרײ און שטאַרק, 
װי עס איז נאָך קיין קעמפּפֿער געשטאַנען, 

פֿאַר זיין רוימע פֿאָהן אוּן שװאַרצען זאַרג 
צימערן אַלע מיראַנען! 


דאָך זעה איך איצט, װי עס װאַרפֿט אין איהם שטיינער 
נישט נוּר זיין בלוּמיגער פֿיינר, 

אָה, ניין ! עס װאַרפֿט נאָר שמוּץ אין איהם איינער, 
װאָס רוּפֿט זיך מענשענפֿרײנד!... 


װאָס ריינקט, אַז מען קען מיט חן'דעלאַך זיסע, 
אוּן מיט אַן אַראָבגענוּמענעם הוּמ, 

פועל'ן ביי מערדער, מען זאָל נישט פֿערגיסען 
אוּנשוּלרינעס מענשליכעס בלוּט! 


בע 


- - - -ישיץע קי 


ימי שטנאל אלש 52 אט 


זי װעט פֿעראײניגען אַלע נאַציאָנען 
מיט איהר זיסען, הייליגען קוּש! 

אויף די צושמעטערטע קיימען אוּן טראָהנען, 
װעט רוּהען איהר אייזערנער פֿוּם! 


אוּן איך שווער : זי װעט אויף אייכיג בעגראָבען 

- די פֿערפּעסטעטע קירכע אוּן שטאַאַט; 

אוּן נוּר דאַן װעסמוּ ווירקליכע פֿרײהײט האָבען, 
פֿערשקלאַפֿטער פּראָלעטאַריאַט! 


דער בעליידינטער העלר, 


= אַ פֿרײען גייסט אוּן אייזערנעם מוּמה, 
איז ער תמיד אין שטוּרם געשמאַנען, 
אוּן האָט װי אַ העלר מיט זיין האַרץ אוּן בלוּם 
געקעמפּפֿט געגען אַלע טיראַנען, 


ער האָט עלענד געװאַנדערט פֿוּן שמאָדט צוּ שטאָרמ, 
פֿערפֿאָלגט פֿאַר זיין ליעבע צוּ װאַהרהײט, 

אין איין האַנד אַן ארון פֿאַר'ן גאָלדענעם גאָט, 
אין דער צווייטער --- אַ פֿאַקעל פֿאַר דער פֿרײהײמ | 
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וואוּהין רי זוּנן קוּמט קיינמאָל אַרין 
מיט איהרע ליכטינץ שמראַהלען, 

עס קלינגט קיין מוּזיק, עס פֿינקעלט קיין װיין 
אין גאָלרענע באַקאַלען ! 


װאוּ דער, װאָס בוים דעם רייכען פאַלאַסט, 
פֿיהרט דוּרך די אייזענבאַהנען, 

בלוּטעם אוּנטער דער שווערער לאַסט, 
פֿוּן אויסבייטער אוּן טיראַנען ! 


חאוּ קיינער האַלט ניט קיין גלענצענרע רערעס 
פֿון פֿערשימעלטער פאָליטיק ; 

װאוּ די נאַסע וענד זיינען די ערות 
פֿוּן אַ ביטערען לעבענס-קריעג ! 


וואוּ אוינען זיינען אין טרערען פֿערשװאוּמען, 
אוּן מיט בלוּט איז בעפֿלעקט די ערר--- 

אָט פֿון דאָרט װועם די פֿרײהײטס-געטין קוּמען, 
מיט איהר היילינען פֿלאַמענדען שווערר! 


זי װעט קוּמען אױיף רעם געשריי פֿוּן קרבנות, 
פֿון דער בלוּטינער מיראַנײ! 

זי װעט קוּמען בעגלייט פֿוּן יוּנגע אלמנות 
אוּן יתומים פֿוּן דער שקלאַפֿערײ! 


זי װעט קוּמען צוּ רעטען רי עלענרע, שװאַכע 
פֿוּן דעם אויסביימטערס אייזערנער רוּט! 

זי װעט קוּמען נעהמען גערעכטיגע ראַכעע, 
פֿאַר יערען מראָפען אַרבײטער-בלוּמ! 


-. פא יב 


ר א אע םע בע א בע = אי  -‏ - 


שכטיכטיכטשכטכט טיט אכ שכטכט ראט כטראכטיאכטי אכ 90 


ווייס: דאָס גרעסטע מענשעננליק 

איז איצט אין'ם פֿרייהײטס-קריעג; 
יעדען פֿרייהיײטס-קעמפּפֿער'ס וואוּנד' 
מאַכט די מענשהייט מעהר געווּנר! 


די פרייהייטס-געמין, 


,- 


| פונגע קעמפּפֿער, אין פֿרייהײטס-קריעג, 

| האַלט פֿעסם די פֿאָהן פֿוּן װאַהרהײט ! 

| ניט לאָזט זיך פֿערבלענרען פֿון אַ לייכטען זיענ, 
ּׂ װאָס פֿיהרט נים צוּ ווירקליכער פֿרײיהײט! 


נים לאָזט זיך נאַרען פֿוּן קנאַ קיר אַק עטע| 

' פּֿן חניפות-פֿאָליטיק ! 
ניט פֿוּן רײכסטאָג קוּמט די פֿרייהײיטס-געטין, 
נים אין שטים-קאַסטען ליגט אוּנזער גליק! 


איהר זעהט אָט יענע פֿינסטערע גריבער, 
ואוּ עס הערשט פֿערצװײפֿלונג אוּן שמערץ, 
חאוּ עופה'לעך שמאַרבען אין הוּנגער-פֿיבער 
אויף דעם בלוּטענדען מוּטער-האַרץ! 


יי 


זכטר טסעט טכ ,יע 


נ 


רכיכ 


קעמפף ביזז סו} 


אָך אַ לאַנגען, שווערען קריענ 
קעהרסטוּ זיך פֿוּן שלאַכט צוּריק; 
גליקליך ביסמוּ אין דיין זיעג, 

מוּמהיג שטראַהלט דיין העלרענבליק! 


אויף ריין שמאָלצע, רויטע פֿאָהן 

שיינט אַראָב די העלע זוּנן; 

אַלע פֿײנר פֿון שקלאַפֿענקײטען 

גריסען דיך מים בלוּמען-קװוייטען! - 


דיינע ברידער --- אַרבנייטסלײימ--- 
דיינקען פֿון אַ נייער ציים; 
שקלאַפֿען, פֿוּל מיט חרפה, שאַנר, 
רייכען ריר אַ ברוּדער-האַנד,--- 


דאָך פֿערגעס נים, אַז פֿאַר דיר 

לינט נאָך אַרבים אָהן אַ שיעור! 
פֿרייהימס-שונאים לעבען נאָך, 
שמאַרק איז נאָך רער שקלאַפֿעניאָך! 
וויים, אַז פֿאַר אַ גרויסע זאַך 

מוּו מען אָפּפֿערן אַסך! 

נים אַ העלפֿט -- דעם נאַנצען לעבען 
מוּו מען דער אירעע געבען! 
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ווערטער זיינען איצט צוּ מענשליבע װאַפֿען 
פֿאַר אוּנזער אוּנטענשליכען פֿיינד; 

װען איהר װילט ניט זיין אייביג בעטלער אוּן שקלאַפֿען, 
פֿעראײנינט אייך, ברירער אוּן פֿרײנד! 


איינינקייט איז איצט דער נאָלדערנער בריק, 
װאָס קען אוּנז רי מעגליכקייט נעבען, 
עררייכען די װעלט פֿוּן פֿרײהײט אוּן גליק, 

געניסען אַ מענשליכען לעבען! 


רוּפֿט צוּ פֿעראײניגונג, פֿערגעסט אָן פּערזאָנען--- 
רעטעט די מענשהייט פֿון שאַנד, 

דער פיינד דאַרף סאָלדאַטען, שפיאָנען, קאַנאָנען; 
מיר ראַרפֿען -- אייניגקייט, ליעבע, פֿערשטאַנד, 


אוּן װוען מיר זיינען וייניג, ראַן זיינען מיר קאַנאָגען, 
אוּן שווערדען זיינען אוּנזערע הענר ; 

אוּן פֿון אַלע בלוטינע רעװאָלוּציאָנען 
קוּמט דאַן ראָס גליקליבע ענר! 


פֿעראײניגט אייך אַלע, װי גוּמע קאַמעראַרען, 
עס רוּפֿט אוּנז דרי מענשליבע פֿליכט; 

ניט אויף דער ביהנע, --- אויף שלאַכט-באַריקאַדען 
קעמפּפֿט אויס פֿאַר זיך פֿרײהײם אוּן ליכט! 


צום פעראייניגטען קאמפף, 


פיט שעהנע ליערער, מיט גלענצענרע רערען 
איז שוין איבערפֿילט אוּנוער װעלמ, 

דאָך איז דאָס פֿאָלק נאָך װיים פֿוּן גן-ערן 

אוּן נאָם איז נאָך אימער --- דאָס נעלר, 


נים ליערער, נים ווערטער, אֶה, נוּטע קאַמעראַרען! 
עס רוּפֿט אוּנז די מענשליבע פֿליכט ; 

נים אויף רער ביהנע, --- אוף שלאַכט-באַריקאַרע' 
קעמפּפֿט אוים רי פֿרײהײם, דאָס ליכט! 


נים מיט דעם קלינגענדען גלענצענדען װאָרמ--- 
מים מיין שװוערד װיל איך קעמפפֿען אוּן בליצע! 

אוּן ווען מיין מױט בעגענענט מיך ראָרט, " 
בעט איך איהם אַ װיילינקע זיצען... ' 


אַ ויילינקע װאַרטען, ביז װאַנען מיין שווערר 
אויף די שונאים צוּברעך איך אין ררייען, 
ביז װאַנען איך זעה, דאָס פֿאָלק װי אַ העלר 
וועם זיך פֿוּן קייטען בעפֿרײען! 
דאַן זאָג איך צוּם מױים : , איצט מראָג מיך אַװעק 
אין דיין רוּהינען שטילען געצעלט, 
איצט שלאָף איך געשמאַק, װייל עררייכט איז מיין צוועק-- 
בעפֿרײט איז די מענשליכע װעלמ!" 
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א גוט ווארט. 


איהר מענשען --- האַנדעלט מענשליך! 
האָט אין זינען איער ציעל! 

גי קיין פּלאַץ אין איער האַרצען 
פֿאַר אַ קליינליכען געפֿיהל! 


ניט פֿערגעסט, פֿאַר װאָס מיר קעמפפֿען! 
ניט פֿערגעסט, אַז פֿאַר'ן מהיר 

שמעהט די מאַסע, רי, װאָס בלוטעט, 
די, װאָס ליידעט אָהן אַ שיעור! 


זיים איהר מענשען, האַנדעלט מענשליך! 
ניט פֿערלירט זיך אין געפֿאַהר! 

װועקט מיט װערטער ! װעקט מיט טהאַמען 
רעם פֿערשקלאַפֿטען פּראָלעמאַר! 


צו א פריינר, 


ז=אָם שיפֿעלע לױפֿם צוישען רישענרע װעלען; 
דער שמוּרם װערט שמאַרקער מיט יעדער מינוּט; 
דער װעג איז נעפֿעהרליך... דאָך שמאַרק איז רער ועגעל--- 
עהרליכער שיפֿער, פֿערליר נים דיין מוּמה! 


עס ווערען אַלץ בייזער די קעמפּפֿענדע שמראָמען; 
דאָס שיפֿעלע װאַרפֿט עס אַרױף אוּן אַראָב : 
עפעם צוּרייצטע אוּן העפּליכע ברואים 
שמעקען פֿוּן װאַסער אַרױס זייער קאָפֿ... 


זי עפֿענען בריים די פֿערבלוּטינטע טיילער, 
דאָך שנעל מראָגט דער שמוּרם דיך וויימער אַװעק-- 
עס בליצט אוּן עס דוּנערם, עס בוינט זיך רער ועגעל: 
עס לינם צווישען פֿעלזען דער שרעקליכער װעג! 


זעהסמוּ פֿוּן װוייטען דאָרט רויטע סיננאַלען !--- 
דאָס קוּמט דיר צוּ הילפֿע דרי היילינע ציימ! 

ס'נעהט אויף שוין דער ֿאָרנען --- פֿערלאָז ניט דעם רוּרער! 
קעמפף מיט דעם שמוּרם! דער ברענ איז נים װיים... 


אכטמשר גי יכו 


זיין נייסטיגער בליק איז געריכטעט 

אויף דעם אינזעל, װאָס , פֿרײיהײם" הייסם,--- 
אַהין, ואוּ דער מענש װעט געפֿינען 

זיין גליק, זיין ליעבע, זיין טרייסט! 


אוּן װען טויזענרע פֿעלזען אוּן שטורמען 
. בעגעגענען איהם אויף זיין װעג, 

מיט זיין בּרוּסט אויף דעם רויטען ועגעל 
װעט ער עררייכען דעם ברעג! 


ער װעט עררייכען רעם אינזעל 
פֿוּן פֿרייהײם, פֿוּן מענשענגליק ; 

אוּן אויף'ן בעויענטען שמוּרם, 
װאַרפֿען מיט שטאָלץ זיין בליק! 


פֿאָרװערטס, מיין רויטער זעגעל! 
די װאַהרהײט איז דיין פּאַסאַושיר; 
פֿיראַטען, שטוּרמען אוּן פֿעלזען--- 
אַלעס בעזיענסטוּ מיט איהר! 


פֿאָרווערטס, . פֿראָלעטאַריער ! 
דוּ האָסט נאָך טויזענדע פֿרײנר! 

מיט דיין אייזערנער האַנד אויף דעם רורער 
װעסטוּ בעזיעגען דיין פֿײנד! 


זעשצשכטיטעטטעט שטעט עטטטכטעכט טכ 


נים לאָזט זשע רי קעפ אַרוּנטער! 
נים שטעהט אויף'ו האלבען װעג! 

פֿאָרװערמס! שמאָלץ אוּן מוּנטער! 
פֿאַרװערטם, צוּם הייליגען צװעק! 


דער רויטער זעגעל, 


אי זעה אַ רוימען ועגעל 
מיט זילבערנעם שוים בעשפריצםט. 
ער לױפֿט צווישען שטוּרמישע וועלען, 
עס קראַבט, עס דוּנערט אוּן בליצם, 


אוּנטער דעם רויטען ועגעל 
זעה איך אַ פּראָלעטאַר, 

מים זיין אייזערנער האַנד אױף רעם רוּרער 
שטעהט ער שמאָלץ אין געפֿאַהר, 


איהם שרעקט נים דער װילדער שטוּרם, 
איהם שרעקם ניט דער פֿעלזען-שטיין ; 

ער מרעפֿט מים זיין פֿײיל אין די ברואים, 
װאָס קריצע אייף איהם מים די צייהן, 
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קלינגט איבעראַל אין די פֿרײהײמס-גלאָקען! 
פֿערזאַמעלט די ליירענרע קנעכט! 

אוּן קעמפּפֿט בעגייסטטרט, קעמפּפֿט אוּנערשראָקען 
פֿאַר אייערע הייליגע רעכמ! 


ניט אייביג+ 


פיט אייביג ועלען זי דויערען 
די קאַלטע פֿינסטערע נעכט; 
ניט אייביג װעט פֿאַר זיך מויערען 
נוּר פֿינסטערע קערקער דער קנעכמ, 


ניט אייביג װעט ער בויען 
פֿאַר זיינע מיראַנען פאַלאַסטען, 
װען אָרעמע קינדער אוּן פֿרױען 
האָרעווען, שמאַכמען אוּן פֿאַסטען! 


ניין! ברירער, דער פֿריהלינג מוּו קוּמען 
מיט ליכט אוּן זוּנענשיין, 

אין וועלכען עס לאַכען די בלוּמען 
אוּן עס פֿליסט דער לעבענסוויין! 


א 


וואכט אויף! 


וו לאַנג, אָ װי לאַנג װעם איהר בלייבען נאָך שקלאַפֿען 
אוּן טראָגען די שענרליכע קיים!! 
וי לאַנג װועם איהר נלענצענדע רייכטהימער שאַפֿען 
פֿאַר דעם, װאָס בערויבט אייער ברױיט!? 


וי לאַנג װעט איהר שמעהן איער רוּקען געבויגען, 
ערנירעריגט, הײימלאָז, פֿערשמאַכט!? 

עס טאָגט שון! װאַכט אױף! עפֿענט די אױגען! 
דערקענט אייער אייזערנע מאַכט! 


ערווערבט זיך די פֿרייהײם מיט קאַמפף-באַריקאַדען! 
ערקלערט די מיראַנען אַ קריעג ! 

מוּמה אוּן ענטשלאָסענהיימ, בראַװע קאַמעראַרען, 
וועלען אייך פֿיהרען צוּם זיענ ! 


קייטען, אוּן מראָהנען, אָה, אַלעם מוּו פֿאַלען, 
אוּנטער דעם אַרבײטערם שװערר! 

מיט דוּפֿטענדע בלוּמען, מיט נאָלדענע שמראַהלען 
װועט פֿרײיהײט בעציערען די ערר! 


אוּן אַלעם װעט לעבען, ליעבען אוּן בליהען 
אין פֿרײהײמס נאָלדענעם מאַי! 

ברידער! גענוּג פֿאַר טיראַנען צוּ קניען! 
שווערם, דאָס איהר מוּזט װערען פֿרײ! 
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אויף דער וואך, 


ב עקרוינט פֿון פֿײינד מיט גיפֿטינע רערנער, 
פון גוּטע פֿרײנד פֿערגעסען, פֿערלאָזט--- 
װי אויף רער װאַך אַן אַלטינקער זעלנער 
שמעהט ער אַלײן אויף זיין הייליגען פאָסט, 


די נאַכט איז פֿינסטער, עס רענענט אוּן האָגעלמ, 
עס הערט זיך אין װינד אַ װילרער געוויין --- 
אַך, װי עלענד איז רער אוּן פֿערװאָגעלט, 
ער אין שטוּרם שטעהט אויף דער װאַך אַלײן! 


אַלײן, פֿערגעסען פֿוּן פֿרײנד אוּן ברירער, 
אַלײן, װי אַ שיפֿעל אין שטורמישען מעער: 
אָט, אָט װאַרפֿט דיך דער שמוּרם אַנירער 
אוּן פֿוּן דער האַנד פֿאַלט דאָס געוועהר ! 


דאָך ניין, ער דאַרף נים, ער טאָר ניט איצט פֿאַלען ! 
ער ראַנגעלט זיך מיט שטמוּרם אוּן קעלט, 

ער הױבט אויף דאָס געוועהר, פֿײערט סיגנאַלען... 
אוּן עס ענטפֿערט איהם נוּר ראָס עכאָ פֿוּן פֿעלר! 


אוּן ס'פֿילען זיך אָן זיינע אויגען מיט טרערען, 

דאָס האַרץ װערט פֿערגליװערט אין ברענענדען פֿראָסט 
אוּן װוען עס װעט אױפֿגעהן דער מאָרגענשטערען 

געפֿינט ער איהם מויט אויף זיין הייליגען פאָסט... 
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סיר װילען קיין רעפֿאָרם-גליקען ‏ 
רען געגען אוּנזער אירעאַל 
זיינען זי װי יאָהר-צײט ליכטלאַך 


געגען אַ העלען זוּנען-שטראַהל, 


האַלבע פֿרייהײים איו קיין פֿרייהיים! 


דאָס איז פֿערפוצטע שקלאַפֿען-שאַנד : 
זי װעט זעמיגען אוּנזער מאָגען 
אוּן פֿערשקלאַפֿען דעם פֿערשמאַנר} 


מיר וילען אוּנבעגרענצטע פֿרייהײם, 

וואוּ דאָס געועץ איז די נאַטוּר ; 
ואוּ מיט אַ פֿוּלער ברוּסט װעט אָטהעמען 
די ריינע מענשליכע- קוּלמוּר! 


װאוּ קוּנסם, ואוּ װיסענשאַפֿט אוּן װאַהרהײם 
וועלען דאַן צוּם ערשטען מאָל 

פֿן זיך אַראָבװאַרפֿען די קיימען 
אוּן פֿרײ דערהויבען זייער קול! 


אוּן װי מען זאָל אוּנז ניט פֿערלױמרען, 
פֿערדאַמען, דריקען איבעראַל-- 

מיר געהען פֿאָרװערטם, אימער פֿאָרװערמם, 
צוּם ליכמ, צוּ אונזער אירעאַל! 
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יק 


אונזער אידעאל, 


ץט ניט איינמאָל וועלען מיר פֿאַלען 


 '‏ אין קאַמפף פֿאַר אוּנזער אירעאַל, 
פֿון געגנער ביטערע פֿערלױמרעט, 
פֿערפֿאָלגט, פֿעראַכטעט איבעראַל, 


ניט אײינמאָל װעלען ,קלוּגע ברירער" 
פֿוּן אוּנזערע װאוּנדען מאַכען שפּאַס, 
אוּנזער ברורער-האַנר בעגעגנען 
מיט שלאַנגען-גיפֿט אוּן װוילדען האַם, 


ניט אײינמאָל װעט די דוּמע מאַסע, 
פֿון דעמאַנאָגען צוגערערט, 

מיט שמוּץ פֿערװאַרפֿען אוּנזער פֿאָהן 
אוּן קרייציגען אוּנזער פּראָפֿעט, 


נים איינמאָל וועט מען נאָך בעשאַפֿען 
אַ שפּאָגעל נייע שקלאַפֿען-רוּט 
אוּן זאָגען אוּנז: אָט דאָס איז פֿרײהײט, 
נעהמט שנעל אַראָב פֿאַר איהר דעם הוּם! 
דאָך וועל'ן מיר געהן מיט אוּנזערע װעגען, 
פֿוּן אוֹנזערס טרעמען מיר ניט אָב ; 
ווען אויך פֿאַר יעדען שריט צוּ פֿרײהײט 
בעצאָהלען מיר מיט אוּנזער קאָפּ! 
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אס 1 :לט | 
אוּן נים צימערט פֿאַר די היינקער! 
שמאַרבען װי אַ פֿרײער מאַן--- 
איז דאָך ליעבער פֿאַר'ץ ריינקער, 
װי זיך בוּקען צוּם טיראַן! 


נאָך די שמוּרמען, פֿרעסט אוּן שנעען 
קוּמען װעט דער שעהנער מאַי, 

װאָס מיר װעלען איצט פֿערועען,--- 
וועט דאַן בליהען פֿראַנק אוּן פֿרײ! 


אוּן אַ יערער װעט געניסען 

פֿון דעם ריינעם פֿרײיהײמס-בּױס-- 
זיסע פירות, װאָס פֿערזיסען 

יערעס האַרץ אוּן יערע היים! 


פֿאָרוװערמס שמוּפט די פֿרייהײטס-רערער! 
אַרבײם ערנסט, פֿוּל מיט גייסט }--- 
מימ'ן שווערד אוּן מיט'ן פֿעדער--- 
אַן איהר מענשען זייט, בעווייזם! 


פארווערטם, 


יי - 


וּ דער אַרבײט, פֿאָרװערטם, ברירער, 
אַלע, אַלע, קוּמט מיט מוּטה! 
פֿרײע אַרבײט שטאַרקט די גלירער 

אוּן זי רייניגט אוּנזער בלוּם! 


פֿױלט זיך ניט! אַ שאַנרע -- כ'לעבען-- 
שלאָפֿען אין אַ צייט פֿון קריעג! 

ווילט איהר וויסען, װאָס הייסט לעבען--- 
קעמפּפֿט פֿאַר אַלגעמײנעם גליק ! 


פֿאָרװוערטס, שמוּפט די פֿרײיהײטס-רערער 
מיט'ן שווערד אוּן מיט'ן פען--- 

לאָז זיין אַרבײט מהוּן אַ יערער--- 
ווי ער קען אוּן וואָס ער קען, 


לערנט זיך אוּן אויך דעם צווייטען--- 
צייגט דעם וויסענ'ס ריינעם קװאַל! 

אוּן צוּגליטה דרי שקלאַפֿען-קיימען 
מיט רער װאַהרהײימ'ם הייסען שטר 


װאַרפֿט אַרײן אין אַלע קלאַסען 
פֿונקען פֿוּן דעם פֿרײען גייסט! 

לערנט ריינקען, קעמפפֿען, האַסען, 
אַן איהר מענשען זייט, בעווייזם! 
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אכטשכטטכטי עיסעס טסעט כטיכטישכטשכטיכטכטטכט2ט לט 


שווער ביי די הייליגע װאוּנדען 
פֿוּן די קעמפּפֿער פֿאַר מענשענרעכמ--- 

אַז ריין האַרץ, דיין נייסט, דיין לעבען : 
געהערט צוּ די ליירענרע קנעכמ! | 


שװער, אַז דוּ מוּוט זי העלפֿען 
אין זייער ביטערער נוימה! 

שווער, אַז דוּ מוּוט פֿערניכטען 
יערץ שענרליבע שקלאַפֿען-קײם! 


שווער ביי דער פֿרײהײמס-פֿאָהן, 
רוט פֿון מאַרטירער-בלוּם, 

אַז קיין שטוּרם, קיין פֿײינר, קיין פֿערצװײפֿלונג 
װועם נים צוּברעכען דיין מוּמה! 


אַז נוּר דער טוים אָדער פֿרײהײם | 
וועם צוּשיירען דיך מיט דער שװערר! ' 

קלינג אָב, פֿרײע אַרבײטער שטימע, | 
איבער דער נאַנצער ליירענרער ערר! 


װעק רי פֿערשקלאַפֿטע מענשהייט 
צוּ דער לעצמער רעװאָלוּציאָן.--- 

מיט אייזערנעם מוטה, מיט בענייסטערונגֿ 
ריין היילינע אַרבײם פֿאַנג אָן! 


עי = ייר יי יק יי 


מאר ר 2 עלישט 


וואוּהין עס טראָנגט זיי רער שמוּרם, 
פֿוּן דעם האָבען זי קיין בענריף! 
זי שרייען, זיי גיבען סיגנאַלען--- 
דאָך מען זעהט ניט קיין רעטוּנגס-שיף! 


פֿרײע אַרבײטער שטימע! 

ריין הייליגע פֿליכט איז אַצינר} 
העלפֿען בעפֿרײען די ברירער 

פֿון שרעקליכען שטוּרם-װוינר! 


צייג זי דיין רויטע פֿאָהן, 

אַלם אַ הייליגען רעמוּנגס-סיגנאַל! 
בּעלייכט זי דעם װענ מיט דיין פֿאַקעל! 

מיט דער װאַהרהײטס בליצענדען שטראַהל! 


דוּרך שמוּרם, דוּרך רוישענרע ועלען, 
דוּרך שמיינער, װאָס ליגען אין ועג, 

העלף דעם פֿאָלקס-שיף עררייכען 
דער פֿרײהײטס הייליגען ברעג ! 


העלף פֿערניכמען די ברואים, 

װאָס ווילען דערטרינקען דאָס שיף--- 
װאָס ווילען זייערע ברירער 

בענראָבען אין פֿינסטערניש טיעף! 


קעמפף ניט מיט שװאַכע פֿליגען, 

ווען דער טיגער שטעהט ביי דער מהיר! 
װען טויזענדע עלענדע ברירער 

רופֿען נאָך הילפֿע צוּ דיר! 


וא גע 


צורוף צו ;די פֿרײע ארבייטער שטיטעי. 


רייע אַרבײטער שמיסע ! 
אויף דיין היילינער לעבענס-שוועל 
בענריסט דיך מיט ליעדער אוּן טרערען 
ריין אַלמער פֿרינד פּאַסקאַרעל! 


פֿאַר דעם האַרצענס טיעפֿע געפֿיהלען 
איז צוּ אָרעם אוּנזער שפראַך, 
רייכער זיינען אונזערע מרערען, 
מים זי קען מען זאָגען אַסך! 


אוּן מיט היילינע אַרבײיטער-טרערען, 
װאָס פֿאַלען איצט זעהר אַסך 

שרייב. איך אױף אויף דיין רויטער פֿאָהן: 
,קעמפף פֿאַר די היילינע זאַך!ײ 


װוילר רוישען די קאַלמע װעלען 
פֿון דעם גרויסען לעבענס-ים, 
רי אָרעמע, עלענרע שיפֿער 
זי לעבען, זי אָמהעמען קאַם! 


ידער וינד האָט צוּריסען רי זענעל, 
צוּבראָכען רעם קליינעם קאָמפּאַם... 
עס איז זי אין שמוּרם געבליבען 
נור הוּנגער, פֿערצװײפֿלוּנג אוּן האַס! 


-- 584 -- 


בטי לאקאל 62 :לט 


זעהט נוּר װיפֿיעל קעמפּפֿער פֿאַלען 

פֿאַר די פֿרײהײטס-אירעאַלען 
אין'ם קאַמפף מיט טיראַנײ! 

זאָלען מיר דען רוּהיג שווייגען, 

רוּהיג זיצען אין רי שטייגען, 
דוּלדען שקלאַפֿערײ 14 


הערט װי אוּנו דער פֿיינד בעלייריגם, 
גאָטעס-פֿורכט אוּן קנעכטשאַפֿט פרערינם 
פֿאַר דעם אַרבײטס-מאַן... 
שוין גענוּג אין קייטען שלאָפֿען, 
בּרעכט די קערקערס-טהירען אָפֿען, 
מױים צוּ דעם מיראַן! 


קיינמאָל װעט איהר נױיט פֿערמירען, 
תמיד שאַנד אוּן שמערצען ליירען, 
װי לאַנג נוּר איהר זייט קנעכט, 
בּרידער, העלפֿט איינער דעם צווייטען, 
ברעכט די קייטען אָן די קייטען, 
קעמפּפֿט פֿאַר מענשענרעכט! 


װי לאַנג וועלען נאָך רעגירען 

ווילדע היינקער אוּן װאַמפירען !--- 
ליידענדע ערװאַכט ! 

קוּמט צוּ אוּנז מיט פֿרײע װערמער, 

פֿרײ הערצער, פֿרײע שווערטער, 
קוּמט אין פֿרײען שלאַכט! 
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קוּם, ערקלעהר אוּנז מיט ליעבע אוּן קלאָהרהייֿ, 
װי שענדליך עס איז שקלאַפֿערײ, 

אּן נוּר דורך דעם קאַמפף פֿאַר ליעבע אוּן װאַרהײם 
קען ראָס פֿאָלק װערן נליקליך אוּן פֿרײ, 


בענייסטער, פֿעראײניג דיינע אָרעמע ברירער! 
הב אויף רעם געפֿאַלענעם קנעכט. 

צוּברעך זיינע קייטען, בעפֿרײ זיינע גלירער 
אוּן גיב איהם דאָס מענשליכע רעכם! 


רער וועקער. 


ערט נוּר צוּ, װאָס איך װעל זאָגען: 
יי איהר ווילט קיין קיימען טראָגען-- 
קוּמט אין אוּנזער פאָלק, 
װאָס מיר ווילען, --- ניט פֿיעל ברייען--- 
איז פֿון שקלאַפֿען-יאָך בעפֿרײען 
דאָס אוּנטערדריקטע פֿאָלק, 


קוּמט צוּ אוּנז מיט פֿרײע ווערטער, 

פֿרײע הערצער, פֿרײיע שווערטער, 
קוּמט אין פֿרײען שלאַכט, 

קעמפּפֿען װילען מיר, ביז װאַנען 

עס ועלען פֿאַלען די טיראַנען, 
שווינדען װעט די נאַכט, 


לל אלל ר :5 =עשט 


אוּן ווען איהר האָט האָפֿנוּנג, פֿערלאָוט נים די װאַפֿען, 
װאָס קענען אייך פֿיהרען צוּם זיעג, 

פֿערלאָזט ניט די װאַהרהײט, זי קעמפּפֿט פֿאַר רי שקלאַפֿען, 
פֿאַר מענשליכע פֿרײהײט אוּן גליק ! 


זעהט װי די װאַהרהײט איו עלענר, בעגאָסען 
מיט מרערען, אַ בלומינער טייך -- -- 

קומט צוּ איהר, רעטעט זי, ברירער, גענאָסען ! 
זי קעמפּפֿט אוּן זי בלוּמעט פֿאַר אייך{ 


צורוף צו דער אוואהרהיימ", 


ייליגע װאַרהײמ, איך בענרים פֿון מיין האַרצען 
ריין אָנקוּמען אויף אוּנזער וועלט, 
ואוּ דאָס פֿאָלק איז פֿערזוּנקען אין אייביגע שמערצען, 
וואוּ עס הערשען נוּר פֿאַלשקײט אוּן געלר, 


קוּם, בעלייכט מיט דיינע הימלישע שטראַהלען 
רי שרעקליכע, פֿינסטערע נאַבמ, 

ואוּ טויזענדער מענשען אוּנשוּלריגע פֿאַלען 
אין קאַמפף מיט דער טיראַנישער מאַכט, 


א 


לטעטש עקטעשטעכט קיטע שטעט :2 


איז רען רי גייסטינע מענשהייט געשטאָרבען--- 
עס לעכען נוּר היינקער אוּן קנעכט? 

אוּן אַלעס װאָס העסליך אין, שמוּציג, פֿערדאָרבען, 
נור דאָס האָט צוּ לעבען אַ רעכט! 


ניין, ברידער, איך קען נים, איך װיל דאָס נים גלױבע! 
מיר זיינען פֿערמאַטערט, פֿערשקלאַפֿט, 

אין שמייגען פֿערצאַמט, װי געפֿאַנגענע לייבען, 
אָבער דאָך איז ניט טױט אוּנזער קראַפֿט! 


רי מענשליכע קראַפֿט קען נאָך װאוּנדער בעווייזען, 
ווען רער שמוּרם רערװועקט אוּנזער נייסט, 

װי מיט צויבער צוּשמעמערט זי שמיינער אוּן אייזע; 
אויף שמיקער די קיימען צוּרייסט ! 


עס קען ניט רי האָפֿנונג אויף פֿרײהײט פֿערלירען, 
װוער עס װייסט רי געשיכטע פֿוּן רער ועלט, 

נוּר אין רער פֿינסטערניש קענען רענירען 
געװאַלרהײמען, שווינרעל אוּן געלר, 


ראָך װי עם קוּמט נוּר דער ליכטיגער מאָרנען, 
זיינען היינקער אוּן טראָהן אין געפֿאַהר, 

אַל-דאָס שלעכטם, װאָס איז אין דער פֿינסטער פֿערבאָרגען, 
ווערט רעם פֿאָלק דאַן פֿערשמענדליך אוּן קלאָהר, 


עס ברעכען רי קיימען, עס פֿאַלען די מראָהנען, 
עס רעגירט נוּר דער פֿרײער פֿערשמאַנד, 

מען ברויכט נים קיין בלוּט-הינד, מען דאַרף קיין קאַנאָגען, 
ליעבע אוּן עהרע בעשירמען ראָס לאַנר, 


= יש 


ר שי יע יי 


בעל באט נטטטטס טס לעטט מע יט 


אוּן יערער מאַרגענשטערען 
בריינגט נעהענטער די ציימ, 

ווען אוּנזער ערד װועם װערן 
פֿוּן מיראַנײ בעפֿרײמ! 


צו די גענאסען, 


אל נאַכט איז פֿינסטער, מען זעהט ניט קיין שטערען:-- 
רער הימעל איז שװאַרץ, װי די ערר, 
ווילד רוישט דער ים פֿוּן מענשליבע טרערען, 
עס הערשען נוּר היינקער אוּן שווערר -- -- 


די װאַהרהײט ליגט עלענר אין קייטען געשלאָסען, 
פֿערװאוּנדעט פֿוּן שרעקליכען פֿיינד, 

אָה, װאַהרהײמ! װאוּ זיינען ריינע טרייע גענאָסען! 
חאוּ זיינען ריינע עהרליכע פֿרײנד ! 


װאַרוּם קוּמען זיי ניט היילען דיינע בלוּטיגע וואוּנרען, 
אוּן טהאָן זייער מענשליבע פֿליכט ? 

איז דען אויף אייביג די זוּנן שוין פֿערשוואוּנרען, 
פֿערלאָשען איהר הייליגעם ליכט ! 


,1 


ײאָס אַלטע יאָהר איז געשמאָרבען, 
דאָך איז רען ניט אַלץ איינם, 

ווען 90 האָט זיך ערװאָרבען 

אַ שפּאָגעל נייע איינס1ּ 


אַ ניי יאֶהר איז געבאָרען, 
דאָך לעבט נאָך רי אַלטע נוימת 
אוּן לייכטער איז נים געװאָרען 
מיין אַלטע שקלאַפֿענקײמ, 


נאָר װאַרף איך צוּריק מיינע בליקען 
אויף'ן דוּרכגענאַנגענעם װעג, 

זעה איך איצט נייע בריקען 
צוּ אוּנזער היילינען צוועק, 


עס װאַקסען תמיר די רייהען 

פֿון קעמפּפֿער פֿאַר פֿרײהײט אוּן רעכם, 
װאָס האָבען געשװאָרען צוּ בעפֿרײען 

רי אָרעמע עלענרע קנעכט! 


אַלץ העכער הויבט זיך די פֿאָהן! 

עס בליצט דער פֿרייהײמ'ס שווערר? 
אוּן העלער לייכט רי זוּנן 

אויף אוּנזער פֿינסטערער ערר! 


אע יע 
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פֿאַר דער פּראַקטישער װעלט איז אַ דיכטער אַ נאַר, 
פֿאַר דיינקענרע מענשען --- איז זיין האַרץ אַן אַלטאַר ; 
אַ מעמפֿעל פֿון אַלץ, װאָס איז מענשליך אוּן פֿרײ, 
קיינער איז דער װעלט, װי דער דיכטער, ניט מריי! 


רער אגיטאטאר, 


װײער אַנישאַטאָר, װי אַ האָהן, 
װועקט אייך צוּ דער רעװאָלוּציאָן; 
ער קעמפּפֿט אוּן טראָגט אַליין די פֿאָהן... 
צוּ"ִם ענדע --- הויבט זיך גאָרניט אָן! 


אָה, ווען איהר האַסט די קיימען, דעם מואָהן, 
דאַן מוּזט איהר אַלײן אויך עפעס טהאָן--- 


ווייל אָהן אייך הױבט זיך גאָרניט אָן! 


דער דיכטער. 


אִי דער פֿראַקטישער װעלם איז אַ דיכמער אַ נאַר, 

אוּן װייסט איהר : װאַרוּם! דאָס איז טאַקע רערפֿאַר, 

ווייל ער זוּכט נים קיין רייכמהוּם, איהם שרעקם קיין געפֿאַהר, 
ער װייזם אָן דער װעלט, װאָס פֿאַלש אוּן װאָס װאַהר, 


די וועלט מעג איהם האַסען, די וועלם מענ איהם יאָגען, 
דאָך ועם ער תמיר דעם אמּת נוּר זאָגען; 

ער זוּכט ניט קיין כבוד, ער זוּכט ניט קיין געלר, 
גערעכטיגקייט, ליעבע --- איז זיין ציעל אויף דער װעלם, 


אַל-די מענשליכע מרערען, װעהמאָגען, שמערצען, 
פֿיהלט דער דיכטער אין זיין ליירענדען האַרצען; 
פֿאַר איהם זיינען אַלע שוועסמער אוּן ברירער,--- 
מימץ בלוּט פֿוּן זיין האַרצען שרייבט עֶר זיינע ליערער, 


זיין נייסם מהוּט אוּנז הערליבע בלוּמען פֿיעל שיינקען, 
ער לערנם אוּנו ליעבען, ער לערנט אוּנז דיינקען, 
מימפֿיהלען מיט אַלע ליירענרע מענשען, 

פֿערראַמען רי פֿאַלשקײם, גערעכטינקייט בענשען, 


ער לערנם אוּנו קעמפּפֿען פֿאַר פֿרײהײט אוּן גליק, 
ער בענייסטערם די װעלט טיט זיין נעמליכער מוויק, 
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ב. משת ול ישר שטעט 


מיין מוזע, 


דיה די די -יטה 


(געשריבען גאַר רעם וי איך האָב רורכגעלעוען אין אַ סאָציאַל- 
דעמאָקראַטישען זשורנאַל אַ געריכט פֿון אַן אַנאַרכיסם.) 


אט גלעקלאַך קען מיין מוּזץ ניט קלינגען, 
זי װעקם, זי רופֿט מיט אַ קריעגס-טרומפעמ, 
שמורם-ליעדער קען זי נור זינגען 
מיטץ פֿײער פֿון אַן אַלטען פּראָפֿעט ! 


זי װעט איהר געגנער די האַנד ניט רערלאַנגען, 
זי װעט ניט קוּשען זיין גיפֿטיגע לים, 

זי װיים, אַזּ איהר געגנער'ס בעסטער פֿערלאַנגען 
איז זעהן דעם טױט פֿוּן איהר גרויסען פרינציפ! 


זײ װעם זיך ניט בוּקען פֿאַר פֿרעמרע אַלמאַרען, 

זי איז שטאָלץ, װוען איהר קלייר איז אויך אָרים אוּן פראָסטן 
עס מענען פֿערשפּאָטען זי שוּרקען אוּן נאַרען, 

זי בלייבט ביז איהר טױט אויף איהר היילינען פאָסט! 


טרערען. 


(פֿרײ נאָך בייראָן.) 


פלובראָכען איז מיין האַרץ, אָה, גיכער, גיכער, זינגער! 
נעהם ריין האַרפֿע, שפּיעל אוים אַ געזאַנג ! 
רייס אַרױם מים ציטערענרע פֿינגער 
פֿון דיינע סטרוּנעם אַ הימליש-זיסען קלאַנג! 


אוּן אוב מיר איז געבליבען איצט ניט מעהר, 

װי נוּר איין האָפֿנוּנג---זי װעט מיר פֿרײנדליך שמראַהלען, 
אוּן אוב מיין אויג פֿערמאָגט חאָטש נאָך אַ מרער--- 

זי װעם צוּגעהן, אוּן װי אַ פערל פֿאַלען | 


לאָז דוּנערן דיין ליער מיט ווילדען שמערץ, 
פֿרעהליכעס װעם נוּר מיין װאוּנד צוּראַצען, 
אָה, זינגער! מרערען, מרערען װיל מיין האַרץ! 
אַז נים, אֶה, װעם מיין ברוּסט אויף שטיקער פֿלאַצען! 


איך האָב געלימען, געליטען איבעראַל, 
איצם זיינען געקוּמען שרעקליבע מינוּמען, 
מיין לעבענס-בעכער איז פֿוּל מיט גיפֿט אוּן נאַל;--- 
אָה, ניב מיר מרערען! אַז ניט װעט מיין האַרץ פֿערבלוטען! 


יק ' שיש 


טל טיט 


זיין יערעם ליעד, זיין יעדע שורה, 
איז פֿוּל מיט ניפֿט פֿאַר מיראַנײ ; 

ער װאַרפֿט די שווינדלער גלייך אין צורת 
דער װאַהרהײט'ס קאָכ עדיגע בליין 


ער רייסט אַראָב אֶהן פֿורכט רי מאַסקע 

! פֿוּן יעדען פֿאַלשען היפּאָקריט, 

ער קעמפּפֿט אוּן זוּכט ניט קיינעם'ס לאַסקע, 
אוּן זוּכט קיין שכירות פֿאַר זיין מהאַט! 


ער טראָגט מיט שטאָלץ זיין שווערד אוּן פֿאָהן, 
ער קוּקט ניט לינקם, ער קוּקט ניט רעכטם; 
פֿאָרװערטס קוּקט ער צוּ דער זוּנן נוֹר, 
אוּן זי אַלײן נוּר הערט זיין קרעכץ! 


זיין מווע קען ניט שמייבלען, גלאַנצען, 
מיט בלוּט אוּן גאַל איז פֿוּל זיין מינט; 

אָהן פֿרײנד, אין ר יינ ע בלוּמענקראַנצען 
שטעהט ער אַליין אין שמוּרמװינד! 


די װאַהרהײט װעט אַם ענרע זיעגען! 

די פֿינסטערניש װעט אוּנטערגעהן--- 
אוּן װוען ער װעט אין קבר ליגען 

נוּר דאַטאָלם װעט די װעלט פֿערשטעחן 


מיט װאָס פֿאַר ליעבע, ערנסט, אַכטונג 
ער האָט געריענט דער פֿרײהײטס-פֿאָהן; 

װי ער האָט געליעבט אין ויין פֿעראַכטונג 
אוּן װי פֿיעל גוטס ער האָט געטהאָן! 


5 ןענכ 


פֿערבינדם זיך ניט דער פֿרײער העלר; 
אוּן שמייכלענר שמעלט ער אוים די ליפען 


: 

ער איז אַלזיימינ, מיט פרינציפען / 
/ 

' 

צוּ אַלע אָבנעטער פֿוּן דער װעלט; | 


מען לויבט זיין גייסט פֿון אַלע זיימען, ו 
דער אָרטאָראָקס אוּן ליבעראַל--- ן 
ער ליעבט מיט קיינעם ניט צוּ שמריימען וּ 
אוּן זינגם זיך װי אַ נאַכטיגאַל, 6 


זיין יערעס װאָרט, זיין יעדעס שמרעבען | 
איז פֿאַר דער װעלט אַ קאָמפּלימענמ, וְּ 

די נרידער דיינקען שוין ביים לעבען 
צוּ שטעלען איהם אַ מאָנוּמענמ, 


דאָך ביטער, טראַניש איז דאָס לעבען 
פֿון דעם פּאָעט, װאָס האָט זיין האַרץ | 

די אוּנטערדריקטע אָבגענעבען, ׂ' 
אוּן טראָנט אין ברוּסט אַ ים פֿוּן שמערץ! 


ער בליצט אוּן דוּנערט מיט זיין האַרפֿע 
אויף אַלע פֿיינר פֿוּן אָרימען פֿאָלק ; 

פֿאַר װאַהרהײט, נאַקעטע אוּן שאַרפֿע, 
ווערט ער פֿערלױמדעט אוּן פֿערפֿאָלגט} 


ראָס שיפען פֿוּן רי רייכע שלאַנגען, 

װאָס ער דערשרעקט מים זוּנענליכמ--- 
דאָס זיינען זיסע לויב-געזאַנגען 

פֿאַר ז יין אַלמעכטיגעס געריכמ! 


אי טי ייט ילש אל 
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דאַן, עהרליכער דיינקער! פֿערקױף ריינע מוסקלען, 
נוּר פֿערקױף נים דיין האַרץ אוּן דיין גייסט! 


פֿערקױף ניט דיין פֿערער, אין איהר איז ריין זעעלע, 
ריין הייליגער לעבענס-געצעלט;--- 

דיין קערפּער װעט שמאַרבען, דיין פֿערער װעט לעבען 
-אוּן ריידען פֿוּן דיר צוּ דער װעלט! 

פֿערקױף ניט דיין פֿערער! אין קעלם אוּן אין הונגער, 
פֿעראַבטעט, פֿערלױמרעט, פֿערפֿאָלגט--- 


בּלייב טריי דיין געוויסען, אויף'ן שוועל פֿוּן דיין קבר 
זינג צוּ ריין ליירענרען פֿאָלק! 


צוויי דיכטערג 


(פֿרײ נאָך נעקראַפאָוו) 


וו גליסליך איז דער זיסער דיכטער, 
װאָס האָט פֿיעל האָניג, ווייניג גאַל, 
זיין װעג בעלייכטען ליעבעס-ליכטער, 
מען פֿלעכט איהם קראַנצען איבעראַל, 


שא 
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, 


זערען נעמראָמען פֿוּן שמוּצינע ברואים, 
פֿון דוּמהייט, נעמיינהייט אוּן שאַנד ! 


אוּן דאָס אי רער מעמפעל, דער הייליגער מטעמפעל 
פֿוּן קוּנסט אוּן ליטעראַטוּר! 

ואוּ זייט איהר, איהר אמת'ע דיינקער אוּן קינסטלער, 
איהר ליעבלינגע פֿון דער נאַמוּר!! 


װאָס לאָזט איהר פֿערשמוּצען די נאָלרענע פֿאָהן 
פֿוּן קונסט אוּן פּאָעױע--- 

װאָס לאָזט איהר אַרין אין היילינען מעמפעל - 
פֿערפעסטעטע, שמוצינע פֿיה! 


װאָס פֿערטרײבט איהר זיי ניט מיםט אייזערנע ריטער וֶ 
פֿון קלאָהרען פֿערנוּנפֿט אוּן קריטיק--- וצ 
װאָס לאָוט איהר זיי די מאַסע פֿערדאַרבען וׂ 
מיט זייערע הינטישע שמיק! : 


פֿערטרײיבם דיזע העסליכע, שמוצינע ברואים, 
אוּן מיט איער זיסען טרוּמפעם 
רוּפֿט צװאַמען די אַרבײמער פֿרײע-- 
קוּנסט אוּן הוּמאַניטעט! 
בוט אויס אַ מעמפעל, אַ היילינען מעמפעל 
פֿון פֿרײהײט אוּן זימליכקייט ; 
בּענייסטערט דאָס פֿאָלק, דערװעקט אין זיין זעעלע 
װאַהרהײט אוּן ברירערליכקייט! 


אוּן װוען עס קוּמט אַ ביטערע שטוּנרע, 
אוּן די נױט איהרע ציינער בעוייום-- 


האר יע טע 


אט יכט עטאט טט טכ אכטאַכטשכט טכ עטיכטיכט אט טסעט אכ אכ צכט 
מווע: 


---איך קוּם איצט פֿון מעמפעל, פֿון הייליגען טעמפּעל 
פֿון קונסט אוּן ליטעראַטוּר ; 

פֿון דאָרט, װאוּ אַמאָל האָט ליעבע אוּן שעהנהיים 
גערוּהם אויף'ן שויס פֿוּן נאַטוּר, 


ואוּ עס האָבען געקלונגען הימלישע ליערער 
פֿון ליעבע, פֿרײהײם אוּן נליק; 

חאוּ ס'פֿלעגט די מענשליכע הערצער רערקוויקען 
די הערליכע זיסע מוּזיק ! 


ראָך, מענשען, װאָס האָט איוזר געמאַכט פֿוּן רעם טעמפעל4-- 
אַ טאַרק, אַ שמוּציגען מאַרק! 

װאוּ איהר פֿערקױפֿט איער נייסט, אייער עהרע, 
אוּן טרייבט די װאַהרהײט אין זאַרג! 


דאָס, װאָס היינט װערט געלובט אוּן פֿערגעמערמ, 
װערט מאָרגען מיט בלאָמע בערעקט ; 

אוּן איבערמאָרגען שוין װידער פֿערצוּקערם, 
געחנפ'עט, געשטייבעלט, געלעקט... 


אוּן די, װאָס רופֿען זיך דיינקער אוּן קינסטלער,-- 
פֿאַר אַ שמוציגען גראָשען נישט מעהר--- 

בּרעכען זיך קרימען זיך ראָרט פֿאַ'ץ עולם, 
שפרינגען אַהין אוּן אַהער ! 

די ריינסטע געפֿיהלען, די היילינסטע פערעל 
פֿון טענשליכען האַרץ אוּן פֿערשטאַנר, 
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זיים פֿאַר דעם פֿאָלק ליכמיגע שטערען, 
אין רער פֿינסטערער שקלאַפֿען-נאַבט, 
בעלייכט זיינע קייטען, װאוּנדען אוּן טרערען, 
רערוועקט אין איהם האָפֿנוּנג אוּן מאַכט! 


פֿלאַנצט אין זיין האַרצען פֿרײע געראַנקען 
פֿוּן גלייכהייט אוּן ברירערליכקייט! 

אוּן רי נאָלרענע צוּקונפֿט װעט אייך בעראַנקען 
מים דעם קראַנץ פֿון אוּנשטערבליכקייט! 


דיכטער און מווע. 


(ריאַלאָג.) 


ריכטער! 


ג וּם מאָרנען, מיין מוזע, מיין הימלישע שעהנחיימ! 
רוּ קוּקסט עפעס היינט װי אין בעם; 
האָבען שוין װוירער רעם פֿאָלק'ס אוּנטערדריקער 
דערװועקט אין דיר צאָרן אוּן האַס ‏ 


איך זעה, אַז דיין שעהנעס געזיכט איז פֿערװאָלקענמ, 
רי הימלישע אוינען זיינען פֿייכט--- 


זאָג מיר, װאָס איז דען געשעהען, מיין מלאך} 
זאָג מיר, איך מטרייסט ריך פֿילײכט! 


צו די אידישע שריפטשטעלער, 


זאַלט הויך די פֿאָהן פֿוּן לימעראַמוּר, 
איהר טעמפעל --- הייליג אוּן פֿרײ, 
זייט מריי דעם אמת, זיים טריי דער נאַטוּה 
דער ליירענרער מענשהיים זייט טריי! 


בױינט נישט דעם קאָפּ פֿאַר רער גאָלרענער קאַלבֿ, 
פֿאַר רייכע, געפוצטע דיעבען, 

לערנט די מענשען צוּ זאָגען דרייסט, 
װאָס זיי דיינקען, האַסען אוּן ליעבען, 


ווענט יעדעס װאָרט אוּן יערען געדאַנק, 
איידער איהר דרוּקט נאָך די שריפֿטען; 
פֿילײכט זייט איהר גאָר מיט אייגענליעבע קראַנק 
אוּן װעט אויך דעם צווייטען פֿערניפֿטען ! 


אַ ריינעם געוויסען, אַ געזונדען פֿערשטאַגר, 
מוז אַ שריפֿטשטעלער האָבען, 

אַז נישט װעט ער זיך מיט זיין איינענער האַנר 
אין זיין אייגענעם שמוּץ בעגראָבען, 

מען קען אויך מיט שמוּץ אַ ק ראַנץ זיך געווינען, 
ביי רי, װאָס זיינען דוּם און געמיין; 

דאָך היילינע אַכטוּנג פֿוּן דער מענשהייט פֿערריענען 
קען טור דער עהרליכער דיינקער אַלײן! 
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אבשפטאכטכט לעיפ זכטעכטיפטטעטעפטשפטכט.. = 


פֿערשעהמט זינקט זי איהר קעפעל 
אַראָב צוּם אָקעאַן, 

אוּן ביי איהרע פֿיס ליגט נעכיך 
דער הימלישער דאָן זשואַן, 


וו 
נור דאס ניט! 


וי איך הייראַטה, װעל איך שטרעבען, 
אַז מיין פֿרױ זאָל גליקליך לעבען; 
װאָס זי װעט ניט מהוּן, ניט זאָגע; 
װעל איך מוּמהיג איבערטראָגען, 


ור לען זי װועם זיך ערלױבען . 
מיינע װערק אַמאָל ניט לױבען, 
מיך נים קרוינען אַלם פּאָעט--- 
ניב איך תיכף איהר אַ נמ! 
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דער זעלנער. 


אידישער זעלנער שטעהם איינזאַם 

אין רוּסלאַנד אויף זיין פאָסט ; 
. ער שטעהט אין שנעע בעגראָבען, 

פֿערנליווערט פֿוּן דעם פֿראָסט... 


ער מרוימט פֿוּן זיינע ברירער, 

װאָס לעבען אין אַ פֿרײער װעלט; 
װי פֿרעהליך שיינם די זוּנן דאָרט 

אוּן ס'בליהט ראָס גרינע פֿעלד! 
שמאָלץ שטעהט ער אין רעם שטּוּרם, 

זיין בִּיקם געדריקט אין האַנד +-- 
ער איז נאָך ניט פֿערלאָרען--- 

עס לעבט אַ פֿרײע לאַנרן 


111 
די ליליע. 


ױ' שעהנע װאַסער-ליליע 
קוּקט אַרױס פֿוּן בלויען יס;-- 


דער מאָנר קוּקט פֿוּן הימעל אַרוּנטער 
יט זיין ליעבעס זיסען פֿלאַם, 


פריי נאך היינע, 


1 
איך געדיינק...* 


שָאָיך געריינק רי שעה רי זיסע, 
ווען דוּ ביזט צוּ מיר נעקוּמען 
אוּן האָסט אין מיין קליינע תפיסת 
מיר געבראַכט מאַיאָװע בלומען; 


שעהנע, רייצענרע פרינצעסין, 
דוּ אַלײן האָסט דעם פּאָעמם 
אין זיין עלענר ניט פֿערגעסען 
קרוינען מיט אַ מאַי-בוּקעט. 


לאַנג שוין איז דיין בלוּם געשמאָרבען, 
דאָך איהר פֿאַרב, איהר רוימע פֿאַרבֿ 
האָט די צייט נאָך ניט פֿערדאָרבען 
אוּן זי לעבט אויך, װען איך שטאַרב, 


יז עי באט שא יל הנה יי יו ער דאסא 


אט כטיכטכטיטכטשכטי כטיכט כטיכט טכ עטשכטיכטי טיט רככ 


חאוּ פֿרײע ליעבע זאָל ניט זיין פֿערבאָטען, 
דאָך פֿרײ איז פּראָסטימוּציאָן, 

חאוּ אַרבײטער זאָלען ניט זיין געמראָמען 
פֿוּן פאָליטיקער, געלדזעק אוּן טראָהן! 


איך האָב ניט בעגעגענט קיין איינציגע שטאָרמ, 
וואוּ מעררער, גנבים אוּן שקלאַפֿען 

זאָלען ניט גלויבען אין קירכע, אין גאָט, 
מעהר װי די פֿרומע פפֿאַפֿען, 


איך האָב ניט געפֿונען קיין זשאַרגאָנישעס בלאַט, 
חאוּ מען זאָל זיך ניט פּאַטשען, ניט קריגען; 
אוּן עם זאָל ניט זיין אַ העלדענטהאַט--- 
צו האַלטען מלחמה מיט פֿליעגען! 


איך האָב ניט בעגעגענט צווישען פֿרייהײמס-בלוּמען 
זאָל ניט זיין אויך בלאָטע אוּן מיסט... 

אוּן אַז פאַראַזיטען אוּן מענשעלאַך רוּמע 
זאָלען ניט שימפּפֿען אויף אַן אַנאַרכיסט! 


איך האָב ניט בענענענט די װאָס פרעדיגען װאַהרהײט 
זאָלען זאָגען די װאַהרהײט אַלין !--- 

ואוּ ביסטוּ מענשליבקייט ? ליעבע אוּן פֿרײהײט!!-= 
די וועלט איז אַזױ העסליך-געמיין! 


+=* 


דאָך עס קוּמען שוין די צייטען, 
ווען ראָס פֿרײע פֿאָלק רער װעלט 
מאַכט אוּנשטערבליך איהם, דעם װאַהרע, 
זעלבסטבעװאוּסטען טענשען-העלר..- 


אוּן פֿון אַלע פֿאַלשע העלרען 
פֿוּן געזיכט רי מאַסקע פֿאַלם, 

אוּן זי ציינען זייער שװאַרצע, 
זייער העסליכע געשמאַלט... 


ראַן מיט שאַנדע שמירצען ניערער 
אַלע שמוּציגע פיגמיען, 

אייביג לעבם דער װאַהרער קעממפֿער 
פֿאַר די הייליגע אירעען! 


דער וואנדערער. 


אי האָב אױסגעװאַנדערם די גאַנצע װועלם 
אוּן ניט געפֿונען קיין אָרט, 
ואוּ עם זאָל ניט הערשען שווינרעל אוּן געלר 
צוזאַמען מיט רוב אוּן מאָרר! 
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שכטטכטטכט טכ טכטכטשכטטכטשכטטכט טכ אכטיכטיכטיכטכטטכטטכטטכטעכט2, 


דאָך דער זוּהן פֿון פֿאָלק, דער װאַהרער, 

נים צוּם װאָרט --- ער גרײפֿט צוּם שווערד, 
אוּן פֿאַר זיינע ברירער-שקלאַפֿען 

קעמפּפֿט ער מוּטהיג װי אַ העלרן 


אוּן ער זוּכט קיין מאָנוּמענטען, 

| קיין פערוזענליכען ערפֿאָלג ; 

גערן ליירעט ער אוּן בלוטעמ--- 
אָפּפֿערט אַלעס פֿאַר דאָס פֿאָלק, 


שונאים װאַרפֿען אין איהם שטיינער, 
פֿוּן איהם לאַכט דער זאַטער נאַר. 
דאָך דער העלד געהט תמיר פֿאָרווערטס, 
תמיד פֿאָרװערטס אין געפֿאַהר-- 


אין זיין האַנר די פֿרײהײטס-פֿאָהנע, 

אין זיין ברוּסט --- אַ װאַרמעס האַרץ, 
פֿול טימ ריינע מענשענליעבע, 

פֿוּל מיט טיעפֿען האַס אוּן שמערץ! 


אין דער שװאַרצער נאַכט אוּן שמוּרם, 
װי אַ שעהנער זוּנענשטראַהל, 

בליצט אוּן שיינט פֿאַר זיינע אוינען 
זיין געליעבטער אירעאַל... 


קעמפפֿענד שמאַרבט ער פֿאַר דער מענשהיים 
אוּן זיין קבר בלייבט אַלײן --- 

בלייבט אַליין אָהן שעהנע בלומען, 
אֶהן אַ רייכען מאַרמאָר-שטײן... 


א - אי 


שפיט טעקיט כטיעכט יט טיט טי כטיעכטכטכטאכטכטכט = 


זי וועלען דיך ליעבען, זי װעלען ריך קושען, 
זי װעלען דיין טרויער צוּשטערען ; 

אוּן װעסטוּ פֿון זעלינקייט טרערען פֿערניסען, 
דאַן װערט פֿוּן זי היילינע שטערען." 


אַזױ זאָגט רי לבנה, אוּן װי אַ קינר אין אַ װיגעל 

אין מיין ברוּסט װערט אַנשלאָפֿען מיין שטערץ, 

כּ'זעה אין רער לבנה, װי אין אַ זילבערנעם שפֿינעל, 
דאָס ליירענרע מענשליבע האַרץ, 


רייבער, רערנער, פּראָפֿעסאָרען, 

פֿאַר דעם גרויסען היילינען צוועק--- 
צוּ בעפֿרײען אַלע מענשען--- 

שימען װוערמער גאַנצע זעק. 


מאַנכע האַנדלען אויך מים װערמער 
אוּן פֿערקױפֿען זייער װעלט; 
איינער פֿאַר אָפּלאָריסמענמען 
אוּן דער אַנדערער פֿאַר נעלד! 
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פֿון הימעל שיינט רי שעהנע לבנת, 
זי זעהט מיין ליעבע, מיין שמערץ, 

זײ איז ניט אַזױ שמאָלץ, װי די נאָלדענע זינן 
אוּן האָט מיטלייר מיט מיין האַרץ, 


זי זעהט, װי איך װאַנדער אין נאָרטען אַרוּם 
אוּן בענעץ דאָרט די בלוּמען מיט טרערען, 

אוּן זי זאָגט: ,צוּ װאָס ליעבסטוּ די עררישע בלום 
װען עס גיט אַזױ פֿיעל הימלישע שטערען, 


די ערדישע בלוּמען זיינ'ן זעהר צוּלאָוען, 
זי האָבען גאָר קיין אירעאַל; 

פי ליעבען היינט די שעהנע רױזען 
אוּן מאָרגען רי נאַכטיגאַל, 


אוּן איבערמאָרגען אַ גאָלרענע פֿליעג 
אוּן פֿערגעסען די שעהנע רויזען ; 
פֿערגעסען דער נאַכטיגאַל'ס זיסע מוויק-= 
יאָ, די ערדישע בֹלוּם איז צולאָזען, 


ליעב רי שעהנע, די ליכטיגע שטערען, 
זי זיינען אַזױ גוּם אוּן מרײי; 


זי ועלען ניט נאַרען, זי װועלען ניט שטערען 
דיר זיין פֿערנינפֿטיג אוּו פֿרײ, 


זי ועלען דיר זינגען אַ הייליגעם ליער, 
װאָס נעמער אוּן ענגלען נוּר הערען, 
די ערדישע בלוּמען פֿערשטעהען דיך נים 

קום צ די גאָלדענע שטערען, 


אכטיכטאכטיכט-כטכט טיט יכטיכטיכטיכטיכט טיט כטיאכט טכ 


מענשען האָבען דאָס האַרץ' פֿערלאָרען 
אין װוילדען יאַנד נאָך נעלד אוּן רוּהם ; 
מענשען זיינען שטיינער געװאָרען, 
וואוּ גיפֿטינע שלאַנגען קריכען אַרוּם, 


== 


פ א {| 
װאַרעמע הערצער, ערעלע, ויסע, 
װי שווער איז אָהן אייך דער לעבענס-ווענ! 
די װעלט איז אַ דוּל-הויז, די וועלט איז אַ תפיסח, 
אין כמאַרע פֿערלירט זיך דער היילינער צװעק! 


וט 


זייא ,ריע 


בלומען און שטערען. 


אאִיר בין פֿערליעבט אין אַ שניי-ווייסע בלוּם; 
ווען איך זעה זי נים, װילט זיך מיר קלאָגען, 
אוּן װי איך דערזעה זי װער איך אַזױ שמוּם, 
אַז איך קען קיין װאָרט ניט זאָגען. 


װוען עס קוּמט די נאַכט אוּן עם איז שמיל אוּמעמוּם, 
אין הימעל שיינען די שטערען, 

דאַן געה איך אין נאָרטען צוּ מיין שניי-ווייסע בלוּם-- 
צוּ זעהן זי בין איך אַזױ גערן, 


אפ" יי 


יאכטטכטכטשכטיכטיכטכטיכטיכטשכט יא כטיכטיכטשכטיטכטיטכטישכטיטכעיאכטעכטיוכי 


און װי דער שטוּרם זאָל נים װאַרפֿען 
טיין שיפֿעל אין לעבענס אָקעאַן; 

אוּן װאָס אויסשמעהן איך זאָל ניט ראַרפֿען 
פֿון יעדען האַרצלאָזען טיראַן--- 


דאָך האַלטען װעל איך שטאָלץ די פֿאָהן 
אוּן קלינגען הויך אין פֿרײיהײטס-גלאָק; 

אױפֿגעהן מוּז די זונן פֿוּן פֿרײהײט, 
קוּמען מוּז דער פֿרײהײטס-טאָג! 


היינטיגע מענשען, 


װינט זיינ'ן רי מענשען גאַנצע וועלטען 
פֿוּן חכמה, פֿוּן דוּמהייט, פֿוּן פֿרײר אוּן שמערץ } 
אָבּער זעלטען, אַך, זעהר זעלמען 
געפֿינט מען אַ װאַרעם מענשליך האַרץ! 


סיר האָבען זעהר פֿיעל מאָראַליסטען, 
מיר האָבען נגעזעצען אויף יערען שרים; 
שרייבער, רעדנער, גלענצענדע ,איסטען", 
ור מענשליכע הערצער --- דאָס האָבען מיר ניט. . 


די טאגעס-פראגע. 


אס געהט מיר אָן, װען ער װעט קוּמען ' 

1 דער טאָג פֿוּן אַלגעמײנעם גליק ; 
צי װעל איך פֿליקען זיינע בלוּמען, ְ: 
צי װעל איך הערען זיין מויק !-- 


צי װעל איך אויך געניסען די פירות 
פֿון פֿרייהײיט'ס שעהנעם פאַראַרי 4 0 
אָרער נור די קינפֿטינע דורות 
וועלען דאָרט לעבען פֿרײ אוּן זיס} 


איך בין קיין הענדלער, כדי צוּ טראַכטען1 
צי װעל איך זיין בעצאָהלט רערפֿאַר, 

װאָס איך װעל העלפֿען דעם פֿערשמאַכטען, 
דעם אוּנטערדריקמען אין געפֿאַהר!--- 


פֿאַר מיר איז נוּר ר י פֿראַנע וויכמינ } 
צי קוּמט דער שעהנער אירעאַל! 
צי ס'וועם אַ מאָל נאָך װערען ליכמינ 
אין אוּנזער װיסטען יאָמערמהאַל! 


דאָך ווען עֶר קוּמט, צי היינם, צי מאָרגען;-- 
ראָס, אֶה, געהם מיר װייניג אָן! 

כ'װעל פֿאַר איינם נוּר תמיר זאָרנען: 
מיין מענשען-פֿליכט זאָל זיין געטהאָן! 


א טרויעריגער געלעכמער. 


יך קוּק אויף אייך אוּן װיין אוּן לאַך, 

איהר זייט אַװי קינרערש, איהר זייט אַװי שװאַך ; 

איהר װאַרט אויף רעפֿאָרטען, איהר גלויבט אין שטאַאַם 
אוּן װוילט נים בעגעהן אַן ענערגישע טהאַט, 


זיי זיינען עטליכע, איה ר זייט אַסך... 

ווייל איהר זייט דוּם, דערפֿאַר זייט איהר שװאַך ; 
קריגט נוּר אַביסעל מענשען-פֿערשטאַנר--- 

אוּן פֿרײהײט דערלאַנגט אייך איהר הייליגע האַנד! 


איך קוּק אוף אייך, ברירער, אוּן װיין אוּן לאַך, 

איך װיים, אַז איהר ליעבט אוּנזער הייליגע זאַך, 

נוּר ראָס, װאָס זי פֿאָדערט, פֿערשטעהט איהר נאָך ניט--- 
עס פֿעהלט אייך דער שטוּרמישער פֿרייהיימס-געמימת! 


אכטכט שטעט טיט טי טיט טי טיט כטיכטאכטיכט טיט 


פֿאָלק! װער װעט דיך איצט בעפֿרײען, / 
ואוּ איז ער, דיין שעהנער העלר 1 

אויף דיין װיינען, אויף ריין טרייען, 
ער װעם ציהען איצט זיין שווערר 4 


װער װעט איצט דיין ים צוּשפּאַלמען 

דעם ים פֿוּן מרערען, בלוּט אוּן שטערצעג 
אוּן פֿוּן שטוּרם דיך בעהאַלטען 

אין דעם הימעל פֿוּן זיין האַרצען 1 


ווען דוּ װילסט קיין קיימען טראָנען, 
פֿאָלק, זי אַלײן דיין שעהנער העלר! 

נים נוּר מענשען, --- שטיינער קלאָנען 
אין דער װיסטער שקלאַפֿען-װעלמ ! 


אַלע שקלאַפֿען זיינען ברירער--- 

רייכט זיך ברירערליך די הענר, 
שמירצט די וילדע פרעה'ס נירער, 

אוּן פֿון קנעכטשאַפֿט מאַכט אַן ענר! 


ראַן אַ פסח גאָר אַ נייער 

קוּמַט מיט פֿרײהײמ, מיט ערפֿאָלג, 
אוּן זיין אַנרענק װעם זיין מהיער, . . 
װוייל רער העלר איז זעלבסט ראָס פֿאָלק. 


אכט. שטעט סטע כטשכט כט טיט כושכטטכטיכטשכט טכ כטעכטעכט אכט יכ 


אויך ריזער העלד געווען איז איינער 
פֿון רי פֿרײע מענשען-רענקער, 

װאָס רי װעלט פֿערװאַרפֿט מיט שטיינער 
אָדער גיט זיי אָפּ צוּם הענקער--- 


יאָגט אוּן קועלט זיי, װייל זי מוען 
פֿאַר די מענשהייט גרויסע מובות, 


אוּן ווען זי אין קבר רוּהען 
שטעלט די מענשהייט זיי מצבות... 


ריזער העלד האָט אויך פֿערשמאַנען, 
אַז דאָס פֿאָלק װעט לעבען שלעכם 
יז עס הערשען נאָך טיראַנען, 
בִּיו עס גיט נאָך הערר אוּן קנעכט; 


אַז דער מענש איז אוּנצוּפֿרירען, 

װייל ער שלעפט די קיימען נאָך+-- 
און ער האָט בעפֿרײט די אידען 

פֿון דעם װיסטען שקלאַפֿען-יאָך, 


צוּ אַ לאַנר פֿוּן זיסער פֿרײהײט 
האָט ער דאַן זיין פֿאָלק געבראַכם, 

בי זיין לעצטען טאָג מיט טרייהיים 
זיין געליעבטעם פֿאָלק בעװאַכט, 


אוּן פֿאָראיבער זיינען, ברירער, 
מיליאָנען טעג אוּן נעבט, 

אוּן איצט, אירען, זייט איהר וירער 
פרעה'ם ריענער, פרעה'ס קנעכם, 


יציאת מצרים. 


פָאָין דעם לאַנר פּֿן פּיראַמירען 
ז'געווען אַ קעניג, בייז אוּן 
געוועזען זיינען אַלע אידען 
זיינע רינער, זיינע קנעכמ, 
שווער האָט זי געפּלאַנט רער קעניצ; 
ליירען האָט ראָס פֿאָלק געמוּומ, 
ווייל עס האָט פֿערשטאַנען ווייניג, 
װוייניג מוּמה געהאַט אין ברוּסמ, 


קנעמען ליים אוּן שלעפען ציגעל, 
בויען שלעסער, הויך אוּן רייך--- 
ביז דעם קבר פֿון זיין װיעגעל 
זינעװען דער קנעכם צוּם הוּנד גאָר גלייך, 


קינרער האָט מען דאַן פֿערמױערם, 
ווען אַ צינעל האָט געפֿעהלמ,-- 
װער װיים װי לאַנג ס'װאָלט גערויערט 

ריזע וויסטע שקלאַפֿען-װעלם, 


װען אין'ם לאַנר פוּן פיראַמירען 
װאָלט נים זיין אַ שמאַרקער העלר, 

וועלכער האָט נעקעמפּפֿט פֿאַר אירען 
מים זיין חכמה אוּן זיין שווערר, 
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פֿערנעסט די אַלטע שווערע װאוּנדען,--- 
װי פֿינסטער זאָל רי נאַכט נים זיין, 

צוּם סוף, אָ, מוּז זי דאָך פֿערשװינדען 
אוּן געבען פּלאַץ פֿאַר זוּנענשיין! 


לאָז רוּסלאַנד אוּנוּ אַלם ביישפיעל ריענען,--= 
דאָרט פֿאַלען אָפּפֿער אָהן אַ צאָהל; 

דאָך װעט איהר תמיד ראָרט געפֿינען 
אַ קעמפּפֿער גרייט פֿאַר ב רוּטוּס' ראָלן 


דאָרט ועלען נאָך פֿיעלע אָפּפֿער פֿאַלען, 

דאָך פֿאַלט דאָרט ניט דער העלדענמוטה-- 
ער פֿלאַנעט די פֿרייהײמס-אירעאַלען 

מים הייליגען מאַרטירער-בלוּם... 


װאַכט אױף, אָ ברידער! מים שווערד אוּן פֿלאַם 
קוּמט אַלע מיט אין די קעמפּפֿערס-רייהען, 

אוּן װען אויך מיר פֿאַלען אין דעם שטוּרם-ים, 
וועלען מיר דאָך די וועלט בעפֿרײען! 


איך בין דאס שװערד, איך בין דער פלאם. 


(פֿרײ נאָך היינריך היינע.) 


יט בין דאָס שווערד, איך בין רער פֿלאַם, 
איך האָב געקעמפפֿט, אוּן װי אַ שטערען 
האָב איך בעלייכטעט דעם שמוּרם-ים 
פֿון מענשען-בלוט אוּן מענשען-מרערען, 


איך האָב אייך צוּם פֿרייעם קאַמפף געוועקמ, 
דאָך שווער איז אָהן אָפּפֿער צוּ זיענען: 

מיט װאוּנדען בלוּטיגע בערעקט 
זעה איך אין שלאַבמפֿעלר קעמפּפֿער ליענען 


נוּר איצם איז ניט קיין צייט פֿאַר מרערען, 
מיר מוּוען קעמפּפֿען אויף ראָס ניי, 

ביז מיר צוּשמעטערען, צוּשטערען 
רי װיסטע װעלט פֿוּן שקלאַפֿערײ! 


פֿערליערט נימ, ברידער, האָפֿנוּנג, מוּמה, -= 
פֿון שלאַכטפֿעלד איז אַ שאַנר אַנטלױפֿען; 
ווען אויך מיט'ץן לעצטען מראָפען בלוּם 
מוּו מען דער מענשהייט פֿרײהײט קױפֿען! 


יאר יע אייד יע א בטי 
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אוּן דאָרט װאוּ עס הערשט נוּר פֿערצװײפֿלוּנג אוּן שטערץ,--- 
אַ הייליגע האָפֿנוּנג דערוועקען! 


דוּ װעסט פֿון זי בילרען נייע רעקרוּטען 
פֿאַר'ן קעמפּפֿענדען פֿרײהײטס-פֿאָלק ; 

װועסט לערנען זיי רענקען, קעמפפֿען אוּן בלומען 
פֿאַר ראָס פֿערשקלאַפֿטע פֿאָלק! 


אוּן2דאַן, ליעבע שוועסטער, װעסמוּ נישט זאָרגען, 
וועסט אַרבײמען, העלפֿען דער צייט, 

בריינגען אַם שנעלסטען דעם ליבטיגען מאָרגען, 
ווען אַלעס װעט װערען בעפֿרײמ! 


נוּר דאָס פֿאָלק װעט דיר זיין הייליג אוּן טהייער, 
אין איהם --- דיין לעבען, ריין גליק, 

אוּן שטאָלץ װעסטוּ שטעהען אין'ם שמוּרם אוּן פֿײער 
פֿוּן דעם הייליגען פֿרייהײטס-קריעג! 


אוּן װוען דער טאָג פֿוּן פֿרײהײט װעט קוּמען, 
װעט יעדער פֿוּן פּראָלעמאַריאַט 

דיך קרוינען אין האַרצען מיט נייסטיגע בלוּמען 
אוּן בעוינגען דיין העלרענטהאַט! 


אויך דיר איז די פֿרײהײט הייליג אוּן טהייער, 
דוּ פֿערנעסט צוּליעב איהר דיין שמערץ! 


צוזאַמען מיט מיר װעסט דוּ נעהן אין שטוּרם, 
אין קאַמפף גענען טיראַנײ ! 

אוּן העלפֿען צוּברעכען דעם אייזערנעם מוּרם 
פֿון פֿינסטערניש אוּן שקלאַפֿערײ! 


רוּ ועסט נישט פֿערקױפֿען דיין יוּגענר, דיין לעבען 
פֿאַר בעלער, שמאַמעס אוּן געלר ; 

דוּ װועסט זיך וידמען דעם הייליגען שטרעבען-- 
בעפֿרײען די ליירענרע װעלט! 


דוּ וועסט לערנען מטריי די ברענענרע פֿראַגע, 
װאָס װערם ,אַרבײטער פֿראַגע" גענאַנט; 
דוּ וועסט דאַן בעגרײפֿען רי שרעקליבע לאַגע 

פֿון דעם פֿאָלק אין יערען לאַנר! 


דוּ וועסט פֿערשטעהען פֿוּן װאַנען רי לאָרדען 
האָבען גענוּמען דאָס רעכט 

פֿערכאַפען דאָס לאַנד, מיט צװאַנגס-אַרבײם מאָרדען 
מויזענרער אָרעמע קנעכמ! 


דוּ וועסט דאַן געהען צוּ די ליירענרע שוועסמער 
אין דער װעלט פֿוּן שװינדזוּכט און נוים, 

אין טענעמענט-הייזער, אין פֿינסטערע נעסטער, 
וואוּ דאָס לעבען איז בימער װי מױמ! 


רוּ װועסט מיט דעם פֿײער פֿוּן אַ ליעבענרען האַרץ 
אַ נייע װעלט פֿאַר זי ענטדעקען ; 
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צו מיין שוועסטער, 


(געווירמעם צו אַלע מיינץ פֿערשקלאַפֿטע שוועסטער). 


קאשוועסטער מיינע, גענוג שוין דיר זאָרגען, 
נישט אייביג װעם פֿינסטער זיין ; 
עס מוּו דאָך קוּמען דער ליכטיגער מאָרגען--- 
דער הייליגער זוּנענשיין ! 


לאָז רעש'ן דער שטוּרם... מיט זיין ווילרען כעס 
קען ער דעם שוועכלינג רערשרעקען, 

דאָך אין אוּנז דאַרף ער נוּר צאָרן אוּן האַם, 
נוּר מוּטה צוּם קאַמפף דערװעקען! 


ליעבע שוועסטער! איך וויים, עם איז שווער 
אוּנזער האַרץ צוּ װיינען פֿערװערען, 

דאָך זעה אַלײן,. װי קליין איז דיין טרער 
גענען ים פֿוּן מענשליכע טרערען! 

זאָלען מיר דען װי קינרער קלאָגען 
אויף דעם, װאָס מיר לעבען שלעכמ, 

אוּן ביו'ן קבר רי קייטען טראָגען, 
װי שװאַבע, געהאָרבזאַטמע קנעכט !! 


אָ, ניין! איך װיים, אין דיר בליצט שוין ראָס פֿײיער, 
װאָס גליהט אַזױ פֿרײ אין מיין האַרץ! 


יע יה 


בעג עניג יע געיעג ביג גי גי יט 


ווען אױד דעם אַרבײיטערס פֿרױ אוּן קינרער, 
---אוּן נישט דעם רייכען'ס נוּר--- 

וועלען געניסען דעם זיסען גן-ערן 
פֿון דער שעהנער, רייכער נאַמוּר! 


וען יערעס מענשליכע האַרץ װעם בליהען 
מיט ליעבע, מיט הוּמאַניטעם ! 

אַך, יענעם פֿריהלינג װעל איך בעזינגען 
שוין נישט װי אַ טרערען-פאָעמ! 


איך װעל איהם בענריסען װי די ערשטע ליעבע 
אַ ליעבענדעם האַרץ בענריסם, 

איך װעל איהם בעזיננען, װי עס קען נוּר בעזינגען 
אַ דיכטער אוּן סאָציאַליסט! 


איך װעל איהם בעגריסען, אוּן װעל גערן קוּשען 
זיין יערען היילינען מרימ... 

אוּן אין יערען האַרץ װעם אַן אָבקלאַנג געפֿינען 
מיין ליעבע, מיין פֿריהלינגס-ליער! 
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מיין פריחלינגפ-ליער, 


יך הער, מען זינגט פֿוּן רער פֿריחלינגס זוּנן, 

- פֿוּן דער זיסער נאַכטיגאַל, 

אוּן איך זעה נוּר קאַלטע פֿערפֿראָרענע הערצער 
אוּן הער קייטען-מוּזיק איבעראַל... 


װאָס איז מיר פֿריהלינג, װאָס זיינען מיר בלומען! 
זיי געניעסט איצט נוּר דער טיראַן ! 

ער לאָזט נוּר איבער ניפֿטיגע דערנער 
פֿאַר דעם אָרעמען אַרבײטסמאַןז 


װאָס װייסט אַ שקלאַף פֿוּן זיסען פֿריהלינג ! 
פֿאַר איהם איז נוּר שטוּרם אוּן פֿרעסט, 

נישט מיט געזאַנגען, --- מיט זיפֿצען אוּן קרעכצען 
איז פֿול יעדער אַרבײטער-נעסט! 


ס'ועט אויך אַמאָל קוּמען דעם אַרבײיטער'ס פֿריהלינג, 
דער פֿריהלינג פֿוּן פֿרײהײט אוּן ליכט, 

ווען אַ שטראַהל פֿון גליק װעט אויך פֿרעהליך שפיעלען 
אוֹיף דעם אַרבײטערס בלאַסען געזיכט! 


װען אויך פֿאַר איהם װעלען בליהען די רויזען 
אוּן זינגען רי נאַכטיגאַל, 

אוּן זיס וועלען רוישען רי גריגע יועלרער, 
אוּן דער זילבערנער װאַסערפֿאַל... 
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ראָך, ברירער, עס לעבם נאָך רער הייליגער גייסם, 
װאָס מאַכט פֿאַר אַ העלר אויך דעם שלאַפֿען; 
װאָס װאַרפֿט אוּם די קערקערם, די קיימען צוּרייסט 

אוּן בעפֿרײם רי פֿערמאַטערטע שקלאַפֿען ! 


ער װעט אוּנו העלפֿען, פֿון ררײפֿאַכען פֿלוּך 
די אַרבײמער מאַסע ערלעזען; 

נור דאַן װעט די מענשהייט איהר טאַגע-כוך 
אָהן טרערען, אָהן שאַנר קענען לעוען! 


ברירער, מיר מוּזען די ליירענרע ערר 
פֿון קייטען, פֿון טרערען בעפֿרײען! 
שוּלטער-אָן-שוּלטער, מים פאַנצער אוּן שוועחף, 
פֿאָרװערמס אין רי קעמפּפֿענדע רייהען! 


װאָס שווערער רער קריענ, אַלץ זיסער רער ויעג, 
אַלץ פּראַכטפֿאָלער זיינען רי פירות! 

אוּן װער עס פֿאַלט אין פֿרייהײטס-קריענ, 
דער לעכט אין די קוּמענרע רורות ! 


װאָס טוג אוּנו דאָס לעבען אָהן פֿרײהײט, אָהן רעכמ, 
אוּנטערן בייטש פֿוּן טיראַנען! 
ביז װאַנען ועלען מיר בלייבען נאָך קנעכמ, 
הײטלאָזץ שקלאַפֿען --- ביז װאַנען?1 
ברידער, שווערם: די פֿערבלוּטינטע ערר, 
ראָס פֿאָלק פֿוּן טיראַנען בעפֿרײען! 
שוּלטער-אָן-שוּלטער, מיט פאַנצער אוּן שווערר, 
פֿאָרװערטס אין רי קוּמענדע רייהען! 
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צום אידישען פראלעטאריער, 


(געזונגען מיש'ן מאָמיװו פֿון דעם רוסישען רעװאָלוציאָגערען ליער 
וי זשערטוואי פאלי...י) 


5 רירער, מיר טראָגען אַ דרײפֿאַכע קייט-- 
אַלם אירען, אַלס שקְלאַפֿען, אַלס רענקער; 
מיר װערען געיאָגט אוּן געמאַטערט צוּם מױים 
פֿון אַנטיסעמיטען אוּן הענקער ! 


עס דריקט אוּנז אין רוּסלאַנד רער װילרער קאַצאַפ, 
אוּן דאָ, אין דער פֿרײער מדינה, 

פֿערקערקערט מען אוּנז אין דעם פֿינסטערען שאָפֿ, 
װואוּ מיר בלוּטען ביי דער מאַשינע! 


די בלימעלאַך יונגע, װאָס פֿאַנגען ערשט אָן 
צוּ לאָזען די איירעלע קווייטען, 

װוערען צוּטראָטען פֿון געלרזעק אוּן טראָהן, 
פֿערמאַמערט אין שקלאַפֿען-קייטען ! 


מען מאַכט אוּנזּ פֿאַר בעטלער, מען מאַכט אוּנו פֿאַר קנעכט 
מען װערגט אוּנז, מען בויגט אוּנז אין דרייען ; 

מען זאָגט אוּנז: אַלעס דאַרף זיין פֿאַר אייך רעבמ, . 
אוּן רויבט מען אייך --- מאָרט איהר ניט שרייען! 


קיין נאָלדענע פֿריהלינגס-שטראַהלען 
קוּמען אַהִין ניט אַרײן ; 

אין פֿינסטערניש לעבען אוּן פֿאַלען 
רי קינדער פֿוּן הוּנגער אוּן פיין, 


נאַכמינאַל, זוּנענשיין, בלומען, 
הייליגע, שעהנע נאַמוּר! 
װי זאָל איך בענריסען דיין קוּמען, 
ווען דוּ ביסט פֿאַר דעם רייכען נוּר}ֿ 


װען דוּ װאָלסט קענען אױפֿבליהען 
יערעס מענשליכע האַרץ אַרוּם מיר, 

איך װאָלם מיט טרערען דאַן קניען, 
הייליגע געמין, פֿאַר דיר! 


ריינע שטראַהלען אוּן פֿאַרבען 
װאָלט איך בעזוּנגען מיט לוּסט; 
איך װאָלט אויך גליקליך שמאַרבען 
אויף דיין שטאָלצער, מילדער ברוּסט! 


דאָך איצם, װען טרערען פֿליסען 
אוּן דער גאָט מאַמאָן 

האָט מים זיין שווערר צוּריסען 
דעם פֿאָלקס היילי;ן פֿאָהן; 


װען קיימען באַרבאַרישע קלינגען 

אין דער , פֿרײער רעפיבליק"-- 
זאָג, װי קען איך זינגען 

ראָס ליעד פֿוּן פֿרײהײט אוּן גליק} 


הק . יי 


שטעט טכ - 


דער פריהלינג, 


יי 


ער פֿריהלינג איז געקוּמען ; 
די זונן גלאַנצט העל אוּן לאַכט; 
הערליך שמעקען די בלוּמען,.-- 
אַלץ האָט אױפֿגעװאַכט, 


די נאַכטיגאַל זינגט, די שטערען 
בעלייכטען רי שעהנע נאַכט, 

אין פֿריהלינג טרוימט זיך אַזױ גערן--- 
איך װאַנדער אַרוּם אוּן איך מראַכמ, 


איך מרוים ניט, װי גליקליכע דיכטער, 
פֿוּן װיין אוּן פֿון ליעבע אין מיי: 
אָהן װיין זיינען מיר ניכטער, 
אָהן ליעבע זיינען מיר פֿרײ, 


איך טראַכט פֿוּן רי שקלאַפֿען-געצעלטען, 
חאוּ אַלעס איז חשך אוּן שטוּם; 

וואוּ מען זעהט אפילו ועלטען 
אַ קראַנקע, פֿערװעלקמע בלוּם... 


װאָס ווייסט מען דאָרט פֿוּן פֿריהלינג, 
פֿון הייליגער לעבענספֿרײר? 

מען שלאָנט זיך אַרוּם פֿאַר אַ שילינג, 
מען עסט דאָרט פֿערגיפֿטעטעס ברוימ, 
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טל רט טל אלל לאל אלל לעס זט זאנ פא 


העלפֿט אוּנז די װעלם פֿון איהר שמוּץ צוּ ערהויבען! 
אָפּפֿערם, װי מיר, מים אַלץ װאָס אייך איז ליעב; 
מיר'ן קעמפּפֿען צואַמען, װי מעכמינע לייבען 
פֿאַר פֿרײהײט, פֿאַר גלייכהיים, פֿאַר אוּנזער פרינציפ! 


ניט איין מאָל האָבען שוין נאָבעלע פֿרױען 
נעמאַכט ציטערען היינקער אוּן מראָהן : 

זי האָבען געציינט, אַז מען קען זי פֿערטרױען 
אין ביטערסטען שטוּרם רי היילינע פֿאָהן, 


דערמאָנט זיך אָן אייערע רוּסישע שװעסטער, 
ערמאָרדעט פֿאַר פֿרײהײט פֿון צאַר, רעם װאַמפיר, 

פֿערמאַטערם ביז טוט אין די שטיינערנע נעסמער, 
בענראָבען אין שניי פֿוּן דעם װיסמען סיביר, 


גערענקט איהר רי נעמען, די הייליגע נעמען: 
פּעראָװסקאַיאַ, העלפֿמאַן, גינזבוּרג אוּן נאָך 
מויזענרע, װאָס פֿלענען זיך שעמען 
צוּ טראָגען געהאָרכזאַס דעם שקלאַפֿעניאָך ! 


זי זיינען אין שמוּרם אַזױ העלריש געשטאַנען, 
נעמראָגען אין פֿינסטערניש האָפֿנוּנג אוּן ליכמן 
ראַכע נענוּמען פֿוּן ווילרע טיראַנען, 
שמאָלץ נעקוּקט דעם טוים אין געזיכט! 


געדענקט איהר זי ? דאַן זאָל זייער לענען 
בענייסטערען אייך! איהר זאָלט מיט ערפֿאָלג 
לערנען און רענקען, קעמפּפֿען אוּן שטרעבען 
צוּ פֿרײהײם אוּן נליק פֿאַר דעם אַרבײטער-פֿאָלק! 
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בא בוט אט יל טט עטאט פאט 6 יט עטאט 
נאָר מענשען װי גלענצענרע שטערען, 
זאָלען שיינען מיט ליעבע אוּן מוּמה! 


איהר קענט אוּנז ערמאָרדען, טיראַנען! 
נייע קעמפּפֿער װעם בריינגען די ציים-- 
אוּן מיר קעמפּפֿען, מיר קעמפּפֿען ביז װאַנען 
רי גאַנצע װעלט װעט װערען בעפֿרײם, 


צו די ארבייטער פרויען, 


(געווירמעט דער אאַרבײטער פֿרױען אָרגאַניזאַציאָף.) 


פאָרנייטער פֿרױען, ליירענדע פֿרױען! 
פֿרױען, װאָס שמאַכטען אין הויז אוּן פֿאַבריק, 
װאָס שטעהט איהר פֿון ווייטען ? װאָס העלפֿט איהר ניט בויעו 
רעם מעמפעל פֿון פֿרײהײט, פֿוּן מענשליכען גליק ! 


העלפֿט אוּנז צוּ טראָגען דעם באַנער דעם רויטען 
פֿאָרוװערטס, דוּרך שמוּרם, דוּרך פֿינסטערע נעכמ! 

העלפֿט אוּנז דעם אמת אוּן ליכט צוּ פֿערברײטען 
צווישען אוּנוויסענרע, עלענדע קנעכםט! 


פָא אט יבינ עשינטע 


אָבער אוּנז װעט ניט דערשרעקען 
נעפֿענגניס אוּן טיראַנײ; 

מיר מווען די מענשהיים דערוועקען 
אוּן מאַכען זי גליקליך אוּן פֿרי, 


שמירם אוּנז אין אייזערנע קייטען, 
װי בלומינע חיות אוּנז ריײיסט; 

איהר ועם אוּנזער קערפער נוּר מוימען, 
נאָר קיינמאָל אוּנוער היילינען נייסמ! 

6 * + 

מיראַנען! איהר קענם איהם נים מוימע} 
דאָס איז אַן אוּנשטערבליכע בלוּם; 

ינע שמעקענרע, רייצענרע קוויימען 
בליהען שוין איצט אוּמעמוּם! 


זי בליהען אין רענקענרע מענשען, 
װאָס ליעבען נערעכטינקייט, ליכט; 
אַלײין די נאַמוּר טהוּט זי בענשען 
צוּם קאַמפף, צוּ דער היילינער פפֿליכט-= 


בעפֿרײען רי אָרימע שקלאַפֿען, 

װאָס שמאַכטען אין הוּנגער אוּן קעלט 
אוּן פֿאַר דער מענשהייט בעשאַפֿען 

אַ פֿרײע, אַ ליכטיגע װעלט, 


ואו ס'זאָל זיך ניט ניסען קיין מרערע; 
נים פֿליסען אונשוּלדיגעס בלוּם; 


שש שטעט טל אט 


איך רוּף צוּ אייך, פֿערשקלאַפֿטע ברירער, 
װאַכט אױף! פֿעראײניגט מוּטה אוּן קראַפֿט 

אוּן שטירצט די ווילדע הערשער ניערער, 

דאַן לעבט אוּן ליעבט, געניסט אוּן שאַפֿט! 


דאַן װועט נאַטוּר אויך פֿרעהליך זינגען, 

אוּן פֿרײ װעט אָטמען דעם דיכטער'ס ברוסמ, 
אוּן זיינע ליערער װעלען קלינגען 

מיט פֿרײער ליעבע, גליק אוּן לוּסט! 


אין קאמפף, 


הי װערען געהאַסט אוּן געטריבען, 
מיר װוערען געפּלאַגט אוּן פֿערפֿאָלגט-- 


אוּן אַלץ נוּר דערפֿאַר, יל מיר ליעבען 
דאָס אָרימע שמאַכטענרע פֿאָלק, 


מיר װערען רערשאָסען, געהאַנגען ; 

מען רױיבט אוּנו ראָס לעבען אוּן רעכמ, 
דעַרפֿאַר װוייל מיר אמת פֿערלאַנגען 

אוּן פֿרײהײט פֿאַר אָרימע קנעכם! 


= 


זי זעהט װי איהרע מענשענקינרער 
האָבען פֿערװיסט די שעהנע װעלם, 
אוּן איהרע ליבלינגע, װי רינרער, 
ווערען געשעכט, פֿערקױפֿט פֿאַר נעלמ... 


אוּן רי נאַטוּר ניסט פערלטרערען 

אוּן מיט איהר װיינט דער בלוּמענטהאַל} 
עס װיינט די זוּנן, לבנה אוּן שטערען 

אוּן מרויעריג קלאָגט די נאַכטיגאַל... 


עס קליננען אָפּ די שמערצען-ליערער 
אין ברוּסט פֿוּן ליירענרען פאָעם, 

אוּן פֿאַר דער טענשהייט קניעט ער ניערער 
מיט הייסע טרערען אוּן געבעט--- 


אָ, מענש! פֿאַר ליעבע, גליק אוּן לעבען 
איז די נאַטוּר, די ועלט געשאַפֿט; 
ריר איז אַ פֿרײע ערר געגעבען-- 
ראָך איצם איז ערד אוּן מענש פֿערשקלאַפֿמ! 


װער זיינע ברירער קען פֿערשקלאַפֿען, 
פֿערגיסען בלוּם --- דער איו אַ העלר, 

אוּן אָט רי הענקער זיינען רי גראַפֿען, 
מאָנאַרבען, קעניגע פֿוּן דער װעלם! 


פֿאַראַן אויך פֿרײע רעפובליקען, 
װאָס זיינען נוּר פֿרײ אױף דעם פּאַפיער:-- 
אוּן פֿוּל מיט קנעכט זיינען ראָרט רי פֿאַבריקען, 
אוּן יערער הערשער --- אַ װאַמפיר, 
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ור דער טוט װעם אוּנז צוּשיירען !--- 
אוּן ווען צוּבראָכען, פֿערפֿאָלנט, 

פֿאַל איך... דאַן װעסט דוּ פֿאַר מיר ריירען 
צוּם פֿאָלק, צוּ דעם ליירענרען פֿאָלק! 


נאטור און מענש. 


וױ זאָל איך, ברירער, פֿרעהליך זינגען, 
ווען האַס אוּן קריעג איו איבעראַל! 
עס שיינט מיר: מיעפֿע שמערצען קלינגען, 
אויך אין'ם ליער פֿוּן רער נאַכמיגאַל! 


עם שיינט מיר, אַז דער מאָנד אוּן שטערען, 
די זילבערווייסע ליליענבלוּם, 

זיינען פֿול מיט הייסע מענשענטרערען 
אוּן זיינען פֿון שרעקען בלאַס אוּן שטוּם... 


ווען מענשען ליירען, קלאָגען, זאָרנען, 
קען די נאַטוּר דען פֿרעהליך זיין } 

ניין,, טרערען בלוּטינע פֿערבאָרגען 
זיינען אין איהר רוימען זוּנענשיין! 


גיבר בל ג לנללל לל לל טאל אל ליל ר לליל טע 


װאָס װאָלט איך נעמהאָן אָהן דיר אויף דער װעלט! 
, וועמען װאָלט איך אַזױ ליעבען! 

רי װעלט מיט איהר זעלבסטווּכט, שווינרעל אוּן געלר 
װאָלט שנעל מיך אין קבר פֿערטריבען! 


װאָס װאָלם איך מהאָן, איך אוּנפראַקטישער יונג, 
טרוימעריש אוּן נאַאיװ ? 

װאָס אויפ'ן לוּנג, דאָס אויפ'ן צוּנג, 
פֿון ,ביזנעס" קיין בענריעף! 


אַ טרוימער, װאָס זיין האַרץ פֿערבימערמ 
אַ צוטראָטענע בלוּם אין גאַס; 

זעהט ער אַ בעמלער, װוערם ער פֿערציטערמ,-- 
אַ הײמלאָזעס קינר מאַכט איהם בלאַס, 


װאָס װאָלט איך נעמהאָן אין דעם פֿראַקטישען שמוץ, 
ואו מױזענדער אַנרערע לעבען! 

װאָס װאָלט איך געבראַכט דער װעלט פֿאַר אַ נוּץ! 
װאָס װאָלט איך די ליירענרע געבען ! 


װי װאָלט איך נעלעבט אָהן דיין הייליגען צויבער, 
מיין פֿערער, מיין איינציגער פֿרײנד ! 

װי װאָלט איך געבראַנדמאַרקט די מעררער אוּן רויבעה, 
דער פֿרײיהײט'ס ביטערע פֿיינר? 


מים דיר בין איך שמאָלץ, מים דיר בין איך מוּנטער: 
איך פֿיהל, אַז איך אַרבים אוּן לייסט.--- 

עס פֿאַלען די אייזערנע קיימען אַרוּנטער, 
עס שמיינם צוּ דעם הימעל מיין נייסט! 


יע 


צוּ מיין פערער: 


(= זא פֿערער,. מיין ליעבלינג, מיט דיר נוּר אַליז 
ווייס איך פֿוּן זיסע מינוּטען ; 
נוּר דוּ שטילסט איין טיין האַרצענס געויין 
און לאָזט איהם ניט פֿאַרבלוּמען, 


איך אָמעם פֿרײ אין דיינע שריפֿטען, 
איירער עס דרוּקט זיי דאָס בליי, 

איירער די װועלט הויבט זי אָן פֿערגיפֿטען 
מיט צינישער הויכלעריי, 


די װעלט, ביי וועלכער דאָס געלר איז נוּר טחייער,-- 
זעלבסטזיכטיג, גײסטלאָז, פֿערפֿראָרען, --- 

װי קען זי בענרײפֿען דעם הייליגען פֿײער, 
װאָס האָט דיינע שריפֿטען געבאָרען ! 


װאָס געהט איהר אָן, אוב דוּ שרייבסט מיט מינם, 
אָרער מיט הייסע טרערען ! 

װאָס איז אַ ריכטער? --- אַ טרוימער, אַ קינר, 
פֿערליעבט אין בלוּמען, אין שטערען! 

מיין פֿערער, דוּ ביסט מיין גייסטינעס שווערר, 
איך שמעה מיט דיר אױף דער װאַכע; 

אַלע ליירענרע קינרער פֿוּן רער ערד 
רוּף איך צוּם קאַמפף אוּן צוּ ראַכע! 


טנ וט 


מיין ליער װעט אייך העלפֿען; איך האָב עס ;עשריבען 
נישט פֿאַר דעם שמוציגען מאַרק; 

אוב נים װאָלט איך לאַנג שוין פֿערטרינען 
מיין הייליגע מוּזע אין זאַרנ! 


איך שרייב פֿאַר אייך, מיינע נוּמע קאַמעראַרען, 
װאָס ליירען אי הוּנגער אי קעלט; 

אוּן בויען אַלײין די שלאַכט-באַריקאַרען 
אין קאַמפף פֿאַר אַ פֿרײע װעלט!-- 


װאָס מווען אַלײן אַקערן, זעען 
אוּן פפֿלאַנצען רי גאָלרענע פירות, 
װאָס מיט דאַנקבאַרקײט װעלען פֿעררײען 
רי פֿרײע, די גליקליכע דורות! 


איך שרייב פֿאַר אייך, אוּן האָף: מיינע ליעדער 
ועלען נאָך װערען בעצאָהלט--- 

מיט דער פֿרײהײט פֿוּן מיינע פֿערשקלאַפֿטע כרירער 
אוּן נישט מיט גערויבטען גאָלר! 


מים דעם הייליגען קוּשׁ פֿון דער פֿרייהײיט-געמין, 
מיט איהר זיסען אוּן הימלישען בליק, 

וועלכער איז נישט נוּר אַליין פֿאַר פאָעטען 
דאָס העכסטע מענשליכע גליק, 


אַזױ לאַנג װי עס זיינען דעם אַרבײטערס נלירערּ 
אין שקלאַפֿען-קעטען געשמירמ,--- 

אין פֿריהײמס-קאַמפף, מיינע שוועטמער אוּן ברירעה, 
רוּפֿט אייך מיין שמוּרם-ליער! 


צוּ מיינע לעזער, 


יעב לעזער! שוועסמער אוּן כרירער! 
איך װאָלט אויך אַמאָל געװאָלט 
פֿאַר מיין דיכטער-אַרבײט, פֿאַר מיינע ליערער 
ווערען ביי אייך בעצאָהלמ! 


איך װיל נישט קיין רענדלאַך, איך װיל קיין רוּקאַטען, 
איך פֿערקױף נישט טֿיין מוּוץ פֿאַר גאָלר! 

מיט ליעבע צוּ פֿרײהײם, מיט הייליגע טהאַמען 
מיט ביטערן האַס, ברידער, בעצאָהלט! 


וען איהר לעוט מיין געדיכט קענט איהר הערען, 
ווען איהר װועם זיך נוּר איינהערען גוּט, 

װי עס רוישט דאָרט אַ מייך פֿון מענשליכע טרערען, 
צוּמישט מיט דעם דיכטער'ס בלוּט! 


יעדע מענשליכע טרער איז דאָרט אַ שליח 
פֿון אַ געפיינינטען האַרץ, 

װאָס פֿרעגט : װען קוּמט שוין דער פֿרייהײטם-משית--- 
רי ענרע פֿוּן הונגער אוּן שמאַרץ? 


אוּן װילט איהר די לעצטע האָפֿנוּנג נישט מוימען 
אין דער ברוּסט פֿון'ם ליידענרען קנעכט,-- 
זעהט, די הייליגע לעהרע פֿערברייטען 
פֿוּן פֿרײהײט אוּן מענשענרעכט! 
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אכטטכטשכטיכטכטכטש יפכ כטיכט טי כטעכט טוט 2 וכ 


זאָגט איהם פֿרײנר אוּן פֿײינרע, 
אַז געשטאָרבען איז ער בּראַװ ; 
ניט געבימען זיין אירעע: 
רי בעפֿרײאוּנג פֿוּן'ם שקלאַף! 


ניט געביטען --- ביז געקוּמען 

איז דער טוים אוּן האָט פֿערמאַכט 
זיינע אוינען איהם אויף אייביג 

פֿאַר דער אייביג פֿינסטערער נאַכט... 


עדעלשמאַדט! דוּ ביוט געשטאָרבען, 
פֿיהלסש ניט מעהר דעם וועלטענשמערץ, 

דאָך דיין טוט האָט פֿערװאוּנדעט 
שרעקליך, שרעקליך מיר מיין האַרץ, 


ביוט געשטאָרבען... דאָך איך טרייסט זיך, 
װוייל עס לעבט ריין גרויסער גייסמ, 
װען איך װעל ריין ליער נאָר זינגען 
װעט עס זיין פֿאַר מיר אַ טרייסט... 


אוּן איך װיים, די צייט װעט קוּמען 
מיט רעם פֿרײיהײטס-פֿוּלען גלאַנץ 
דאַן װעט יערער איינער לייגען 
אויף דיין גראָב אַ בלומען-קראַנץ, 
י. באוושאווער. 
דנמען אָקמאָבער, 1893 


רעטאעט רעטכעט טכ טעעיטעע ריט י לט שטעט 


שפעש ביי נאַכט -- נים אױסגעשלאָפֿען, 
דאָרשמיג, הוּנגעריג אוּן מיער, 

איז ער שטיל אַלײן געועסען, 
שרייבענריג זיין פֿרײהײטס-ליער. 


יענעס ליער, װאָס יערע שוֹרה 
איז אַ שטאַרקער קריענס-סיננאַל 
אױפֿצוּאועקען אַלע שקלאַפֿען, 
קעמפּפֿען גענען קאַפיטאַל, 


מרערען, װאַרעמע הייסע טרערען 
פֿלענען פֿליסען אימער פֿאָרט 

פוּן זיין אויג אויף יערעס בלעטעל 
אוּן אויף יערעס, יערעם װאָרמ, 


נים געאַרם האָט איהם דאָס בילען 
פֿון דער באַנדע װוילרע הינר... 

מיט אַ זיפֿץ פֿלענט ער ראָס לאָוען, 
עם זאָל אַװעקגעהן מימ'ן װינר. 


דאָך געפֿאַלען איז רער קעמפּפֿער 
צווישען אַלע אויףץ פֿעלר, 

יאָ, געפֿאַלען -- דאָך געשטאָרבען 
איז ער װי אַ װאַהרער העלר, 


אַלויב אין זיך נים ביז ריין ענרע" 

זאָגט אַ שפּריכװאָרט, קלוּג אוּן װאַחר, 
זעהט! זיין ענרע איז געקוּמען, 

זאָנט איצט ערות פֿאַר דערפֿאַר.-= 


צשטן ‏ + לה 


שפרעכטעכטעכטעכט שטעט כטכטעכטיפטעכעעכעכטכטעעטאכטטכטכ 


יענעס האַרץ, -- נאָר אַך, װאָס רייר איך} 
פֿיעל צוּ שװאַך איז נאָך מיין פען 
אָבצוּמאָהלען אַואַ מוּסטער 
װי זיין האַרץ איז װאַהר געווען, 


צוּגעקוּקט האָט ער די פֿעהלער 
פֿון דער שלעבטער פֿאַלשער וועלמ, 

- אוּן מיט ליעבע צוּ דעם שװאַכען 
האָט ער זיך אין קאַמפף געשטעלמ, 


אױפֿגעאָפּפֿערט האָט ער אַלעס 
פֿאַר זיין הייליגען פרינצים, 
אוּן די װאַהרע מענשענלעהרע 
איז געפֿלאָסען פֿוּן זיין לים, 


אױפֿגעאָפּפֿערט האָט ער אַלעס 
זיך, זיין נאַנצע הויזגעזינר--- 
רוּהיג זיצען פֿוּן דער וויימען 
איז געווען ביי איהם אַ זינר... 


ניט נעקוקט אויף פֿערגניגען 
האָט ער אין רער שלעכטער ציימ, 
פֿערגניגען האָט געהייסען, 
פֿאָרמצוּזעצען נאָר דעם שמריים, 


ווען פֿערפֿראָרען זיינען געוועזען 

גראָב מיט אייז אין שמוּג די ווענה 
דאַמאָלס האָט רי מענשענליעבע 

אין זיין האַרצען שטאַרק געברענם, 


= צזגג - 


אפשכטטכטטכט-טכטשכטזכטי טיט כט טיט כטכטכטיכטיאכטעכטעכ? 


וואוּ איך װעל זיך קעהרען, וענרען, 
זאָל איך מרעפֿען מרויער היינמ, 

זאָל נאַמוּר מיר העלפֿען קלאָגען 
אויף אַ װאַהרען מענשענפֿרײנר.-- 

1 ֶֿ - 

ראָרמען, אין אַן אָרעמען שמיבעל 
לינם פֿערנליװערט אויף'ץ בעם 

איצט רי לייבע פֿוּן אַ קעמפּפֿער -= 
פֿון אַן אַרבײמער-פּאָעם, 


נאָך רי פֿיעלע, פֿיעלע ליידען 
אין זיין קוּרצער לעבענסציים, 
נאָך די זאָרגען, נאָך די צרות 
האָט דער טוים איהם איצט בעפֿרײט 


קאַלט אוּן שמוּם אוּן אײינגעפֿראָרען 
שמעהט זיין האַרץ אין זיין ברוּסט-- 
יענעס האַרץ, װאָס האָט געשלאָגען 
אוּן געגליהט מיט פֿרײיהײמס-לוסמ... 


יענעם האַרץ, װאָס האָט בערויערט 
אַלע אָרעמע, שװאַכע קנעכמ, 
וועלכע האָבען נים קיין פֿרייהײמ 
אוּן קיי! ביסעל מענשען-רעכט-- 
יענעס האַרץ, װאָס האָט געשאָלמען 
ייט אוּן ברייט ראָס קאַפּיטאַל, 
וועלכעס האָט די ערד פֿערװאַנדעלט 
אין אַ פֿינסטערען יאָמערמהאַל* 


-- ענטצג -- 


צום אנדענקען פון דוד ערעלשטאדט, 


(געשריבען אין דעם מאָג פֿון זיין טוים.) 


יסע זוּנן, פֿערבאָרג זיך איצטער, 
װיקעל איין דיין שטראַהלענפראַכט 
אין אַ ברייטער, בריימער כמאַרע 
שװאַרץ אוּן פֿינסטער, װי די נאַכמ... 


כּ'זויל דיין שיינען איצט נים זעהן, 
ווען פֿערפֿינסטערט איז מיין האַרץ, 
װוען איהר יעדער, יעדער װינקעל 
אין געפֿילט מיט ועעלען-שמערץ, 


זאָל פֿערציהען זיך דער הימעל 
מים אַ װאָלקען רוּנד אוּן רוּם, 

כּ'װיל נאָר איצטער מרויער טרעפֿען -= 
מרעפֿען טרויער אוּמעמוּם, 


אױיף די בוימער זאָלען פֿייגעל 
זיצען טרויעריג אוּן שטוּם, 

צוּ דער ערד זאָל זיפֿצענר בוינען 
זיך אין פֿעלר רי שעהנע בלוּם, 


-- זעטגג - 
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דערפֿאַר װוייל ראָס איז רי איינענטהימליכקייט פֿוּן דעם געליעבמען 
מענשען, איינער פֿון יעגע סמנים, װועלכער צייכענם איהם אוים, 
זוּנדערט איהם אָב, דעם מהייערען, פֿון אַלע אַנרערע, וועלכע מיר 
זיינען גלייכגילמיג... אויף אַן אַנרער'ס פנים קען דאָס זיין אַ 
חסרון, אָבער ניט אויף זיינעם, אוּן די ערקלעהרונג רערפֿוּן גע- 
פֿינט זיך אַמאָל אין אייך אַלײן, וועלבער ליעבם, אוּן אָפֿט אין 
דעם אַלגעמײנעם אויסדרוק פֿוּן רעם ליעבען פנים, אין ועלכען 
עס איז אױסגעדריקט רדאָם, װאָס עס האָט אין אייך ערװעקט 
ליעבע, 

עדעלשמאַרט האָט ניט געשליפֿען זיינע ליערער, האָט נים 
קאָקעטירט, ניט גע'חן'דעלמ זיך טיט קינצלען סמאַנצעס אוּן מיט 
פוצען רימהמען, אָבער אַ שמראָם פֿון הייסער ליעבע פֿליסט 
געמליך אַרױס פֿוּן דעם ניט-קינצלען --- רי זױבערע, מרייע, 
איבערגעבענע אַסקעמען-נאַמוּר, האָט גערעכענט פֿאַר אַן איבע- 
רינען װאױלטאָג, פֿאַר צוּפֿיעל נעהמען זיך נחת אין קינצלען אוּן 
גלאַנצירען אין אַ װעלט, װאוּ אַזױ פֿיעל טרערן פֿליסען, װאוּ אַזױ 
פֿיעל לעבענס דאַרבען, װאוּ עס געהט אָן אַזאַ קאַמפף פֿוּן בלוּט 
אוּן טרערען, אוּן דיזע תמימות, דיזע גאַנצקײם אוּן טיעפֿעס פֿיה- 
לען מאַכּט דעם שטאַרקסמען איינדהוק --- יענעם אינדרוּק, אָהן 
וועלכען קוּנסט איז קיין קוּנסט ניט, 

װאָס איז דער װאוּנדער, אַז װערמער, װאָס האָבען אַרױסגע- 
שטראָמט פֿון אַזאַ ליעבעס-קװאַל, רופֿען אין אוּנו אַרױם אַזאַ 
האַרצינקײט, אַזױ פֿיעל געפֿיהלען, װען מיר לעזען זי, אוּן אַז 
נאָך לאַנג ועלען זיי װעקען מענשען אוּן רערוועקען אין זי ליעבע 
אוּן איבערגעבענהיים צוּם קאַמפף פֿאַר אַ בעסערער װעלט! 


ם, קאטץ, 
גױאָרק,, אַפריל 18---1909, יי 


-- זצצצ - 


פֿער'משפט איז צום טוט דיין בלייכעו זינגער, 
צו ענדע איז דאָס ליעד פֿון קאַמפף און שמערץ... 
אוּן אַ קוּרצע צייט נאָך דעם קוּמט די שרעקליכע נאַכּריכט 
פֿון זיין מוים, אױף דעם זיבען-אוּן-צװאַנצינסטען יאָהר פֿוּן זיין 


לעבען. 


+ + 


+ 

ערעלשטאַרט'ם שאַפֿען בעלאַנגט צוּ דעם רעװאָלוּציאָנערען 
ראָמאַנמיציזם, אוב מען קען זיך אַזױ אויסדריקען, -- צוּ יענעם 
יוּנגען פּעריאָד, װען די רעװאָלוּציאָן האָט פֿאָרנעשװעבט אַלס רי 
בעפֿרײאוּנגס-געטין, אין װעלכער דאָס יּגענדליכע האַרץ אין 
נעווען מיט דעם נאַנצען ברען פֿון לײירענשאַפֿט פֿערליעבט, אוּן 
זייענריג אין איהר פֿערליעבם, געבליבען איהר מריי אין יערע 
מינוּט פֿון לעבען, מיט יעדען פֿאָרים פֿוּן דער נשמה, מיט יעדען 

הויך פֿון אָמהעם, 
צוּ פֿערדאַנקען דיזער מרייהייט פֿון ליעבע, וועלכע אָמהעמט 
פֿוּן דעם דיכטער'ס יערע שורה, קוּמט אַרױם יענע נאַנצקיט, מיט 
וועלכער עס איז רוּרכנעדרוּנגען אַלעס, װאָס איז אַרױם פֿון זיין 
פֿעדער, הגם פֿאַר דער קאַלטער לאָניק פֿוּן אַנאַליז קען שיינען 
דעריין אַן איינזיימיגקייט, װאָס דער קריטיקער קען רעכענען פֿאַר 
אַ חסרון, אָבער עס זיינען פֿאַראַן חפרונות, װאָס זיינען אוּנו ליעב ; 
װי פֿאַראַדאָקס אַואַ געראַנק זאָל ניט קלינגען, איך עראינער זיך 
אויף דעם נרויסען רוּסישען ריינקער'ם, ניקאָלאַי מיכאַילאָוסקי'ס, 
ווערמער ווענען דעם רוּסישען שריפֿטשטעלער נלעב אוּספענסקי: 
עם זיינען פֿאַראַן אוּנטעסינע פֿיזיאָנאָמיען, װעלבע געפֿעלען 
אוּנז בעסער איידער געמאָהלטע שעהנהיימען,. עס פאַסירט אויך 
אָפֿטערם, אַז אַ געוויסער אויגענשיינליכער חסרון אין'ם פנים פֿוּן 
אַ נעליעכמע פֿערזאָן װערט אוּנז בעווּנדער מהייער, אוּן מאַקע 


-- זאג - 


אכטעכט יט כטשכטכטיכט א יכטיעכטשכטעכטכטאכואכטשכשעכטאכטיוכטאכטיטכט 


מען שוין נעמערקט, װי דער פּאָעט װערם מיט יעדע װאָך בלייכער 
אוּן בלייכער. עס האָבען זיך שוין געוויזען די סמנים פֿון יענער 
לונגען-קראַנקהײט, ועלכע האָט איהם אָבגעריסען פֿוּן ער וועלט, 
אוּמזיסט האָבען פֿרײנד צוּ איהם גערערט, אַז ער מוּו פֿאָהרען 
אין אַן אַנדער קלימאַט, װעט ער דען אַװעקפֿאָהרען אוּן לאָזען רי 
ציימוּנג אוּנטערגעהן ? זיין לעבען איז געװען אין געפֿאַהר, ער 
האָט געבלומעט, אוּן אין יוּני פֿון יענעם יאָהר האָב איך, זייענריג 
אין באָסטאָן, ערהאלמען פֿון איהם אַ קוּרצען אוּלטימאַטוּם, אַז 
איך מוּו קוּמען איבערנעהמען רי אַרבײט, אַניט װעט ער פֿוּן זיין 
הייליגען פאָסטען נים אָבטרעמען ביז דעם לעצמען מאָמענט... 
איך בין געקוּמען קיין ניאָרק... געזעהען דעם ליעבען פאָעט 
דאָס לעצטע מאָל, מיר האָבען געהאָפֿט, אַו דער קלימאַט פֿון 
קאָלאָראַדאָ װעט איהם פֿיעלײיכט ראַטעװען. אַהין איז ער גע- 
פֿאָהרען, 

מאָנאַטען לאַנג איז ער געווען אין קאָלאָראַדאָ; אַ צערטליכע 
שוועסטער איז ביי זיין זייט געװען; ראַנגלען זיך האָט זי איהם 
געהאָלפֿען טיט דער בימערער נוימה אוּן מיט דער שווערער קראַנק- 
הייט; מיט די לעצטע כוחות האָט ער אויך דאָרט געריכטעט אוּן 
די לעצטע טראָפּענס האַרצ-בלוּט אין זיינע ליערער אַריינגעגעבען, 
אָבער ניט דער קלימאַט פֿוּן קאָלאָראַראָ, ניט רי ליעבע פֿוּן זיינע 
נאָהענטע אוּן נים די צערטליכקייט פֿוּן אַ שוועסטער האָבען איהם 
שוין מעהר געקענט ערהאַלטען אין לעבען. אַ מריבער טאָג איז 
יענער געווען, אַזױֹי װי דער הימעל װאָלט פֿערגיסען, טריפֿען טרערן 
אוּן דער װינד װאָלט צוּנעטראָגען צוּ אוּנז רעם געוויין --- דאָס 
האַרצברעכענרע ליעד: 

אָה, מוזע, ווף מיך ניט | מיט דיינע צױיבער פֿינגער 
װעק ניש די סטרונעס פֿון מיין קואַנקעס האַוץ-- 


= זחזגצגצ - 


אירבט יפטעעכ, עעע עניכ טיט כטאכטאכט 


אוּן ענערניע האָט ער. אַרײנגעלײגט אין יענער ,פֿרײע אַרבײמער 
שמימע", ביו דאַן האָט דער פאָעם קיינמאָל פֿאַר די פּראָדוּקטען 
פֿוּן זיין פֿערער קיין נראשען ניט בעקוּמען. װער האָט דען גע- 
מראַכט װענען פרנסה פֿוּן שרייבען, פֿוּן אַניטירען, פֿוּן פּראָפאַ- 
גאַנדירען|? אָבער אַ רעראַקטאָר האָט דאָך שוין מיט קיין אַנרער 
זאַך ניט געקענט בעשעפֿטינען זיך, אַ נעהאַלט האָט ער דאָך 
געמוזט בעקוּמען, נאָמינאַל איז געווען דער געהאַלט צעהן דאָלאַר 
אַ װאָך, דוּכט זיך, טהאַמועכליך אָבער איז דער רעדאַקטאָר געווען 
רער לעצמער, װענען װעמעס געהאַלט מען האָט געזאָרגט, אוּן 
דער פאָעם אַלין האָט דאָס אויך גערעכענם פֿאַר דער לעצטער 
זאָרג, די הויפט-זאַך איז געווען, אַז די ציימוּנג זאָל קענען עקוים- 
מירען, די צײמוּנג, וועלכע איז פֿאַר איהם נעווען אַ מלאכת הקרש 
-- אַן אַרבײט װאָס מען דאַרף טהאָן מים מסירת נפש, רי גע- 
נאָפען, מעהרסטענמהיילס אַרבײמער, האָבען דאַן אַלײן ענגליך 
געלעבמ, אוּן ניט אין דעם דיכטער'ס איירעלען כאַראַקטער איז 
דאָס געווען צוּ דערמאָנען װועמען, אַז אַ דיכטער דאַרף אויך עסען, 
דאַרף האָכען אױף דירה-געלד, דאַרף האָבען אױף אַ פאָר שיך, 
אוּן װוער ווייס װיפֿיעל פֿוּן זיינע לייט-אַרטיקלען, פֿוּן זיינע געריבטע, 
פּֿן זיינע בילרער, ועלכע זיינען געשריבען געװאָרען מיט אַזאַ תמימות, 
מים אַזאַ איבערציינוּנג, מיט אַזאַ שמוּרעם פֿון געפֿיהלען, ממש מים 
דעם בלוּט פֿוּן זיין האַרצען, זיינען נעשריבען געװאָרען הוּנגעריגער- 
היים, אין אַ קאַלטען צימער אוּן מיט פֿערנעצטע פֿים פֿוּן רענען ! 

פֿיעלײכם איז זיין אָרגאַניזם געווען נאָך בעזוּנדער אוּנפאַסינ 
פֿיזיש צוּ ראַנגלען זיך מיט הוּנגער, קעלט אוּן דחקות, אָבער 
ברעכען האָט ראָס נעקענט אפילו אַ פֿיזיש געזונדערן אָרנאַניום, 
אוּן בפרט אַזאַ, ביי ועלכען די ליירען פֿון אַ ‏ מענשהייט זיינען 
געווען בפועל ממש זיינע ליירען! אָנפֿאַנג זומער פֿוּן 1891 האָט 


עג 


ושע טייקיטעט 


זי ערשיינען אין אַ געננערישער פּאַרטיי-ציימונג אוּן אַ פֿערגעניגען, 
װאָס צוּם ערשטען מאָל האָט ער דערזעהן זיינע רוסישע געריכטע 
געדרוּקט, װאָרים מען דאַרף ניט פֿערגעסען, אַז אידיש האָט דער 
פֿאָעט, װי אַלע רוסישע אינטעליגענטען, גערעכענט דאַן פֿאַר אַ 
שמיף-קינר, אָרער בעסער צוּ זאָגען -- אַ שפּראַך בלויז אויף- 
דער-ווייל, אַ שפּראַך, װעלבע איז פֿעראוּרטהײלט אױפֿצוּהערען 
אַמאָל, 

שווער איז געווען פֿאַר איהם איינצולעבען זיך אין דעם טומעל- 
קאָך פֿוּן נואָרק אוּן נאָך אַ געוויסער צייט אָבקוּמענעס דאָ בי 
דער שווערער אַרבײט אין שאָפ, האָט ער זיך אוּמגעקעהרט צוּריק 
אין סינסינעמי, פֿוּן װאַנען ער האָט נאָך דעם אוּנטערגאַנג פֿוּן 
דער ,װאַרהײיט" *) צוּנעשיקט זיינע געריכטע אוּן סקיצען אין רער 
צייטונג ,מאָרגענשטערן" **), אוּנטערגעשריבען , פאַסקאַרעל", ער 
האָט שׁוֹין בעמייסטערט די אירישע שפּראַך אוּן זיינע פּראָדוּקטען 
פֿלענען ערשיינען אָפֿט אין דיזער צייטונג אוּן אין לאָנדאָנער 
אַרבײטער פֿריינר", 

ענדע 1889 האָבען די אַנאַרכיסטען װידער אָנגעשטריינגט 
זייערע כוחות אוּן אַרױסנעגענען די ערשטע גפֿרײע אַרבײמער 
שטימע", אָבער אויך די האָט ניט געהאַט קיין זיכערע עקזיסטענץ, 
אוּן ווען נאָך אַ ווייטערע בענייאוּנג פֿוּן כוחות, נאָך אַ קאָנװענציאָן 
אין 1890, אויף ועלכער רער פאָעט איז געקוּמען אַלס רעלעגאַט, 
האָט מען אויף ראָס ניי אָנגעהױבען אַרױסגעבען די ציימונג, אין 
עדעלשמאַדט איינשמימיג אויסגעוועהלט געװאָרען אַלס איהר 
רעדאַקטאָר אוּן ער איז פֿערבליבען אין נזאָרק, זיין גאַנצע קראַפֿט 


*) זי האָט עקזיסטירם נים מעהר וי עמליכע חרשים. 
**) אַן אונפאַרטייאישע, אונטער דער רעדאַקציאָן פֿון דוֹ. ברעסלוי, 


-- זצג -- 


זאכ רעטכעט טיט רעטאעט 


צווישען זיך, אָבער נים זיין פֿיזישער אָנבליק האָט געמאַכט אויף 
מיר אַזאַ איינדרוק אוּן אױך נים זיין שמימוּנג, װאָרים ער איז 
געווען פֿון אַ מוּנטערע, אָבװאָהל אַ שטילע, אין זיך פֿערטיעפֿמע 
נאַטוּר, האָט אויסנעזעהען געזוּנר, מוּטהיג אוּן שטאַרק, אין פֿוּלער 
בליהונג פֿוּן כוחות אוּן יאָהרען, אָבער עס האָט זיך נעאַהנט, אַז 
אַ צו ריינער, אַ צוּ איירעלער קווייט איז דאָס, װעלכער װערם 
בעווענט פֿון דעם מינרסטען זעפֿיר-װינטעל, אַ צוּ פֿיהלענרעם 
האַרץ, װאָס איז אַזױ נים אָנגעפּאַסט צוּ דער גראָבער, קאַלטער, 
רויער, בוּרושויסקער אַממאָספֿערע,--- 
אַ דיכטער, וועמעס האַרץ ווערט פֿערביטערם 

פֿון אַ צוטראָמענער בלום אויף דער גאַס--= 

שׁ זפֿץ פֿון אַ בעפלער, ווערט ער פֿערציטערם, 

אַ קלאַנג פֿון אַ קייט מאַכט איהם בלאַס... 
די ,פיאָגירען פֿוּן פֿרייהײט" האָבען דאַן אָנגעהױבען אַרױם- 
געכען די ערשטע אידישע אַנאַרכיסטישע ציימוּנג ,װאַרהייט", אין 
איהר זיינען ערשיענען זיינע ערשטע אירישע געדיבטע, אוּן נאָך 
דעם ערשמען פֿערױך צוּ שרייבען אין איריש, האָט ער שוין 
אָנגעהױבען צוּ שיקען אויך אין לאָנדאָנער ,אַרבײטער פֿרינר", 
וועלכער איז אין יענע יאָהרען געווען דער איינצינער לעהרער אוֹן 
וועג-ווייזער פֿאַר די אירישע פּראָפּאַנאַנדיסטען װי אין אײיראָפּאַ 
אַזוֹי אין אַמעריקאַ, אין אַ קוּרצער ציים אַרוּם איז ערשיענען רי 
זנאַמיאַ" אַ סאָציאַל-רעמאָקראַטישע רוּסישע ציימונג אין נואָרק, 
אַרױסגעגעבען פֿון ל. ע, מיללער, אוּן ניט קוּקענדיג רערויף, װאָס 
צווישען די אַנאַרכיסטען אוּן סאָציאַל-דעמאָקראַטען זיינען דאַן 
אָנגענאַנגען פּאַרמייאישע קרינערייען, האָם ער געלאָזט דרוּקען 
אין רער ,ונאַמיאַ" אייניגע פֿוּן זיינע רוּסישע געריכטע, אַ שמערצ- 
ליכער פֿערנעניגען איז דאָס געווען פֿאַר איהם: שמערצליך, װאָס 


יט 


אכטעכטיעכ אכטעכ יעכטעכטעפעשטעכטעכטעכטעכ יט כטעכטעכאפעכטעכטכט 


קאָסּמאָפאָליטישער װעלט-שטאָרט פֿוּן דעם צוויימען האַלב-קוּגעל, 
אין דער בבל-צומישענעם פֿוּן לשונות אוּן אומות אוּן צוּפֿלוּם פֿון 
תמיר נייע מענשען-שטראָמען פֿוּן דער אַלטער װעלט, דאָרט, אין 
דעם גרויסען נואָרק, קאָכט זיך, בעווענט זיך ; דאָרט זיינען קאָ- 
לאָניען רוּסיש-אירישע; דאָרט זיינען אידעען-חברים אוּן קאַמפֿפֿס- 
גענאָסען ; דאָרט זיינען אויך אייניגע אינטימע פֿרײנד, װי חבר 
זאָלאָטאַראָו, מיט וועמען דער פאָעם איז געווען אַם נאָהענטסטען 
פֿון דעם ערשמען מאָמענט בעטרעמען דעם אַמעריקאַנער באָדען ; 
דאָרט זיינען אירישע אָרגאַניזאַציעם, רוּסישע אָרגאַניזאַציעס אוּן 
הויפטזעכליך די אידישע אַנאַרכיסטישע אָרגאַניזאַציע , פיאָנירען פוּן 
פֿרייהײט" 

אוּן דאָ, ביי זאָלאָטאַראָװ'ן אין הױן, האָב איך זיך צוּם 
ערשמען מאָל בעקענט מיט דעם פאָעט אין זוּמער פֿוּן 1888מען 
יאָהר, װאָס פֿאַר אַ צױבער-ליעבליכען אײינדרוּק ער האָט געמאַכט 
גלייך פֿון דער ערשטער מינוּט! װי אַן איידעלער קווייט, וועלכער 
איז אין פֿלוּג אַזױ אײנפֿאַך אוּן דאָך אַזױ ערקוויקענד. און קיין 
מאָל װעל איך ניט פֿערגעסען יענע פֿאָראַהנוּנג, וועלכע איך האָב 
עפעם אינסטינקטיוו דערפֿיהלט אין אייניגע װאָכען אַרוּם, ווען ער 
האָט אוּנז פֿאָרגעלעזען איינע פֿוּן זיינע ערשטע ליעדער אין איריש, 
(ער האָט נאָך דאַן אפילו ניט אַלע אירישע אותיות גוּם געריינקט 
אוּן פֿלענט אָפֿט פֿערבײטען אַ {ה" אױף ,ץ") -- דאָס ליער 
,מיין צואה", 

אַ מעלאָריע פֿוּן אַ רוּסיש ליעד האָבען מיר צוּ איהר צוּגע- 
פאַסט, אוּן אַזאַ האַרציגקײט, אַזאַ כלית-הנפש האָט זיך געפֿיהלט, 
ווען מיר פֿלעגען עס זינגען ניט אין זיין אָנװעזענהײט, אַז טרערע 
פֿלענען אָנלױפֿען אין די אױגען, איך האָב עפעם שוין דאַן טוּמאַנע 
געפֿיהלט, . פֿאָרגעאַהנט, אַז מיר װעלען איהם ניט לאַנג האָבען 
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יוּנגע שוועסמער קוּמען אַריבער אויך אין רער נייער װעלם -- די 
אייגענע, וועלכע ליעבען איהם אַזױ צערטליך אוּן וועלכע ער אַלײן 
ליעכט מיט דער נאַנצער וייכקייט פֿון זיין נעפֿיהלפֿוּלער נאַמור, 
נאָר װאָס איז דיזע ליענענדע אַטמאָספֿערע? זי צוּנעהמט נאָך 
מעהר דאָס האַרץ, זי דערװעקם נאָך מעהר בינקשאַפֿט נאָך אַ 
וועלט, װאוּ אַ לע מענשען זיינען ברירער אוּן שוועסטער, וואוּ מען 
זאָל נים זעהען די ליירען נעבען זיך אוּן װויים אַרוּם, 

עס שפיעלט זיך אָב אין 1886-7 די מראַגעריע פֿוּן שיקאַנאָ, 
די היי-מאַרקעט קאַטאַסטראָפֿע, דער אַרעסט אוּן דער אוּרטהייל 
פֿון די אַכט אַנאַרכיסטען אוּן סאָציאַליסטען, װועלכער איז בעקאַנט 
אין רער געשיכטע אַלם דער , פראָצעם פֿוּן די שיקאַנאָער אַנאַר- 
כיסטען" אוּן ענדליך רער זעלבסטמאָרד פֿוּן דעם העלדישען לוּאים 
לינג אוּן די הינריכמוּנג פֿוּן די פֿיער שיקאַנאָ ער מאַרטירער --- 
יענע פאַסירוּנג, וועלכע איז אַ שװאַרצער בלאַט אין רער געשיכטע 
פֿון די פֿעראײניגטע שטאַאַטען פֿוּן נאָרר-אַמעריקאַ. ערעלשטאַרם, 
וועלכער האָט מיט זיין פֿאַמיליע נעוואוינט אין סינסינעמי, נעהנמער 
צוּ דער הױפּטשמאָרט פֿון װעסט, װאוּ די נעשיכטע האָט זיך 
אָבנעשפיעלט, לעבם אינמענסיװו דוּרך אַלע פֿאַוען פֿון דער 
פּאַסירוּנג, אַלע פֿיברען פֿון זיין נשמה װערן אָנגעצוּנדען: זיין 
פלאַץ אױף דעם סאָציאַלען שלאַכטפֿעלר איז בעשטימט --- ער 
איז אַנאַרכיסט, קיינע קאָמפּראָמיסען מיט רער הערשענדער גע- 
װאַלם, קיין פאַרלאַמענטאַרישע קאָקעמסואָ מימץן פֿיינד --- ער 
איז רעװאָלוּציאָנער, אוּן רי ליעבע-פֿוּלע, האַרציגע, צאַרטע, אין- 
זיך-לעבענדע אמת'ע דיכטער-נאַמוּר װערט פֿייערינג מיט דער לוּסט 
צוּם קאַמפף, ראָס לאָזט ניט רוּהען, דאָס לאָזט נים איינזיצען דעם 
דיכטער אין דער פֿערהעלטניסמעסיג שמילער פּראָװינץ-שטאָרט 
סינסינעטי ; עס ציהט קיין נואָרק -- אין רער אינטערנאַציאָנאַלער, 
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פֿון נאַראָרנאיאַ װאָליאַ. פאָול גראָטקאָ, ס, שעוויטש, האַססעלמאַן 
אוּן על כולם דער פֿייערינער רעבעל יאָהאַן מאָסט זיינען אָנגע- 
קומען אַהער, אוּן דער לעצטער איז אױפֿגענוּמען געװאָרען פֿוּן רי 
אײינגעװאַנדערטע ראַריקאַלע עלעמענמען, װי דער פּראָמעטעאוּם 
פֿון יענעם זייט אָקעאַן, װועלכער קוּמט שמטירצען דעם צעאוּם אויך 
פֿון דעם זייט ים, -- די לוּפֿט איז געווען אָנגעלאָדען מיט קאַמפף. 
האָט דאָס אַלץ נים געקלונגען אַװױ האַרמאָניש מיט די נאַראָראָ- 
װאָלטשעסקע אירעען, ועלכע זיינען געווען פֿאַר דעם האַרצען פֿוּן 
יוּנגען פאָעט אַזױ היימיש, אַזױ טהייער? 

נאָך דער שװערער אַרבײט רעם גאַנצען מאָג אין שאָם, 
קוּמט דער גייסטיגער גענום, ועלכער פֿערשלינגט אַלעס אַנדערע; 
מען שלינגט די רוּסישע ליטעראַמוּר, װעלכע איז אין דערהיים 
געווען פֿערבּאָטען; רי שריפֿטען פֿון סטעפּניאַק, פֿון קראָפּאָטקין ; 
מען בעקענט זיך מעהר מיט דער שפּראַך פֿוּן לאַנר, וועלבע שיינט 
פֿון אָנהױב אַזױ טרוקען, אַזױ קאַלט, װי די נשמה פֿוּן רעם יענקי, 
אוּן אַװּ האַרט, אָבװאָהל מיט אַ שעהן-קלאַנג, װי דער זילבערנער 
דאָלאַר גופא, אָהן װעלכען עם איז אַזױ שװער צוּ לעבען. אָפֿט 
געהט מען אויף די פֿערזאַמלוּנגען, װאוּ די אַטמאָספֿערע איו אַ 
גליהענדע, פֿוּל מיט רעם צינד-מאַמעריאַל פֿוּן פֿרײע געראַנקען, 
אוּן נאָך ועלכע מען זעצט פֿאָרט די דיסקוּסיאָן צוואַמען טיט די 
אַנדערע נאָהענטע פֿרײנד, 

אָבּער בּיו אַלעם דעם לעבט דער יוּנגערמאַן-פאָעט אויך זיין 
אייגענעם מיעף-אינערליכען געפֿיהלס-לעבען אוּן זיינע עמפּפֿינדוּג- 
גען, געפֿיהלען אוּן שטימוּנגען װערן אױסגעגאָסען אויף'ן פאַפיר--- 
אַלץ אין רוסיש, ‏ אינטימע פֿרײנר לעוען עס, רעקלאַמירען, װערן 
בענייסטערם, אוּן דאָס ניט דעם פאָעט אַ שמיקעל בעפֿריעדיגוּנג, 
בּעואָנדערנם, װען די גאַנצע פֿאַמיליע, עלטערן, ברידער אוּן אַ 
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איד ; דאָרט װעט מען קענען צוּמוּליען זיך צוּ דעם מרייען בוּוים 
פֿון דער מוּטער נאַמוּר, אוּן דוּרך עהרליכע אַרבײט, דוּרך לאַנר- 
אַרבײט געמיינשאַפֿטליך לעבען אויף דעם יסור פֿוּן ברירערליכקייט, 
אַזױ האָם געהאָפֿט די נרוּפע ,עם עולם", אױסװאַנדערענריג פֿוּן 
רוּסלאַנד, אוּן ענרע 1889 איז דער אינגעל-פאָעט שוין געװוען אין 
אַמעריקאַ. 
אָבער װייט איו דאָ דער הימעל פֿוּן דער ערר, אָנשטאָט 

ערד-אַרבייט אוּן געמיינשאַפֿטליכען לעבען ווערט דער פאָעט מגולגל 
אין אַ פֿאַבריק-אַרבײטער, אוּן ביי וועלכער אַרבײט? בּיי רער 
קנעפ-לעכער מאַשין --- אַ שווערע, האָרעפּאַסנע אַרבײמ: 

שנעל לױפֿען די רערער 

ווילד רוישען די מאַשינען 

אין שאָפ אַזױ שטיקענר, אַװי הייס... 

אוּן דאָ פֿערזוּכט דער דיכטער דעם אמת'ען טעם פֿוּן בי- 

מער-שווערען אַרבײמער-לעבען,. אין די פֿעראײנינטע שטאַאַמען 
איז אָבער צוּ יענער ציים געווען אַ זעהר ראַדיקאַלער שמראָם פֿוּן 
אַ סאָציאַלער בעװעגוּנג. דער מרייד-יוניאָניום אין דער מעכטינער 
אָרנאַניזאַציאָן פֿון די ,ריטער דער אַרבייט" *) האָט געהאַט אַ, 
ראַריקאַלען רעװאָלוּציאָנערן פֿלינעל ; די אידעען פֿוּן הענרי דושאָררוש, 
די געראַנקען פֿוּן זיין װערק , פֿראָגרעס אוּן אָרעמקייט" **) האָבען 
זיך פֿערשפּרײט אין די מאַסען; דאָס האָט זיך פֿערמישט מיט די 
שמראָמען אינגעװאַנדערמע אירלענדישע רעבעלען אוּן אויסנע- 
ויזענע דייטשע סאָציאַליסטען לױם דעם ביסמאַרק-נעועץ, מיט 
די רוּסלענדער אירישע פֿאָרמנעשרימענע יוּנגע-לייט פֿוּן'ם פּעריאָר 


*) נאַיטס אָװ לײבאָר, 
**) ,פראָגרעס ענר פאָווערמי". 
שיט 
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אין זיין בילר פֿוּן לעבען ,װעראַ", װאָס עס האָט שוין אויף אימער 
אַ װענד געטהאָן זיין לעבען, אוּן דאַן זיינען שוין זיינע געריכטע 
(אַלץ אין רוּסיש) געווען די שילדערונג פֿוּן אַרבײטער-לעבען, דאָס 
בּעזינגען פֿון אַ גלייכהיימס אוּן פֿרײהײטס-אירעאַל, 

די פֿריינדליכע סטוּדענטען שטעלען איהם פֿאָר דעם בעריהממען 
אידישען כלל-טהוּער, ראַדיקאַלען נאַציאָנאַליסט, פֿילאַנטראָפ אוּן 
דערנאָך פּיאָניר פֿוּן טערימאָריאַליום, דר. מאַנדעלשמאַם, ער װערט 
אַ שטענדיגער איינגעהער אין דר. מאַנדעלשטאַם'ם הױז; די צוויי 
גומע נשמות װוערן צוּגעצױנען איינע צוּ דער צווייטער, מאַנרעל- 
שטאַם בעהאַנדעלט איהם װי אַן אייגען קינד ; דער יוּנגער פּאָעט 
העלפֿט איהם אין זיין קאָמיטעטסקע אַרבײט פֿאַר די קרבנות פֿון 
פֿאָגראָם אוּן דער גרויסער כלל-טהוּער װיל זאָרגען פֿאַר זיין צוּ* 
קוּנפֿט, ער זאָל שטוּדירען, עררייכען אַ צוועק, אָבער דאָס אַפּעלירט 
ניט צוּ דער עמפּפֿינרליכער נאַמוּר ; צוּפֿיעל זעהט ער זיך אָן די 
יסורים,, ערנידריגוּנגען אוּן בעלייריגוּנגען אין דער מדינה פֿוּן מאָ- 
נאַרכישער דעספאָטיע, דאָס יוּנגע האַרץ בענעהרם פֿרײהײט, די 
גליהענרע פֿאַנטאַזיע טאָהלט בילרער פֿון אַ בעסערער וועלט, אוּן 
די נשמה ביינקט, ציהם צוּ נייע ועלמען, װייט ערגעץ, אין 
מרחקים, איבער ימים אוּן יבשה, אַהין, װאוּ פֿוּן ווייטען דוּכט זיך, 
אַז דער הימעל איז אַזױ נאָהענט פֿון דער ערד, 

גרוּפֿען בילדען זיך אױסצוּאװאַנדערן פֿוּן דער פֿערשאָלטענער 
רוּסלענדישער מדינה, װאוּ די יסורים פֿוּן די פֿעלקער האָנען זיך 
צוּנאָסּען ברייטער, איידער די װאָלגאַ אוּן דער דניעפר פֿערפֿלײצען 
די פֿעלדער אין פֿריהלינגס-צייט, עס בילדעט זיך די גרוּפע ,עם 
עולם",, צוּ וועלכער עס שטעהט צוּ רעם פאָעט'ם ברוּדער, אוּן 
דער יונגער דיכטער שליסט זיך אָן אָן דעם {עם עולם" --- דאָרט 
אין רער נייער װעלט איז נימאָ קיין אוּנטערשיער פֿוּן קריסט אוּן 


-- זצ -- 


אוּן דאָ אין קיעוו פּאַסירט יענע שוירערליכע קאַטאַסטראָפֿע, 
וועלכע איז פֿערשריבען מים בלוּם אין די אַנאַלען פֿוּן רוּסישען 
יוּרענטהוּם,. ערעלשטאַדט איז דאַן אַלט געווען פֿוּפֿצעהן יאָהר, ער 
געהם איין טאָג אױיף פאַדאָל אוּן פֿאַלט אַרין אין אַ צוּרייצמער 
מאַסע נראַמילעס, וועלכע מאַרשירען צוּ סאָלאַמינקע חרוב מאַכען 
אירישע האָב אוּן נוּטס, שטוּרמען אידישע הייזער, קוים אַ לעבע- 
דינער רייסט ער זיך אַרױם פֿוּן זייערע הענד, כאַפּט אַ דראָשקע 
אוּן יאָנט זיך אַהיים, װאוּהין ער פֿאַלם אַרײן מים אַ װאַרנוננ- 
געשריי : בעשיצט זיך --- אַ פֿאָנראָם! אוּן אַ פֿיבער-היץ ליינט 
איהם אַװעק צוּ בעט, אױף מאָרנען האָט מען איהם שוין געמוּוט 
אָבפֿיהרען אין האָספּיטאַל, רי האָספיטעלער זיינען געווען פֿוּל מיט 
קראַנקע, אוּן דעם יוּנגען פאָעט קוּמט אויס צוּ ליגען אין רי ציי- 
מיגע פאַלאַטעם פֿאַר קראַנקע אויף פּעטשאָרסק, װאוּ סטוּרענטען 
פֿון קיעװוער אוּניווערזימעם האָבען אױף זיך גענוּמען די װאָהל- 
מהעמינע אַרבײם אַרוּמצוּנעהן אַרוּם די חולאים, זייער אױפֿמערק- 
זאַמקײט װוערט געצויגען אויף פֿיעל געשריעבענעס פֿוּן דעם קראַנ- 
קען. זי בעקענען זיך מיט איהם נעהנטער, בעפֿרײנדען זיך מים 
איהם, בעקוּמען איהם ליעב, אוּן װען ער װערט געווּנר, לאַרען 
זי איהם איין צוּ זיך, װערן מיט איהם חברים, שלאָנען פֿאָר צוּ 
פֿערפֿערטינען איהם צוּם אוּניווערזיטעם, 

אין יענער ציים האָט דאָס דער יוּנגער ריכמער געמוּוט בע- 
קענען זיך מיט די בעסטע שריפֿטען פֿוּן דער רוּסישער לימעראַמוּר, 
װי מיט די װערקע פֿוּן בעלינסקי, פּיסאַרעװו, דאָבראָליװבאָו, שעל- 
גוּנאָוו אוּן הויפטועכליך מיט די געדיכמע פֿוּן ניקימין אוּן נעקראַ- 
סאָוו, וועלכע האָבען אויף איהם געמאַכט אַ געװאַלטינען איינדרוק, 
ער איו דאָס צוּ יענער ציים, װי עם שיינט, בעקאַנט געװאָרען 
מיט די אירעען פֿון סאָציאַליום, װי רי לעוער וועלען דאָס געפֿינען 


שש | יה 


טע 


דער גוּבערנאַטאָר האָט זיך פֿעראינטערעסירם צוּ װיסען, װער אין 
דאָס דער עדעלשטאַרט, אוּן האָט איהם געשיקט רוּפֿען, װי איבער- 
ראַשט איז ער געװאָרען, װען ער האָט דערזעהען פֿאַר זיך נאָך 
נאָר אַ יוּנג קינד, ער האָט איהם אָנגעקוּשט, געגלעט איבערן 
קעפּעל: ,דוּ װעסט זיין אַמאָל אַ שעהנער פּאָעם, אוּן ווייטער 
ווען דוּ װעסט װאָס אױפֿשרײבען, בריינג דאָס צוּ מיר, איך װעל 
זעהר גערן זיין," 

אָבער קאַלוּגאַ איז געווען שוין צוּ ענג פֿאַר דעם אינגעל- 
פֿאָעט, דאָס הערצעל האָט געצויגען אין דער גרויסער וועלם, אוּן 
ער פֿאָהרט קיין קיעוו, ואוּ ער האָט געהאַט אַ ברוּדער, קיעוו 
האָט געמאַכט אַ שטאַרקען אײינדרוּק אויף דער פּאָעטישער נשמה ; 
אַן אוּניווערזיטעט-שטאָדט, דער בריימטער רניעפער, די אַרוּמיגע 
בּערג, די הייליגע" לאַװרעם, אָבער קיין בריימעץ בעקאַנטשאַפֿט 
האָט ער ניט געהאַט, זייענדיג אַזױ יונג אוּן אַזױ בעשיירען פֿוּן 
דער נאַטוּר, אוּן ער פֿערברײנגט זיינץ מעג אוּן מאָנאַמען אין 
לעזען, אין זיצען אױף די בערג אוּן טרױימען אוּן שילדערן רי 
שעהנע נאַטוּר, מיר האָט זיך געמאַכט אַטאָל צוּ לעזען אַ קליינעס 
געדיכט זיינס אַ רוּסישעם, פֿוּן רי ערשטע, ועלכע ער האָט גע- 
שריבען צוּ יענער צייט : ,דוע יאָלקי" --- מיר דוּכט, אַז צוּ וועלכען 
מבין אין האַנד אַזאַ געריכט װאָלט ניט אַרײנפֿאַלען, װאָלט ער, 
אויף דעם גרוּנר פֿוּן דיזען קליינעם פּראָדוּקט אַלײן, אָהן שוּם 
פפֿק אַרױסטראָגען די מיינונג, אַז דאָס ענטוויקעלט זיך אַ בעריי- 
טענרע קראַפֿט, אַ זיכערער מאַלאַנט, 


העלענאַ פֿאָן ראַקאָװיץ, און איו נאָך ביסמאַרק'ס אויסווייזונג-געועץ גע- 
קומען נאָך אַטעריקאַ אוּן רעדאַקטירט די סאָציאַליסטישע מעגליבע יפֿאָלקס- 
צייונג", 


פֿראַנצױזישער מלחמה אוּן נאָך דער קאָמוּנע אין פֿראנקרייך. רער 
אָפֿיצער װייזם היסטאָריש אױף, אַז דריי אין אַ סכנות'ריגע 
צאָהל, אוּן ווען אַלעקסאַנרער דער רריטער װעם װערען קיסה, 
װעט מסתמא אויך אַן אוּנגליק פאַסירען, דער יונגער אינגעל 
הערט זיך צוּ אוּן עם װערט שוֹין בעשאַפֿען ביי איהם אַ געריכט 
,ראָקאָװאָיע טרי" --- מען לעום עס פֿאָרן דער לעהרער, רער 
אָפֿיצער, די ברירער, די שכנים, אוּן דאָס ווערמ צוּמראָגען איבער 
דער שמאָרם; מען לויבם דעם קינד-פּאָעט. זיין גאַנצע נייסטינץ . 
נאַהרוּנג בעקוּמט דער איננעל פֿוּן לעוען פֿיעל, 

ער איז שוין אַלם לערך צװועלף יאָהר, אין שטאָרט פּאַסירם 
אַ װיכטינע עראייגנים, עס איז געשטאָרבען דער גרויסער דאָקמאָר 
איװאַראָווסקי, וועלכער האָט געהאַט אַ שם אין דער נאַנצער נוּ" 
בערניע; ער איז געווען אַ פילישער פֿערשיקמער אין קאַלוּנאַ, אַ 
מיכמינער אַרצט אוּן אַ גוּם-האַרצינער מענש, פֿוּן רייכע האָט 
ער געריסען, אָרעמע פֿלענט ער היילען אוּמױסט אוּן נאָך געבּען 
מוומן אױַף אַ רפֿואה, דאָס הערצעל פֿון'ם יוּנגעל-פּאָעט ווערט 
געריהרט פֿוּן דעם פֿריה-ציימיגען מוים פֿון דעם נוּמען מענשען, 
וועלכער איז געווען אַ פֿאָמער אוּן בעשיצער פֿאַר די אָרעמע, אוּן 
ער בעויינטם איהם אין אַ נעקראָלאָג. די קאַלוּגא'ער איינציגע 
צײמוּנג, די ,נוּבערנסקיאַ. װעראָמאָסטיײ דרוּקט דעם פֿראָרוּקט 
פֿון דער יוּנגער פֿערער אוּן דאָס װערט געלעוען אוּן נעלויבמ, 
אפילו דער גוּבערנאַמאָר אַלין װערט אױפֿמערקזאַס דערויף, 

אין קאַלוּנאַ איז ראַן געווען גובערנאַטאָר בּאַראָן פֿאָן שעווימש"), 


*) אַ ברודער פֿון דעם בעוואוסטען סאָציאַליסטישען שריפֿטשטעלעו 
און אַניפאַפאָר ם. ש עוויםש, וועלכער איז פֿריהער געווען טהעמיג אין 
דײטשלאַנד, האָט געהייראַט מיט דער בעוואוסטער געליעבטער פֿון פֿ. לאַסאַל, 
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גיטעט םעט שטעט 


מהעאַטער, די גרויסע אַקמריסע זאָרינאַ נאַסטראָלירם אין 
קאַלוגאַ, אוּן אין דער פראָווינציעלער שמאָדט איז ראָס אַ גאַנצע 
עראייגניס, אַ גרויסע פאַסירוּנג, דאָס טהעאַמער איז נים װייט פֿון 
הויז אוּן דוד'ל לױפֿט אַלע אָבענד אַהין, ער היט אָב אין שטאָדטישען 
גאָרטען, וען די קינסטלערין געהט שפּאַצירען, זיינע אױגעלעך 
צוּעפֿענען. זיך, ער קוּקט איהר נאָך, שלינגט איהרע בעװעגוּנגען, 
און דאָ טאַקע תיכף שרייבט ער אַ ליעד, בעזינגם זאָרינאַץ. אַ 
,קװאַרטאַשקע" געהט פֿערבײ, אָרדנונג מוּו מען אױפֿהאַלטען, 
בפרט װען די אַקטריסע אַלײן געהט שפּאַצירען; ער דערזעהט אַ 
אינגעל שפירם נאָך די ,זװעודאַ" אוּן שרייבט עפעם: סמייטש, 
װאָס אין. דאָס! צוּ עפעס ניט אַ סכנה פֿאַר'ן , פּאָריאַראָק"? ער 
פּאַקט דעם בּוּנטאָװושטשיק, נעהמט ראָס פֿערשריבענע פּאַפירעל 
אוּן װערט נתפעל: גראַמען װעגען זאָרינאַ. ער פֿערשרײבט דעם 
נאָמען אוּן אַדרעס פֿוּן דעם געפאַקטען בעל-עבירה, שיקט רופֿען 
דעם פֿאָמער אוּן איז איהם מתרה: -- ,עדעלשמאַרט, דיין זוּהן 
װעט זיין אַ גרויסער פּאָעט. װען עס װאָלט געוען אַן אַנרערער, 
װאָלט איך איהם בּעשטראָפֿען דערפֿאַר", װאָס פֿאַר אַ מערקוויר- 
ריג שפיעל פֿון שיקזאַל! אַ פריסמאַוו ענטדעקט עדעלשמאַרט'ס 
מאַלאַנט אוּן איז איהם מוחל די עבירה, װאַהרשײנליך צוּ פֿער- 
דאַנקען דעם אוּמשטאַנד, װאָס דאָס איז געװען נאָך דער רעפֿאָר- 
מען-צייט אין רוּסלאַנד, רי רעפֿאָרמען פֿוּן אַלעקסאַנדער דעם 
צוויימען, 

אין הויז רערט מען שוין וענען דור'לס געדיכמע, אַן אָפֿיצער 
אַ שכן איז אַן איינגעהער אין הויז, ער קוּמט אַרין פֿערברײנגען 
טיט די עלטערע ברידער פֿוּן'ם קינד-פּאָעט, מען טרינקט מהעע 
אוּן מען צוּרעדט זיך װעגען פאָליטיק, װענען דעם פסק פֿוּן נאַ- 
פאָלעאָן דעם דרימען, אַזױ װי דאָס איז געווען נאָך רער דייטש- 
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עדעלשמאַרט איז נעבאָרען געװאָרען פֿוּן ניט רייבע עלמערן 
אין רער עכט-רוּסישער שמאָרט קאַלוּנאַ רעם 9מען מאַי 1866, 
זיין פֿאָמער אַ פראָסטער, נוּטהאַרצִינער, שמילער מענש, זין 
מוּטער, אַ שעהנע פשום'ע אירישע פֿרױ, װעלכע האָט נעמום 
זיין די בעל-פרנסה'ניצע, די עקרת הבית, זיין אירישע ערציהונג 
איז נעווען אַ קנאַפּע. מען קען זיך פֿאָרשמעלען, װאָס פֿאַר אַ 
מלמד ער האָט געמוּזט האָבען אין אַ קאַלוּנאַ, װאוּהין אַ פֿער- 
װאַנדערמער אָרעם-בחור, װאָס איז מסתמא געווען אַן עם הארץ 
אין זיין ישיבת, איז אַװעק אַ פרנסה מאַכען פֿוּן מלמר'עווען מימ 
די קינדער פֿוּן ניקאָלאַיעװסקע סאָלדאַמען אוּן װאוּ אַ שוחט האָט 
מסתמא געשפיעלט רי ראָלע פֿוּן אַ רב, אַ בעל-קורא, אַ חון אוּן 
אַ טסרר-קדושין, אַ קנאַפֿע לוסט האָט ער געהאַט צוּ געהן אין 
חדר, 

אָבער רערפֿאַר האָט ער נעהאַט אַ נוּמען רוּסישען לעהרער; 
דאָס איז דאָך געווען די השכלה-ציים, דער פֿעריאָר פֿוּן פּראָס- 
וועשטשעניע" אין רוּסלאַנד, נים קיין נרויסע בילרונג האָט ער 
נעקענט נעניסען אויף רי נעצעהלטע גראָשענס פֿוּן ניט רייכע 
עלמערן, אָבער ער האָט ליעב געהאַט פֿיעל צוּ לעזען, אוּן שוין 
אַלם קינד פֿיעל צוּ שרייבען אוּן בעשרייבען, אָט קוּמט ער פֿאָר 
פֿאַר מיינע אויגען, לוים דערצעהלוננען, אַלם אַ שמילער, געלאַ- 
סענער איננעלע פֿון אַ יאָהר אַכט, מים גרױסע פֿערמראַכטץ 
אױגעלאַך, די נאַנצע פֿאַמיליע זיצט ביים מיש; מען רערמ, טהום, 
עסט אָרער דערצעהלט מעשיות, אוּן דאַװירקע פֿער'גנב'עט זיך 
אין אַ װינקעלע אוּן שילרערט, פֿערפֿאַסט, שרייבט אַ , סאָטשי- 
נעניע", זיין לוּסט צוּ שילדערן, צוּ בעשרייבען האָט געמוּוט אין 
איהם זיין לײירענשאַפֿטליך פֿוּן פֿריהער קינדהיים אָן, נאָך אַלם 
ניין-יעהרינער אינגעל אי ער געװען שמאַרק בעגייסטערם פֿוּן 


צרען 0 ייט 


טעפעשט עכטיכטכט, עלאטאט כאכט 


שוין אין זיינע רײפֿע רוסישע געדיכטע קרעכצט רעם פֿאָעט'ס 

לירע: 

אאיך בין ניט געבאָרען פֿאַר זיסע אַריען, 

פֿאַר ליעבעס-טראַנק און שעהנהייטס-בלומען ; 

ד'בין ניט אַ פאָעט, ך'בין אַ פראָלעטאָריער, 

שַ קינר פֿון אָרעמקײט, פֿון קאַמפף אַ טרוימערי 

דער קאַמפף פֿאַר ברוים, דאָס'ז מיין מווע, 

דער פֿאַבריק-גיהנום אויז מיין פאַרנאַס, 

די קואַנקע ברוסט אונטער אַרבײטס-בלווע 

איז דער זיסער נעקטאַר פֿון אונוער גאַס." 

איז ער וירקליך נים געב אָרען געװאָרען פֿאַר סע 

מעלאָדיען ? ווען מען לעזט זיינע יוּנענד-ליעדער אין רוּסיש, וועל- 
כע זיינען אפשר אונבעדייטענר, אַלס דער פֿראָדוּקט פֿוּן אַ 
טרוימערישען קינד, זעהט מען אָבער יענעם אײינגעבאָרענעם 
מאַלאַנט, װועלכער װאָלט אוּנטער גינסטיגע אוּמשטענדען געראַרפֿט 
ענטוויקלען זיך צוּ עמװאָס קינסטלעריש גלענצענרעס, עס מעג 
זיך זיין אַ בעווּנרער פֿראַגע, אוב ער װאָלט זיין פֿאָלק אוּן זיינע 
ליירענס-ברידער בריינגען דאַן אויך יענע נוּצֶען, װעלכע זיינע 
פֿראָדוּקטען האָבען געבראַכט אין װעקען דעם בעװאוּסטויין פֿון 
די אָרעמע, װען ער האָט זיך פֿערװאַנדעלט אין נאַנצען אין אַ 
פאָעט-אַניטאַטאָר, אויבג מען קען מיט איין װאָרט בעצייכנען 
זיין גאַנצע שאַפֿונג, װי עס ערשיינט אין דעם פֿאָרליגענדען בוּך, 
אָבער---ערקלעהרט ער אוּנז אַלין : 

אפֿריה זיינען געשטאָרבּען מיינע האָפֿנונגען זיסע, 

פֿריה האָב איך דערזעהען דעם וילדען קאָנטואַסט, 

דאָס אַובײטער פֿאָלק אין אַ פֿינסטערער תפיסה 

און שווינדלער און רויבער אין רייכען פאַלאַסט...* 


-- +צז -- 
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װי אין די נים נעקינצעלטע אויסערליכע פֿאָרמען, אַזױ אין דעם 
נימ-װאַריאירמען, אָפֿט מאָנאָטאָנעם אינהאַלט פֿוּן זיינע אירישע 
געדיכטע,. ערעלשטאַדט'ס וועלט-שמערץ איו דער שטערץ פֿוּן רי 
עניים אוּן אביונים, דער װעלט-שטערץ פֿוּן אַ ישעיה הנבוא; 
ערעלשטאדמ'ם וועלט-דראַמאַ איז דער קאַמפף פֿון קאַפּיטאַל אוּן 
אַרבײם; ראָס שפיעל פֿון ראַנגלענרע נאַמוּר-קרעפֿמען, דער יצר 
מוב אוּן דער יצר הרע, דאָס שטעלען איהם פֿאָר די װילדע כוחות 
פֿוּן די װעלט-שלינגער אוּן דער שמייגענדער בעװאוּסמזיין פֿוּן רי, 
װאָס ווילען אױפֿהערען זיין פֿערשלוּנגענע, אָנגעהױבען האָט ערעל- 
שמאַדמ'ס מוּזע זינגען איהם אין דער רוּסישער שפּראַך, 
אוּן אָנגעהױבען זיננען האָט זי, װי ביי יערען פּאָעט, פֿוּן 

דער נאַמּוּר אוּן איהרע שעהנקיימען אוּן פֿון אַלעם, װאָס קען 
רייצען רעם יּנגען מענשען'ם פֿאַנטאַױע, פֿון אַלעם, װאָס עס 
שפיגעלם זיך אָב אין זיין נשמה פֿוּן דער אַרוּמינער װעלמ, װאָס 
מעהר אָבער עס װערם רייף זיין נאַמוּה, אַלץ מעהר נים אַרױים 
זיין לירע די טענער פֿון פראָמעסט גענען אוּנטערדריקונג, ביז ער 
הערט אױף ליריש צוּ זיין; אַלע סמרוּנעם פֿוּן זיין לירע ניבען 
אַרױים איין האַרץ-רײסענדען געשריי,. איין מאָמיו, איין ליער--- 

דאָס ליער פֿון קאַמפף 

וֹאָס קלינגט װי קיימען 

פֿון'ם פֿערשקלאַפֿטען קריסט און איר. 

דער פֿלאַמענדער מאָטּיוו פֿון קאַמפף האָט פֿערשלוּנגען אַלע 

אַנדערע מאָמיוען אוּן דאָס רוט אַלע אַנדערע קאָלירען פֿוּן זיין 
מאַלאַנט, װי די פֿערשיערענאַרטיגע קאָלירען אין רעם קאַמפף פֿון 
מאָרנען-אױפֿנאַנג גענען פֿינסטערע נאַכט װערען כענאָסען מים 
איין איבערוועלמיגענדען פּוּרפוּר-רױם, מיט װאָס עס וערט בעלויב- 
שען רער גאַנצער האָריזאָגט, איידער עס קוּמט דער ליכטינער מאָג, 


-  ץנממצ‎ -- 


חניפה'ושניק. בי זי פֿעהלט ראָס געפֿיהל פֿון ,מיינע" אין 
אייגענמהוּם, יל זיי קענען קליינליך ניט זיין, אוּן אויב זיי פֿעהלט 
די לוּסט הנאה צוּ האָבען פֿון ריינע", פֿעראַכטען זיי אָבער דעם 
,ריין", װי דעם הוּנד אוף זיין ביין, 

פּרופֿט צוּ אַזאַ נאַטוּר צונעבען יענעם מוג טוב, יענע האַר- 
ציגע גוּטסקייט אוּן יענע אײנררוּקספֿוּלע ווייבקייט אוּן זאַנפֿטקײם, 
וועלכע װערט געריהרט פֿון דעם מינדעסמען אויסדרוק פֿוּן ליידען 
אויף אימיצענס פנים --- אַ גוּמסקייט, וועלכע איז אויך אין זי אַ 
נאַטירליכּע, אינסטינקטיווע, ניט אַן אויסגעלערענטע פֿוּן מאָראַל- 
ביכער, אוּן איהר װועם האָבען פֿאַר זיך אַ פּערזאָן, װאָס צייבענט 
זיך אויס מיט איהר גאַנצקײט, װאוּ דער װילען, רי געפֿיהלען אוּן 
רי געראַנקען געפֿינען זיך אין אַ װאוּנדערליכער האַרמאָניע. דאָס 
האַרץ פֿון אַזאַ מענשען נעהמט אױף װייך, אַװי װי װאַקס, רי 
איינרריקע, אוּן איינמאָל אױפֿגענוּמען אַן אינדרוּק, װערט ער שוין 
ניט פֿערגלעט, װאָרוּם אין רער מיעפֿער, געפֿיהלפֿוּלער נאַמוּר 
געשטאַלמעט זיך דער איינדרוּק צוּ אַן איבערציינונג, װאָס ווערט 
אַזױ פֿעסט, װי אין גאָלד אויסגעקריצט, מען רוּפֿט ריזע מענשען 
מאָראַלישע מענשען, אָבער מען מאַכט אַ מעות, װען מען מיינט, 
אַז דאָס איז אַ מאָראַל פֿון דרויסען אין זיי אַן איינגעווירקטע, -- 
ניין, ראָס איז אַ זיטליכע נאַמוּר, אַ מין אַסקעמען-נאַטוּר, אין 
װועלכער די ריינהייט גופא, רי גומסקיים גופא, די אָברופֿונג גופא 
אויף רעם צווייטענס יסורים אוּן די פֿעראַכטוּנג צוּ דער הערשווּכט 
אוּן צוּ דער אוּנטערטהעניגקייט ווערט אַ לײרענשאַפֿט, אַ פֿייעריגע 
ברענענרע לײירענשאַפֿט, אַ שמענדיגער פֿלאַס, װאָס פֿערצעהרט 
אין זי אַלע אַנדערע לײירענשאַפֿטען,. אָט דאָס איז געװען די 
גייסטינע געשטאַלט פֿוּן דור ערעלשמאַרט, אוּן דערמיט ערקלעהרען 
זיך אויך יעגע חסרונות, וועלכע ליטעראַטוּר-קריטיקער טוּזען געפֿינען, 


=+ חש-- 
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אָרער ראָס זיינען אײנגעבאָרענע איינענשאַפֿטען, אין וועלכע ער 
אַליין איז נים שוּלרינ, אַזױ װי עס איז ניט שוּלדינ ראָס שעהנץ / 
קינד, װאָס זיין פנים איז אַזױ ליעבליך, אַװי אָנציהענר און דער- 
מאָנט אוּנו אָן רער געשטאַלט פֿוּן אַ מלאך; אַזױ װי עס איו נים 
שוּלדיג די בלוּם, װאָס זי ניט אַרױם פֿוּן זיך אַזאַ בשמים-ריח, 
איינענשאַפֿטען, פֿון אַ העכערער מדרנה מענש האָט די נאַמוּר 
אַלײן ערצויגען אין רעם דיכטער, 

עס זיינען פֿאַראַן מענשען, װאָס זיינען פֿון דער נאַמוּף . 
אַנאַרכיסמען-קאָמוּניסטען ; דאָס זיינען זעלטענע טענשען. אוּן װען 
אפילו קיין מהעאָריע פֿון אַנאַרכיזם אוּן קאָמוּניום װאָלט אויף רער 
וועלט נים נעווען, אוּן װען אפילו זי װאָלטען נים בעקענט װערען 
מיט פּאַטענטירטע אירעאַלען, וועלכע ליינען אַרױף אַ בעשטימטע 
סיגנאַמוּר, זי װאָלטען אין זייער עצמיות געבליבען ריזעלביגע, נים 
וויסענדיג אפשר װי מען רוּפֿט דאָס, ראָס זיינען מענשען, וועלכע 
קענען נים פֿערטראָגען אַ הערשאַפֿט איבער ױך; אפילו רער 
מינדעסטער קאָמאַנדאָדטאָן, אַ בעפֿעהלענדעס װאָרט בקױו, 
בעליירינט זיי אויף ראָס טיעפֿסטע, עם איו פֿאַר זי אָרנאַניש אוּן 
פסיכאָלאָניש אוּנערמרענליך דער מאָן פֿוּן אַ בעפֿעהל אָרער אַ 
קאָמאַנדירענדער בליק; זײיערע צאַרטע נערווען קענען ראָסּ נים 
פֿערלײרען, זייער עמפּפֿינדליכע נשמה װערם אױפֿגעבראַכט, אוּן 
פוּנקט אַזױ, אוּן אפשר נאָך מעהר, װי זי קענען ניט פֿערטראָגען 
אַ קאָמאַנדאָדװאָרטם איבער זיך, איז רערװוירער זייער נאַמוּר צוּ 
בעפֿעהלען דעם צוויימען, אַ הויכען קאָמאַנדירענדען קול אױפֿהױבען 
גענען אַן אַנדערען, דאָס איז פֿאַר זי אויך אָרנאַניש אוּן פסיביש 
אוּנמענליך, אַזעלבע מענשען קענען ניט הייסען, זי קענען אָבער 
האַסען! פֿוּן זייער נאַמוּר אויס האַסען זיי דעם בעפֿעהלהאָבער 
אוּן פֿעראַכטען רי שקלאַפֿישע נשמה, רעם שמיכבלער, רעם 


0 
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אין דער היינטיגער װעלם, אוּן בפרם אוּנמער די אומשטענרען 
אין דער אַמעריקאַנער בוּרזשואַזנער אַטמאָספֿערע, װאוּ די נסיונות 
זיינען אַזױ גרוים אוּן ואוּ דער אידעאַליום װערט בטל בששים פֿון 
דער אַרוּמרינגלענדער ,לעבען-מאַכערײ" אין אַ געשעפֿטס-װעלט, 
װי אָפֿט זיינען די ענמוישוננען, װען מען בעקענט זיך נעהנטער 
מיט אַ בעריהממהיים, מיט אַ שרייבער, מיט אַ פאָעם, מים אַ 
רעדנער, מיט אַ געלויבמען אוּן פֿערגעטערטען כלל-מהוער, 

װאָס פֿאַר אַן אױסנאַהם עס איז דעריין געווען דער ריכטער, 
װי אַנדערש איז געווען דער פֿאַל מים איהם! מיר, זיינע חברים, 
וועלכע זיינען געווען אַזױ נאָהענט נעבען איהם אין רער ציים פֿוּן 
זיין שאַפֿען, אין דער ציים פֿוּן זיין מטהעמיגקייט אױף יענער 
ערשטער שמופֿע פֿוּן פֿערשפּריימען, פּראָפּאַנאַנדירען סאָציאַליסטישע 
אוּן אַנאַרכיסטישע אירעען צווישען די איינגעװאַנדערמע אירען אין 
דער נייער װעלט אוּן שאַפֿען אַן אַרבײמער-בעװעגוּנג, וועלבע זאָל 
קעמפּפֿען פֿאַר אַ בעסערע וועלט --- מיר ווייסען, אַז װאָס נעהנטער 
מען האָט געקענט איהם, װאָס אָפֿטער מען האָט פֿערקעהרט מיט 
איהם אוּן געזעהן איהם אין אַלע זיינע פֿיהרוּנגען אוּן בענעהמונ- 
נען, אַלץ מעהר רעספעקט האָט מען נעמוּוט פֿיהלען פֿאַר איהם, 
אַלץ װאַרעמער איו מען געװאָרען צוּגעבאַקען צוּ איהם, אַלץ 
ליעבער האָט מען איהם בעקוּמען, אַלץ העכער האָט זיך אױפֿ- 
געהויבען פֿאַר די אויגען זיין גייסטיגע פֿינור, 

עדעלשמאַדט'ם צױבער-קראַפֿט איז בעשמאַנען אין רער 
ריינקייט פֿון זיין נשמה, אין דער זויבערקייט פֿוּן זיין גאַנצען 
װועזען -- אַ טאָראַלישע קראַפֿט, װאָס האָט אוּנבעוואוּמט געווירקט 
מיט איהר זימליכקייט, מיט די נוּמע מירות, מיט דעם מוג טוב, 
מיט יענע ואונרערליבע אײגענשאַפֿטען, וועלבע אַ מענש קען זיך 
נים ערווערבען סיירען דוּרך יסורים, װאָס ליימערן זיין נשטה, 
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אוּמזיסט האָט זיך װעגען איהם דער קלאַנג פֿערשפּרייט ויים אוּן 
בריים, װאוּ נוּר עס זיינען פֿאַראַן ליידענדע אוּן אוּנטערדריקטע 
אירישע פּראָלעטאַריער, וועלכע זיינען רוּרך דער סאָציאַליסטישער 
פֿראָפּאַנאַנראַ געקוּמען צוּם בעװאוּסטזיין; נים אוּמױסט איו בי 
אַלעמען די פֿאָרשטעלוּנג פֿון'ם פאָעט בעקרוינט מיט דעם קראַנץ 
פֿון אַ מאַרמירער ; ניט אוּמוױסט האָבען זיך ביי אוּנזערע ליירענרע 
פּראָלעמאַריער-ברידער אין די רוּסיש-אירישעץ שמערט געבילרעט 
לעגענדעס *) װעגען דעם לעבען אוּן שאַפֿען פֿוּן דור 
עדעלשטאַדט, 

מען זאָגט געוועהנליך, אַז קיין צריק איז נים אַ צריק פֿאַר 
זיין שטערטעל, אוּן באמת : אָפֿט פאַסירט עם, אַז מענשען, וועגען 
וועלכע עס געהען אַרוּם קלאַנגען װי װעגען הייליגע, מענשען, 
וועלכע מען אַכטעם, שעצט אוּן פֿאַר וועלבע מען איז בענייסטערמ, 
צוּ פֿערדאַנקען די דערצעהלוּנגען ווענען זי אוּן וועגען זײיערעגוּמע 
מעשים, אָדער צוּ פֿערדאַנקען זייערע שריפֿמען, װאָס מאַכען אויף 
מענשען אַ מיעפֿען איינדרוּק, פֿערלירען אָבער אין אוּנזערע אוינען 
פֿיעל פֿוּן זייער װערמה, װען מיר דערקענען זי נעהנטער, װען 
מיר לעבען צוּזאַמען מיט זי אוּן בעאָבאַכטען זיי אין אַלע זייערע 
קעהרוּנגען אוּן װענדוּננען. װאָרוּם נאָך אַלעמען איז דאָך אַ מענש 
פֿון פֿלײש אוּן בלוּט תמיר אַ בשר-ורם, אַ פשימא שוין אוּנטער 
די אומשטענדען, אוּנטער װעלבע מענשען קוּמט אויס צוּ לעבען 


*) ,בי אונז אין ווסלאַנר --- האָט מיר איבערגעגעבען אין אַ 
געשפרעך אבוהם ריוען -- רערט מען פֿון ערעלשמאַרט, װי װעגען אַ 
הייליגען. עס געהען זאָגאַר אַרום פֿערשירענע לעגענדעס וועגען זיין לעבען, 
און אַרבײטער ריידען וועגען איהם און זינגען זיינע לידעו מים טועהושם 
אין די אויגען.* 
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דור עדעלשטאדט, 


אַ נראַדע פֿינוּר פֿוּן מיטעלער הויך, סימעמריע אין רעם געבוי 
פֿון די גליעדער; אַ ליכטיגער פנים מיט איירעלע, צאַרמע 
געזיכטס-ציגע, אויף וועלכע עס איז אױסגעגאָסען אַ חן פֿון הויכער 
אינטעליגענץ אוּן פֿוּן טיעפֿען געפֿיהל; אַ פּאָר װייט צוּעפֿענטע, 
קאַרע אויגען בעזיימט מיט אַרקען-פֿאָרמיגע שאָטען-ברעמען --- 
אויגען, אין װעלכע עס שפיגעלט זיך שטענדיג אָב אַ פֿראַגע אוּן 
אויסרוּף, אַ מין פֿערװאוּנדערוּנג, װי זי װאָלטען שמענדיג אייך 
זאָגען: 
וָּה מענש, פֿאַר ליעבע, גליק און לעבען 
איז די נאַטור, די וועלט בעשאַפֿט; 
ריר איז אַ פֿרײע ערד געגעבען, 
און איצט איז ערד און מענש פֿערשקלאַפֿטי 
אַזױ שטעהט עד היום פֿאַר מיינע אױגען די געשטאַלט 
פֿון'ם לאַנג פֿערשטאָרבענעם אוּן נאָך לאַנג אוּנפֿערגעסליכען 
דיכטער, װער עם זעהט איין מאָל אַזאַ פנים, ביי יענעם װערט 
װאַרעם אין האַרצען אוּן דאָרט װערט איבערגעלאָזען אַן איינדרוק 
אויף אייביג --- אַן איינדרוּק פֿוּן אַ קריסטוּס-געזיכט, אַזױ װי 
ערשיענען אויף דער װעלט אָבצוּקוּמען פֿאַר די זינד פֿוּן די פֿער- 
בּלאָנדושעטע מענשען-קינרער, 
ניט אוּמזיסט האָט זיך די געשטאַלט פֿוּן דעם דיכטער 
איינגעפרעגט טיעף אין די הערצער פֿוּן אַלע, וועלכע האָבען איהם 
געקענט אוּן טיט איהם די מינדעסטע מגע ומשא געהאַמ, אוּן ניט 


- זזע} -- 


דוד עדעלשטאדט 


שריפ מען 


מיט א פּאַררעדע איבער דאָס לעבען און שאַפען פוֹן דעם דיכטער, 


פון 


מ קא ט.ץ 


ארויסגעגעבען פון 
פאַרלאַג ,ארבייטער פריינד" און ,פרייע ארבייטער שטימע" 


לאָנדאָן, 1909---ניו יאָרק, 1028 


פרייע ארבייטער שטימע" דרופעריי, 48 קאנעל סט,, ג. י, 


וד עדע 


לשטאַדט. 
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